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ÖNSÖZ 

Yazan: Gyula NEM'ETH 

Attila ve Hunları_. bundan tam rsoo yıl önce kuvvet ve ikti
darlarının doruğunda bulunuyorlardı. Bu münasebetle: Attila 
ve kavmi hakkında Macar halkımn eline bir kitap sunmağı 
tasarladığımız zaman: müstesna bir görevi yerine getirdi
ğimizi ve nazik bir mes'eleyi halle giriştiğimizi hissediyoruz. 

Macar halkının: hiç olmazsa mühim kısmı: Hunlar hak
kında bugün de geçmiş asırlarda olduğu gibi düşün:mektedir. 
Belki de isabetli olarak Macar-Hun efsanesini meydana geti
ren ve eski şan ve şöhrete karşı duyulan bu hayranlık_, Macar 
halkım hisleriyle bu dünya fatihi eski ecdlerine ayrılmaz bir 
halde bağlar ve bütün tarihi:miz boyunca bugüne kadar yaşar 
ve tesirini gösterir. 

Belki daha ilk kralımız Arpad devrinde bile: Macarlar 
arasında Bunların kendi cedleri oldukları fikri zihinlerde 
yerleşmiş bulunuyordu. ıs. asır Macar vak'anüvisi Thurôczi, 
eserinde Huni si ve H ungari (H unlar yahut Macarlar) tabirini 
kullanır: hatta H unlar ve Macarlar aynıdırlar ve Attila Macar
ların kralıdır dediği gibi:· sonraki asırlarda da Macar uınumi 
tarihlerinde bu telakkİ devam eder. Bunun dışında Macarların 
bütün manevi hayatında sayısız edebi eserde ve siyasi mahi• 
yetteki yazılarda dahi bu fikir tezahür eder. ıs. asırdaMacar 
kralı Matyas Hunyadi'nin sarayında Attila kültü yaşar: ı 7 ·  
asır Macar şairi Zrinyi: Macarların ilk kralı saydığı Attila'yı 
önümüze örnek bir sinia olarak çıkarır ve r8. asrın sonu ile 
ı g. asrın �?aşında yaşayan Maca_r edi bi Berzsenyi ise "Heyhat! 
Attila'nın kanlı harbleri sırasında Macar kolunun başka bir 
yıldırımı parlıyordu" diye, içini çeker. Bilhassa Avusturyah
Iara karşı girişilen Macar istiklal harbini takibeden yıllarda 
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Attila ve kavmi, Macar edebiyatmda çok defa gö!ülür, hatta 
m«yşhur Macar edibi Arany'ın "Buda'mn ölümü" adlı eseri 
de ı864 de yayımlanır. 

Yeni Macar ilminin meydana gelmesinde önemli bir 
payı bulunan bazı seçkin Macar alimlerinin de dahil bu
lundukları Yeniçağ ilim adamlarımızm bir kısmı .. bu telak
kiye ınuhaliftir. Bunlara göre: Macarlarm Hunlarla hiç bir 
alakası yoktur ve Hun-Macar akrabalığı düşüncesi alimierin 
bir icadıdır. Bir kavmin., hatta müli f ikir alemini teşkil eden 
mevzuları dahi, çok defa hatalı görüşlere dayanmaktadır; 
hemen hemen bin yıla yaklaşan Hun akrabalığımız nazariyesi 
de bu nevidendir. Bunu: ilmen ispat etmek mümkün değildir. 

Siyasi bakımdan da temelsiz hayranlığa dayamr ve hayallere 
yer vermektedir. Düşmanlarımızın bizi Asyalı barbar say
malarına meydan vermemek için dahi bunu terketmek ica
beder. İşte bu da Hun-Macar mes'elesi hakkında mümkün 
görünen bir düşünce tarzıdır. 

Bazılarının işi kolayından alarak halletmek istemelerine 
rağmen mes'ele: en son zamanlara kadar dahi sükunet bulmuş 
değildir. İlim adamlanmız muhitinde hala bu ayrılık devam 
etmektedir: Bunlardan bir kısmı H un-Macar akrabalığından 
bahsetmek dahi istememekte: diğerleri ise bu akrabalıkta 
ısrar· etmektedirler. ;Halkın bir kısmı mes'eleye karşı alaka
sızdır. Fak�t alaka�n yaşadığı muhitlerde .. Hun-Macar akra
balığı düşüncesi sempati görmektedir. -Her zaman makUl 
olmamasına rağmen- arasıra fiile dahi çıkan bu sempatinin 
kökleri ise., oldukça derindir. Bu eski doğu akrabalığı f ikri, 
bazan dünya görüşümüzde ve siyasi mes'elelerin müzakere
sinde dahi etkili olmaktadır. Attila ve Huııları, edibleri
mizin muhayyilesini en son zamanlara kadar meşgul etmiştir. 
Nitekim Arany .. Tompa ve Jokai'den sonra Geza Gardonyi, 
Endre Ady.. Ferenc Herczeg ve birçokları Hun mevzula
rmı işlemişlerdir. Okula devam eden bir Macar çocuğu .. 
Eskiçağ Macar efsaneleriyle birlikte bugün de Hun efsaneleri
ni öğrenmekte ve bu ikisi_. hayatının sonuna kadar ruhunda. 
sıkı bir birlik arzederek yanyana yaşamaktadır. 

Huıılar hakkında tezahür eden telakkideki diğer ikilik 
dolayısiyle de, onlara dair tarafsız bir eser yazmak oldukça 
güçtür. 
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Batılı kaviınler, başlangıçtan beri Bunlarda tahribkar 
barbar tipi görürler. Bir tek misal olarak dünya ölçüsünde 
tamnmış bir eser olan Fransızların resimli Larousse tari� 
zikredecek olursak_. bu eserde bugün hala anlatıldığına göre 
Bunlar, kısrak südü_. yabani kökler ve at sırtında yunıuşatıl
nıış etle beslenirlerdi. İnanılınıyacak derecede yabani idiler; 
Attila_. atının bastığı yerde ot bitnıediğini söylerdi. Yine bu 
eserin zikrettiği eski bir kayda göre: Hunlar iki ayaklı hay
vanlara benzerlerdi, ahlaki seviyeleri pek düşüktü tarzında 
cünılelere rastlarız. 

Elbette Hunlar ne Romalı idiler ve ne de Fransızdılar; 
eğer onları bu nıuhit içinde tasvir etnıeğe kalkışırsak, okuyu
cuyu tanıanıiyle yanlış bir yola sevketmiş oluruz. H unlar hak
kında hükünı verirken bizinı gözümüzde_. güneyin medeni bir 
hayata daha müsait arazisinin sakinlerine mukabil_. Asya ve 
Doğu-Avrupa büyük bozİurlarımn kendi tabiatına uygun 
olarak yarattığı bir insan tipi vardır. Bu adam, haşin çoban 
hayatUun şiddetli boğuşnıaları arasında pişm.iş göçebe insan 
tipidir. Mükemmel savaşçı, cesur_. aynı zamanda akillı ve 
kurnaz olan bu insan, kendi kanından çıkan seçkin idareci
lerin elinde, büyük kütleler halinde çok iyi teşkilatlandırı
labilir. İktisadi bakınıdan çok kere nıühinı bir unsur teşkil 
eden bu göçebeler, harblerde daha da kıynıetlidirler. Çin, İran 
ve Bizans devletleri bunlardan çok zarar görmüş, fakat aym 
zamanda çok kere de yardınılarına baş vurnıuşlardır. 

_ Bizim için ise, Hunların kuvvet ve iktidarları sevimsiz 
olamaz, zira kısmen biz de, onların dünyasından çıkmış bu
lunuyoruz. Hunları Batılılar gibi vahşi ve medeniyetlerini o 
kadar aşağı bir seviyede görmüyoruz. Teşkilatları ve devlet 
tarzları, kuvvet ve ·menfaat güderlikte, milletin refahım ve 
imparatorluğun gelişmesini gözetmekte Batılılarınki ile re
kabet eder, hatta bazı bakınılardan onları geçer bile. Ancak 
anahatlarİyle tamdığıınız adet ve müesseseleri, zengin ve 
kısmen eski Doğu medeniyetlerine bağlanan bir dünyanın 
bakiyeleridir. Arkeotojik hatıralan ise, gelişmiş maddi bir 
medeniyete delalet etmektedir. 

· 

Türk soyundan olan çoban kavirnler, daha yüksek seviye· 
deki içtimal hayata ilgisiz değillerdi. Aslında göçebe tabiatın
dan çok uzak kalan sistemli ziraat, zanaat, ticaret, san'at ve 
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edebi kültürlerle kolaylıkla bağdaşabillrlerdi. Yalnız Uygur 
Hazar, Bulgar ve başlıca müslüman olmuş Türkleri düşüne
lim. Bu ·kavimlerde gördüğümüz kabillyetler, Bunlarda da 
mevcuttu. 

Bunların aslında Avrupa halkım ve medeniyetini tazeleyen 
ve canlandıran bir unsur olduğunu, sade şövalyelik hayatını 
yaratmakla kalmayarak: ticari mübadelenin kurucuları ol
duklarım ve Hunlar olmadan bugünki Avrupa'da gelişmenin 
düşünülemiyeceğini dahi okuyoruz. Hatta bu cereyan Lübeck, 
Danzing; H�mburg gibi eski Alman şehirlerinin kurucularım 
Bunlar sayarak, isimlerini Hun-Türk dilinden izah etmeğe 
kadar gitmektedir. Bunlar şüphesiz ki asılsız mübalağalardır. 

Tabiatiyle gerek Macaristan'da gerek diğer memleket
lerde, hükümlerde Üratlardan· uzak bir cereyan da vücut 
bulmuştur. Kitabımızda biz, işte bu cereyanı temsil etmeği 
arzu ediyoruz:  

Eserimiz, daha ziyade büyük halk kütlesine hitap etmekle 
beraber, ilmi ihtiyaç ta yayırum icap ettirmektedir. Gerçi Hun
lar hakkında çok şey yazılmıştır ve bunlar arasmda iyileri de 
vardır. Fakat ister münevver bir adam olsun isterse ilim ada
ını, Hunlar mes'elesine dair geniş ölçüde malumat edinmek 
istediği takdirde, ne Macaristan'da ve ne de dışarda, eline ala
bileceği tek bir kitap mevcut değildir. Bu sebeble biz burada, 
elimizdeki kaynakların müsaadesi nisbetinde, Bunlar hakkın
da tam bir tablo çizmeğe çalıştık; bu vazüenin tek bir adam 
tarafından halline imkan bulunmadığı kanaatini beslediği
mizden de, bir kaç kişi birleşerek bu işi başarnıağı denedik. 
Eserİnıizde mümkün mertebe görüş birliğine çalışarak cüret
kar hükümlerden kaçınmış olmaniız, işimizi oldukça kolay
laştırmıştır. Eğer, teferruatta şurada burada tezadar veya 
tekrarlar varsa bu cihet, kitabımızın bir çok kalemin mah
sulü olması neticesidir; esasen bu tezadlarla tekrarlarm 
giderilmesi de, ilmi bakımdan uygun olmıyacaktır. 
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II. BASKIY A ÖNSÖZ 

"Attila ve H unları" adlı eserin Macarcası yayımlanalı 42, Türkçesi 
yayımlanalı tam 20 yıl geçmiştir. Bu zaman içinde Hunlara dair ya
yımlanan araştırmalar durmamış, Harp içinde ve özellikle Harpten 
sonra büyük bir hızla devam etmiştir. Bunlar arasında Bela Szasz 
adındaki Macar'ın 1943'de yayımladığı büyük boy 632 sayfalık eser 
başta gelmektedir. Uzun bir araştırma mahsülü olan ve Hunlara 
dair bütün meseldere değinmek ve birçoklarına çözüm yolu getirmek 
iddiasında bulunan müellif, Hiung-nu'larla Bunların aynı oldukları 
f ikrindedir. Eserinin ağırlığını ikiyüz sayfa ayırdığı Attila zamanı 
oluşturuyor. Hun cemiyetini konu edinen bir bahsinde, toplumun iç 
bünyesini bütün inceliklerine kadar tahlil etmek gayretini gösteriyor. 

Zaman sırasında bu eseri İngiliz alimi E. A. Thompson'u� 
1948'de yayınlanan "Attila ve Hunların Tarihi" adlı kitabı takip 
etmektedir. Avrupa kaynaklarını iyi tanıyan ve Hunların Avrupa'
daki tarihini, İmparatorluğun dağılması zamanına kadar araştıran 
E. A .  Thompson, H unların medeni ve sosyal hayatını aydınlatmak 
üzere büyük bir gayret sarfediyor, ordunun sayısı ve harp kabiliyederi 
üzerinde duruyor, Attila devrinde Hun toplumunu anlamamıza 
büyük ölçüde katkıda bulunuyor, kadınların Hun cemiyetindeki sos
yal duru:rpunu gereği gibi ortaya koyuyor. Avrupa'daki Hun fe
tihlerinin kıta hayatında çok mühim sonuçlar verdiğini belirterek 
eserine son veriyor. 

Tanınnuş Alman tarihçisi Franz Altheim'ın araştırmaları, Hun 
tarihinin muhtelif cepelerinin aydınlanmasına ışık tutan son bir mer
haleyi oluşturuyor. Geç Roma devri tarihinin en iyi mütehassısların

.dan olan ve bu sahadaki araştırmalarıyla çok tanınan Altheim, daha 
1951'de "Attila ve Hunları" adıyla Almanca bir kitap yazmış ve bu 
kitap hemen arkasından 1952'de Fransızca neşredilmiştir. Hunların 
batı tarihini, Germen kavimleri ile olan münasebetlerini çok iyi belirten 
Altheim bu eserinde, ister istemez Türkoloji ve Oryantalistik mese
lelerine de girmiş ve buradaki eksiklikleri ve yanlışlıkları sebebiyle 
kuvvetli tenkitlere uğramıştır. Lakin Altheim, araştırmalarına ara 
vermemiş ve bu defa bir Alman Türkologu olan Haussig ve İranİst 
Ruth Stiehl, arkeolog Trautmann ile bir ekip oluşturarak 1959-
1962 yılları arasında beş büyük ciltlik lıun tarihini yazmıştır. Bu 
yeni eser, aynı zamanda meseldere yeni yeni görüşler getirmesi ba
kımından da dikkate değer. Zira burada artık, Deguignes'den beri 
hararetli tartışmalara sebep olan Hiung-nu'larla Hunların aynı ol
dukları faraziyesi terkediliyor, buna karşılık Hunlann M. S .  II. yy. 
dan başlamak üzere Avrupa'nın doğu sınırında göründükleri, daha 
sonraki yüzyıllarda batıya doğru ilerleyen Enftalit, Ogur, Sabir, 
Hazar, Avar, ve Bulgarlar gibi Türk kavimlerinin öncüleri olduğu 
tezi getiriliyo�. Bunun dışında o zamana kadar Hun probleminin 
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aydınlanmasında ihmal edilen İran kaynaklarıyla Habeş kaynakların
dan ve en son arkeoloji malzemelerinden faydalanılıyor. Hunların 
Germenler üzerindeki tesirlerir..i çok ivi belirten Altheirn, Germen 
kavimlerinin Hun hakimiyetinden sonr'a bir daha b.irleşmemek üzere 
dağıldığını ileri sürüyor ve Germenler arasında Hun hatıralarının 
efsanelerde hala yaşadığına işaret ediyor. 

Nihayet 1969 yılında vefat eden İngiliz alimi O .J . Maenchen
Helfen, daha 1945 yılından başlamak üzere Hunlara dair araştırma
larıyla isim yapmış ve değişik zamanlarda çıkan tetkikleri toplanarak 
önce 1973'de Ingilizce, 1978'de de Almanca olarak neşredilmiştir. 
Başlıca Batı kaynakları Ammianus Mareellinus ile Gassiodor (us) 
ve Iordanes'dir. Eserinin bel kemiğini oluşturan Avrupa Hunları, 
Almanca neşrinde 214 sayfa teşkil etmekte ve burada devletin 
iktisadi durumu, c�miyet hayatı, muharebe usulleri, din, sanat, ırk 
ve dil üzerinde ayrı ayrı durulmaktadır. Bu eserin en başarılı balıis
lerini iktisada ayrılan kısım. ile Hunların muharebe usulleri ve Hun 
sanatına _tahsis edilenlerdir. Aslında bir etnolog ve sanat tarihçisi 
olan müellif bu balıisierde büyük bir dirayet göstermiştir. 

Yukarıda kısaca temas ettiğimiz yeni araştırmalara rağmen, neden 
bu eserin-ikinci baskısına gidildiği akla gelebilir. Bunun çok belirgin ve 
kesin cevapları arasınd_a, önce şu- hususa dikkati çekmek yerinde olur: 
Macaristan Türkiye dışında Türkolojinin milli bir ilim olduğu m üstes
na bir ülkedir. Bundan başka dünyada ilk Türkoloji kürsüsü Budapeş
te'de kurulmuştur. Bunun bir neticesi oarak ta araştırmalar zengin ve 
nesilden nesil e devredilen bir geleneğe sahiptir. Ayrıca, yukarıdaki araş
tırmalardan da anlaşılacağı üzere, kitabımızın bir kısım balıisieri 
değerini tamamİyle korumaktadır. Bunlar arasında mesela, "Avrupa 
Hunlan" yazarı Vaczy'nin, kaynakların bütün kayıtlarını değerlendir
mede gösterdiği titizlik ve başvurduğu İnukayese metodu, yeni araş
tırmalarda mevcut olmadıktan başka, "Efsanede Attila" bahsinde 
de, yeni araştırmalar Eckhart'ın seviyesine erişmekten çok uzaktır. 

Elbette, yeni araştırmalar Hunların Avrupa'daki hayatı ve Batılı 
komşularıyla olan ilişkileri hakkında önemli katkılarda bulunmakta
dır ve bunlar kitabımızın eksikliklerini tamamlamak bakımından çok 
değerlidir. Lakin üzerinde en çok durulması gereken hususlardan biri, 
Hunlardan kalan maddi eseriere dair araştırmalardır ve bugün bu 
hususta çok zengin bir malzerneye sahip bulunuyoruz. Yalnız Maca
ristan' da, Kavimler Göçüne ait 60 bin mezar açılmış ve bunlardan 
20 bininin malzemesi işlenmiştir. Bu sebeple şimdi artık, rahatlıkla 
Hun sanatından bahsedilebilmektedir. Bir de son 30-40 yıldan beri 
İç-Asya'da yapılan kazılar pekçok Soğtça kitabe ve yazı meydana 
çıkarmıştır. Soğtça metin1er Hun tarihine dair bir kısım problemin 
aydınlanmasına da yardım etmektedir. 

, 

Bütün y"eni yayımlaı·a rağmen, kitabımızın Türk ilim hayatında 
bir boşluğu dolduracağı kanaatindeyiz. 

Ankara Mayıs 1982 
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ATTİLLA BUNLARININ MENŞEİ 

Yazan: Lajos LİGETİ 

Avrupa'nın doğusunda, Eskiçağ'ın bilinen dünyasının uzak kö
şesinde Kimmerler, İskitler, Sarmatlar gibi büyük barbar kavimleri 
yanında, en eski tarihi zamanlardan itibaren irili ufaklı kabileler 
ve topluluklar biribiri arkasından ortaya çıkarlar; başlarmda coğraf
yacıların bulunduğu klasik yazarlar ise, ekseriya bunlar hakkında 
isimlerinden başka bir kayıt vermezler. Sisierin kapladığı uzak böl
gelerde meydana çıkan bu kavimler çok defa kısa bir zaman sonra 
tekrar meçhul alemine çekilir ve nihayet Batılılarm meraklı gözleri 
önünden yok olurlar. Çağdaşları bunların nereden gelip nereye git
tiklerini araştırmamışlardır. Arasıra ve bilhassa başlangıçta tehlikesiz 
gibi görünen bu topluluk ancak büyük bir göçebe kudreti halini aldığı 
zaman, acaba şu veya bu barbar kavmin giriştiği fetih yoluna nereden 
başlamıştır gibi bir sual ortaya çıkar. Lakin, tabiatİyle Eskiçağ veya 
İlk-Ortaçağ yazarı o zaman bu suale uygun bir cevap verememiştir. 

Alanları eski yerleşme yerlerinden süren ve Kavimler Göçünü 
doğuran büyük hareketten evvel de, Hun kabilelerinin Doğu
Avrupa barbar kavimleri ınıntıkasında yaşamış olmaları ·icabeder 
ve şüphesiz yaşamışlardır da. Daha sonra yazacağımız üzere, bu 
ihtimal sade bir sezişten daha fazla bir mana ifade etmektedir. Bu
nunla beraber, Hunlara karşı gösterilen alaka, Alanlarla vukubulan 
ihtilaflarmdan sonra başlamış ve ancak Attila'nın şöhreti ve tehlikeli 
�stilaları üzerine Batılıların korku ve nefretle karışık alakası, umumi 
bir . hal almıştır. \ 

Ancak bu hadiseden sonra, Bizans tarihçileriyle Latin vaka
nüvisleri tarafından Hunlar kimdir? Daha önce nerelerde oturmuş
lardır? Ve Avrupa'ya nasıl gelmişlerdir?· gibi sualler birbiri arkasın
dan ileri sürülm.üştür. 
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Doğu-Avrupa'nın coğrafi durumu hakkında dahi noksan ve 
yetersiz bilgilere sahip bulunan böyle bir devir tarihçilerinden, 
bu suallere taiminkar cevaplar almak, hele İç-Asya tarihi ve kavim
lerinin hareketleri hakkında esaslı ve inanılır haberler beklemek 
elbette imkansızdır. 

Klasik coğrafi ve tarihi gelenekleri benimseyen ve onları çok 
kere körü körüne takibeden Bizans tarihçilerinin ekseriya Hunları, 
Eskiçağın Herodot tarafından nakledilen kavimleriyle bir saymaları, 
daha doğrusu bunları bu kavimlerin ahfadı görmeleri kadar tabii 
bir şey olamaz. Bu isim değiştirme gittikçe boş bir kalıp halini almış 
ve artık tarihçi, bu suretle biribirine bağlanan kavimler arasında haki
ki bir iç bağlılığı aramak zahmetinde dahi bulunmamıştır. Bu yüzden 
bir tarihi eserde belirli bir kavmin kaydı için bazan biribirinden 
farklı dört veya beş ayrı isim kullanıldığına dahi rastlamak mümkün
dür. 

Bunların en tanınınışı Theodoretos ve Priskos retor zamanın
dan itibaren Bizans tarihçilerinin çok sık kullandıkları İskit adıdır. 
5 ·  asrın 2. yarısında Zosimos, Hunları (daha doğrusu belki Hunların 
bir kısmını) Kral İskitleri diye adiandırıyor ve aynı müellifHerodot'un 
sigunnai tabirini de kullanıyor. Tıpkı bunun gibi Prokopios'ta da 
(550 sıralarında) Hunların adı bazan Kimmerioi ve bazan da Mas
sagetai şeklinde görülür ve anlaşıldığına göre, bu ikilik şurada burada 
coğrafi sebeplerle izah edilebilir. Mesela Kimmerioi adı Hazar deni
zinin doğusunda oturan Hunları ve daha muahhar olan Massagetai 
ise Maeotis'in güney doğuşunda oturan Hunları ifade etmektedir. 

Bu sadece kitap kokan ve tarihi bakımdan çıkarılan değersiz 
sonuçlar yanında, ba§ka daha ciddi denemelere de rastlıyoruz. Bun
lara göre Hunlar, aslında Maeotis bataklıklarının ötesinde Buzlu 
Okyarrus (glacialis oceanus) yanında oturmuşlardır. Şu halde, bu-

. rada rastladığımız isim bugünkü manasiyle Aysa kıt'ası değil, fakat 
Doğu-Avrupa'dır. Alanlara saidırmadan önce, Hunların kuzeyden 
güneye doğru cereyan eden ufak çaptaki göçleri bu sahada vukubul
muş görülüyor. Bununla beraber bu kayıtlarda da Hunların ana 
yurdundan ziyade, çağdaş coğrafi bilgilerin nihai hudutlarına dair 
malumatın hatırasını görmek mümkündür. Kronoloji bakımından 
büyük Hun göçünün (3 75) az öncesine ait bulunan ve daha uzak· 
taki bir sahaya işaret eden bu malumat, tedricen ikinci planda 
kalıyor ve 5· asırdan başlayarak Hunların ana yurdu mevkiini Kaf
kasya'dan Azak denizine kadar uzanan arazi alıyor. Ana yurdun 
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batıya doğru kayması keyfiyeti_, zahir Kiessling'in de ima ettiği üzere, 
bu sırada daha batıya doğru ilerleyen Hun merkezi iktidarına yardım 
maksadiyle, bu sahalardan yeni kuvvetlerin gelmiş olmasiyle izah 
edilebilir. 

Hunlann menşelerine ve göçlerine dair efsaneler hakkın
da inailimat aradığımız zaman kaynaklarımız, coğrafi ve� tarihi 
malumattan Çok daha zengin v� çeşiLli malzeme verirler. Sandor 
Eckhardt, kitabımızın başka bir bölümünde bu ilginç mesele ile et
raflı bir surette meşgul olduğu için biz, bunlar arasında en önemlisi 
olan sihirli geyik efsanesine kısaca temas etmekle yetineceğiz. 

Bilindiği gibi, aslında menşe meselesi11-e bağlı bulunan bu 
efsaneye göre_. Hunların ecdadına, Maeotis geçitlerinde sihirli bir 
geyik yol göstermektedir. Rivayete göre Hunlann istila hamleleri 
de, bu olağanüstü hadiseden sonra başlamıştır. Efsanenin menşei 
hakkındaki fikirler biribirinden oldukça farklıdır. Gyula Moravcsik'e 
göre, sihirli geyik efsanesi, aynı suretle Antik çağdan neşet eden 
iki kısımdan teşekkül etmiş ve uzun zaman süren bir göçten sonra 
bu hale dönüşmüştür. Buna kaqılık başkaları, Bizans kaynaklarının 
muhafaza ettiği bu kayıtlarda, bizzat Hunların kendi menşe efsane
sini görrneğe taraftardırlar. 

Zannederiz ki efsanenin kaleme alınmasında ve kesin şeklini 
almasında, Bizanslıların hissesini bundan böyle de tamamen inkar 
etmek mümkün değildir. Bununla beraber bu efsanenin gene de 
barbar aleminden, neşet etmiş olması muhakkak gibi görünmek
tedir. Efsane tınsurları Hunlar arasında da yaşamış olabilirse de, 
menşeini daha önceki zamanlarda ve başka kavimlerde aramamız 
gerekir. Bizans sihirli geyik efsanesinin, bir zamanlar Avrupa ve As
ya hudutlarını ifade eden Kimmeria'nın Bosphorus mıntıkasına bağ
lanması gariptir. Bu saha, çok eski zamanlardan beri Yunanlılarca 
malum bulunan bir yerdi. Bu sahanın, hatta bütün. Güney-Rusya 
eski İskit sakinlerinin nazarında, geyiğin özel bir önemi bu
lunmuş olması icabeder. Netekim İskit san'atı ve ilk sırada küçük 
plastik eserler arasında geyik tasvirlerinin çok fazla olmasından da, 
bunu anlayabiliriz. Güney-Rusya İskit san'atının ulaşabildiği her 
yerde: Macaristan'dan Sibirya'ya, Moğolistan'a ve hatta Kuzey 
Çin'e kadar uzanan sahalarda bu geyik tasvirlerini pek çeşitli üslup
larla ve son derece değişik malzemeden yapılmış olarak buluyoruz. 
Yunanlıların, daha Eskiçağda da, Karadeniz boyundaki müstem
lekeleri ve İskitler arasında çalışan san'atkarlan vasıtasiyle, Güney-
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Rusya'nın bu gevik motifi kültü ve muhtmıelen buna bağlı takdis 
ayinleri hakkında malumat edinmiş olmalarının mümkün olduğuna 
işaret etmelidir. 

Özellikle Hunlar etrafında oluşan efsaneler gittikçe büyüyerek 
gelişmiş ve yavaş yavaş menşeleri ve gelişleri hakkındaki zayıf tarihi 
malumatı içermekle kalmayarak en mühim hadiseleri ve başta tabiatİy
le Attila olmak üzere, en seçkin şahısları dahi kaplamıştır. Sandar 
Eckhardt'ın az önce zikrettiğimiz tetkikinden, Batı kroniklerinde 
Ortaçağ Hun efsaneleri deryası içerisinde Attila'nın nasıl kana susa
mış ve gaddar bir barbar, kav_minin de hayvan! bir sürü haline gel
diğini layıkı veçhile görebiliriz. Aynı zamanda Macarlar arasında ise 
kavmi ile birlikte Attila idealleştirilmiş ve Yurt işgal eden Macarlar 
veya Arpad ailesinin ecdadı, ce�aret ve yiğitliğin örneği olmuştur. 

Lakin, Hunların eski tarihi ve menşei üzerine çöken sis .. bek
lenmedik bir tarzda açıJmağa başlamış, efsaneler alemi durmuş V; 

bunun yerine bu zamana kadai· farkına vanlamayan tarihi kaynak
lar, meselenin te tkikin e yeni bir kuvvet vermiştir. ı 8. asır ortaların
da, Batı ilim ale.minin dikkati, o zamana kadar bilinmeyen ve uzun 
zaman aniaşılmayan Çin kaynaklarına yöneldikten az sonra, Fransız 
sinoloğu Deguignes, birçok ciltten olu§an büyük eserinde fev
kalade zengin eski Çin kaynaklannda, Orta-Asya'nın çe§itli gö
çebe kavimlerinin tarihine dair bulduğu bütün malumatı ana hat
lariyle tanitmıştır. Deguignes, sadece Çin tarihçilerinin kayıtlarını 
ortaya koymakla kalmamış, derhal Asya veya Avrupa'nın bazı büyük 
göçebe kavimleri arasında da bir münasebet aramıştır. Fikrine göre, 
Avrupa'da o kadar büyük hareketler _İcra eden fatih kavimler hiç 
yoktan meydana gelmemişler, fakat çok daha evvel" devlet kurma 
ve cengaverlik hususundaki kabiliyederini ispat etmişlerdir. Daha 
Asya'da sonradan Bizans'la olduğu gibi, daimi surette harp halinde 
bulundukları Çin İmparatorluğu nezdinde de, isimlerini tanıtmış
lardır. Bu büyük Asya kavimlerini, uğradıkları ağır siyasi mağlubi
yetler eski yurtlarını terkederek batıya doğru ilerlemeğe sevketmiş-
tir. 

Hadiselerin .bu esasında isabetli temyizi, Deguignes'i bazı Asya 
ve Avrupa göçebelerinin hüviyetlerini tespite sevketmiştir. Çin'in 
kuzeyinde, bugünkü Moğolistan'da atman ve bilhassa M.Ö. 3· asır
dan itibaren büyük bir siyasi ehemmiyet kazanan Hiung-nu adındaki 
kavmin, Kavimler Göçünü harekete getiren Avrupa Hunlariyle vu
kubulan birleştirilmesi ve bundan başka sonradan hemen hemen aynı 
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sahada yaşayan Juan-Juan'larm Avrupa Avarlarma bağlanması key
fiyeti en mühim ve bugüne kadar kabul edilen faraziyeleri arasmda 
bulunur. Deguignes'in eseri ilim aleminde genel bir ilgi uyandır
mış ve vardığı neticeler' hemen şiddetli bir münakaşanın başlamasma 
sebep olmuştur. Özellikle Asya Hiung-nu kavminin Hunlarla birleş
tirilmesi etrafında büyük bir gürültü kopmuştur. Birçokları ihtiyati 
bir kayda lılzum görmeden ona iltihak etmişlerdir; fakat bu yeni 
faraziyeyi şüphe ile karşılayanlar yahut da buna karşı açık cephe alan
lar da mühim bir yekCm tutmuştur. Karşıtlarının f ikrine göre, Hiung-nu 
ve H un adlarının takribi- ayniyeti, iki kavim tarihinde görülen ve 
tamamİyle tatminkar olmayan kronolojik bağ asla, bunun gibi şu
mulü bakımından büyük bir meselenin hallinde ağır basabilecek 
kudrette birer delil addedilemez. Muhalifler safhında Klaproth ve 
Schlözer gibi tanınmış isimlere de tesadüf edilmektedir. 

Attila Hunlarının Asya ve Uzak Doğudaki menşeini müna-
- kaşa eden ve Asya'daki faaliyetleri devirini M.Ö. ki zamanlarda ara

yan yabancı memleketlerdeki bu tetkiklerin, Macaristan'da ne 
derece bir akis bulduğu kolayca tahmin edilebilir. Deguignes'nin 
eserinin yayımından az sonra György Pray, yeni nazariyeyi hiç bir 
ihtiyzı.ta lılzum görmeden ve Fransız sinoloğunun bütün f ikirlerini 
kabul ederek hacimli bir eserde tanıtmıştır. Pray, Joakim Szeker, 
G�bhardi'yi takibeden J6zsef Hegyi, Peter Horvath v.s. leri gibi daha 
az önemli bir takım yandaşlar bulmuş, fakat tabiatİyle bunlar, 
mesele etrafında gözüken güçlüklerİ tanıyacak yahut ta bunların her
taraf edilmesine yarayan herhangi bir denemede bulunacak dereceye 
dahi ulaşamamışlardır. Hunların mazisi ve şöhretinin ebedileştiril
mesi, bir çoklarının milli gururunu gözle görebilecek derecede ok
şamış ve bunların ruhunda her nevi tenkit tecrübesi uygun bir zemin 
bulamamıştır. 

Buna rağmen, Macaristan'da da Deguignes'in nazariyesine 
itiraz edenler çıkmıştır; Desericzky, Cetto ve daha sonra György 
Fejer gibi alimler, Deguignes'in f ikirlerini -şiddetle reddetmekte hiçbir 
hususta yabancı tenkitçilerden daha geri kalmamışlardır. Fakat 
objektif hareket etmek İstersek, kaydetmeliyiz ki bu muhalefet du
rumu, daha ilmi kanaatten ileri gelmedikten başka, tenkit ruhunun 
zorlaması neticesi de olmamış, fakat çok defa şahsi görüşler bu ha
rekete et..�ili olarak, yahut ta birleştirme ile uzlaştırılamayan herhan
gi bir faraziye buna engel teşkil ettiğinden, muhalif ler safmdan biri
sinin taraftarlar safına geçmesi neticesini vermiştir. 
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İlmi bakımdan zayıf olan bu itirazlara rağmen, ayniyet na
zariyesini tutan eserler fasılasız yayımıanmış ve bunlar arasında 
şimdi artık, herhangi bir ilim cemiyetinin otoritesini teşkil eden kim
selerin de ağır bastığı görülmüştür. Bunlardan yalnız birisini zikre
decek olursak, I 84 I de Fransız İlimler Akademisinin taltif ettiği ve 
bir çokları arasında Hiung-nu ayniyetini de etraf lı olarak tahlil ve 
müdafaa eden K.F. Neumann'ın, Güney Rusya göçebe kavimlerinin 
tarihi hakkındaki eseri bu nevidendir. Macaristan'da daha sonra, 
Hiungnu-Hun ayniyeti nazariyesinden nefret eden İstvan GyarHı.s, 
Deguignes'in fikrini tüm olarak kabul etmenin ·imkansızlığını yaz
mışsa da, gene de bu faraziyeyi tamamİyle reddetmeye cesaret ede
mediğini kabule mecbur olmuş ve Kumanlar hakkında yazdığı meş
hur eserinde, zorunlu olarak kabullendiği atalaı·a dair, "Çin'in yakı
nındaki Hunlar veya Hiung-nu'lar" adiyle ayrı bir bahis tahsis et
miştir. 

Ayniyet faraziyesi, ilmi tenkirlin deneme süzgecinden geç
ınediği halde, tedricen ilim muhitinde kökleşmiş bulunmaktadır. 
Bu halin gelişmesine, ayniyet nazariyesini ancak, önceden Itizum
lu sinoloji bilgileriyle mücehhez olan kimselerin layikiyle tasvip veya 
red edebilecekleri halde, bu gibilerin mevcut olmayışı büyük ölçüde 
yardım etmiştir. Halbuki bunun için, başlangıçtan beri yalınz Çin
cenin bilinmesi yeterli olmamış aynı zamanda Çin'in ve Orta As
ya'nın çapraşık tarihi hadiselerini de esaslı surette tiı.nımak lazımgel
miştir. Bu iş için lüz·umlu ve çoktan beri beklenen hakiki sinolog, 
asnmızın başında tanınmış Alman alimi Friedrich Hirt'in şahsında 
ortaya çıkmıştır. 

Hirt, 4· asırdan 6. asra kadar, Kuzey-Çin'in en büyük kısmında 
hüküm süren Wei adlı bir Çin hanedanının salnamesinde (Wei-su) 
bulduğu bir metne dayanan, Hiung-nu-Hun ayniyeti meselesini 
kesin olarak hallettiği kanaatine var mıştır. vVei-su'nun bahis konusu 
yerinde, Wei sülalesint: mensup imparator Kao-Çung zamanında 
(M. S. 452-466), uzaklarda bulunan Su-tö memleketinden Çin sara
yına bir elçi heyeti geldiğ·ini okuyoruz. Salnamenin başka bir yerin
den öğrendiğimize göre, bu elçi heyeLinin gayesi Su-tö'nün Batı-Çin'de 
yaşayan ve Liang (bugünkü Liang-.çou) ile Kuçq,ng (bu şehir bugün 
Kançou adını taşır ve önceki ile beraber Kan-su eyaletinde kaindir)'da 
ticaret yaptıkları esnada Çin'in esaretine düşen tüccarları, uygun 
bir fidye karşılığında azad e.tirmekti. 
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O halde kesin deliller, şimdi metnin bu kısmını izah edecek tef
sire bağlanmaktadır. Gerçekten Çin tarihçisi, Su-tö adının eskiden 
Yen-ts'ai veya diğer şekliyle A-la-na olduğunu ve Hiung-nu'ların 
bu adı Kuzey Wei hanedam zamanında (M.S. 386-535) değiştirerek 
yerine Su-tö adını koyduklarını kaydetmektedir. Çin kaynakları, 
elçi heyetini gönderen Su-tö kralının adını H u-ni diye zikrederlcr; 
Hirt'in sehven Hut-ngai-şşy şeklinde ortaya koyduğu bu ismi birçok 
el kitabı ona uyarak bugün hala bu tarzda tanımakla beraber,sonra
dan Hirt bu hatasını kendisi tashih etmişıir. Bu Hu-ni, Su-1ö'nün 
hükümdan sıfatiyle, tebaasının memleketi zaptetmesinden sonraki 
üçüncü nesilde hüküm sürmüştür. Çin kaydına göre, Hu-ni'nin Hiung
nu hükümdan ve tebaasının Hiung-nular olması esaslı bir hadisedir. 

Su-tö elçi heyetlerini araştırdığı sırada Hirt, Çin kitaplarında, 
Hiung-nular nev'inden çeşitli İç Asya kavminden Çin Sarayiarına 
gideri bir çok diğer elçi heyetlerinin de bulunduğuna dikkat etmiş
tir. Hirt'e göre, Pei-Liang adındaki ve eski Hiungnulardan neşet eden 
küçük bir Batı-Çin hanedanına mensup Tsiü-kiü Mu-kien adlı hü
kümdar, bu elçilik seferlerinde mühim bir aracı vazifesini görmüş
tür. Tsiü-kiü Mu-kien bilhassa, az önce zikredilen Su-tö Hiung-nu
lariyle çok sıkı dostluk halinde bulunmuştur. Hirt_, bu hükümdara 
dair bir Çin tercürrtei haline dayanarak bu hükümdarla Wei hane
danından bir imparator arasında çıkan bir münakaşada, imparatorun 
ona "Batılı barbarların üstünlüğü hakkında y,aydığı övgülü sözlerle 
kendi gururunu okşadığı'·' tarzında serzenişte bulunduğunu bildirir. 

_Bu hadise de Liang hükümdariyle Su-tö kavminin akraba olduğunu 
ispat eder gibi görünmektedir. O halde, yukarıdaki deliliere istinad 
edeJ! Hirt'in çıkardığı netice §udur: Çin'lilerin naklettiklerille bakı
lırsa, elçi heyetini gönderen hükümdar Hu-ni'den üç nesil evveli, 
-Hirt'e göre ortalama yüz yıl önce- yani 355 civarında Su-tö Hiung
nu kavmi, eski sakinlerine izafeten A-la-na adı verilen memleketi 
eline geçirmiştir. Başka bir deyi�le ve Hirt'in kanatine göre, Çin 
tarihçileri burada dolambaçlı ifadelerle M.S. 355 sıralarında Hiung
nular'ın Alan memleketini istila ettiklerini bildirirler. Batı kaynak
larına göre aynı sıralarda, Hunlar Alanları mağlubeder ve eski 
yurtlarından kovarlar. Bundan çıkarılan neticeye göre, hakikatte 
Batı ve. Çin kayn_akları ayrı ayrı isimler altında aynı hadisedeh bah
setmektedirler. O halde Hun kavminin Hiung-nu kavmiyle aynı ol
ması icabeder. 

Hirt, kanaat verici görülen bu ayniyeti, diğer neticelerle de 
desteklemiştir. Hu-ni, Attila'nın en küçük oğlu İrnik'den başka 
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hiç kimse olamaz; aynı zamanda, her nekadar lisani bakımdan çok 
az muhtemel ·ise de bunun Ellak ismiyle birleştirilmesi imkanını da 
tamamen reddetmemiştir. Fikrine göre Su-tö elçileri, 435 ve 437 de 
(muhtemelen Attila ve Bleda kardeşlerin talimatı veya hiç olmazsa 
himayesi altında) Çin imparatorunun sarayına gitmiş olacaklardır. 
456-57 elçi heyetini Hirt, Attila'nın· halefi narnma Çiniilere gönderir 
ve Su-tö'nün Çin esaretinde inleyen tüccarları onun eserinde kısaca, 
Attila Hunlarının "yurttaşları" olarak görülürler. 

En son zamanlara kadar, Hirt'in izahları çok büyük bir tesir 
yapmıştır:; tabiatİyle bilhassa Macaristan'da sinolog otoritesiyle 
takviye edilen f ikirlerini münakaşasız kabul etmişlerdir. Fakat diğer 
memleketlerde de, hararetli taraftarlan zuhur etmiş ve bunlar ara
sında Kiessling gibi bazıları, Hirt'in izahlarının başkaca herhangi 
bir talebe lüzum göstermeyecek kadar açık ve kanaat verici olduğunu 
beyan etmekte gecikmemiştir. 

Maalesef meselenin ispatında Hirt'in kullandığı malzemeyi 
yakından ele alacak olursak, Kiessling'in bu ıyımser görüşlerine 
katılmak pek de kolay olmayacaktır. 

Her nekadar önemsiz gibi görünüyorsa da, meselenin esaslı 
noktası, Su-tö sakinlerinin Hiung-nu olduklandır. Ekseriyetle sonraki 
Çin kayıtlarında, bu tabire daha doğrusu adlandırmaya rastladığı
mız bir hakikattir; bütün bunlara rağmen sonucun _bu noktası za
yıftır. Gerçekten M.S. 5· asırda, Orta-Asya'nın Su-tö kavmini yer
leştirebileceğimiz bu uzak noktasında artık, Hiung-nu adı verebile
ceğimiz hiçbir kavim oturmamaktadır. Hiung'nu boyları çok erken
den bu mıntıkadan dağılmışlar ve bütün ihtimallere göre Çinlilerin 
görüş ufkundan kesin şekilde kaybolmuşlardır. Hitıng-nuların bu 
kolu, ihtimal daha Batıya doğru ilerlemiştir. Bu zamanda Çin tarih
çilerinin eserlerinde sadece Çin'in Kuzey ve Kuzey-Batı hudutları bo
yunca, Hiung-nu adında zikredilen insanlardan bahsedildiğini duyuyo
ruz. Burada da herşeyden önce hudut muhafızlığı vazifesini üzerine 
alan göçebe reis ailesinin menşeini, ekseriya Hiung-nu reis ailesine 
bağlaması bahis konusudur. Tebaasının ne gibi göçebe unsurlardan 
oluştuğunu ve bunların ne dereceye kadar Çinlileşmiş bulunduk
larını bugün bilmekten ziyade tahmin etmek mümkündür. Çin kay
naklarında da, Batı ve Bizans tarihçilerinin yaptığı gibi, kavim ad
ları bahsinde arhaikleştirme gayretine rastlandığına, eski kavimlerin 
adlarını daha yeni kavimlere taktıklarına dikkkat etmeliyiz. Bunun en 
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yaygın misali T'u-kiüe'lere arada sırada Hiung�nu adı verilmesi 
ve reisierine arlıaik şan-yü ünvanının takılmasıdır. 

Su-tö halinde de muhtemelen böyle sporadik bir arhaikleş
tirme vukubulmuş olacaktır; hakikatte, devamlı olarak bu mem
leketin ister sakinlerini isterse reis ailesini aralıksız Hiung-nu olarak 
isimlendiren bir tek Çin kaynağı mevcut değildir. 

Bugün, Hirt'in zamanında henüz o kadar halledilmemiş bulu
nan bazı meseleler de aydınlanmıştır. Su-tö yahut da başka bir de
yimle Sogdak sakinleri, İrani bir dil konuşan Sogd'lardı. Bu kavmin 
siyası onemi tam, biraz önce zikrettiğimiz zamanda başlamış 
ve Göktürk imparatorluğunun parlak devrine kadar sürmüştür. Bu 
memleketin sakini bulunan Sogd'lar meşhur tüccarlardı. Orta-As
ya'nın en uzak sahalarına kadar yayılmışlardı. Tibet'ten Uygur 
imparatorluğuna ait bulunan Karabalgasun'a kadar uzanan saha
larda rastlanan taşlara oyulmuş Sogd dilindeki kitabeler, bunların 
hayatlarını n medeniyeti intikal ettirmek hususundaki faaliyetlerini 
ifşa etmektedir. Bilhassa, Batı-Çin'de Şaçou havalisinde, zahir ora
da yerleşmiş olarak yaşıyan ve ticaret yapan mühim bir Sogd kolo
nisinin mevcut bulunması dikkati çekmektedir. Özellikle bu asır ba
şında, Orta-Asya'da yapılan büyük ilmi seferleri takiben Sogd'lar 
dikkati çekmişler ve bu sırada, mühim sayıda Sogd kitabesi ve papirüs 
meydana çıkmış ve alimler, bunlara taalluk eden Çince v.s. dillerdeki 
tarihi kaynaklann tetkikine büyük bir gayretle girişmişlerdir. 

Sogd diline dair tetkikler sırasında, birçok mesele yanında 
Sogdcanın Herodot'un İskit dili, sonraki Alanca ve daha sonraki 
Yas dili ve bugünkü Oset dili gibi İran i dil ailesine mensup bulunduğu 
da meydana çıkmıştır. Aralarındaki esaslı fark, İskit-Alan ve Oset
çenin teşkil ettiği Batı koluna kaqılık Sogdcanın halen yaşayan bir
çok diğer lehçe ile birlikte Doğu dil gurubuna dahil bulunmasıdır. 

Bu zamanda Yen-ts'ai'nin eski sakinleri ancak Sogdlar ola:hi
lirler, bunları ise hiçbir suretle Hiung-nu veya Hun saymak müm
kün değildir. Asyalı bir Sogd reisi olan Hu-ni'niıı Attila'nın oğlu 
İmik veya Ellak ile aynı sayılması ise yalanlamaya değmeyecek ne
viden bir hikayedir. 

Bundan başka Su-tö'nün İranlı sakinlerini, Çin'in hudut ının
tıkasında uzayan Pei-liang'ın Hiung'nu menşeinden olan göçebe 
veya yan göçebe tebaasiyle de birleştiremeyiz. Bunlar her ihtimale 
göre, herhangi bir Türk veya Mogol cinsinden bir kavim olsalar 
gerektir. 
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Çin'in tarihi kayıtlarına dayanarak Asya Hiung-nu kavmini 
dikkatle takibe başlandıktan ve Hunlarla aynı olduklan düşün
cesi ortaya çıktıktan beri alimler, Kavimler göçü devrine te
kaddüm eden zamanların, eski Hunlara dair ve Çin kaynakla
nnın verdiği malumata göre, eski Hiung-nuların oturduğu yerle umu
mi olarak birleştirilebilecek bir delil elde edilebilir ümidiyle, klasik 
tarihçilerin ve coğrafyacıların eserlerini yeni baştan tararnağa baş
lamışlardır. 

Bu yeni tetkiklerin en karakteristik, belki de en ziyade elle tu
tulabilir neticesi, birkaç haritanın bu meseleye dair" temin ettiği delil
lerdir. Hareket noktası Agrippa adı verilen haritadır. Bu eserin te
siriyle Orosius'ta görülen Chuni adındaki kavmin Çinlilerle ayniyeti 
kabul edilebilecek olsa Seres civarında bulunduğu kanaatine varıl
mıştır. St.-Jeromos'un haritasında rastlanan ve Seresoppidum yakı
nında bulunan Hunniscite kaydı da bu kabildendir. 

Bu, müşterek bir kaynağa irca edilebilen delillerle birçokları 
ve bunlar arasında Tomaschek de meşgul olmuştur. Bu hususta
ki malzemenin en bilinen ve gayretli toplayıcısı "millet mürebbi
si" lakabını kazanan Macar alimi Kalman Nemati idi ki bunun 
dışmda kendisi Hiung-nu Hun ayniyetinin de en müfrit taraftar
lanndan ve müdafilerindendi. 

Bununla beraber, haritaların önemini mubalağa etmek doğru 
değildir. Eski Roma ve Yunan haritalarının mütehassısları, bu 
aslında benzeri bulunmayan haritaların, kopya edilişleri sırasında 
tahrif edildiklerine çok defa işaret etmişlerdir. Bu kabilden olarak 
mesela Maeotis'in güneyden kuzeye doğru vukubulan ölçüsüz 
uzatılınası ve bundan başka Maeotis ile Sarmat okyanusu ara
sındaki boğazların ölçüsüz derecede büzülmesi neticesinde, Alani 
ve Chuni kavimlerinin isimleri aynı zamanda Maeotis'i Kuzey-Ok
yanusu ile temasa gelmiştir. Seres ve Chuni kelimelerinde görülen 
yakınlık da bu neviden teknik bir sebeple izah edilebilir. 

Yunan-Latin coğrafYa eserlerinin başka bilinen bir gurubu 
daha vardır; bununla ilgili olarak da, acaba burada göze çarpan 
isimlerle Hunların daha doğrusu Hiung-nuların adiyle bir mü
nasebet aramak mümkün müdür meselesi etrafında pek çok müna
kaşa cereyan etmiştir. 

Strabo'nun eserinin bir yerinde, M.Ö. 200 sıralarından neş'et 
eden bir kayıda yani Apollodoros'a istinaden, Çiniilere delalet eden 
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Seres adının yanında muhtemelen bu civarda oturan Phauni kavmi 
görülmektedir. Bir kısım elyazmaları bu sonuncu ismi Phrynoi şek
linde kaydederse de, faraziyeyi ileri sürenler bu variantı hata olarak 
kabul etmiş ve münakaşa mevzuu addetmemişlerdir. Dionysios Pe
ı iegetes yine Seres civarında Tocharoi ve Prunoi kavmini zikreder, 
lakin burada da muhtelif şekiliere rastlanır. İ ddia ya göre Batlamius'ta 
rastlanan Grynaioi (Grunaioi, Grinaioi) variantı da aynı kavme 
dela.let etmektedir. Latin kaynakları da variandar bakımından aynı 
tarzda zengindir. Plinius'ta Phuni ve Tochari adiarına rastlanmak
tadır ; bununla beraber denebilir ki Phuni adını her bir el yazması 
başka şekillerde kaydeder. En mühimleri şunlardır : Phruri, Thrui, 
Thuni, Chuni, Thunni, Thimi, · Thyri ve Yhyni. Bunları gördük
ten sonra Aveninus'un Phruni ve Priscianus'un ise Phruri şekillerini 
kaydetmiş olmalarına hayret etmemelidir. Tomaschek'e göre To
charoi Tibetlilerden başka birisi olamaz ; Phauni veya Phuni ise H un
ların adıdır ve bu sonuncusunu fonetik yollardan da ispat etmeyi 
denemiştir. Tomaschek'in görüşünü, küçük farklarla başkaları da 
benimsemişlerdir. Tabiariyle Nemat i, Phauni adını bizzat Çiniilerde 
rastlanan Hiung-nu adına bağlamıştır; ondan haberi olmamakla 
beraber İsveçli alim J. Charpentier de bu yolda bir dereceye kadar 
kendisinin izleyicisidir. · 

Bu karışık mesele ile meşgul olanlar arasında daha ziyade ihti
yatlı hareket edenlerin Phaunoi, Phuni ve Hun, Hiung-nu isimleri, 
daha doğrusu kavmi ile ayni olduğu f ikrini daha başından reddet
tiğini ve Hunlar yerine daha ziyade Çiniilere komşu Tibetlileri veya 
Tibetlilerle akraba herhangi bir kavmi kavbul ettiklerini kaydet
meliyiz . 

Attila Hunlarının bu Çin seddi altından neşet ettirilmesi ve 
Hiung-nu'lara bağlanması, o kadar cazip bir f ikir görünmü�tür 
ki Deguignes' denberi alimler durmadan ve dinlenmeden ayniyeti 
isbat etmek babında her türlü şüpheyi izale edecek mahiyette im-
kanlar aramaktan geri kalmamışlardır. 

· 

Çin kaynakları ve klasik coğrafyacılarla tarihçilerin eserlerinde 
rastlanan saklı veya tasavvur edilen şehadetler yanında, Macarları 
Attila Hunlarına bağlayan zengin an'ane malzemesinin işlenmesi 
de elbette ihmal edilemezdi. Bu cereyanın burada sadece karakteris
tik iki neticesine işaret edeceğiz. Biriyle alakadar olarak Friedrich 
Hirt'in adını :z;ikretmemiz icabetmektedir. Alman sinoloğunun mefruz 
Su-tö Hiung-nu kavminin Attila Hunlariyle ayniyetini ispat etmek 
gayreti, adeta alışkanlık halini almıştır. 

19 
Eskikitaplarim.com
Eskikitaplarim.com



Deguignes, eserının pek dikkati çekmeyen bir yerindeki no
tunda kısaca, I 5· asır Macar kroniği J anos Thur6czi'nin eserinde 
rastlanan ve İncil'in malum örneğine göre tesis edilerek yukarıda 
Nuh'a ve aşağıda Macar prensi Almos'a bağlanan soy cetvelinden 
bahsetmiştir. O halde Hirt, buna dayanarak, hareket noktası olan 
İncil'e ait bir kaç isim bir tarafa bırakıldığı takdirde, Attila soyunun 
çok kıymetli tarihi bir vesika olduğunu ve içinde rastlanan isimlerin 
doğru olduğunu ve bunların Çinliler tarafından kaydedilen Hiung-nu 
prenslerine ilişkin isimlerle birleştirilebileceğini iddia etmiştir. 

B).l acaip ve tarihi kıymeti haiz soy cetvelinin Macar kroniğine 
nereden intikal ettiği meselesi, Hirt için de çetrefil bir problemdi. 
Hirt bu meselede bütün ihtimaliere göre yazılı olarak intikal ettiri
len bir an'anenin izlerini aramış ve bunu kaybolmuş bir Got, Bizans 
veya İslav kaydının delaletiyle izah tecrübesinde bulunmuştur. Onun 
için, Thuroczi'nin naklettiği soy cetvelini mukayese edebilme gaye
siyle, Çin kayıtlarının muhafaza ettiği malumata dayanarak Hiung-nu 
beylerinin adlarını gösteren: tıpkı bu neviden bir silsile meydana ge
tirmiştir. Bu sun'i Hiung-nu soy cetvelini, listeye her nesilden, yani 
her 30 y1llık zamandan tek bir ismi ithal etmek ve hüküm sürmüş 
olmalan muhtemel bulunan kardeşler arasında son hükümdan seç
mek suretiyle meydana getirmiştir. Yekunu I 5 kadar olan Hiung-nu 
reisi arasından, bu suretle Hirt'in soy cetveline ancak sekizinin adı 
girmiştir. Hiung-nu soy cetveli, Hiung-nu hükümdarları sırasında 
ismen bilinen ilk prens T'ou-man ile başlamış ve gerilerneye başlayan 
Hiung-nu imparatorluğunun sivrilen son hükümdan Çi-çi'ye kadar 
devam etmiştir. Hirt, T'ou-man'dan Çi-çi'ye kadar süren listesini, 
Macar kroniğindeki Rudli (veya Budli) 'den Leel'e kadar devam 
eden kısmıyla birleştirmiştir. Tasavvur olunacağı üzere, böyle zor
lama bir mukayesede isimler pek te birbirine uymamıştır. Fakat Hirt 
bu defa da telaşa düşmemiş, Hiung-nu beylerinin çe§itli isimleri 
bulunduğundan ve Macar kroniğinin tahrifinden bahsetmiştir. 

Türkolog Radloff, Hirt'in bu yeni delilini derhal tasvip ve ka
bul etmiştir; ünlü İngiliz tarihçisi Bury gibi bazı alimierin daha 
Birinci Dünya Harbinden sonra dahi, bu garip delili kabul edecek 
kadar ileri gitmeleri dikkate değer bir hadisedir. 

Aslında mükemmel bir sinalog olan Alman aliminin, bu bir
leştirme denemesi bütün sahanın en zayıf tecrübelerinden birisidir. 
Meselenin Macar cephesinde hiç ehil bulunmayan Hirt, Thur6czi'de 
nakledilen soy cetvelinin Resimli Viyana Kroniği'nde olduğu gibi 
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Buda Kroniği gurubuna dahil bulunan bir çok eserde mevcudiyetini 
ve bundan başka soy cetvelinde geçen isimlerden her birinin (ve 
büyük bir kısmı soy cetvelini tertibeden kronikçinin yaşadığı sıralarda) 
Macar tarihi simalarının taşıdıkları isimler olduğunu (aralarında bir 
çoklannın Batılı isimlere sahip haspes'ler olduklannı) bilmemiş veya 
bilememiştir. Tabiatİyle soy cetvelinin hiç bir kıymeti yoktur. 

Attila Hunlarını Macarlar yoluyla Asya Hunlarına bağlamağa 
yönelik diğer bir deneme, halen hayatta bulunan Pekinli bir Çin 
Üniversite profesörü Çang-Sin-lang'in adına bağlıdır. 

Bu izaha göre, Sui hanedamndan bahseden ve (müellif i M.S. 
643 de vafet eden) Sui-şu 'nun Orta-Asya kavimlerine dair bir [aslın
da, sair birçok tafsilat sırasında, Dış-Moğolistan'ın, Batı-Türkistan 
sahasında yaşayan Ye tamamİyle Hazar denizine kadar yayılmış bu
lunan T'ie-le kabile birliğine dahil bir boyuna Pa-şu-ki-li adı verildiği 
bildirilir. Prof. Çang'a göre Pa-şu-ki-li Başkırt kavminin adıdır ; 
T'ie-le kavmi hakkında ise Sui-şu'nun ba�ka bir yerinde bunların eski 
Hiung-nu kavminin doğru daldan ahfadı oldukları söylenir. T'ie-le 
kavminin ise Türk olduğunu biliyoruz ve Türk kaynakları bunları 
Töles veya Tölös adiyle kaydederler. 

Eğer bu malümata, Çang'ın fikrine göre, Batıda Macarları 
Başkırtlardan gelmiş saydıklarını da ilave edersek, o vakit buna da
yanarak istenildiği tarzda bir tasnif yapmak suretiyle bir çok mese
leyi ispat edebiliriz. 

}.;facarları Hunların ahfadı sayanların nazarında, yukandaki 
birkaç kayıt, Macarların ecdleri olan Hunların yine Macarların ecd
leri olan Başkırtların ataları (Pa-şu-ki-li) Hiung-nu larla aynı ol
duklannı ispata yarayan gün gibi açık delillerdir. Mesela Prof. Çang 
gibi arzumuza göre hareket etmek isteyenler, Macarların Hun ahfadı 
olduklarını da şu şekilde kolayca ispat edebilirler : Mademki Macar
lar Başkırtların ahfadıdırlar, Başkırtlar ise onların ahfadıdır o halde 
Macarlar da Hiung-nu'ların soyundandırlar. Çin alimi, Hiung-nu 
adının ihtimal Hun adından başka bir manayı ifade edebileceğini, 
daha doğrusu bu ayniyet meselesi etrafında daha ispata muhtaç bazı 
problemierin mevcut olduğunu tasavvur dahi edememektedir. Çang 
Sing-lang'ın hacimli kitabının bu meseleden bahseden kısmından, 
şimdilik T'ie-le veya Tölös kavminin bir kabilesine Pa-şu-ki-li adı 
\'erildiği hakkındaki bir tek kaydı kabule şayandır. Eğer bu kavim 
adının diğer ve daha ayrıntılı malumata dayanarak hak.ikaten Baş
kırtlara taallfık ettiği ispat edilebilirse, o vakit Çang Sing-lang adını 
iyi bellememiz için tek başına bu hadise bile yetecektir. 
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Bununla beraber, bütün alimierin Asya'da veya tam Çin hudu
cluna kadar dolaşarak Attila Hunlannın beşiğini ve eecllerini orada 
aradıklarını sanmak bir hata olurdu. Hun ana yurdunun Doğu-Av
rupa'da veya Kafkasya'da olduğunu kabul edenlerin sayısı da mühim 
bir yekun tutmaktadır. Bunlar, kanaatlerini tarihi olmaktan ziyade 
lisani izahiara dayandırmaktadırlar. Asya menşeini kabul edenle
re göre., Hunların Türkçe veya Moğolca konuşan bir kavim olması 
gerekiyordu. Hun menşeinin Asya olduğu kanaatine karşı cephe 
alanlar fikirlerini, son derece az olan bakiyelerine dayanarak Hun 
dilini herhangi bir Avrupa diline bağlamağa gayret etmişlerdir. 

Bu lisani delillerin taslak halinde dahi tahlili bizi şimdi mev
zuumuzdan pek uzaklaştıracağı için, biz burada çok kısa bir tarzda 
başlıca nazariyeleri zikretmekle yetineceğiz. 

Attila Hunlarının Fin-Ugorlarla Hunlann ittifakından daha 
doğrusu karışmasından ibaret olduğunu söyleyenleri bir tarafa bıra
kacak olursak., Hun dilini mesela V. de Saint-Martin, Neumann ve 
diğer bir çokları bir Finugor dili ve özellikle Fince saymışlardır. 

En iyileri oldukları söylenememekle beraber Venelin, İlovayşki, 
Zabelin gibi bazı slavistler, dillerinin Islavca olduğunu ileri sürerek 
Hunları kendilerine mal etmek istemişlerdir. 

Germenler ve bilhassa Gotlarla Hunların münasebetleri zi
yadesiyle tanınmış olduğundan Müllenhof, A. Fick, J. Hoops, R .  
Much gibi bazı germanistlerin, -H unların Asyalı sayılmasına zahiren 
en çok hizmet eden- bizzat Hun adının dahi Germen menşeinden 
izahını denemeleri, bizi şaşırtmayacaktır. 

Kafkas dilleri meselesini de ihmal edemeyiz. Bu nazariyenin 
ilk müdafii olduğu anlaşılan L. Jelic, Hunlardan başka Venedce, 
Andca, İskitçe, Avarca ve eski Bulgarcayı da Kafkas dilleri akra
balığına dahil etmektedir. Tanınmış Macar türkoloğu Gyula Me
szaros, son zamanlarda Macaristan'da Attila Hunları dilinin Kafkas 
menşeli olduğu iddiasını ispata yeltenmiştir. 

Fikirlerin böyle sınırsız derecede dağılması karşısında, acaba 
hakikat nedir? 

Öyle zannediyoruz ki taraf tutan alimierin tek taraflı görüşleri; 
meselenin karışık bir hal almasına yardım etmiş ve bunlar kendi 
bilgi çevrelerinin tesir edici aleminden çıkmamış veya çıkamamışlar, 
bu suretle alaka sahalarının onları Türkçe, Moğolca veya Kafkas 
kavimleri ve dilleri tarafına çekmesi nispetinde bütün meseleleri pan
türk, panmongol veya Kafkas gözüyle görmüşlerdir. 
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Tamamİyle bu sebepten bu muammalı meselenin gözden geçi
rilmesi sonunda, kesin mütalaalaı: ve nihai acidedilen nazariyeler 
yerine, daha ziyade şimdiye kadar oldukça esaslı tenkit süzgecinden 
geçtikten sonra tutunabilen başlıca noktalara dikkati çekmeyi ve bun
lara dayanarak en çok kanaat verici bulduğumuz ihtimaliere göre ve 
bugün bilinen malzerneye istinaden mümkün ve kabul edilebilir saya
bileceğimiz bir kaç netice çıkarmayı en uygun yol sayıyoruz. 

Klasik coğrafyacıların eserlerinden, M.Ö. ki zamanlarda ve 
Çin'e komşu sahalarda Biung-nuları Batıda, ister Bun isterse başka 
isim altında tanıdıkianna delalet edebilecek bir zikir kabilinden ol
sun bir tek şüphesiz ve münakaşa edilemez kayda rastlamıyoruz. La
kin, bu zamana ait olmak üzere ve Doğu-Avrupa'ya bağlanabilen, 
Bunların Biung-nularla hiç bir münasebeti olmadığı neticesini çı
karabileceğimiz ve iki kavmin biribiriyle hiçbir teması olmadan, 
biribirinden müstakilen aynı zamanda yaşamış olduklarına dair su 
götürmez bir Bun kaydını da bulamıyoruz. 

Buna kaqılık öyle görüyoruz ki 3 75 yılından bir müddet önce 
klasik müdliflerde Bunlara bağlayabileceğimiz bazı kayıtlara rast
lıyoruz. Bu hadiseden bütün ihtimallere göre şu neticeyi çıkarabiliriz 
ki Bunlar bu sıralarda zuhur etmişler veya hiç olmazsa Doğudan 
yani Orta-Asya tarafindan, yeni Bun kitleleri bu sahaya bu zamanda 
vasıl olmuşlardır. Ak-Bunlar tabir edilen kavmin daha ziyade bu 
sıralarda ilk mülıim siyasi faaliyetlere girişmiş bulunmaları da göze 
çarpmaktadır. 

Meseleyi bir İranİst gözüyle ele alan Wesendonk'un telakkisi, 
tamamİyle kabul edilebilir görünmektedir. Wesendonk'a göre, etnik 
bir birlik arzetmeyen Bun konfederasyonunun Pontus Run.ları adını 
verdiği kolu, Alanlara ve ardından Gotlara hücum ettiği sıralarda, 
bu Bun ittifakının diğer kolu da İran'a karşı harekete geçiyordu. 
Bu diğer kolu Ak-Bun diye adlandırmak adettir ; Grekler ve Roma
lılar bunlara Chionita adını verrir, Avesta dilinde B'yaona, Pehle
vicede Xyon, Süryanicede Xiyonaye adını alırlar. Gürcü, Ermeni, 
v.s.  kaynaklar da onları tanırlar. Ak-Bunlar yalnız Orta-Asya'da, 
İran hududunda mühim bir faaliyette bulunmakla kalmamışlar, Kaf
kasya'da da mühim bir rol oynamışlardır ki orada bir kabileleri Var 
adını taşımıştır. Bu Kafkas ve İran tabiat ve diline sahip Ak-Bun 
kolanisine iyice dikkat etmek yerinde olacaktır. Zira, bu kavim et
rafında zuhur eden karışıklık neticesinde bazıları, Kafkasya'nın Ak
Bunları ile Attila'nın Pontus Bunları adı verilen Bunları arasında 
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hiçbir fark gözetmeyerek umumiyetle Hunları Türk Olmayan İranlı
Kafkaslı bir kavim olarak görür ve başkalarına da böyle göstermek is
terler. 

Ak-Hun veya Chionita'ların iktidarını Eftalitler yoketmişler
dir ki bunları da birçokları yanlışlıkla ayni tarzda Ak-Hunlar olarak 
kabul ederler. Hindistan'da 6. asırcia zuhur eden ve Hı1na adı altında 
tanınan kavmi keza Ak-Hw1lann daha doğrusu Kidarita Ak-Hun
larının oraya hicret eden bir kısmı olarak saydıklarını da ayrıca not 
etmek gerekiyor. 

Bununla beraber bütün bunlar, bizi aL:tkadar eden mes'eleden 
biraz uzakta kalır. Bu münasebetlerde mühim olanı, Ak-Bunlarla 
birlikte Attila Hunlarının menşeini takibederek bir çok değişik yol
dan Hiung-nu imparatorluğuna vanlmasıdır. 

Hunlarla Hiung-nuların farzedilebilen münasebeti ilk sırada 
siyasidir. Gerçi elimizde (dağınık kelimeler ve has isimler gibi) olduk
ça az dil malzemesi bulunuyarsa da, yine de her iki halde öyle görü
nüyor ki Türk dili konuşan bir kavimle karşı karşıya bulunuyoruz. 
Kanaatımıza göre Attila İmparatorluğunda Türk unsurunun, ger
çekten muazzam İndo-Avrupai ve bilhassa İrani unsurun azameti 
arasında kaybolduğunu itiraf etmeliyiz. Buna rağmen_, hakim Attila 
soyunun ve kabilesinin Türk olduğundan şüphe edemeyiz. Bunun delili 
olarak mühim bir yekün tutan Türk şahıs adı malzemesine ve herşey
den önce Attila'nın ölümünden sonra ailenin erkek azalannın idaresi 
altında meydana gelen küçük imparatorluklann, temiz Türk vasfını 
taşıyan kavimleri içine almış olmalarına istinat edebiliriz. Bu kavim 
unsurlarının eski Hun İmparatorluğunun asli tabakasına dahil bu
lunması , mühim bir vakıadır. 

Irki bakımdan Hiung-nularla Hunların münasebetleri ne idi ? 
Bugün bu suale yaklaşık bir kesinlikle olsun cevap veremeyiz. İtimat 
edilebilir ve ilmen kontrol edilmiş Antrepoloji  malzemesi , bilhassa 
Hiung-nular bahsinde, şimdilik o kadar azdır ki bunlara dayanarak 
umumi bir hüküm çıkarmak mümkün değildir. Hiung-nu Hun ta
rihinin ı ooo yıldan eski bir zamanda, Avrupa ve Asya'nın yabancı 
kavimlerle temasa ve ırk karışırnma her zaman son derece elverişli 
bir sahasında cereyan ettiğini gözönünde tutarsak, bu gibi netice
lerin çıkarılması galiba daha uygun şartlar altında dahi hayalden 
ibaret kalırdı. 

Bugün, Attila Hunlannın menşeine dair tahminlerimiz bun
lardan ibarettir. 
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ASYA HUNLARI 

Yazan : Lajos LİGETİ 

Şu halde Avrupa Hunları Asy a'dan neş'et etmişlerdir ve orada 
Hiung-nu adıyla daha M . Ö .  asırlarda Çin !mparatorluğunun teh
likeli düşmanları idiler. !Imin bugünkü anlayışına göre) Hun men
şeinin en muhtemel izahı işte budur. Orta-Asya ve Çin tarihinin yerli 
ve yabancı bütün mühim mümessilleri bu görüşü kabul eder. Mü
teakip izahlarımızda bu sebeple) Hiung-nu ve Asya Hunları tabir
lerini aynı kıymette terimler olarak sıra ile kullanıyoruz .  

Asya Hunlarma ilişkin yazılı kayıtlara dayanan mallımatımızı 
yalnız Çince kaynaklardan temin ediyoruz. Bu kaynaklann anlaşıl
ması \·e doğru olarak izahı) sadece Çincenin bilinmesi ile temin edi
lemeyip bizzat Çin tarihinin teferruatiyle münakaşa edilen) b azı 
tehlikeli bir surette karışık labirentlerinde de istikamet tayinini bil
mek geTekir. tkinci elden faydalanan alimler bilhassa kaynakların 
devri ve tenkidi kıymetleri söz konusu olduğu zaman) çok aldanırlar. 
Sadece duygu esasına dayanaı·ak tarihi kıymeti haiz bir kaydın nere
den b aş ladığını v-e sonraki devir akislerinin nerede bulunduğunu ta
yin etmenin kolay bir iş olmadığını itiraf etmeliyiz. Biz burada yalnız 
Asya Hunlarıyla ilgili en eski haberler meselesini ele alalı m.  

Çin kayıtlarının) Çin'in birkaç bin yıllık tarihinin daha [ec
rinde) Asya Hunlarını zikrettikleri ve mesela Hiung-nu kavmi eeci
dinin M.Ö.  2 0 .  asırcia hüküm süren Hia Çin h anedanının bir h alefi 
olduğu kabilinden yazılan bugün de çok defa okuyabiliriz. Bununla 
beraber şayet Çin kayıtlarını yakından tetkik edecek olursak) çok 
daha mütevazi neticelerle yetinmemiz icabedecektir. Çin medeni
yeti h akikaten çok eskidir ; bununla beraber) yakınlarda meydana 
çıkarılan p aleolit) neolit buluntulan ve daha eski z amanlardan beri 
bilinen _M . Ö .  r 2- r  r .  asırdan kalma parçalar halindeki Çin devri ke
mik kİtabelerine rağmen dahi) en eski ve biribirini takibeden tarihi 
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kayıtlar, M.Ö. g-8. asırlardan daha eski değildir. Bunların da daha 
sonraki ve yazılı hatıratarının zengin deviriere doğru muazzam fası
lalada devam ettiklerini, ayrıca not etmeliyiz. 

Çin kavmi tarihini, M.Ö. 3 ·  bine kadar çıkaran efsanevi an'a
neler, M.Ö. 8. asırdan kalmıştır. Bu toplu bir halde önümüze çı
kan hikayelerin, harika türünden sayılan bir çeşit tarihi çekirdek
ten meydana gelmediğini bilakis, Çin'in eski doğuş efsanelerinin 
M.Ö. 8. asırda saray yazarları tarafından telif edilmek suretiyle teşkil 
edildiğini modern ilmi tetkikler tesbite muvaffak olmuştur. İlk, ef
sanevi Çin hükümdar hanedam sayılan Hia sülalesine karşı, ilmi 
tenkit muhalifbir cephe aldıktan başka, önce Şang ve sonra Yin adiyle 
tanınan devri de §üp he ile karşılar ; sadece Yin sülalesinin son iki 
asrı, ilk defa olarak zayıf ve tarihi bir aydınlanmaya kavuşmaktadır. 

M.Ö. 24-20. asırdan, çağdaş (veya çağdaş olmayan fakat bir 
dereceye kadar) tarihi vasfuıı haiz kayıtların, Hiung-nularla ala
kadar olarak söz konusu dahi olamayacağı muhakkaktır. 

Asya Bunlarının Hiung-nu adı ilk defa, M.Ö. 3 18 de, Kuzey 
Şansi'de vukubulan bir muharebe ile alakadar olarak geçer. Daha 
önceki zamanlara atfedilen bütün diğer kayıtların sonraki devirlerin 
ilavesi olduğu meydana çıkmıştır. 

Tabiatİyle Çinliler bu tarihten önce de Kuzey kavimleriyle 
bol miktarda temasta bulunmuşlar ve aralarında birçoklarının, kro
niklerinde sadece isimlerini kaydetmekle kalmayarak yağma akın
larını ve macera arayan seferlerinin bütün tafsilatını nakletmişlerdir. 

Bu Kuzey kavimleri arasında, Hiung-nularla aynı sayılması 
adet olanları da vardır ; zira bunlar hemen kendilerini takibeden 
ve Hiung-nu adiyle anılan Kuzeyli göçebelerin zuhur ettikleri yer
de -Şansi'nin kuzey ve Şensi'nin kuzey-batı sahasında- otur
muşlardır. Lisani bakımdan, adlarının benzediği de farzedilebilir. 
Çinliler bu kuzey Barbarlarını Hiün-yü Hun-yü, Hien-yün adiy
le tanırlar. Hien-yün adı yalnız M.Ö. g .  asırda geçer ve o zaman 
artık gerçekten resmi bir isim olarak görülür. Bazıları ı -2 asır önce zik
redilen Kui, Kun, H un, K'iüan, yabancı adlarını da Hien-yü, Hiung
nu adiyle birleştirmeyi tecrübe etmişleı·se de bu faraziye lisani ve tarihi 
sebeblerle aynı derecede kabul edilemez mahiyettedir. 

Bu kabile ve kavim adlarının Çince izahı hakkında çok şey 
yazılmış ve münakaşalar olmuştur. Buraya dahil bulunmayan yalnız 
Kui'nin Çince bir manası vardır ve şeytan . cin demeye gelir ; buna 
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bağlı bulunan Kui-fang ise "Demonlar memleketi" demektir. Buna 
karşılık Hiung-nu "Biung kölesi" demek değildir ; Bien-yün "uzun 
burunlu köpek", Bi ün-yü "pis kokulu bulgur" veya "bulgur yiyen" 
manasının verilmesi yanlıştır. Burada Çin kaynaklarının bir yabancı 
dili adlandırmasını veya bunun herhangi bir variantım bütün ihti
mallere göre, kasten pejoratif bir mana ifade eden yazı işaretleriyle 
dillerine nakletmiş olmaları ihtimali vardır. 

Kuzeyde ve Kuzey-Batıda, daha sonraki Hiung-nu ikamet 
sahalarında hareket halinde bulunan yabancılar arasında, bilhas
sa fazla sayıdaki Jung ve Ti kabileleri mühim bir yer işgal etmişlerdir. · 
De Grot ve hatta diğerleri bunları da Biung-nular meyanına ithal 
ederler. Bu kollektif isim altında daha çok erken zamanlarda bir-iki 
Biung-nu kavmi unsurunun veya onlara akraba bir kavmin gerçekten 
bir faaliyet göstermiş olması imkan haricinde değildir; bununla be
raber bugünkü vasıtalarıınızia bu kavimler topluluğunun takribi bir 
kesinlikle dahi ne gibi kavimlerden olduklarını tesbit edemiyoruz. 

Daha en eski Çin kainat tasvirlerinde bu adlandırmaları bu
labiliriz. Tabiatİyle bu kainat ve medeniyet tasvirinin merkezini 
Çin !mparatorluğu teşkil etmiş ve etrafında asli cihetlere göre başka 
başka isimler taşıyan kavimler yer almışlardır. Doğuda Yi, Kuzeyde 
Ti, Batıda Jung ve Güneyde Man oturmuştur. Elbette bu suretle 
simetrik bölümlere ayrılan kavimler denizinde sadece dört kavim 
oturmuyordu. Bazı sinologlara göre Yi, Ti, Jung ve Man isimleri 
yabancı menşeden olmayıp bunlar temiz Çince bir adlandırmadır; 
bu adiandırma tarzının söz konusu cihetlerde oturan herhangi bir 
kavmin yerli adlandırması ile hiçbir alakası yoktur. 

Şu halde, kaynaklanınıza dayanarak Asya Bunlarının veya 
Protohunların, daha Çin tarihinin en eski devirlerinde, Çin'in kuzey 
kom�usunda mı yaşadıklan ve yahut ta oraya daha sonradan mı 
hicret ettiklerini tayin etmek mümkün değildir. Şayet sadece muh
temel bir [araziye ile kanaat edersek, bu takdirde bu uzak zamanlarda 
Gobi çölünün güneyinde Hoang-ho'ya kadar uzanan bu eski göçebe 
yurdunda, Bunları arayacağımızı farzedebiliriz; gerçekten dil pa
leontolojisinin yardımı ile sonuç çıkarabileceğ·imiz gibi Türk-Moğol 
ve Tunguz kavimleri bu sahanın ilk sakinleri değillerdi. 

Çiniiierin Asya Hunlanna ilişkin kayıtları, gerçekten çok ince 
damarlada başlar. Hien-yü, Hien-yen, Hun-yü isimlerinin sadece 
zikredilmesinden başka kavda rastlanmadığı halde Jung ve Ti'ler 
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hakkında b ol m alumata tesadüf edilmesi daha da gariptir. özellikle 
Ti kavminin tarihi hakkında pek fazla tafsila ta sahip b ulunuyoruz, 
Ak ve Kırmızı Ti'ler adında iki büyük gurupları bulunduğun u  öğ
r�ndikten başka Çin kay nakları birçok küçük kabilelerinin adını ve 

ikamet yerini de verirler . 

M.Ö. 4· amda zuh.ur eden Hiung-nularınki gibi, bu Hun ol
mayan bar barların tarihi de, Çin kaynaklarına kendi kendine gir
memiştir. Kuzey kavimleri, çok eski za manlardan beri Çin tari
hine bağlanıdar : bunlar, ufak-büyü k yağma akırdariyle erkenden 
hudutlarını koruyan ve sakınan Çin prens ve imparatorlarının dik
katini üzerlerine çekmişler ve bu kimseler kendileri de çok defa bir
birlerine karşı giriştikleri iç h arplerde büyük bir askeri kuvvete m alik 
bulunan yabancıların ittifakına müracaat etmişlerdir. 

Çin tarihçisi kuzey göçebelerinin izahatİyle ekseriya, bunların 
kendi memleketi ve hükümdar hanedanının talihiyle bağlılıkları 
nispetinde alakadar olmuştur. Bunun tabii  bir neticesi olarak göçe
belerin tarihini, çağdaş Çin tarihi Mtdiselerini tanımadan anlamamız 
mümkün değildir. 

O halde, Hiung-nulann sahneye çıktıkları ,-e kısa bir zaman 
sonra o derece mühim siyasi bir önem kazandıkları bir sırada 
Çin'de vaziyet ne idi ? Çin'in fikir hayatı, Konfuçius ve Lao-çe 
etrafında bu z amanda teşekkül etmiş ve bunların arkasından dü�ünür 
ve filozofların muazzam sayısı meydana çıkmıştır. Çin sanat tarihinin 
ilk ve gerçekten parlak safhaları da bu devre rastlamaktadır . 

Buna karşılık siyas i vaziyet okadar tatminkar değildir. Fec
dal esasa göre hüküm süren Çou Mmedanının, merkez i iktidan yalnız 
şekilden ibaretti ve iktidar peşinde koşan derebeyleri bu idareyi hiçe 
sayıyorlardı. Bunlar olur olmaz sebeblerden dolayı bir kısım komşu
şularİyle muharebelere girişmiş , siyasi ınenfaatlerinirı_ icaplarına göre 
diğerleriyle ittifaklar aktetmiş Ye bu arada çok defa da kuzey barbar
lariyle anlaşmalar yapmışlardır. 

Bu sonsuz rekabetierin neticesi olarak kıP.-Yetli derebeylerinin 
darbeleri altında zayıf olanlan yok olm uş ve bu surdie meydana gelen 
kuvvetler, iktidar Ye iştihalannın sevkiyle biribicileı·ine karşı korkunç 
muharebelere girişmişlerdir. Çou hanedanının siyasi önemını 
kaybettiği sıralarda, birbirleriyle çekişen irili ufaklı 24 kadar beylik 
meydana gelmiştir. Bunlar arasında Çou h anedanının eski mülkü 
üzerinde bugünkü Şensi eyaletinde tem ayüz eden Tsin ailesini de zik-
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retmeliyiz ; Pekin civarında Yen, Şansİ'nin kuzey kısmında ve Ho
pei'nin bir parçasında Ça'o, Ş antung'da Ts'i ve Konfuçius'un va
tanında Lu, Ş ansi'de Tsin, Hannan 'da Ts' en ve Çeng bilhassa temayüz 
etmişlerdir. Eski feodal beyler idaresinin bu ölüm-kalım harbleı·i 
gittikçe k121şmış \-e Çin tarihçileri bu matemli devreyi ( M . Ö .  255-222) 
ayrı bir isim altmda ,-e Harbçı Krallıklar De\Ti diye tebarüz ettir
mişlerdir. 

Hiung-nular ilk defa bu biribirleriyle harbeden feodal beyle
rin iç harplerinde zuhur ededer ,.e daha önce zikrettiğimiz M . Ö .  
3 ı 8 hadisesi d e  bu sıralarda cereyan etmiştir. Gittikçe kuvvetlerren 
Ts'in hanecianma karşı daha önce zikrettiğimiz Yen, Ts\. Çao ve 
bundan b aşka Han ile \Vei sülalelerinden bir koalisyon meydana 
geliyor ; bu koalisyon, em niyeti daha fazla sağlamak maksadiyle 
Hiung-nu km·,·etlerini de yardıma çağırıyor. Bununla beraber teşeh
büs gene de neticesiz kalıyor, zira 3 ı 8 de vukubu lan büyük çarpış
m ada Ts'in muzaffer çıkıyor. 

O halde Asya Hunları, M . Ö .  4· asırcia bir yardımcı ordularının 
yenilmesi dolayısiyle Çin tarihinde görünmektedirler. Bu mağlubiyet 
asla onların daha sonraki askeri teşebbüslerine set çekememiştir. 
Aksine, bu hadiseden sonra Hiung-nuların irili ufaklı harplerine, 
daha doğrusu bu h adiselerden bahseden Çin kayıtlarına muntaza
m an rastlıyoruz . 

Çin'in iç p olitik durumu, Asya Bunlarının yağma akıniarına 
çok müsait bir zemin hazırlamıştır. İrili ufaklı derebeyleri birbir
leriyle mücadele halinde bulunduklarından bunlara kar§ı esaslı ted
birler alamamışlardır . Harbçı Krallıklar Devri'nin sonuna doğru 
ise, vaziyet bir dereceye k adar açıklık kazanmaya başlamıştır : bu 
büyük mücadele sonunda 7 beylik sıyrılabilmiştir. Bunların arasında 
yalnız üç Kuzey beyliği olan Yen, Çao, Ts'in Hiung-nularla temas 
halinde bulunmuştur. Bunların Kuzey göçebelerinin arzettiği teh
likeye karşı giriştikleri müdafaa, çok daha tesirli bir hal almıştır. Bil
hassa Çao hanedanının mi.idafaa seferleri hakkında fazlaca maltımata 
rastlıyoru z ;  Çinliler bu seferler esnasında, tehlikeli düşmanlarını yal
nız onlarınkine benzer silahlarla yenebilecekleri hakikatini keşfet
mişlerdir. Çao h?.nedanı, ilk defa olarak eski Çin muharebe usul 
lerini ve teçhizatını terkederek Hunlar tarzındaki ordulada Hun
lara karşı çıkmıştır. Denemesi çok muvaffak olmuş ve Hiung-nular 
uzun zaman bir daha Çin hududunda görünmemişlerdir. 
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Hiung-nularm eski maceralarını tekrarlamak cesaretini ken
dilerinde bulduklan sırada artık, Çin'de büyük ölçüde değişmeler 
vukubulmuştu. Ayakta kalan yedi küçük krallık arasında rekabet 
bir müddet daha devam etmiş, bununla beraber bu beylikler Ts'in'in 
artan kudreti karşısında biribiri arkasından yok olmuştur. Ts'in'in 
zaferleriyle Çou hfmedanının sahte feodal sistemi nihayete ermiş 
ve birbiriyle harabeden Harpçı Krallıkların iç harbleri de sona ermiş
tir. Ts'in beyliğinin galebesiyle Ts'in hanedam teşekkül etmiş ve bu 
hanedan eski feodal sistemin hatırasını dahi amansız bir şekilde yok
etmiştir. 

Böylece, merkezi idareye bağlı kuvvetli ve birleşik Çin İm
paratorluğu doğmuştur. Memleketin nizarnını iade işiyle meşgul 
bulunan Ts'in hanedam Hiung-nu hücumlanna karşı da sert bir 
mukavemet göstermiştir. Hanedan kurucusu büyük imparator Şi
huang-ti'nin tedbirleri meyanında, eski feodal beyliklerin hudut
larında biribirierine karşı inşa edilen müdafaa surlan yıkılmış, buna 
karşılık Kuzeyde Hun hücumlarının tekrar ettiği sahalarda surlar 
takviye edilerek noksan yerleri ikmal edilmiştir. Çin'in on bin mil 
uzunluğunda olduğu söylenen büyük Çin seddi bu suretle meydana 
gelmiş ve şimdi artık yegane gayesi memleketi Hun hücumlarına karşı 
müdafaa etmek olmuştur. 

İmparator Şi-huang-ti müdafaa ile de yetinmemiş ve hücu
ma geçmiştir. Büyük bir sefer için hazırlanan ordunun başına 
Mung T'ien gibi mükemmel bir Çin kumandanı getirilmiştir . Mung
T'ien, birçok başarılı sefer sonunda, Asya Hunlarından Ordos · 

eyaletini ve ufak ölçüdeki hücumlariyle ellerine geçirdikleri Kuzey 
Çin'in küçük arazisini geri almıştır. Çin hudutlarında, surlar boyunda 
nöbetçi kuleleri, karakollar inşa edilmiş, hudutları müdafaa eden 
orduların insan ve malzeme ikmalinin emniyet altında bulundurul
ması gayesiyle de hudut boyundaki karakollardan memleketin içine 
doğru uzanan askeri yollar yaptırılmıştır. 

Hun tehlikesinin kırılması uğrunda alınan büyük ölçüdeki 
tedbirler dahi, Çin'in okadar arzu ettiği sulh ve sükunu temin ede
memiştir. Ts'in hanedanı, kudretli kurucusunun ölümünden az zaman 
sonra sona ermiştir. (M.Ö. 207) . Yıllarca süren karışıklıklardan sonra 
yerine meşhur Han sülalesiyle yeni bir hanedan geçmiş ve bu, kısa 
bir fasıla hariç M.Ö. 202'den M.S.  22o'e kadar hüküm sürmüştür. 

Ts'in sülalesinin çökmesiyle başlayan anarşi ve Han sülale
sinin başlangıcında görülen zaaf, Hiung-nulann kuvvetlenmesine 
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ve buna paralel olarak başlayan büyük ölçüdeki teşebbüslerine son 
derece uygun gelmiştir. Hanecianın çökmesini duyar duymaz Hiung
nular, hemen Çin hudutlarına doğru ilerlemeğe başlamışlardır . Nite
kim Hiung-nular büyük güçlüklerle karşılaşmazlar. Hudut muha
fizları sayı ve kuvvet bakımından eksilmişler, hudutlarda yerleştirilen 
kolaniler dağılmış ve bir mukav.:met unsuru hemen hemen kalma
mıştır. 

Hunların reisine, yahut ta kendi dillerinde söyledikleri üzere 
Şan-yü'lerine, o devirde T'ou-man diyorlardı . T'ou-man Çin kay
naklarının ismen tanıdıklan ilk H un reisi idi ; Çin tarihÇilerinin bu 
tehlikeli göçebe komşulannın hayahna karşı duydukları büyük aHl.ka 
onunla başlar. T'ou-man'ın Hunları, Çinlilerin disiplinsiz ve karışık 
durumlarından faydalanarak, az önce imparator Şi-huangi-ti tara
fından ellerinden alınan arazilerine girmişlerdir . Böylece Sarı nehri 
geçmiş ve bütün Ordos'u ellerine geçirmişlerdir. 

Hun veraset sistemine göre T'ou-man'ın tahtına büyük oğlu 
Mao-tun'un halef olması gerekiyordu ; lakin Şan-yü, yerine diğer 
bir oğlunu tayin etmişti. Projesini karışıklığa meydan vermeden 
yerine getirebilmesi için büyük oğluna engel olması gerekiyordu. 
Fakat Mao-tun hilenin farkına varmış, cesaret ve mehareti onu bu 
tuzaktan kurtarmış, azmi ve kana susamış gaddarlığı kendisini yine 
de babasının tahtına çıkarmıştı . Bu suretle Asya Hunlarının Attila'sı 
Mao-tun olmuştur. Adından uzak ve yakın herkes titrer, silahları ve 
orduları önünden kurtuluş olmazmış. Her türlü mukavemeti silip 
süpüren Mao-tun biıtün Kuzey göçebelerini muazzam imparator
luğunda birleştirmişti. 

Mao-tun'un tahta çıkması etrafında efsaneler türemiş ve "Ozan
ların bu geveze şarkıları" büyük Çin seddinin ötesine kadar ulaşmış
tır. Hatıralarını, Çiniiierin özellikle kuru ve bazan da kasvetli tarihi 
eserleri bile muhafaza etmiştir. Çin hikayelerinin sade ve epik dal
gaları arasından, imparatorluk kuran büyük hükümdarın İcraatı 
hakkındaki Hun türkülerini �anki hala duyar gibi oluyoruz. 

Hükümdar babası, Mao-tun'u, kuvveili bir düşman halini 
alan komşu Yüe-çi kavmiyle yeni aktedilen sulhun rehinesi olarak 
göndermişti. T'ou-man, oğlunun oraya eri;şmesiyle birlikte hemen 
Yüe-çi'lere hücüm etti. Mao-tun, durumu derhal kavradı ve ken
dini kör talihine terk etmedi ; iyi bir at ele geçirdi ve yıldırım süratiyle 
yurduna döndü. Derhal on bin süvarİden oluşan bir kıt'anın başına 
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getirildi . Islık çalan oklar hazırlattı ; bütün ordusunun okları, onun 
okunun uçtuğu tarafa doğru, ıslık çalan ve vızıldayan bir orman gibi 
takip ederdi. Körükörüne bir itaat ister ve tereddüt eden ölüme 
mahkum sayılırdı ; Mao-tun merhamet nedir bilmezdi. En güzel atı, 
en sevgili karısı ve Şan-yü'nün muhteşem atı, onun vızlayan okunun 
verdiği işaret üzerine mahvolmuştu . Bunlardan her birinin yokedil
mcsini, cesaretsizlerin \·e kararsızların yüzlercesi takip etmiştir. Niha
yet süvarİlerinin ok yağ·murunu babası T'ou-man Şan-yü'nün üzerine 
sa vurdu ; onunla birlikte genç karısı ile oğlu da telef oldu ki bu sonun
cusunun hatın için Mao-tun'u hertaraf etmeyi düşünmüşlerdi . Karşı 
gelen herkes onların akibetine uğradı . 

Mao-tun artık Hunların reisi olmuştu. 

Komşu Tunğ·-hular bu haberi alır almaz T'ou-man'ın çok kıy
metli atını kendilerine \·ermesi için ona adamlarını gönderdiler. 
Müşavirleri ve kumandanları yüksek sesle muhalefet ettilerse de 
T'ou-man onları teskin etti ve muvafakatte bulundu. 

- Bir atı iyi komşuluğa tercih mi edeceğiz ? diyordu. 

Bundan cesaret alan Tung-hular, bir karısını istediler. Adamlan 
bu defa da nafile yere muhalefette bulundul�r. 

-- Bir kadını iyi komşuluğa tercih mi edeceğiz ? 

Toung-hu elçileri üçüncü defa göründüler ve iki memleket ara
sında uzanan boş araziyi istediler. Bu defa artık Mao'tun'un mü]a
virleri arasında birçokları tereddüt ediyorlardı ; terkedilmiş toprak, 
boş arazi, verilebilir diyorlardı. Fakat hükümdar hiddetlendi : 

-- Toprak mı ? Memleketin temeli olan toprak ha?  Asla ! ce
vabını verdi. Kötü müşavirlerin kellesini kestirdi ; atma bindi ve 
kana susamış ordulariyle Tung-hulara karşı yürüdü. 

Ozanların rivayetleri işte buraya kadardır. Mao-tun zama
nında Bunların, o z amana kadar tehlikeli bir kavim olan Tung-hu
lar'a karşı kesin bir zafer kazandıkları artık tarihi bir vakıadır. Bu
radan Doğu ya, diğer tehlikeli l:: ir rakip üzerine döndüler ve Yü e-çi'
!ere ağır bir darbe indirdiler. Güneyde Lou-lan'ı  işgal ettiler. Kuzeyde 
irili ufaklı bir sürü kavmi hakimiyetleri altına aldılar. Çinliler bunlar 
arasında şu aşağıdakilerini ismen zikredcrler : Kie-k'un, Ting-ling, 
Sin-li, Kiü-şu, Hun-yü . Hun istila orduları aynı veçhile Çin istikame-
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rinde de ilerlemeye başladılar, hudut ınıntakalarmı yine ellerine ge
çirdiler. Hun tehlikesi eskisinden daha tehditkar bir hal aldı. 

Hun imparatorluğu Mao-tun zamanında en geniş hudutlara 
erişmiştir. Hun hükümdannın M.Ö . 1 77 de Çin imparatoruna gön
derdiği söylenen bir mektubunda, ileri gelen bir adamının Wu-sun, 
Ho-ku ve Lou-lan kavimleriyle diğer 26 kavmi yenmiş olduğunu 
öğreniyoruz. Mektupta "Bunların hepsi şimdi Hundur ve bütün yay 
kullanan kavimler birleşmişlerdir" denilmektedir. Hun imparator
luğu doğuda Kore'ye kadar uzanıyor ; kuzeyde Kerulen, Tola, 
Selenga, Yenisei, Ob, İrtiş ve İşim ırmaklarının memba sahalarını 
içine alıyordu . Batıda Balkaş gölünün ötesinde hemen hemen Aral 
gölüne kadar uzanıyor, güneyde ise Karakurum ve Altındağ ile 
bilinen Çin hudut ınıntıkası takribi bir hudut sahasını teşkil ediyor
du. Çiniiierin adetleri, muharebe usulleri ve umumiyede hayat
Iarına gösterdikleri yakın alakayı, Asya Hunlarının tehlikeli istila
larına borçluyuz. Bu nevi Çin kayıtlarının çoğu Mao-tun devrinden 
olmakla beraber, diğer zamanlar hakkında da dağınık bazı kıymetli 
malumata rastlıyoruz. 

Hiung-nu'lar, daima hayvan besleyen göçebe bir kavimdi. 
Hayvanları arasında Çinliler atı, kocabaş hayvanları ve koyunu 
zikrederler. Merkep, katır cinsinden bir hayvan Hunlarda nadiren 
rastlanan hayvanlardandır ; iyice tayin edemediğimiz at veya eşek 
cinsinden üç hayvan daha vardır. 

Hayvanlarını otlatmak suretiyle bir yerden diğer bir yere göç
müşler, avcılığı da tamamen ihmal etmemişlerdir. Etrafı hendek
lerle çevrilmiş veya surlarla müdafaa edilmiş şehirleri yoktu. Ziraat 
ve ticaretic meşgul değillerdi. Ehli hayvan ve birkaç diğer av hay
vanının etiyle beslenmişlerdir. Gıda maddelerinin en iyisi gençlere 
tahsis edilir ihtiyar ve zayıflara merhametsiz hareket ederlerdi. 

Gerçek geçim unsurları, sulh zamanlarının sakin çobanlığı ol
mayıp muharebe ve yağmalann tenlikeli seferleri idi. Asya Hunla
rının harp hayatında at) en mühim unsur vazifesini görmüş ve Uzak 
Doğu'nun ilk büyük atlı göçebe kavmini onlar teşkil etmişlerdir ; 
at sırtında vukubulan süratli ulaştırmayı ve atlı muharebe tarzının 
tanınması ve yayılması şüphesiz onların adına bağlıdır. 

Hiung-nu'lardan önceki Kuzey kavimleri, henüz atlı muharebe 
usullerini tanımamışlarJ Çinliler de atıarını yalnız harp arabalarında 
kullanmışlardır. Tabiatİyle ata) sadece atlı göçebelerde rastlamıyo-
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ruz; Hiung-nu'ların görünmelerinden oldukça evvel, bugünkü Mo
ğolistan ve Kuzey Çin'in muhtelif yerlei·inde at bilinirdi. Büyük 
göçebe sahalarının birbirinden uzak ve ayni derecede mühim iki 
ayrı noktasına işaret etmek kafidir; bunlar Ordos ile Noin-ula'dır. 
Mesela Licent de Chardin, Ordos'ta yeni taş devri hipparian ve equus 
caballus bakiyelerini keşfetmiştir. r g2 .4-25 yıllarında Noin-ula civa
rında yapılan kazılarda ayni veçhile hipparion nevinden zengin 
paleontoloji buluntulanna tesadüf etmişlerdir. Muhtelif neviden 
yabani ve ehli at tipleri arasında bugüne kadar bilinen oldukça az 
malzerneye dayanarak, bu atların hangi neviden olduğunu kesinlikle 
tayin edemiyoruz; belki, göç yolları hakkında kesin malumat vermek 
daha az mümkündür. 

Bununla beraber, gerçekten öyle görünüyor ki Çin hudutla
rında 4· asra kadar tipik Hun tarzında atlı medeniyeti tamamİyle 
meçhuldu. 

Geleceğin oklu göçebe Hun sava§çısı daha çocuk çağında 
talimlere başlamıştır. Hun çocuğu daha çok küçük yaşta koyun 
sırtında ata binmeği denemiş, fare, gelincik ve kuşlara, daha son
ra tilki ve tavşanlara ok atmış; büyüdüğü zaman artık çok iyi ata 
binmiş ve at sırtında ok kullanmayı mükemmel bilmiştir. 

Hunlar zırhlı atlar üzerinde muharebelere giderlerdi. Atla
rın öteki teçhizatı hakkında açık olarak bildiklerimiz azdır ve bun

ları da Hun adetlerine özenen Çiniiierin hatıralarından öğreniyoruz. 
Atı nallamamışlar ve özengiyi tanımamışla.rdır. ( Çinde özengi M. s .  
200-400 arasında görülür) ; fakat başlangıçtan itibaren eğer kullan
mışlardır. 

Silahları yay, ok, kılıç ve mızrak idi. Elbiseleri hayvan derilerin
den hazırlanır ve Üstte dolman nevinden kürklü bir elbise de kulla
nırlardı. Elbiselerini sağdan sola iliklemişlerdir. 

Çin kaynakları Çac reisi Wu-ling'in Hiung-nu'lara karşı gi
rişeceği meşhur sefcrde onların giyimini taklit ederek onlar tarzında 
oklu süvarİler teşkil ettiğini anlatırken Hun giyimi hakkında bol 
miktarda malumat verirler. Çin kaynaklannın ve onlara dayanan 
Batılı aliml.�rin vVu-ling'in rolünü biraz ab arttıkları anla�ılıyor; zira, 
taklit hareketi daha eskiden başlamış ve Çao sahasından çok daha 
geniş mıntıkalarda görülmüştür, 

Her halde (mesela Çao'da) eski bol cepken yerine daha dar 
ve kemer li ceket şeklinin yerleşmesi Hnn tesiri olsa gerektir ; eteklik 
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tarzındaki bir elbise yerine de atlıların pantalonunu tercih etmiş
lerdir. Bunlarla beraber Hun serpuşu da görülmüş, bunun ön tarafını 
madeni bir çekirge, yanlarını ise bir veya iki sarnur kuyruğu süsle
miştir, ara sıra buna sorguçlu kuş tüyü de ilave edilmiştir. Eski bağlı 
kemerin yerini, biribirine çaprazianan göçebe kayış kemeri almış ve 
kemerin üzerine muhtelif eşyanın asıiabilmesi için m adeni halkalar 
takılmıştır. Çin ayakkabısının yerine çizme geçmiştir. 

Hun süvarisi, yıldırım süratiyle ve baskın şeklinde düşmana 
saldınr, şayet üstün bir kuvvetle karşılaşırsa f irar nevinden sahte 
ricatlardan da çekinmezdi. Ay sonlarında her türlü harp hareketin
den çekinirleTdi. Harbde şehit düşen silah arkadaşının başını harp 
meydanından kurtarabilen bir kimse onun servetini alırdı. Düşmanın 

. öldürülmesi veya esir alınm ası bir liyakat sayılır, şeref ve mükafat 
sağlardı. Çin kaynaklarından çok iyi görebildiğimize bakılırsa, Hiung
nular azametli imparatorluğu silah gücü ile temin etmişlers.e de bu 
geniş salıayı büyük Asya göçebe kavimleri arasında ilk defa ispat 
ettikleri, kendilerine has göçebe devlet kurma kabiliyetiyle ellerinde 
tutmağa muvaffak olmuşlardır. Göçebe imparatorluklarının yine de 
uzun ömürlü olamamasının sebebi, bu kavimlerin hücrevari küçük 
teşekküllerinin siyasi münasebetlerin gelişmesine göre, her türlü 
büyük sarsıntıya maruz kalmaksızın bideşip ayrılabilmek hususun
d aki elastik:iyetinde aranmalıdır. 

Hun devlet teşkilatma dair delillerimiz maalesef yeterli derecede 
etraf lı değildir; bildiklerimiz de bir tek reis yani Ma o-tun z amanına 
aittir. Burada da gelişme halinde bulunan Çin devlet teşkilatının, 
öğrcnebildiği haberleri açık olarak nakletmesi hususunda Çin tarih
çisine tesirli olduğu şüphesizdir. 

İmparatorluğun başında reis veya şan-yü bulunurdu. Hun di
lindeki ünvanı onu "Semanın oğlu" diye adlandırırdı. Bu ünvan 
hakiki bir Hun isimlendirmesi miydi? Veya Çin imparatorunun 
benzer ünvanının taklidi arzusu mu ? Bugün bu hususta kesin bir 
hüküm vermek mümkün değildir. 

İstila edilen bir memleketi, mülk sahipleri ve memuriyetleriyle 
birlikte sağ ve sol bölümlere ayırmışlar ve sol tarafı daha seÇkin 
saymışlardır. Büyük rütbeleri ismen de tanıyoruz ; en mühim dört 
tanesini (dört köşe) , diğer derece bakımından bundan sonra gelen
leri (altı köşe) diye adlandırmışlardır. İleri gelenlerin emrinde on 
bin kişilik süvarİ bulunur, diğerleri daha az sayıda ordulaı·a kumanda 
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ederlerdi. Çiniilere göre, Hiung-nular arasında 2+ kadar büyük rütbc 
vardı. Kabile ve kabile reisierinin nüfuzu, askeri kuvvet ve sen·et
lerine bağlı idi. 

Kabileler aynı mertebede değillerdi, en imtiyazısı §an-yü'nünkü 
idi. Bu kabilede, büyük göçebe aile nizamma uygun olarak ekzogami 
mevcuttu. Çinliler, diğer nüfuzlu birçok Hun kabilesinin de adını 
kaydetmişler ve bunlar arasından ikisi, Hun reisierinin evlendikleri 
kabile olmak itibariyle şöhret kazanmıştı. 

İleri gelenler, birçok fırsatlarla bir araya toplanırlardı. Her 
yılın ilk ayında Şan-yü'nün sarayında toplanılırdı ; beşinci ayın
da ise memleketin b aşka bir yerinde kabileler cedlere, göğe, yere, 
ruhlara ve ilahiara kurbanlar takdim ederlerdi. Yılda birkaç defa 
ejder takdisi merasimi de yapılırdı. Yılda bir defa da, insan ve hay
van mevcudlarırıın sayımı için son balıarda toplanırlardı. 

Hunların dini hakkında çok az şey biliyoruz ; kolay bir tabir 
halini alan şamanizm kelimesiyle, fazla bir açıklamada bulunmuş 
olmayız. Bunların dini hayatında hükümdarın bir nevi baş rahip 
selahiyetinde bir mevkii olsa gerektir. Hükümdar her gün sabah ça
dırından çıkar ve eğilerek güneşi selamlar ve akşam da aynı hareketi 
aya yapardı . Din i bir merasirnde bulunduğu zaman yüzünü daima 
kuzeye çevirirdi. 

Hükümdan merasimle defnetmişler, naa§ını tabuta yerleştir
mişler ve tabutu mahzende muhafaza etmi§lerdir. Mezara, bir
çok altın gümüş eşya ile kumaşlar da konurdu. Hükümdara, ölümün
de eşlerinden ve tebaasından birçokları refakat ederlerdi. 

Hakim tabakaya mensup bulunmayan Hiung-nu'lar hakkında 
çok az malumatımız vardır: Herkesin bir adı vardı . Birisi vefat ettiği 
zaman haremine oğulları sahip olurlardı, ancak şu kayıtla ki kendi
lerinin doğumundan sonra harerne girmiş olan kadınlarla evlenebilir
di. Yetişmiş oğulları bulunmayanların haremini kardeşleri ellerine 
geçirirlerdi. 

Şiddetli kanunları vardı .  Kılıç çeken kılıçla yokedilirdi. Bir 
hırsızın ailesi sorumlu tutulurdu. Daha ağır suçların cezası ölümdü. 

Esasen yazıyı tanımadıklarından anlaşmalarını sözlü olarak 
aktetmişler (ve daima bunlara sadakat göstermişlerdir) . Şayet Çin 
kaynaklarının Çin imparatoru ile Hun hükümdan arasında cereyan 
ettiğinden sık sık bahsettikleri büyük mektuplaşma gerçekten mevcut 
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ise, o zaman bu, büyük bir ihtimal ile Çince ve Çin yazısİyle vukubul
muştur. 

Hiung-nu'lann dili ne olabilirdi ? Çin kaynaklarına dayanarak 
her türlü şüpheyi yok edecek bir tarzda bu suali halledemiyoruz. 
Klasik Eskiçağ'ın Batı müdliflerinde olduğu gibi Doğu'da, yani 
Çin müdlifleri arasında da, yabancıların diline karşı alaka çok az
dı. Elbette büyük bir sayıda rastlanan özel isimlerin dışında bu mü
elliflerde birkaç lügatçeye, karakteristik birkaç kelimeye rastlanmak
tadır. Bununla beraber bir bütün olarak dil, o zamanki medeni dün
yanın tarihçi ,-e coğrafyacısı için tamamen yabancı kalmıştır. 

Hiung-nu diline dair Çin kaynaklarının sporadik hatıralan da 
aynı suretle fakirdir ; lakin bu sınırlı olan malzemenin gerektiği gibi 
izahı da ciddi zorluklarla karşılaşmaktadır. 

Bunun başlıca sebebi Çin yazısının tabiatında saklıdır. Bir heceli 
yani monosyllabique olan Çince, harflerden oluşan yazıyı tanımamak
tadır. Lakin her kelimesi için ayrı ve çok defa oldukça karışık yazı 
işaretleri resmetınektedir. Aslında bu yazı ideografik idi ; yani yazı 
işareti kelimenin delalet ettiği manayı resmederdi (ağaç, insan, güneş 
v.s. ) .  Fakat sonradan karışık mefhumların resmedilmesine iki unsuru 
getirdi : İdeografik işaretin yanında fonetik unsur da yer aldı 

Bununla beraber bu yazı, dil tarihi değişikliklerini ifadeden 
acizdir. Her dil, tarih boyunca değişir ; dahası, sadece kelime hazi
nesi mühim değişikliklere uğramakla kalmıyarak eski ve her türlü fır
tına ya dayanıklı görünen kelimelerin fontetik şekli dahi çok kere ol
dukça mühim ölçüde değişir. 

O halde, Çin'in yazı işaretleri, bizim sayı işaretlerimiz kadar 
telaffuzun bu değişimini ifadeye yeterli değildir. Farzedelim ki Ma
car dilinin en a)ağı bin ',enelik bir dil hatırası var ve bunun içinde 
de bir altı rakkarnı geçiyor. Tabiatİyle sayının manasını bugün de 
anlar, fa.kat okunmasını ancak bugünkü telaffuza göre ifade edebi
lirdik. 

Bununla beraber sinolog dilciler, meseleye öyle kolayca seyir
ci kalmamışlar ve başka yollardan eski Çince telaffuzu bulmağa 
çalışmışlardır. Nitekim bu işlemin tamamen ümitsiz olmadığı da 
meydana çıkmıştır. Kore ve J apon dillerinin Çinceden gelme keli
meleri M.S .  6. asırdan olduğu halde bugün de esasında o zamanki 
Çince telaffuzunu aksettirmektedirler. Büyük bir kısmı bu devirden 
olan Çin'in kafiye lügatiarı adı verilen eserleri yardımiyle, eskiden 
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aynı fonetik şekiller gösterdikleri halde, bugün biribirlerinden farke
den kelimelerin hangileri olduğunu (veya aksini) tesbit edebildiğimiz 
gibi, pek az hatalada kelimelerin tam şekillerini canlandırmak müm
kün olmaktadır. Zira, Çin kafiyesi yalnız kelime sonlarına göre değil, 
kelime başlarına göre guruplanmış ve tabiatİyle tek heceli kelimelerde 
bu hadise büyük bir yardım sağlamıştır. 

Hun isimleri ve kelimeleri b akımından bizi alakadar eden dil 
durumu, bu en eski ve az çok bilinen, doğru olarak canlandırıla bilen, 
eski Çince adı verilen dilden 7-8 yüz sene kadar daha eskidir. Bu 
devre tesadüf eden ve dil tarihi bakımından kıymeti bulunan mal
zeme, çok fakir ve son derecede dağınık olduğundan, bunlardan 
çıkarılabilecek neticeler hakkında dilciler bugüne kadar bir anlaş
maya varmış değillerdir. 

Çincenin eskiden de ve b ugün de, yalnız belirli ve az sayıdc. 
kelime tipi mevcuttur. Bugün mesela bütün kelimeler bir vokal ile 
veya bir -n veyalım ta -ng ile nihavetlenir ; bunların derecesi e�
kiden daha fazla idi. Bununla beraber o zaman da, bir Çince yazı 
işaretini, teferruatta birbirinden farklı 3-4, hatta bazan fazla yabancı 
hecenin transkripsivonunda kullanırlardı. Mesela eski Çince ra ' ,  
yabanu bir dilin pat, p< I ,  par, bat, bal, bar hecelerine delalet ed �
bilirdi. Şayet yabancı bir kelimenin hangi dil gurubundan olduğunu 
kesin olarak bilirsek, Çince yazılmış bir kelimenin transkripsiyonunu 
tereddüt etmeden nakledebiliriz.  Böyle 

·
hallerde transkripsiyonun sıh

hatli ve sistemli olduğunu da tesbit. edebiliriz . Mesela 7· - 8. asrın 
Çince transkripsiyonu mevcut bulunan Göktürk lugatçe!erini, tered
düt etmeden ve kolayca aslına döndürebildiğimiz halde, daha sonraki 
Moğol lugatçelerinin canlandırılması daha da az zorlukla karşılaşır. 

Maalesef, dağınık Hiung'nu dil batıralarına dayanarak her 
türlü şüpheyi yok edebilecek bir tarzda, bu hatıraların ne gibi bir 
dil gurubuna dahil bulunduklarını tesbit edemiyoruz. Çinlilerle te
mas eden Kuzey göçebeleri, dillerinin bir yere mensubiyeti temin 
edildiği takdirde, Türklerden, Moğollardan veya Tunguzlardan ol
dukları kabul edildiğinden, Hiung-nu dilinin muhafaza edilen ha
tıralarını da b u  dillerden herhangi birisiyle izah ederek mes'eleyi 
geçmek adet olmuştur .  Birçokları, Hiung-nu dilinin Moğolca ol
duğunda ısrar etmiştir ; bunula beraber güçlükle izah edilebilen 
bu kelimelerde Türk dillerinin. en eski şeklinin meydana çıkarıldığını 
zannedenlerin sayısı daha fazladır. Yirmiye yakın olan Hiung-nu 
cins ismi arasından, yalnız biri�inin izahında ittifak hasıl olmuştur 
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ve bu da Türkçe-Moğolca t e  n g r  i kelimesiyle aynı olması muhtemel 
görünen ç ' e  n g - 1 i (bugünkü telaffuza göre) "gök, sema" dır. Diğer 
izahlar arasında da kabul edilebilir veya muhtemel olanları varsa da 
burada söz konusu edilmeleri bizi mevzuumuzdan uzakla§tıracaktır . 
Kısaca şukadannı söyliyebiliriz ki Hiung-nu dili, dağınık bir surette 
muhafaza edilebilen hcltıralarma dayanarak büyük bir ihtimalle 
Türkçe, belki (çok daha zayıf bir faraziye olarak ta) Moğoka sayı
labilir. 

Elbette meselenin son olarak halline götüren tetkikler sırasında, 
Orta-Asya ve Sibirya'nın o zamanki dil haritasına d a  büyük bir dik
kat göstermek gerekir. Zira bu sıralarda Orta-Asya, Türkçeden zi
yade İndo-Avrupai ve bilhassa İrani diller sahasıdır. Öyle görünüyor 
ki bunların kuzeyinde Türkleri (Bulgar-Türklerini) de tasavvur 
edebiliriz . Sibirya'da bu zamanda Fin-ugor ve Samoyed'ler henüz 
yoklardı. Asya'nın Kuzey-Batı köşesine çekilen kavimler hala Çin'in 
görüş sahasının dışında kaldıklarından Çin kaynaklannda bunlar 
hakkında hiçbirşey göremiyoruz. Her halde Türkleri ve Moğolları 
Çin 'in bu kuzey kısmında aramamız, Tunguz kavimlerini ve Kore
lileri de hesaba katmamız gerekir . Her bir gurubun öneminin ne ol
duğunu bugün pek iyi bilmiyoruz .  Paleo-aziatİk adı verilen arktik 
kavimleri de unutmamalıyız. Bu kavimler bugün işgal ettikleri sa
halara ne zaman çekilmişlerdir ? Samoyed'ler, Yakut'lar ve Tunguz'
lar dışında, acaba bu geriye çekilmenin başka sebebleri de var mı 
idi ? Hala bu suallere cevap vermek hususunda borçlu kalıyoruz. 

O halde, bu kadar delile ve tarihi kayda rağmen dahi, Hiung-nu
lara dair birçok büyük mesele hala karanlıkta kalmakta ve hatta 
bunlar arasında bu büyük göçebe kavmin hüviyetini tanımamıza ya
rayacak meseleler d� bulunmaktadır. Bu itibarla meselenin herhangi 
bir sahada gelişmesine yarayabilecek bütün yeni veriler gurubunun 
büyük bir önemi \'ardır. 

Hiung-nu kavmine maledilen maddi hatıralar bu neviden de
lillerdir ; bunların açılması ve tetkiki yazılı Çin kayıtlarına nispetlc 
Batıda oldukça yeni deviriere rastlar. Bu eserler büyük bir sayı teşkil 
etmemekle beraber, değerleri son derece büyüktür ; zira b unlar, 
yazılı kaynaklara dayanarak bildikkrim izi maddi bakımdan mükem
mdcn aydınlatmaktadırlar : Asya H un kavmi, birçok ve son derece 
yüksek medeniyet cereyanlariy le temas halinde bulun muştur. 

Asya Hunlarında olduğu gibi mimarinin, yazılı kayıtların ve 
edebi eseriere dair izierin kalmadığı bir yerde, büyük sayıda maddi 

39 
Eskikitaplarim.com
Eskikitaplarim.com



hatıraları meydana çıkarmak tabiatiyle güçtür ; zira bunların daimi 
bir İkarnet yerleri bulunmadığı gibi şehirleri de yoktu ve yazıyı tanı
mazlardı. Bu suretle, onlarla ilgisi bulunan maddi eserleri yalnız 
mezarlardan ve belki de herşeyi sadakatla m uhafaza eden salıra kum
larından bekleyebiliriz . Elbette, bu nevi hatıralardan her türlü şüp
heyi yok edebilecek tarzda, bunların hakikatte hangi kavime ait 
olduklarını ispat etmek her zaman mümkün değildir. 

Bugüne kadar Hiung-nulara mal edilebilecek en mühim maddi 
hatıralar, Noin-ula civarındaki hükümdar mezarlarından çıkmıştır. 
1 925 Kozlov Rus ilmi seferi Urga-Kyachta yolu boyunda, Urga'dan 
r oo kilometre mesafedeki Noin-ula ormanlık bölgesinde, bu mühim 
ve beklenmeyen hatıraları meydana çıkarmıştır. Nain-ula'daki kur
ganları açarken kurganlardan birinin altında 9 metre derinliğinde 
dört tarafı tıpa tıp asli cihetlere göre tesbit edilen bir mezar çukuruna 
rastlamışlardır. Cesedi, meyilli güney cihetinde mezara yerleşli.rdik
leri anlaşılmaktadır. Mezar çukurunun altında her ikisi büyük kiriş
lerle örtülü bulunan iki hücre açılır, bu Kİrişler okadar iyi muhafaza 
edilmiştir ki malzemesi bugün de kola.ylıkla tesbit edilebilmektedir. 
İçerdeki hücreye tahta tabut yerleştirilmiştir. 

Çin'in kuzeyinde uzanan büyük göçebe yurdunda, başka yer
de de bu defin şeklinin bilinmesi gariptir. M. S .  g- ı o .  asırlardan kalma 
Kitay imparator mezarları da tıpkı bu tarzda hazırlanmıştır. Bura
da da dağlarda defin yapılmış ve tabutlar ağaç kirişlerle örtülü mezar 
hücrelerinde yerleştirilmiş bulunmaktadır. 

Mezarlara sızan yağmur suları, Noin-ula mezar hücrelerini 
eşyalarİyle birlikte kemirmiştir. Fakat asıl ,  bir veya birkaç defa me
zarları açarak içindekileri yağma eden zorba ziyaretçiler, hesapsız 
derecede büyük zararlar vermişlerdir. Kıymetli eşya kaybolmuş, 
cesetlerin artıkları tabutlardan devrilerek yerlerde yuvarlanrrı.ıştır. 
Bu nevi mezar soygunlan göçebe hükümdar mezarlannın alışılmıi 
bir halidir ; tahripkar hatır?Jarını, daha önce zikredilen Ki tay im
parator mezarlarında da görebiliriz . 

Rus araştırıcıları derhal mezar soygunlarının yaptıklarını da 
tesbite koyulmuşlardır. Çin salnamelerine göre gerçekten, M.Ö. 7 7-74 
arasında, Liao-tung'un kuzey hududunda oturan (eski ve dağınık 
Tung-huların bir bakiyesi bulunan) Wu'huanlar, Hiung-nu'ların 
arazisine girmişler ve Şan-yü'lerin mezarlarını yağma etmişlerdir. 
Elbette ne Wu-huan' ların tam Noinula hükümdar mezarlarını ziyaret 
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etmiş oldukları, ne de mezarların bir tek çete tarafından soyulduğu 
temin edilebilir. Özellikle bu sonuncu ihtimal üzeıinde durabiliriz ; 
zira bütün karışık ve ihtilali hatırlatan zamanlarda, zengin mezar
lar tekrar tekrar soyulmuştur. 

!vfezar hücrelerinde, soygundan sonra altın eşya hemen hemen 
kalmamıştır. Hafriyat idarecileri bımların hepsinin birkaç rozetten , 
tahta üzerine işlenmiş tabut süsünden taşlarla, cam incilerle kakma 
altın levhalardan ibaret olduğunu bildirirler. Kronolojik kıymetleri 
dolayısiyle Han devrinden birkaç ayna parçasİyle yeşim taşından bah
setmemiz gerekir. l\!Iezar hücrelerinde daha bronz rozetler , uçları 
tunçtan yapılmış cilalı bastonlar, tunçtan bir kazan, üç satıhlı, kaba 
tarzda işlenmiş ve herhalde mahallinde hazı rlanmış demir ok uç
ları da bulunmuştur. 

Burada e le geçirilen Yemi maddeleri bilhassa kıymetlidir . Me
sela bir verni kasesi altun kakmalı ,.e içerisi kırmızı boyalıdır. Rus 
araşuncılarına göre verni kaselerinin altında Noin-ula Hun hüküm
darlarının damgaları bulunmaktadır. Halbuki damga dedikleri Çince 
yazı işaretleridir ,.e bunların yardımİyle verni eşyanın Çin yapısı 
olduğu tesbit edilmektedir \T bunlar bugünkü Se-ç'uan eyaletinden 
göçebelere ulaşmıştır. 

:\oin-ula mezarlannın tek stil hatıralarını ayrıca z ikretme
liyiz. Bunların bir kısmı, Çin tesirine tanıklık ej m ektedir ; Çin mo
tiflel'ini taşıyan ve Çin yazı işaretleriyle süslü kumaş parçaları ve ipek
liler bu neviden say1lır. Bununla beraber bu dokuma eşya Hunlarda 
sadece bir ithal maddesi değildi ; Çin malzemesinin bir kısmında ger
çekten mahalli ve göçebe işçiliğine delalet eden alametler açık bir 
tarzda görülebilmektedir. Diğer kısımları ise, İskit-Sibirya sanatı 
tesirleı ini taşımaktadır. Bu tcsirin en karakteristik lüitıraoı, maalesef 
eksik bir halde ele geçen ve bir grif ' başka bir fikre göı:e şi mal porsuğu) 
hücümuna uğrayarak yıkılan bir geyiği tasvir eden çok güzel bir 
kumaş parçasıdır . rKuma§ın yırtılmasiyle bu >ahne bozulmamıştır) . 
:\oin-ub eserlerinde, bilhassa İskit-Sibirya sanat tesiri çoktur . El
bette bu tesir sadece dokuma eşyaya ait değildir . Bazı hallerde z.iya
desiyle göze çarpan \T bir iki haclisede Karadeniz civarındaki Yunan 
kolonileti ithalatı neticesi sayabikceğimiz Yunan tesirinden de bah
setmeliyiz . Noin-ula hafriyatı) İskit-Sibirya karakteı i taşıyan tasvir
lerinin) bu çek ·yayı lmı)  bulunan <ıanatııı hususi Ye mahall i bir vasıf 
taşıyan Yariyantım temsil ettiğini de kaydetmcliyiz .  
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Mezarlar da ele geçen diğer eşyadan ve mesela yas alameti ola� 
rak kesilen r 7 saç örgüden ve mezar çukurun da bulunan defin c�

nasında kurban edildikleri şüphesiz hayvan kemiklerinden -ve diğer
l erinden de bahsedilebilireli ; bununla beraber bu kadarından dahi 
Noin-ula mezar buluntularının önemi aşikardır . Bu eserlerin, mu a'l
zam bir yerleşme sahasınd a ,  ilm i bir surette İcra ve kontrol edil miş 
biricik h afriyattan ele geçirilen bir tck esı:r gurubu olması da, kıymet
lerini arttırmaktadır. Diğer yerlerde meydana çıkan madd i eserl eri, 
tesadüfler yüze çıkarmış olmakla meydana çıkmalarının şartlan Ye 
çok defa da çıktıkları yer hakkında a çık hiçbir m alumata sahip bu
lunmuyoruz. 

Noin-ula mezar buluntularını arkeologlar, çoğunlukla Hiung
nu'lara malederler ; bu görüş, direkt delillerle ispat edikmezse de 
bu hususta birçok endirekt deliller vardır . Bunlar arasında en mü
himleri verni takımları, aynalar ve paralardır. Bunlara dayanarak 
gerçekten defin h adisesinin Han sülalesi zamanında vukubu ld.uğTı 
kesin oaarak tesbit edilebilir. Rus arkeologlannın fikirlerine göre 
önce ilk Han sülalesi eleYrİ h atıra gelebilir ; bizim za m an ölçülerimize 
göre Noin-ula mezarı M . Ö .  2 .  belki de ı .  asırdan olmalıdır. Başkalan 
( Çin yazı işaretlerini taşıyan verni kaselerine dayanarak) geç Han 
sülalesi devrini kabul ederler ki bunlara göre defin hadisesi M . S .  2 .  
asıra rastlaı ; biz kendimiz de b u  düşünceyi daha doğru buluyoruz . 

O h alde , ister M . S .  2 .  asırdan olsun, ister l'vt:.Ö.  2- r .  asırlardan 
olsun, b u  zengin hükümdar mezarlarının ait olabileceği bir tek 
kavim hatıra gelebilir vç sadece bu kavnı.in, okadar geniş sahalara 
yayılan meden i merkezlerle bu derece büyük münasebetleri olabilir 
ki bu kavim Asya Hun kanridir .  

Bun a benzer büyüklükte n Htmlara mal edebileceğimiz baıka 
buluntulara şahip değiliz. Doğu Altaylarda bulunan ve Pazarik adı 
verilen atlı mezarı da yaklaşık olarak İsa'nın doğuşu �ıralarındandH ; 
belki h afriyat yeri ele Hiung-nu İ mp aratorluğ·tma dahil bnlunmu�
tu r .  Bununla beraber yine de, bunu :\oin-ula mezarİyle bir safta 
sayamıyor, dolayısiyle Hiung-nu kabul edemiyomz : zira ihtiYa �· tı iği 
m alzeme tam amen ayrıd.ır . 

Bilindiği üzere, Kuzey Çin'de İskit-Sibirya sanat tesiri Çon 
devrinin sonuna doğru başlamış ve Han sülalesi devrinde çok kuv
vetlenmiştir. Şu kadarı muhakkaktır ki Çin sanatı çoğu hallerde y a
bancı motifleri adapte e tmiş w kendisi işle mİ§ tİr : Bunlarda Çin dam-
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gası yanılınağa yer verıniyecek derecede açıktır. Son zamanlarda Çin'in 
hudu t nuntakalarmda ve bilhassa Ordos' ta, Batı Kansu'da meydana 
çıkan bıçaklar, ufak kılıçlar, tunç levhalar keza İskit-Sibirya sanat 
mahsulleri olup bazı araştırıcılara (bilhassa İsveçlilerc) göre bunlar 

yeriiierin kendi mahsulleri yani Hiung-nu hatıralarıdır. Bu keyfiyet, 
mümkün olmakla beraber güçlükle ispat edilebilecek bir görüştür. 
Ayni tarzda) İskit-Sibirya sanat'ının Çin'e doğru ileriediği sahada 
Hiurıg-nu'ların iddia edilen aracılık hizmetleri de güçlükle bdirti
lebilir. 

Asya-Hun İ mp aratorluğunun etnik ve dil bakımlarından ho
mojen olm adığını iyice görebiliyoruz ; bu imparatorluk da Avrupa 
-Hun imparatoduğu gibi, büyük bir konfederasyondu. Deliılerimi
zin tanıklığına göre bu büyük göçebe devleti, yabancı kavim
lerle karışmaktan kaçınmamış ve özellikle muhtelif medeni  cereyan
larla temaEta asla tereddüt etmemiştir. 

Kaynaklanınıza dayanarak, büyük imparatorlukta göçebe Hi
ung-nu kavminin ne gibi bir rol oynadığını anlamağa başlıyor, göçe
be komşularının ve dal].a batıdaki kavimlerirı bu devlet üzerindeki 
tesirleri hakkında da bir az malum ata sahip bulunuyoruz ; [akat 
bütün b unlar, Çinlilerle ve Çin medeniyetiyle sürdürdüğü münase
betlerc dair bildiklerimizc nazaran çok ön emsizdir . Çiniiierin 
Hiung-nu kavmin.e yaptığı tesiri bu bilgilerimiz yet eri derecede sa
dakatle izah edememektedir. 

En eski z amanlardan beri: hangi Hun Ş an-yü-sünün Çinli bir 
zevce aldığı ve ileri gelen Hiung'nu'lardan hangilerinin boyları veya 
kabileleriyle birlikte Çin arazisinde yerleşerek semanın oğluna itaat 
ettikleri hakkında mükemmelcn malumatımız vardır. 

Orh on \'e Selanga ırmaklarının kaynakları sahasında bulunması 
muhtemel olan Hiung-nu'bnn a sıl vatanları hakkında, Çin kay
naklannın verdiği malumatın oldukça yetersiz b ulunmasına karşılık, 
bunların Go bi çölünün güneyinde Ye Çin'in kuzey hudutları bo
yunda nasıl yaşadıklarını \'C ne gibi ccngavcrliklcr yaptıklarını et
raflı olarak biliyoruz .  

Hiung-nu'lann. Orta'Asya'r.ın batı sahalannda ancak son za
manlarda önem kazanmalanna rağmen , yine de bu sahadaki 
kavimlcrlc olan m ün asebetleri, ka�'gaları Ye ittifakları hakkın da, şük
ran borcu duyduğumuz Çin tarihçilerinin escrlerindeki mufassal 
kayıtlar sayesinde , oldukça iyi malCımat sahibi b ulunuyoruz . Sonraki 
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zamanlarda, Orta-Asya'nın bu sahalarının, Hiung-nu tarihinde mü
him bir mevki işgal etmesi, bizim hesabımıza tesadüfi bir tali eseridir . 

Bu defa da, bu kayıtların etraflı olmasının izahı, Asya H unlarının 
İcraatı hakkındaki Çinlilerin üniversal alakası olmayıp Han sulalesi 
devrinde Çinlilerin genişleme gayretleri neticesinde, dikkatlerinin 
Orta-Asya'nın o zamana kadar bilinmeyen kavim ve sahalarına yö
nelmesinden doğmuş bir tecessüstür . Her ne kadar esef edilecek bir 
hadise ise de, bu şartlar altında Hiung-nu'la.rın Orta-Asya'daki ic
raatına dair Çin kayıtlarının yine fasılalı olması n_ormaldir, zira, 
ancak Çinlilerin yayılma siyasetiyle çarpıştıkları sıralarda çok kere 
onlara dönüyor ve faaliyetlerini kaydediyorlar. 

Gerçekten başlangıcın güçlüklerini yener yenmez Han süla
lesi , memleketin iç siyasi nizarnını yoluna koyduktan sonra, dış po
litika meselelerini halle girişti. Herşeyden önce eskiden beri tehdideden 
Hun tehlikesini yok etmesi gerekiyordu . Bu tehlikeli insanları dizgin
leyebilmek için ittifaklar aradı ve Hiung-nu'ların eski düşmanları 
olan Yü-eçi'leri bu gayeye en ziyade uygun buldu . 

Bunların baskısı altında Yü-eçi'ltr az önce eski yurtlarını terke 
mecbur olmuşlardı. Mağlılp Yü-eçi'ler, iki kola ayrılarak Batıya doğru 
ilerlemeğe başladılar. Küçük kolu teşkil eden Yü-eçi'ler, Kukunor 
sahasına çekildiler ; büyük kolu teşkil eden diğer Yü-eçi'ler, Kuzey 
Efganistan ve Hindistan gibi Orta-Asya'nın uzak ınıntakalarma göç 
ederek sonralan orada büyük faaliyetlerde bulundular. Hunlaı:-ın 
kaldırdıkları ilk büyük ve Batıya yönelik kavimler göçü işte bu
dur. Yü-eçi'lerin Orta-Asya'daki bu uzak kolunu aramak mak
sadiyle Çin İmparatoru güvenilir adamlarından biri olan Çang-kien'i 
(M.Ö . 1 38 de) yola çıkardı. Seyahat son derece tehlikeli ve mahru
miyetlerle dolu olmasına rağmen yine de hedefine erişemedi. Çang
kien, kısa bir seyahatten sonra Hiung-nu'lar'a esir düştü \·e oradan 
ancak r o  yıl süren bir esaret hayatından sonra kaçınağa muvaffak 
oldu . Kurtulduktan az zaman sonra, nihayet Yü'eçi' lere erişti ; lakin 
bunlar teklif edilen ittifakı, kısaca reddettiler ; zira başka sahalarda 
meşgul bulunuyorlardı. 

-

Çang-kien'in elle tutulur, yakın neticeler elde ederneden mem
leketine dönmesi gerekti . Yolculuğu yine de boşuna olmadı ; aksine 
neticeleri bakımından son derece mühim bir teşebbüstü . Onun Or
ta-Asya hakkında topladığı açık malumata dayanarak Çin İmpara
torlarının alakası Orta-Asya'ya dönmüJ ve bu tarafa biribiri arka
sından asker i seferler yapmışlardır . 
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Çinliler herşeyden önce, Hiung-nu ' lara karşı girişilen seferterin 
harekat sahasını .  düşmanın arazisine nakletmeğe gayret etmişlerdir. 
Bu yeni harp taktiği, pek büyük fedakarlık ve tehlikelere mal olma
sına rağmen yine de verimli olmuştur. Hareket noktası olarak M.Ö . 
1 2 7  de \Vei Ts'ing'in Hunların b atıdaki arazilerine karşı sevkettiği 
seferi alıyoruz : bu sder gerçekten korkunç Hiung-nu'lara karşı in
dirilen ilk kesin darbe olmuştur. Bu seferin neticesi olarak Ordos 
tekrar Çiniiierin eline geçmiş ve bu eyalct yeniden harekat sahasını 
teşkil etmiştir. Hepsinden daha mühimmi de , artık Hunlann yenile
mez oldukları inancının yı kılınası olmuştur. 

Bu aynı \Yei Ts' ing, M.Ö . 1 24 de tekrar Hunlara kaqı büyük 
bir zafer kazanmış ve ikinci Batı seferi esnasında Hunlann sağ hien 
kcalına saldırarak ordusunu dağıtm ış, pek ziyade ganimet ve esir ile 
geri dön müştür. Wei Ts'ing'in bundan sonraki seferleri, mesela M. 
Ö. 1 23 deki gibi, kararsız neticelerle sona ermiş ve bu sıralarda Hun
lar da, şurada burada bazı başanlar elde etm işler, ganimet ve esirler 
ele geçirmişlerdir. Bununla beraber, bu muharebelerin son ucu y ine 
de, Asya Hunları lJakımından zararlı olmuştur. NI.Ö. 1 2 1  de artık, 
Çinliler Hunlardan Batıda beş ü l keyi geri almışlar ve onları kendi 
hizmetlerine zor I arnışiardır. 

Bu muharebcler sırasında, Çinliler safında yeni ve çok genç,  
ıS yaşlarında Ho I<'iü -ping adında bir kumandan sivrilmiş ve bir i
biri arkasından Hunlara karşı biri diğerinden daha p arlak zaferler 
kazanmıştır. Bu Hun yenen büyük Çin kumandanının ölümünden 
sonra çağdaşları, mezarının önü n e  alaka çekici heykcl gurubu yer
leştirmişlerdir. Bu grubun en dikkate değer kısmı Çin süvarisi tara
fından atının ayakl ar, altına alınan, kolu ve oku ile kendini müdafaa 
eder vaziyette yere serilmiş haldeki bir Hun askerinin tasviri olup 
bugüne kadar muhafaza edilmiştir. 

Askeri üstünlüğü şuuruna varan Çin İmparatoru, şimdi artık 
Hunlara karşı büyük çapta sefere karar \·ermiş ve iki büyük Çin or
dusu Hiung-nu İmparatorluğu merkezine doğru harekete geçmiştir. 
Ordunun birisi, ht>men hemen Pekin'in Kuzey Batı istikametinde 
uzanan kervan yc l u  boyunca hücuma geçmiştir. Bütün gün süren bir 
muharebeden sonra Çin ordusu, Hunları kaplayan kum fırtınasının 
teşkil ettiği örtüden faydalanarak Şan-yü'nün ordusunu çevirmiş ve 
Hun hükümdan birkaç süvarisiyle tehlikeli durumdan güçlükle kur
tulabilmiştir. Takibine koyulan Çin ordusu hükümdann izine rast
layamamışsa da, yol üzerinde T'ien-yen dağları civarında, Hunlara 
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katılan bir Çin generalinin inşa ettirdiği bir H un müstahkem (şehir ?)  
mevkiine tesadüf etmiştir. Diğer Çin ordusunu şahsen Ho K'iü-ping 
idare etmiş ve Çin'in Ta-t'ung-fu eyaletinden Bunların Lang-Kiü
siü dağlan istikametinde ilerlemiştir. Bazılarına göre bu dağlan dış 
Moğolistan'da diğ·erlerine göre ise Ordos'un kuzey batısında ara
mak gerekir. 

Asya Bunları hesabına bu ikili sefer çok büyük bir darbe teşkil 
etmiştir. Hunlar uzun bir müddet_, bu muharebelerde Şan-yü'nün 
de tclcf olduğu zannına düşmüşler ve halefinin tayinini düşündükleri 
bir sırada, yenilgiden uzun zaman sonralarına kadar avare dolaşan 
Şan-yü çıkagelmiştir. Hernekadar, bu defasında da Çinliler Bunları 
tamamİyle boyun eğ·meye mecbur edemedilerse de, büyük göçebe 
imparatorluğu o zamana kadar görmediği kritik bir noktaya erişmiş
tir. Hunlar, çölün güneyindeki sahaları nihai olarak kaybetmi�ler 
ve artık şimeli asıl Hiung-nu İmparatorluğu sahası, Orhon, Selenga, 
Tola ırmaklarının kaynaklan mıntıkasiyle Uliasuta arazisi olmuş
tur. 

Hmılarla Çiniiierin giriıtikleri duellonun ağır nc eicelerini ilk 
olarak Wu-sun'lar Ye Lou-lan'lar gibi küçük kavim hükümdarlıkları 
hissetınişler \"C her iki taraf bunları aynı derecede sıkı;;tırmıştır. Küçük 
hükümdarlıkların açıkça Asya Hunlarına karşı cephe alması artık, 
bu devletin çökmcye yüz tutmuş olmasının açık bir delili idi. Zira 
bunun manası, bu kadınlerde kendi ufak kuvvetlerinin mukavemete 
yeteceği kanaatının doğmu§ bulunması idi. Gerçekten, önemsiz 
Orta-Asya kaleleri veva ulaşılmaz uzaklıklardaki ihtiyatlarİyle Çin 
ittifakı ,  cidd i bir kaqılaşmada onlara güwrilir bir yardım İcra ede
mezdi. 

Hun İmparatorluğunun tam çözülmesi a:z sonra vukubulmuş
tur. Bunlara bağlı küçük kavimlerin M.Ö .  78 de biribiri arkasm
dan ayaklanmaları bun un alametiydi. \Vu-huan'ların daha önce 
zikredilen isyanlarından ve hükümdar mezarını saymalarından az 
sonra, henüz \Vu-huan'lan bir dereceye kadar teskin etmelerin
den az bir z aman sonra, Batıda yeni zorluklar çık1 ı \'C \Vu-sun'ları 
nizarn altına almak gerekti . Lakin bunlar Çiniiierin de yardımı ile 
şiddetli bir mukavemet gösterdiler \T Bunlara ağır darbeler indir
diler ·cM.Ö . .  7 1 ) .  Muh.arebeden k::ı_çmağa muvaffak olan Hun ordu
larında sert iklim şartları ve açlık da büyük gedikler açmıştı. Bu
nun üzerine sıra ile ayaklanan Wu-huan' lar, 'Vu-sun'lar ve Ting
lingler Bunları merhametsizce öldürdüler. 
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Hun i"ınparatorluğunun bütün mafsalları çatırdıyordu . Çok 
eski bir düşman olan Çin gittikçe sıkıştırıyor, ınahküm kavimler 
istiklai peşinde koşuyarlardı ; tabii afetiere paralel olarak artan 
iç kavgalar karşısında mutlak tehlikeler vakit vakit geçiştirilmiş 
olmasına rağmen , facianın önceden görülmesi mümkündü. 

Çökme, Şan-yü Hu-han-sie zamanında olmuştur. Bu zatın tah-
. ta çıkınasiyle (M.Ö . 58) iktidar etrafında, devlet ileri gelenleri ara
sında rekabet başladı. Çökmekte olan Hun imparatorluğunda, biri
birini tanımayan ve biribiderine karşı mücadele eden beş Şan-yü'nün 
bulunduğu zamanlar oldu ; silah kuvveti ve anlaşmalarla nizamın 
korunduğu bir sırada, Hu-han-sic'nin ağabeyisi olup o zamana ka
dar sol hien hükümdan, yani mevkiine göre \'eliaht bulunan zat ayak
landı. Bu iç muharebede Hu-han-sie kaybetti w ağabeyisi Orhon 
nehrinin kaynakbn ci,·arında bulun;m hükumet merkezini de ele 
geçirdi .  

Yenik Şan-yü, taraftarlarının çok şiddetli muhalefetine rağmen 
Çin İmparatoruna boyun eğdi, önce oğlunu sarayına gönderdi, az 
sonra da keıı.disi (M. Ö. 5'2 J semanın oğlunun huzuruna çıktı ve 
imparator kendisini mükemmel bir surette karşıladı. 

Çin siyaseti hesabına, Kuzey Hun İmparatorluğu bu hadise 
ile ortadan kalkmış oluyordu. Elbette İmparatorluğu teşkil eden 
bütün göçebeler, son neferine kadar mahvolmamışlardı. Bir kıs
mının daha batıya doğru göç etmiş olması muhtemeldir. Diğer kıs
mı eski ikamet yederinde kalmış \·e yeni isimler altında ve yeni 
guruplanmalada y2.şamakta devam etmişlerdir ki her halde da
ha sonraları bu sahalarda teşekkül eden büyük göçebe imparator
luklarında, ya .tebaa veyahut ta idareci tabakası arasında izlerine 
rastlamak çok mümkündür. 

Hu-han-sie'nin muzaffer ağabeyisi Çiçi, batıda yeniden bü
yük bir imparatoduk teşkil etmiştir. Hiung-nu göçebe devleti, eski 
büyüklüğüyle Orta-Asya'daki yeni yurdunda tekrar canlarm gibi 
olmuştur. Wu-kie, Kien-kun, Ting-ling kavimleri, biribiri arka
sından Çiçi Hun İmparatorluğunun hakimiyeti altına girdiler. Bu 
hale göre batıdaki yeni Hun İmparatorluğunun temelini teşkil eden 
başlıca kavimlcr, vaktiyle Mao-tun zamanında tab i kılınan yerlerin 
sakinleri oluyorlardı. 

Bununla beraber, Çiçi imparatorluğunun büyüklüğü görünüşte 
idi \·e gelişmesi kısa ömürlü oldu . Tahminen Semerkand havalİsinde 
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bulunan) K'ang-kiü hükümdan, hasımları bulunan vVu-sun'lan 
dizginleyebilmek amaciyle Çiçi Hunları ile ittifak aktetti. Kuzey 
ve doğu cihetinden kendini pek emniyette hissetmeyen Hun Şan
yü'sü, hakikatte hudut muhafızlığı hizmeti demek olan bu ittifakı 
ve Wu-sun'ların komşusunda kendisine terkedilen araziyi yine de 
memnuniyetle kabul etti. Çiçi, korkunç bir askeri seferi müteakip 
K'ang-kiü 'ye erişti . Zira adamları şiddetli soğuk ve pek büyük ınah
rumiyetlerden birbiri arkasından telef oldular , öyle ki sonunda ancak 
üç bin muhariple menziline varabilmişti. 

Çiçi, daha bu felaketten kendini zor topadamıştı ki K'ang-kiü 
hükümdariyle şiddetli bir ihtilafa düştü. Müttefikler can düşmanı 
haline geldiler ; araları kesin olarak açıldıktan sonra, Çi çi komşu 
küçük kavimlere yüklendi. Aralarından bir çoğunu yendi ve haraca 
bağladı ; bunlar arasında mesela Ta-van ve Ho-su da vardı . Ken
disine surlada tahkim edilmiş bir şehir inşa ettirmiştir . 

Lakin bu gittikçe huzurlarını kaçıran Hiung-nu kom�uları
na karşı Wu-sun'lar, Çin'den yardım istediler . Çok geçmeden (M.Ö. 
g6) Çin orduları yeti5miş ve büyük hesaplaşma günü gelip çatmıştı. 
Çin kumandanları K'ang-kiü ve vVu-sun'ların ordularını da harekete 
getirerek Çiçi'nin hükumet merkezini çevirdiler. Kurtuluş ümidi 
bulunmamasına rağmen, hükümdar yine de korkunç bir ölüm dirim 
harbinde, son adarnma kadar kendisini müdafa etti ve kat kat üstün 
kuvvetlerin darbeleri altında şehir sukut ettiği zaman kendisi de 
§ehitler arasında bulunuyordu . 

Çiçi'nin ölü ınİy le son müstakil Hiung-nu İmparatiroluğu da 
nihayete eriyordu. Fakat acaba H un ka\'mİ ne olmuştu ? Çiçi'nin 
hükmettiği insanların ve kabilelerin, büyük mücadelede tamamİyle 
mahvolmadıkları ve daha batıya doğTu çekilerek sonradan başlayan 
büyük kavimler göçünün gerçek öncüleri olduklan kanaatİ hakimdir. 
Bu Batı Ring-nu İmparatorluğunun talihinden, bundan b öyle Çin
Iiierin bahsetmemesi büyük bir man a ifade etmem ektedir. Zira bu 
mesele onların artık Çin'in fütılhat yolları üzerinde bulunmaması 
ile ilgilidir. 

Tarihçilerimizden büyük bir kısmının da zannettikleri gil?i, 
Çiçi kavminin bir kısmının batıya doğru ilerlediğini şüphesiz sa
yıyorm, Bununla beraber -artık Batı Hun İmparatorluğundan 
bahsetmelerine rağmen- Çin kaynaklan yine de daha M.S .  ı .  
asır nihayetine kadar, küçük Orta-Asya devletlerinin İcraatı ile 
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ilgili olarak Hiung-nu 'ları bundan böyle de zikrederler. Lakin, bu 
husustaki kayıtların çok dağmık olması, gerçekten siyasi önemle
rinin pek az olmasiyle izah edilebjlir. 

Kanaatimize göre, Avrupa Hun kavimler göçünü harekete 
getirmek hususunda, artık Çiçi'nin eski imparatorluğu arazisinde 
kalan Hun artıklarının , ancak malıdut derecede bir tesiri olsa ge
rektir. Bu büyük göçü harekete getirenler , Çin'in alaka sahası dışında 
ve bugunkü Avrupa'nın eşiğinde yaşayan Hun kabileleri olacaklar 
ve tabiatİyle bunlar çok kere, Orta-Aasya'daki kardeşlerinden az 
veya çok miktarda  takviye kuvvetleri almış bulunacaklardır. 

Çiçi'nin ve Batı Hun İmparatorluğunun çökmesinden sonra 
da Hu-han-sie, daha bir zaman sahnede kalmış, bundan sonra da 
Kuzey ve Güney Hunlarının hükümdan bulunmu�tur ; lakin Çin 
İmparatoruna tabiiyeti gittikçe duyulur bir hal almıştır. Huhan-5ie 
ve dikrekt halefleri, şeklen dahi olsa Kuzey salıalariyle daha bir müd
det mün asebetlerini sürdürmü�ler, lakin sonraları bu eski Hun ana 
yurdu gittikçe Hiung-nu vasfını kaybetmiştir. Nihayet Çin kaynak
ları, bütün bu sahanın Sien-pi'lerin eline geçtiğini haber verirler 
(M.S .  93 sıralarında) . 

Söylediğimiz gibi Hu-han-sie'nin halefieri gittikçe Çin'e bağ
lanmışlardır ; gerçek ve ayrı bir Gürr::y H un sülalesi meydana gel
miş (lvf.S .  48-303 ) ,  bunların ahfadı ve bunlarla beraber yerleşen 
kabileler, bir çe§İt hudut muhafızlığı vazifesini görmüşlerdir. Gü
neyde Hunlar tam manasiyle temsil edilmişler ve orada yerleşen 
Hiung-nu'lar, Çin'in büyük insan deryasında iz bırakmadan kay
bolmuşlardır. Bununla beraber erime, uzun zaman devam etmiştir ; 
yarı Hun, yarı Çinli durumlarından, tarihte daha uzun zaman ken
dilerinden bahsettirmişler, Kuzey Çin'in bazan beriki. bazan da öteki 
sahasını ellerine geçirerek buralarda birer Çin hanedam sıfatİyle hü
küm sürmüşlerdir. Ts'ien-Çao yahut ta diğer adiyle Pei-Han sülalesi 
bu nevidendi (M.S .  304-329) ; hükümdarlar kendilerini, eski han 
sülalesi ve Hiung-nu'ların müşterek ahfadı saymışlardır. Hou-Çao 
( 3 1 9-350) hanedanının ecdleri de, Hiung-nu asılzadele"ri idiler. Hia 
hükümdar ailesi (407-43 1 )  atalarını, Güney Hiung-nu Şan-yü'lerine 
kadar çıkarabilmiştir. Pei Liang (397-439) ise artıK daha mütevazi 
Hiung-nu eeclleriyle öğünmüştür. 

Bu sonraki ve yarı yarıya Çiniileşen hafidlerin kaybolmasından 
sonra, Çin salnamelerinde artık Hiung-nu'lardan bahsedilmemek
tedir. 
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Hun tarihinin sahnesi_, tedricen Asya'dan Avrupa'ya intikal 
eder. Çin kaynaklarına dayanarak, Asya'da Hunların nasıl zayıf
ladıklarını ve bazı kısımları�ın Doğudan Batıya yani Avrupa'ya 
doğru hareket ederek (M. S .  2 . )  asrın ilk yarısında nasıl göründük
lerini takibedebiliriz. Başlangıçta, Avrupa'da bunlara dair çok seyrek 
kayıtlara rastlıyoruz . Lakin onları 4· asırdan itibaren artık esaslı 
şekilde tanıyoruz. Asya'dan Avrupa'ya doğru bu akın ne tarzda vu
kubuldu, Avrupa Hunları 4· asrın sonuna kadar nasıl kuvvetlendiler. 
bu vakıada ne gibi etnik ve siyasi teşekkülleri ve ne gibi tarihi tafsilatı 
hesaba katmanıız gerektiğine dair kaynaklarımiz bit şey bildirmezler. 
Burada daha ziyade, yukarıda tecrübe ettiğimiz gibi sadece 
sezişlerimizden bahsedebiliriz . 
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HUNLAR AVRUPA'DA 

BİRİNCİ BAHİS 

Batı İ steplerinin Yeni Hakinıleri 

Yazan : Peter VACZY 

Altay ve Tienşan dağ zinciri., büyük Evrasia ınıntakasını hemen 
hemen ortasından, biri Doğu (Moğolistan) ve biri de Batı (Türkistan, 
Batı Sibirya, Pontus) olmak üzere ikiye ayırır ve Cungariya'da sa
dece dar ve kumlu bir geçit bırakırlar. Hunların (Hiung-nu) siyasi 
kudretleri ve daha sonra göçleri başlamadan önce, bütün Batı iste
binde İran ! göçebeler hakim bulunuyorlardı. İstebierin en batı uzan
tısınd a, İskitler devrini (M.Ö. 7-4. asırlar) Sarmatlar devri (M.Ö. 
3 ·  asırdan M.S.  4 ·  asıra kadar) takip etmiştir. Her iki kavim de as
lında bütün Türkistan'ı ve hatta bütün Sibirya bozkırlarını istilası 
altında bulunduran büyük Saka kavimler ailesinden çıkmıştır. Sa
ka'lar muhtelif varyandar gösteren bir Doğu İran dili konuşurlardı. 
Bu dil, bugün tamamİyle yok olmamış ve Türkistan Yağnubisi, bazı 
Pamir lehçeleri ve Afgan dili gibi sonraki şubeleri arasında yaşamak
ta devam etmiştir. Sogd'ların dili de bir Saka dili idi. Çin'den ve 
Hindistan'dan batıya, Karadeniz'e ve İran'a  doğru giden ticari 
maddeleri bunlar naklettikleri için, Orta-Asya'da ticaret dili uzun 
zaman Sogdca olmuştur. 

Çin yazariarına göre Fergana'yı, Tienşan'ın doğu eteklerinde 
bulunan Kaşgar'ı, yani bu Doğu kervan yolunun en mühim odak 
noktalarını Saka'lar ellerinde bulunduruyorlardı. Tarım havzasın
dan İpek yolunun Hindistan'a  doğru ayrıldığı sahada da onlar otu
ruyorlardı . Zamanımıza kalabilen dil hatıralarının ifadesine göre 
Hotan, daha Ortaçağ'da bile bir Saka şehri idi. Tarım havzasının 
kuzeyinde bulunan kenar şehirlerin sakinleri, birçok lehçe arasında 
daha arlıaik bir vasıf taşıyan İndo-Avrupai ve hatta Centum guru-
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buna dahil bir dil kullanmışlardır. Burasının sakinleri, yalnız g. asnn 
ortasından itibaren büyük kütleler halindeki Uygur fatihlerinin yer
leşmeleri neticesinde Türkleşmişlerdir. O zamana kadar, elbiselerinin 
modasından b aşlayarak ruh alemlerine dair işlere değin, bütün hayat 
görünüşlerinde İndo-İrani kültür dünyasına dahil bulunuyorlardı. 
Son zamanlarda meydana çıkarılan ve eski ikamet sahalarının hara
beleri arasındaki duvarlarda resmedilmiş bulunan tasvirlerinde, Av
rupai çehreler görüyoruz . Sarışın veya kırmızıya çalan saçlar, göz
lerin mavi ve yeşile kaçan renkleri, münakaşasız bir tarzda yalnız 
dilleri itibariyle değil, fakat ırki teşekkülleri bakımından da İndo
Avrupai camiasma mensup olduklarına tanıklık etmektedir. İnda
Avrupa! ve İrani ırkının bu izleri, Tarım havzasının Doğu kapı
larına kadar izlenebilir. Nan Şan'ın kuzeyindeki istep sahalarında 
bulunan (İpek yolunun) başlangıç noktalarını, kudretli ve muharip 
Yüe-çi kavmi işgal etmişti ; Baktria'nın sonraki fatihleri de bunlardı. 
Bunların güneyinde artık, Huang-ho'nun lös'lerden oluşan münbit 
vadİsİnde, Çiniiierin ziaratle uğraşan köyleri uzanırdı. Buradan 
Kuzey-Doğu ve Doğu cihetinde Türk, Moğol ve Tımguz kavim
lerinin sakin bulundukları Moğolistan gelirdi. Buraya ne İrani ve ne 
de İndo-Avrupai kavimler sokulmağa cesaret etmişler, l�kin on
lara tesir etmiş ve kültürlerine şekil vermişlerdir. 

İrani göçebeler, Kuzey cihetinde bütün Batı İstebiere yayıl
mışlar ve tamamİyle orman hudutları kenarama kadar sokulmuş
lardır. Bu arada istep adalarını da ellerine geçirmişlerdir. Yuka
n Yenisey Havzasında Minussinsk bölgesini işgal edenler de onlardır. 
Oglakty arazisinde M.S .  r -2. asırdan kalma mezarlarda meydana 
çıkan insan kafatasları, şüphesiz İndo-Avrupai  vasfını taşırlar. Bir 
Rus müdlifine göre, Minussinsk'in ağır ağır Türkleşmesi, sadece 3· 
asırdan sonra gerçekleşmiştir. Bu sebeble, daha batıda bulunan ko
ruluk istebler halkının da İran! olması ihtimali vardır. Gerçekten 
Strabon, yalnız Fergana sakinlerini değil, fakat, Jaxartes'in öteki 
kıyısında yerleşmiş bulunan göçebe kavimleri de Saka adiyle zikr.-:t
mektedir. Çiniilere göre de T'ien-şan'ın kuzeyindeki istebler Saka'
ların yurdunu oluşturuyordu. 

Pontus'tan Huang-ho ırmağının döküldüğü yere ve Altaylan 
kadar uzanan sahalarda, İran i ve İndo-Avrupai  kavimlerin

. 
ika� 

sahaları sıralanırdı. Arazi, siyasi ve meden i yönetim onlarındı. Be 
sahalarda mevcudiyetini farzedebileceğimiz diğer etnik topluluk..l.aa 
mensup kavimler, bu İran i \·e Indo-Avrupa i  insan deryasında adeli 
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kayboluyorlardı. Bunların batıya doğru ilerlemelerinin dünya tarihi 
bakımından önemi, işte bu istep aleminde İrani göçebelerin haJci
miyetine nihayet vererek batı İstebierinin Türkleşmesini temin 
etmiş olmasıdır ; şehirlerin Türk olmıyan vasfı daha uzun zaman de
,·am edecektir. 

Moğol İstebierinin hemen kenarlarında oturan İrani kavim
ler, ilk olarak yerlerini Türkçe konuşan kavimlere tei·ketmek 
zo(unda kalmışlardır. Böylece Yüe-çi'ler daha M.Ö. 1 74-ı 6o sıra
larında Nan-şan civarındaki yurtlarını terkederek bu hadiseden 
sonra Taharistan adını alan Baktria'ya göç ederler. Bunun ardın
dan Ting-ling, Kie-k'un ve Ho-k'u gibi üç büyük Türk kavmi
nin Altay ,.e Tarbagatay dağlannın yamaçlarından batı İstebierinin 
daha ormanlık kenarlarına doğru indiklerini görüyoruz. Bunlardan 
birincisi, adını Türkçe "sincap" (ting) kelimesinden almıştır ; zira 
bu kavim çobanlık yanında kürk avcılığı ile de uğraşırdı. İkinci kavmi, 
birçoklan Kırgızların ceddi olarak kabul eder. Üçüncüsü olan 
Ho-k'u kavmini, Bulgar Türklerinin kalabalık kavimler ailesi say
mamız gerekiyor. Bunların hepsi, batı İstebinin Sibirya ormanlık ının
takasında yerleştiler. M.S .  3 ·  asır ortasında bir Çin coğrafyacısı (eseri 
W ei lio) ,  Ho-k'u kavmini Balkaş gölü ile İrtiş ırmağı arasında, Ting
lingleri Sarısu ve İşim ırmağı havzasında, Kırgızları da bugünkü 
Turgay İstebinde bulmuştur. Adı geçen kavimler bu mevkilerini, 
5 ·  asır ortasında Avarların zuhuruna kadar muhafaza etmişlerdir. 
Batı İstebinin güney, yani Türkistan ha valisi, daha ziyade batıya 
doğru göçen Hiung-nu'lara isabet etmiştir. Cungariya'dan ilerleyerek 
Sirderya'ya varıyor ve Alanlan imha ettikten sonra Hazar Denizi
ne çıkıyorlar. Alanların yenilgisi, vakıalar zincirinin son hadisesini 
teşkil ed er. 

Alanya'nın fethinden sonra Hunlar, hemen batıya dönmiyerek 
Roma İmparatoduğunun Doğu eyaletlerini yağmaya kovuldular. 
359 yılının İran seferi, kendilerine Küçük Asya'nın zenginliklerini 
tanıma fırsatını vermişti. 363-373 yıllan arasında Kafkasya'dan ge
çerek Ermenistan'a girdiler ve Roma İmparatorluğuna bağlı Me
zopotamya'nın bir başından öbür başına at aynattılar ve Urfa'ya 
kadar vardılar. Süryan i kilisesinin tanınmış şahsiyeti St. Efraim, az 
evvel Nizib'den Urfa'ya taşınmıştı, ve böylece "bu Allahsızıarın 
İsa'nın şerefine bina edilen kadın ve erkek keşiş ikametgahlarını al
çaltmak için şehrin yüksekliklerine kadar nasıl tırmandıklannı" kendi 
gözüyle görebilmiştir . Bu eyaletler halkı arasında Hunlar zulüm ve 
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şiddetleriyle dehşet uyandırmışlardır. St-Efraim bunların Hazkiyal 
peygamber tarafından gelecekleri önceden kehanet huyurulan ye'cüc 
ve Me'cüc kavmi olduklarını keşfetmiştir. Efraim Hunların çocuk eti 
yediklerini ve kadın kanı içtiklerini yazar. Haykırmaları arslanların 
kükremesini andırır. Küheylanları üzerinde ufukta bir fırtına gibi 
uçarlar. Ordulariyle bir tufan gibi kapladıkları bütün arz üzerinde 
dehşet uyandırmışlardır. Silahlarına karşı gelebilecek kimse mevcut 
değildi. Batı kaynaklarında Hunlara dair rastlanan ilk tasvir işte 
budur. 

Don ırmağı civarında gorunen Hunların Türk vasıfları göze 
çarpmaktadır. Önce dış görünüşleri Türktür. Amianus Marcellinus, 
yeni fatihleı·in biçimsizliklerini daha keskin hatlarla belirtmek mak
sadiyle İrani Alanları onlarla mukayese eder. Alanlar, uzun boylu, 
yakışıklı, daha ziyade sarı saçlı, -bu tasvir Macarlada karışan 
Alanlara yani Yas kavmine de ayniyle uymaktadır- bulunmaİarına 
kaqılık H unlar her türlü güzellikten yoksundurlar ; sakalları çık
madan ihtiyarlarlar, tıknaz, kuvetli ve boyunlan kalın insanlardır. 
Eğri ve şekilsiz kimseler olup iki ayaklı hayvanlara yahut ta daha zi
yade insan biçiminde kabaca yontulmuş köprü trabzunlarını süslemek 
için kullandıkları ağaç gövdelerine benzerler. Jordanes'in tasviri de 
bundan daha çekici değildir. Ona göre, Hunların yüzleri korkunç 
derecede siyah olup bir insan tasvirinden ziyade işlenınemiş bir et 
yuvarlağıdır ; gözlerinin yerinde yalnız noktalar görülür. Jorda
nes de, bıyık ve sakalsız olarak ihtiyarladıklarını ve gençliklerinin 
güzellikten mahrum bulunduğunu belirtir. Her nekadar vücutça 
ufak yapılı iseler de mahirane hareket ederler ve çevik atlılardırlar. 
Geniş omuzları vardır, ok atmağa her zaman hazır bulunurlar, bo
yunları kalın ve gururlarından dolayı diktir. Ona göre Attila kısa 
boylu, geniş omuzlu, iri başlı, ufak gözlü, seyrek sakallı, yassı burunlu 
idi, yüzü rensksizdi. Şair Claudianus'a göre de Hunların görünüşü 
sevimsizdir. Sidonius'a göre çocuklannın yüzü dahi korkunçtur. 
Kısa ve kalın vücutları, dar bir başla biter. Gözler, alnın altında 
biribirinden uzak iki çukurda bulunur. O da : gözlerin sadece nok
talardan ibaret olduğunu söyler. Yüzleri geniştir, boyları ise yok 
gibidir. Göğüs boşluğu büyük ve omuzlar geniştir. Yayan yürüdük
leri zaman orta boyludurlar ; at üzerinde gövedelerinin üst kısmı 
uzuncadır. 

Bu tasvirlerden, Hunlann fizik karakteri keskin hatlarla belir
mektc ve önümüze Mongoloid bir Türk ırkı çıkmaktadır. Ayıncı 
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va8ıfları , renksiz bir çehre, yassı bir burun, yuvarlak bir ba§da otu
ran nispeten küçük gözler, "kalvinist" bir boyun, tıknaz bir gövdedir . 
Mesela Radloff'un Kırgızlara \-eya Altay Kalmuklarının görünüş
lerine dair satırlarını okuyan bir kimse, aradaki benzeriikierin derhal 
farkına varacaktır. Hatta, Hunların sakal ve bıyığının seyrek olduğu 
hakkındaki aslında manasız gibi görünen kayıt dahi Kırgızlara ve 
Kalmuklaı·a uymaktadır. Hu nlar, ölüleri yakma modasını Pontus 
İstebierine de getirdiklerinden, mezarlarında hemen hemen tam bir 
iskelete rastlan.mamaktadır. Bu itibarla iki Hun devri mezarında 
(Viyana Semering ve Nyitra civarında Straze-Vagör) mongoloid 
kafa taslarının da meydana çıkmasını bir talih eseri saymak gerekir. 
(Szekszard'daki mezarın bozulmuş kafatasını galiba Roma hizmetine 
girmi� bir Alan sava§çBına maletmek uygundur) . Bu buluntular 
ancak H._ınlara aittir ; o halde antropoloji Latin yazarlarını haklı 
çıkarmaktadır Ye Hunlar bir Türk kavmidir. 

Fakat sadeec dış görünüşleri değil, lakin dilleri de Türkçe idi. 
Hunların Türkçe konuştuklannı göstermek mümkün olmu§tur. 
Bununla beraber bu dil Çuvaşça ya çalan Bulgar dili ol mayıp Gök
türklerin, Uygurların ve hatta Avarların kullandıkları türdendi. 
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İKİNCİ BAHİS 

Avrupa'da İnıparatorluk Kurulması 

Antik çağ insanlarının gözünde) Avrupa ve Asya hududuna 
işaret olan Don ve Tanais araziEinin ötesinde) Gotlar otururlar
dı . İskan sahaları Olt ırınağına kadar bütün Eflak ovalarını kaplar 
ve kuzeyde Moldavya ve Erdel'in güneyindeki dağlara kadar uza
nırdı. Batı Got kolunu "orman sakini" Tenring Vizigotları adiyle 
anarlardı. Eskiden olduğu gibi daha yukarıda) kuzeyde ikamet et
tikleri sıralarda da) mahalli küçük hükümdarların idaresi altında 
yaşarlardı. Doğu Gotlarının memleketi) Dnyester'den Don ırınağına 
kadar uzanırdı. "İsteblerin sakinleri" (gruntungi austrogoti) bunlar
dı . Batıdaki ırkdaşlarının hilafına olarak -muhtemelen Alanların 
tesiriyle- birleşik bir krallık kurmuşlar ve bu 4· asırda kral Erma
narik zamanında en geniş hudutlara erişmiştir . Azak denizi cıvarın
daki Herul'ler) Dnyepeı· nehrinin yukarı ıncerası boyundaki Islav 
Venet'ler ve Doğu denizi salıilindeki Balt'lar (aestiL Fin-Ugor Merya, 
Mordvin ve Meşçera kavimleri hep onlara hizmet ederlerdi. 

Alania'nın zaptından sonra bİtİ§ik komşulan oluveren Hun
lar) Gotların imparatorluğuna son vermişlerdir. Çağdaşlan Hunları) 
yüksek dağlardan ansızın inen ve yollan üzerinde rastladıkları her
şeyi silip süpüren kasırgalara · benzetirlerdi. Fakat tasvir sahtedir. 
Bütün göçebe kavimler gibi Hunlar da) ihtiyatla ve etrafı salim bir 
gözetierne altına aldıktan sonra son darbelerini indirmeğe hazırlanır
lardı . Gotlann mukavemetini de bu suretle kırmı�lardı. Ufak çap
taki yağma hücumlariyle başlamışlar ve çaresİzıikten tabi olduk
ları Ermanarik hakimiyetine karşı) bütün malıklım kavimleri ayak
landırmağa muvaffak olmuşlardır. Ondan sonra kendileri h akkında 
en korkunç rivayetleri yayarlar ve böylece son çarpı�ma gününde, 
korkuya kapılmış ve muha;·cbede bitap düşmüş biı" ordu ile karşıla
şırlardı. Hunların atlı göçebe muharebe tarzı) Gotla,-ı tam manasiy le 
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ş aşırtmı<;>tı . Zira Gotlar, ağır ve sık saflar halindeki Germen usu
liyle muntazam göğüs göğüse bir muharebeyc hazırlanmışlardı. 
Uzaktan aklariyle ve an i hücum l ariyle safları nı bozmak isteyen 
ve hiçbir suretle karşı karşıya bir muharebe safına yanaşmayan 
Hunları gördükleri zaman, şa�kı nlıkları çok büyük olmuştu . Ordu
mnun dağıldığını gören Ermanarik de ümitsizliğe düşerek hayatına 
bizzat kendisi son vermiştir . (3 73-3 74 sıralarında ) . 

Fakat galipler alicenap davranmı�lardır : Gotlar o z amana 
kadar ellerinde bulundurdukLın yerkri muhafaza edebildikleı·inderı 
başka . kendi hükümdar lün edanınd an kral dahi seçebild iler . Lakin 
Ennanarik'in hükümda r olmağcı. el Yerişii erkek evladı bulunmadı
ğından , Amal ailesinin diğer bir dalından bulunan Vithimir'i hü
kümdar seçtiler.  Bu zat ise,  Got imparatorluğunu diriltmeğe çalış ı ı .  
Ufak Hun guruplarını ü cretli asker olarak ordusuna aldı -göçeb eler 
yağmala r için her z aman temin edilebiliderdi�· n: bur:dan sonra 
komşu ka-vimlere karşı seferleı·e başladı . Hunlar, Gotlann muhtariye t i  
hazmedemediklerini görünce, ke:rıdikri:r.e hadlerini bildirmek için 
üzerlerine ordularını gönd::-,-diler. Orduyu Balamher id are ediyordu . 
Lakin Hunlar �imdi de sırf kunet zorny L :  kazanm ayı düşünmediler, 
hileye ba�v urdular. Gotl a r  arasırı.a nifak sokLu lar ve sema bcrtara[ 
edil en Ermanarik ailesinin tahta çıknno:ını İst  e yen V i t  himir'in düş
manlariyle ittifak akte ! i iler.  Hun ordunı harekete geçti. Vi.tlıimir'in 
alnına bir ok saplandı \e bir yıldan kısa bir z aman sü�·en hüküm
darlıktan sonra öldü • 373 sıralannda . 

Vithimir'in oğlu Viderik henüz çocuk yaşta idi . Böylece mağ
lüp Got partisinin kumandanlan olan Alatheus YC S aphrax, harbc 

deyam etmemeyi daha uygun buldular . Gotların bu kısm ı, Batı Got
lan arazisine sığındı ise de h a lkın asıl büyük kü tlesi yine Pontus 
ınıntakasında kaldı w artık kaı"şı koymadan Hunlara tabi oldular. 
Krallarını kencEleri seçebildilerse de tabi'i) ct alameti olarak HLmlarla 
"m üşa\·eveye " mecbu.rdular. Yeni krallannın adı olan Hunimund 
kelimesi bütün yeni durumu izah etmeye yeter ; zira bunun manası 
" Hunlann hirnaycsi ':Nfund) altında yaşayan" demektir. Batı Gotlan, 
Hunların yakla�masını haber a lınca , her nevi ihtilafı unutarak Atha
narik'in kumandası altında Dnycster sa hilinde bckliyodardı. Hunlar, 
kendilerine karşı göndeı·ilen Got keşif kıt'alariylc· karşılaşmadan 
i lederneğe muvaffak oldular \·e gecenin hafif bir ay ı�ığı altında, 
ansızın Gotlara saldırcl.ılar. Athanarik, önce Serct ırmağının y ukan 
akı§ı boyund a ,  ale-lacek kazı lan siperlcrin gerisine \T daha sonra 
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Batıya çekildi. Olt ve Tuna ırmakları arasında oturan Taifalları 
çiğniyerek Macar ovasındaki Sarmat'l arın komşusunda Transil
vanya'daki Kankal'ların memleketine sığındı. Lakin Batı Gadarının 
büyük bir kısmı onu ·  değil, fakat eski rakibi Fritigern'i takibettiler . 
Athanarik, Roma İmparatorluğ·u ile daimi düşmanlık halinde bu
lunduğu halde _, herikisi imparator Valens ile ittifak etmiş, hatta Va
lens'in ariani - hıristiyan- dinini de kabul etmişti. Aşağı Tuna 
sahasına doğru indi, siyasi mazisini ve dinini ileri sürerek impara
torluk arazisine kabulünü istedi. Alatheus ve Sapharax'ın Doğu 
Gotlan, öncü olarak ordusunu kolluyorlardı . 

Bu sırada Bizans imparatoru Valens idi. Erkenden yefat eden 
ağabeyisi Valentinianus gibi ,  yan mürrevver bir asker olan impa
rator , ne pahasına olursa olsun ş anlı Konstantin ailesinin Yunan 
okumuşluğunu taklit etmek sevdasında idi. Bu humanİst an' ane
sinin resmi mümessili, Roma'da şair Ausonius, Bizans' ta ise peri
patetik bir filozof olup Aristo yanlısı bulunan Themistios idi . Bu 
pagan Themistios, imparatorluk sarayında büyük bir nüfuz temin 
etmiş v� Komtantin'den Büyük Theodosius'a kadar imparator aile
sinin başlıca emniyet ettiği adam olmuştu .  Valens de bunun tesiri 
altında bulunuyordu . İdaresi ,  filozofun hararetle istediği ve büyük 
bir arzu ile imparator talebesine aşıladığı örneğin bozuk bir taslağı 
idi, bu sebeble de muvaffak olamadı . tınparatorun şahsında ilah i 
nizamın arz üzerindeki görüntüleri temsil edildiği ve imparator Al
lah'ın dünya üzerindeki kopyesi olduğundan vazifeleri çok büyüktü . 
Roma hududları ötesindeki barbarların, ilahi nizamın arz üzerindeki 
düzeni olan imparatorluğa kazanılması, onun vazifesi idi. Bu düşünc� 
tarzına göre günahkarları ölümle yere serrnek hata olurdu . Bunların 
"salah bulmaları" cihetine gidilmeli idi .  Öyle ki yeniden cemiyetin 
hayırhalı unsurları olabildnler. Bir dış hasım olan barbarın y ok edil
mesi de aynı veçhile imparatora yakışmayan bir hareket olurdu. Bura
da bir tek gaye olabilir : barbarı Roma kültürüne kazanmakla "hi
dayetine" çalışmak. Themistios işte böyle düşünmü§ Ye saray da bu 
fikirde karar kılmıştır. imparatorluk meclisinde verilen bu karar, 
büyük söz düellolanndan sonra alınabilmişti. Askerler endişeliydiler 
ve imparatorluğa kabul edilecek bu çok sayıdaki barbarın ileride 
gaile çıkarmasından korkuyorlardı. Lakin Eunapios'un kaydettiğine 
göre "imparatorun lütfuna nail olanlar arasında baş mevkii işgal 
eden ve müşaYerede sözleri en ziyade itibar gören kimseler) bunlar iyi 
askerler, fakat politikadan anlamıyorlar) diyerek onları susturdular" .  
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"Bürokrasi partisinin" reısı ıse Themistios idi. 383 de artık hayal 
bulutları dağılmağa başladığı sırada da şöyle konuşabiliyordu : Trak
ya'da yerleştirilen Gotlar, vaktiyle Anadolu'da yerleştirilen Galat'
ların akibetinc uğrıyacaklardır. Galatlara, bugün hiç kimse barbar 
demiyor . . .  İsimleri hala eskisi gibidir, lakin h ayat t arzları Romalıdır. 
Bizim ödediğimiz \'ergileri ödüyor, bizim gibi askerlik yapıyor
lar ; Romalılar gibi devlet memurluğu vazifesini i fa ediyorlar ki 
kanun önünde onlarla bizim aramızda bir fark yoktur. Şüphe yok 
ki Gotlar, imparatorluk topraklarına kabullerini ilk sırada i;tc bu 
yüksek görüşlü ve moralist sulh politikasına borçludur. 

Gotların imparatorluk hudutları içerisinde İskan edilmesinin 
manevi esası işte bu idi . Fakat fAmmianus'un dediği gibi) , Got
ların ricasının "imparatorluk sarayında korkudan ziyade sevinç 
uyandırmasına" sebep olan başka siyasi funiller de araya girmiş
tir . İmparator Gallienus'un hükümdarlığı zamanından beri ( 260-
268)  Roma vatandaşı ile, Roma askerinin yolları biribirinden ayrıl
mış buluyordu : Roma askeri, gittikçe yalnız barbar ücretiisi idi. Bü
yük asker imparator olan Diocletianus, şehirlileşmc neticesinde mey
dana çıkan kur'a neferi azlığına, eski askerlerin çocuklarına (vete
ranorum filii) mecbur i hizmet yüklemekle çare bulmak istemişti. 
Arazi sahipleri de bir nevi tirnar efradı beslemeğe zorlandı . Umumi 
işçi yokluğu dolayısiyle tabiatİyle hiçbir toprak sahibi elindeki işçi 
(colonus) unsurunu askere bırakmak istemedi ; şayet kanuni yüküm
lülüğe riayet etmek mecburiyeünde kaldı ise imparatorun ordusuna 
en çelimsizlerini yolluyordu. Bu sebeple, Valens büyük bir ordu 
reformuna karar vermişti. Nluntazam ordu kadrolarının Roma 
vatanda�ı 1·e colonuslarla d oldurulması fazla idi ; ufak sayıda iyi 
bir ordu dahi yetecekti. Bundan sonra asıl orduyu Roma arazisinde 
yerle§en barbadardan teşkil cdeceklerdi. Çağdaşları onu "Veteran
ları hakir görüyor" diye eleştirmişlcrdir . Halbuki geçmişin büyük mu
harebelerini bu bahadır asker çocukları yapmışlardır. Valens'in ise 
colonus'lann kur'a efradma da ihtiyacı yoktu . Roma toprak sahip
lerinin büyük memnuniyetini çekecek bir tarzda, bundan sonra bü
tün ta§ra, kur'a rieferi vermek yükümlülüğünü altın ödemekle yerine 
getirebilirdi. Eksik asker miktarını imparatorluk içinde yerle§en 
Gotlann askeri gücünden ikm al etmeyi arzu ediyordu. Valens'in 
376 da, ancak Büyük Theodosius'un ölümünden sonra gerçeklqen 
bir reformu yapmak istediği açıktır. ?\ihayet) çökmekte olan impara
torluğun muntazaın bir ordusu yoktu ; §anlı lejyonları l'e yardım-
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cılannı anıaen toplanmış ücretli orduları halef oluyordu .  Valens 
- -o zamana kadar sadece Roma hududlan dışındaki- b arbarlada 
akted:ilmesi adet iken_. Roma arazisi içinde yerleşen barbarlada da 
ittifak aktetmek suretiyle halefierine m isal tqkil etmiştir . Onun Got 
hükümdan Fritigern ile aktettiği m u ahede daha sonraki ittifakların 
örneği (380-382) idi. 376 sonbaharınd a Got kaça kları için yollanan 
Roma gemileri , b ugünkü S ilis tre' den hareket ediyorlardı . Her ne 
kadar imparator, kumandanlara sıkı sıkı tenbih etmişse de_. büyük 
karışıklıkta Rom alılar rehineler almayı ihmal etmişler ve Gotların si
lahlarını teslim almaya dikkat etmemişlerd i .  Roma kumandanlarının 
şakiyane iaşe vurgunu, aç ve mağlup Got kıt' alarını son deı eec gazaba 
getirmişti. 377  başında, Marcianopolis c ivarında kendilerine eşlik 
eden Rom a kuvvetleriyle kavgaya tutuştuklan ;:;aman, açlıktan Ye 
fen a  muameleden bitkin olan Gotlar açıkça isyan e ttiler ; mü thiş 
sesler çıkararak borularını çalıyar rüzgarcia b ayraklarını dalgalan
dırmak suretiyle ve sürüler halinde müd afaaDz köylerin üzerine 
atılıyorlardı. Felaketten ancak, m üstahkem şehirler kurtulabilmişti. 
İran cebhesinden gelmekte olan Roma orduları, Gotlan Haemus 
dağları ve Tuna ırmağı arasında �ıkıştırmağa çalışıkren Fritigern 
cüretkar bir dönüş yaparak kavmini bozan Hunlada ittifak etti. Fri
tigern'in d aveti üzerine, Tun a  nchrini geçen Hun-Alan kıt 'aları, 
her halde büyük bir yekün tutmuyord u .  Bununla beraber bu kıt'alar, 
Romalıların Balkan dağlanndaki müstahkem geçitlerini meydana 
getiren ikinci "limes"i terketmelerine yetmişti, engeller aşılmış ve 
Gotlar arada Alatheus ve Saphrax'ın Doğu Gotlan 'nın da katılınasiyle 
İstanbul'a kadar bütün Trakya 'yı baştan başa tahrip etmişlerdir 
(377  sonunda) . Bu acı haberi alınca imparator talih:üz Enııenistan'ı 
kendi haline terkederek ordunun büyük kısmiyle İran hududundan 
Gotlaı· 'a  karşı yürüdü . Zafer kolay göründü . VaL:ns, ortak imparator 
Gratianus' un Batı Roma yardımcı km \'etlerinin gelmesini bekleme
den Gotlarla Hadrianupolis ! Edirne) civarında kaqıla§tı, lakin harbin 
talii Fritigern lehine göründü.  Barbarların reisi, z?Ierini yine Hun
Alan yardımcı kuvvetlerine borçluyel u :  zira bunlar" Alatheus ve 

Saphrax'ın Doğu Gotlariylc birlikte an i bir b askmla muharebenin 
cer eyamnı değiştirmişlerdi .  İmparator Valens mulıarcbe meydanında 
öldüğü gibi, Roma ordusunun hemen üçte ikisi de telef olmuştu 
(9 Ağustos 3 78 ) .  Böylece --çağda§lannın imparatorluğun dağılma 
tarihi saydıkları --- meşhur Edirne muharebesi, yalnız Gotlara bir 
şöhret kazanciırınakla kalmamış, onların yanında H unlara ve Alan
lara da şan \C şeref temin etmişti. �fağlüp Roma ordusu dağılmı§ 
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ve savunmasız bırakılan Trakya eyaletlerindeJ Hun ve Alanların ufak 
kıt'lariyle birlikte) tahrip ve yağma yapan Gotların yolunu kesebilecek 
kimse kalmamıştı. Ancak) Edirne) Heraclea ve başkent İstanbul 
gibi müstahkem şehirler bu müthiş barbar seylabına karşı koya
bilmişlerdir.  Barbarlar buradan İllyricum'a kadar ziyarette bulun
muşlar h atta yağmacı kollan, İ talya'nın kapısı yanında bulunan Juli 
Alpleri civarına kadar dahi uzanmıştı. Doğu Roma'nın yeni impa
ratoru TheodoüosJ ancak 379 yılı sonunda ve kısa bir zaman için 
Tuna hudutları boyunda sulh u iadeye muvaffak oldu . MuharebeJ 
barbarlar için gerekli idi, zira başlıca geçim vasıtalarını teşkil ederdi. 
Tuna'yı geçen FriLigem, Bacı Gotlariyle, Makedonya'ya kadar dur
madan ilerlemişti. Ücretli barbar askerlerinin hiyaneti neticesinde 
imparator hiç beklenmedik bir hücüma uğramış ve bütün Yunanistan 
Gotların yağma akınlarına açılmış bulunuyordu ; halk) ancak şehir
lerde bir sığınak bulabilmişti (g8o b ah an) . Bu zaman içinde barbar
ların diğer gurubunu teşkil eden Alatheus ve Saphrax Gotları, Alan 
ve Hun yardımcı kuvvetleriyle ittifak halinde ve Fritigern ile sözle
§erek vukarı l\lfözya' dan Pannonia'ya giriyorlar, aralarında M ursa 
(Eszek) ve Etridon (Pannon-Dalmacia) hududunda olmak üzere yol
ları üzerinde rastladıkları şehirleri küle çeviriyorlardı. 

O zamandan itibaren, barbar müttefiklerin yollan biribirin
den ayrılınıştı : ayrı ayrı seferlere çıkıyorlar ve sonunda Romalı
larla barıştıkları zaman) ücretli olarak Roma'nın hizmetine giriyor 
ve ayrı ayrı eyaletlerde yeni birer yurt ellerine geçiriyorlardı. Theo
dosios; Fritigern Gotlarını Aşağı Mözya ve Dacia ripensis'in biribirine 
komşu kısımlarında yerleştirdi ; Gratianus ise) Alatheus ve Saphrax'ın 
Doğu Gotları gurubiyle bunlara katılan Hun ve Alan ht'alarına, 
Yukarı Pannonia'da yer gösterdi. Göçebe Hunlar ve Alanlar hiç 
şüphesiz bu sahanın, kuzey istep kısmını yahi Raba ve Ferto gölü 
arasında uzanan tuzlu ovayı) eskiden deserta Boiorum adını verdikleri 
ve 400 seneden fazla bir zaman sonra yine bir istep kavmi olan mağ
lüp Avarların sığınağı h aline gelen yerleri ellerine geçirmişlerdir. Her 
halde , Doğu Gotlarının iskan sahası) bunların güneyinde ve bugünkü 
Zala eyaletinin müsait ormanlık sahalarında bulunuyordu. 

Valens'in rüyası tahakkuk etmişti. Limes'lerin berisinde kendi 
reisieri idaresinde askerlik yapmak gayesiyle barbarlar yerleşiyorlardı. 
O zamana kadarki Roma "limitanei" ordusunun görevlerini üzerle
rine alıyor ve belirli sayıda sava§çı bulundurmayı üstleniyorlardı. 
Bütün bu hizmetlerine kaqılık vergi muafiyeti elde ediyor ve ücret 
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de alıyorlardı. Doğ·u Gotlariyle ve daha sonra iki
. 
yıl geçince (382) 

Batı Gotlariyle tanzim edilen bu ittifakı, imparatorluğun barbar ta
raftarı gurubu büyük bir bayram yapar gibi kutlamıştı. Bu siyasetin 
ruhunu teşkil eden Themistios, Roma ordusunun asla bu kadar kua
retli olmadığını gururla ifade ediyor ve Theodosios'un meddahı da, 
efendisine aşağıdaki sözlerle övgüde bulunuyordu : "Lütufkarlığınla 
teshir ettiğin pek çok İskit, sana koşuyar ve sen Romalıları muaf tut
tuğun askerlik yükümlülüğünü barbariara mecburi kılmış gibi te
mayüz ediyorsun . Ey zikre şayan hadise ! Vaktivle Romanın düşmanı 
olanlar, bugün Roma kumandanları idaresinde ve Roma bayraklan 
altında geçit resmi yapıyorlar ve az öncelerine kadar karşı geldikleri 
muharebe arınalarını şimdi takibediyorlar" .  Acaba Roma toprak
larına kabul edilen Got muhariblerinin gözle görülebilir derecede Ro
malılaşmaları ve şehirlileşme yolunu tutmalan dolayısiyle geleceğe 
güven ile bakmak gerekmez mi idi ? Gerçekten eyaletlerin halkı, bun
lara vergi veriyor ve bu barbarlar da gelirleriyle yıllık erzak, para ve  
yiyecek alıyorlardı. Lakin acaba lejiyonları da  muhafaza etmek ica
betmiyor muydu ? Bütün bu tasavvurlar boş bir ümitten ibaret kaldı. 
Daha sonra Alarik'in idaresi altında yenilmez Roma'yı yağmaya 
gidenler ve az sonra da Gallia'da federatif bir krallık kuranlar, Fri
tigern Gotları idiler (4 18 ) . Bu hareketleriyle, Batı Roma imparator
luğunun mezar kazıcıları oluyorlardı. 

380 de Doğu Gotlannın bir kısmı ile bir Hun ve bir Alan gu
rubu da Roma arazisi içinde Pannonia'da yerleşir ; bunların sayılan 
o kadar büyük olmasa gerektir. Ammianus kesin olarak yalnız "bir
kaç kişi" olduklarını zikreder. İmparator Theodosios'un meddahı 
onlar hakkında : "sa yılannın ehemmiyetsiz görünmesinden korku
yorlardı" diye yazar. Bununla beraber arkeolajik izlerine rastlıyoruz. 
Hun yay ve ok parçaları, Carnuntum geç Roma ordugahında ve 
Viyana-Semınering mezarlarındaki arkeolajik malzernede ve bundan 
başka, intereisa (Dunapentele) Roma ordugahının geç bir Roma devri 
bina harabesindeki Hun kurban kazanının muhafaza edilen parçası, 
Roma limes muhafızları arasında Hunlara da rastlandığını şüphesiz 
kılmaktadır. Tamamİyle mongoloid vasıfta bir kafatası buluntusu 
da, varolduklarını ispat etmektedir. Her nekadar sayıları büyük değil 
idiyse de, yine de Roma imparatorluğuna mühim hizmetlerde bulun
muşlardır. 380 de Roma hizmetine giriyorlar, 383 de artık onları mü
him hadiseler beklemektedir. Batı Roma imparatoru Gratianus'u, 
rakip imparator Maximos alakoyduğundan, Raetia'ya giren Alaman-
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lara karşı federatif Hun-Alan kavimleri hareke.te geçiyorlar. Tuna 
civarından başlayarak bütün Alaman köylerini tahrip ediyor ta Gallia 
hudutianna kadar ileriiyorlar ; burada yüksek iradenin emriyle 
geri dönmeleri gerekmeseydi daha da ileri giderlerdi. Zira impa
rator her gün Gallia'nın fiili  hakimi gasıp Maximos'wı> bu hücum
ları düşmanlık belirtisi savmasını istemiyordu . Bütün ihtimaliere göre 
Strassburg civarındaki Mundolsheim'da bulunan ilk Hun devri maddi 
eşyası> bu hücum sırasında Cermen diyarına erişmiş olacaktır. Roma ) 
bu Alan ve Hun limes muhafıziarını takdir etmektedir. Her halde 
Gratianus, Batı Alan muhafız kıt'alarını da> Pannonia'da oturan 
federatif Alanlardan seçmişti. ZiraJaskeri hizmetler görmeleri mak
sadiyle kendilerini o yeı·Ieştirmiştir. Fakat Hunlar arasından da bir 
kıt'a bu hizmete girmişti . Alarik'in daveti üzerine) Athauff Yukarı 
Pannonia'dan İtalya'ya koştuğu zaman> bunu durdurmak gayesiyle 
Batı imparatorluğunun çok mahir devlet adamı Olympius'un idaresi 
altında goo kişilik H un ordusu harekete geçmişti (408) . O halde 
bu Hun kıt'ası> imparatorluğun seçme' kıt'alarındandı ve Ravenna'da 
oturarak sarayı muhafaza ediyordu. Roma imparatorluğunun Hun 
muharebe tekniğine nekadar kıyınet verdiğini> bu imtiyazlı hizmeti 
her şevden daha iyi göstermektedir . 

Tuna'nın sol sahilinde> sadece daha küçük yağmacı Hun müf
rezeleri dolaşıyordu . �itekim -gördüğümüz üzere- bu nev'iden 
bir müfreze> Alanlarla birlikte ganimet ümidiyle Tuna'yı geçiyor> 
kaçan Doğu-Gotları gurubuna katılıyor ve sonunda Pannonia'da 
Roma'nın federatif bir azası oluyordu. Hunlardan ayrılan diğer bir 
kısım> bugünkü Romanya ovalarını hücumla aşıyor> Karpatları geçi
yor ve Tuna-Tisa ırmakları arasında oturan Sarmatlada birleşiyordu .  
Bu zamandan itibaren komşu Pannon ve Trak arazisinde birlikte 
tahribat yaparlar . 378 de artık Gratianus onlarla harp halinde bulu
nur . Bütün bu avare Hun müfrezeleri sayı bakımından Tuna ve Tisa 
ırmaklan arasında oturan barbar kavimleri üzerinde hakimiyet iddia 
ederniyecek derecede küçük idilerı müstakil siyasi bir hayata muk
tedir olamadıklarından da yabancı kavimler camiasında erirler. 

Hunların asli kısmı> Got hakimiyetini yıktıktan sonra da, eski 
ikamet vc:ri olan Tanais (Don) ırğamının doğusunda uzanan istebde 
kalmıştır. Bu devrin çağdaşı bu lunan Claudianusı 39 1 -392 yılı kı§ 
hadiseleriyle ilgili olarak daha şu sözleri kaydetmektedir : "Buzlu 
Tanais'in ötesinde İ�kitya'nın doğusundaki en uzak sahalara doğru 
bir kavim vardır ; Kuzey bölgesi bundan daha cesur ve ha§in bir kavim 
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yetiştirmemiştir" .  Hatta 5· asrın başlarmda bile , en büyük Hun hü
kümdannın karargahı Hazar denizi civarında idi. 4 r 2  sıralarında, 
Bizans imparatorunun talimatı üzerine buraya gitmeye hazırlanan 
Olympiodoros, ancak çalkantılı bir deniz yolculuğundan sonra ve 
birçok tehlike arasmda Hun karargahma vasıl olmuştur. 430 da yine 
Bizans'tan Hun büyük hükümdarma elçiler gitmiştir ; fakat bu defa 
yollan denizd�n değil lakin karadan ve Serdica (Sofya) tarafına 
yöneliyor ve Tuna kenanndaki Margus (Szendro) şehri karşısında, 
nehrin öte yakasında -"İskit krallariyle" buluşuyorlar. Pontus'un 
Doğu Gotlan, bütün Hun hakimiyeti devrinde eski oturma yerlerini 
cHerinde bulundurabilmişlerdir. H unlar tarafından oradan . tardedi
leeeklerinden korkmalarına yer kalmamışür . Zira, galiplerin kafi 
miktarda mer'alan bulunmuştur. Tuna boyunda yeni bir "Batı" 
Hun imparatorluğu kurulduğu zaman dahi, Tuna ve Dnyester ır
makları arasında oturmuşlardır. Yeni fatihler, adeta onları atıarnış
lar ve önce Batı Gotlannın eski yurdunda, Aşağı Tuna havzasında 
kendilerine çeki düzen vermişlerdir. 379 da Batı Gotları Fritigern ve 
kaçan Doğu Gotları da Aletheus ve Saph.rax idaresi altında, büyük 

. bir tehlike ilc karşılaşmadan Tuna'nın sol sahiline dönmüşlerdir. 
Lakin 380 baharında tekrar kendini gösteren Hun kuvvetleri önünden, 
yeniden kaçınalan gerekmiştir. Bu defa bütün Trakya'yı istila ederek 
kesin olarak Roma arazisine yerleşiyorlar. Scythia provincia (Dob
ruca) yakınında çadırlarını kuran ve oldukça erkenden Hristiyan 
diniyle tanışan Bunlar, her halde bunlar olacaklardır. 

Hun imparatorluğunun Batı kanadı önce, evvelleri Batı Got
larının yurdu sayabileceğiıniz yerleri teşkilatlandırmıştır. Genişleme 
sahaları güneyd� Tuna'ya kadar erişmiş kuzeyde Transilvanya'nın 
kayalık sahalarının derinliğine kadar sokulınuş, batıda ise, ötesinde 
Sarmatlar arazisinin ovaları bulunan Szöreyn'nin dağlık mıntıkasını 
aşmamıştır. Bu batı Hunlan Kavmi, tabiatİyle yalnız göçebe hayatına 
uygun istep sahalarını yani Tuna kenarlarını işgal etınİ§tİr. Ağırlık 
noktasını, Tuna ağzına doğru uzananan ovanın giriş kısmında ara
mamız doğru olacaktır ; zira buradan, yolları ve tabi kavimleri ko
layca kontrol altınd� bulundurabilınişlerdir. 38 r de yahut ta belki 
de bir yıl daha önce, Hunlann Skideri ve Karpodak'lan beraberle
rinde alarak birleşmiş kuvvetlerle komşu Roma eyaletlerine hücum 
etmeyi denedikleri haberini alıyoruz . Lakin, Theodosios'un ordulan 
onlara kaqı yürümüş ve Hunlan tekrar Tuna'nın gerisine püskürt
müştür. Bu sıı·ada artık başlıca Skir'lere ve Karpodak'lara dayan-
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dıkları anlaşılıyor. Skir'ler� bir Verona tuğlası , Sarmatlada Karp
lar arasında sıralamaktadır. Buna göre Transilvanya'da ve hemen 
hemen Yukarı-Olt vadisinde oturmuş olmaları muhtemeldir. Kar
podak'ların isimleri dahi, yurtlarının eski Daçya'da aranması gerek
liğine işaret etmektedir. Her halde isk:1n sahaları Transilvanya'nın 
Güney-Doğu kısımlarında uzanıyordu. 

390 sıralarında, Hunların Roma imparatorluğuna karşı giriş
tikleri ilk büyük seferler başlıyordu. 391  aralık ayında Tuna uelı
rini buz tabakaları kaplayınca, Hazar denizinden Pannon Limes'ine 
kadar Roma hudutları boyunda bulunan bütün barbar kavimleri 
kımıldanmış ve Roma imparatorluğunun Pannon ve Trakya eyalet
leri üzerine atılmıştır. Sarmatlar "Daklarla" yahut ta eski Daçya 
halkıyle birlikte, Pannonia'ya hücum etmişler ve Juli Alplerine kadar 
akınlarda bulunmuşlardır. Diğerleri de yağma akınlarİyle Trakya'yı 
ziyaret ederler. Tuna kenarında oturan Eastarn'lar ve Batı Gotları , 
Maeotis salıilindeki Alanlar, Hazar denizi civarındaki ve şair haberd 
Claudianus'un arlıaik bir tarzda Gelon ve Massaget'ler adını verdiği 
kavimler, Hunların emri üzerine Trakya'da kan deryası vücuda 
getirdiler. Bununla beraber, bir sel gibi Roma arazisi üzerine dökülen 
barbarlar, bizzat Hunların görünmesine kadar Roma ordusu ile 
kaqılaşmaktan çekinmişlerdir. Şayet imparator katliamlara son ver
memiş olsa idi Romalıların kumandanı Stilicho, barbarların ordu
sunu yenecek ve belki de onlara öldürücü bir darbe indirecekti (392 
baharı) . 

Büyük Theodosios'un ölümünü ( ı  7 Ocak 395) müteakip Ro
ma'da zuhur eden iç harp ve Alarik'in idaresi altında kıyam 
eden Batı Gotlarının vaziyeti daha da ağırlaştırması, tekrar bar
barların hudut boyundaki Roma eyaletlerine girmesine sebep ol
muştur. 395 yazında artık her iki Pannonia ve Dalmacia, barbar
ların şikarı oluyor. O zamana kadar muharebeden uzak kalan Mar
koman'lar, Quad'lar ve Vandalların Asding kolu da artık harp 
borularını çalarak daimi surette hareket halinde bulunan Sarmat
ların yağmacı güruhuna katılmı§lardır. Hunlar kendilerine daha zi
yade, o zamana kadar hemen tamamİyle düşmanın tahrip akınların
dan uzakta kalmış bulunan Küçük Asya'yı seçiyorlar. Akıncıların 
başına Başik ve Kurşik geçiyor. Pontus İstebinde büyük bir kurak
lığın hüküm sürdüğü bir sırada büyük bir hevesle atıarına eğer vu
ruyorlar. J eromos'un ("Güney Gol Yabanileri" dediği Sarasenlerden 
tefrik etmek için) "Kuzey Kurtları" adını verdiği Hunlar, Daryal 
geçiciini aşıyorlar ve Fırat vadisini baştan başa tahrip ediyorlar. 
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Antakya'yı hatta Tyrus'u muhasara ediyor ve Mukaddes şehir 
Kudüs'ün zaptım düşünüyorlar. Buradan geri dönerek Galatia'ya 
kadar sokuluyor, müteakiben İran topraklarına girrneğe ce<>aret edi
yariarsa da burada başarısızlığa uğruyorlar : İranlı'lar ganimet
Ierinden mühim kısmını ellerinden alıyorlar ve esirlerden r8 bin 
kadanın kurtarıyorlar. "Denizin altındaki kayalardan alevlerin çık
tığı" bugünkü Baku civarından ilerleyerek Derbent geçidinden birkaç 
gün mesafedeki Hun vatanına dönüyorlar. 398 sonbaharında da ken- · 

dileri yerine "köleleri", Pontus "Get" lerini, yani Şark Gotlannı he
nüz taranmamış sahaları yağma etmek maksadiyle gönderiyorlar. 

Bu seferleri, ana kabilenin yahut ta bir cenahın şahsi teşebbüs
leri saymak doğru değildir. 391 -92 yılı hücumları sırasında, Hazar 
denizi taraflarında İkarnet eden kabileler de Trakya'da görünmüş
lerdir ; o halde bunlar hiç şüphesiz Doğu cenahının değilse bile ana 
kabilderin hakimiyeti altında bulunuyorlardı ve buna göre bu sefer 
bütün Hunları harekete getirmişti. 395 yılının başarılı akınlarına 
ise, her halde Batı cenahının kuvvetleri de iştirak etmişti. Gerçek
ten bu cenahın müttefik kuvvetleri komşu Pannon topraklarında 
yağmalar yaparken aşağı Tuna Bunlarının tabii bir yağma sahası 
olan Trakya, muharebeden uzak kalmıştı. Pannonia ve Küçük-Asya 
hadiselerinin irtibatı, Doğ·u ve Batı cenahlan ile ana kabilenin hareket
leri arasında tam bir işbirliğinin varlığına tanıklık etmektedir. 
Tuna boylarmdaki Hunlar, ayrı bir imparatorluk teşkil etmeyip sa
dece daha büyük bir imparatorluğun bir parçası idi. Bunun ise mer
kezi, Asya'da, Hazar denizi sahasında bulunuyordu . Bu iki sefere 
katılan kavimlere bakarak Hun nüfuzunun Batıda nerelere kadar 
yayıldığı takibedilebilir. 39 1 de, Turra-Tisa ırmakları boyunda oturan 
Sarmatlar, artık Hunlarla silah arkadaşlığı yapmak zorunda kaldık
ları gibi_, belki de Athanarik'in kendi5iyle Szöreny dağlarına getirdiği 
Batı Gotları da Hunların alaka sahaları içine giriyorlardı. Birkaç 
yıl sonra, 395 de, Tisa ırmağından Morava nehrine, hatta Çek hav
zasına kadar oturan kavimler de yeni Tuna hakimiyetinin peykleri 
haline geliyorlardı. Henüz bağımlı olmamış ve istiklallerini kaybet
memiş iseler de artık Hunların müttefikleri idiler. 

Daha muharebenin sebebolduğu gürültüler dinmeden Bun
lar hemen yeni fetilliere hazırlanıyorlardı. Ya yılına yönleri şimdi de 
Batı ve yolu istep hattı idi .  Bütün Batıya doğru sürüklenen Doğulu 
göçebe kavimler, Tuna ve Tisa ırmakları arasını, istebin son uzantısı 
olması dolayısıyla büyük bir arzu ile temaşa ederdi. Hunlar, göçebe 
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hayat tarzına uygun olan bu sahayı ellerine geçirinceye kadar rahat 
etmediler. Diğer taraftan, Tisa ırmağı kenanndan ve Morava ırmağı 
vadisinden Bizans'a, Drava geçidinden İtalya'ya ve Tuna kenarın
dan Ren nehrine ve Gallia'ya doğru muhteşem yollar geçerdi. Doğuda 
ve Batıda aynı ölçüde bir ağırlıkla ortaya çıkmak isteyen büyük bir 
devlet, Tuna ve Tisa kenarındaki ovalardan daha uygun bir sahayı da 
tasavvur edemezdi. Ağırlık merkezinin buraya nakli, hemen vukubul
mamış ve bu işleme yıllar sonra sıra gelmiştir. Etrafında Hunların 
asli unsuru bulunan büyı_ik Hun hükümdan Karaton (Karaelbiseli) , 
hala Don nehrinin ötesinde oturmakta idi. Batı cenahının reisi, ve
sikalann 400 sıralarında ilk defa regulus "küçük Kral" diye ad
landırdıkları Uldin idi. Karpatların ötesindeki arazinin istilasına da 
Hunları o sevketmişti. 

Hunlar, daha go. yıllarda, Karpatların ötesinde oturan kavim
ler üzerinde kesin bir siyasi üstünlük elde etmişlerdir. Onlardan henüz 
tamamİyle bağlı olmalarını istemiyor, sadece ittifak aktiyle yetiniyor
lardı. Roma İmparatorluğuna kaqı büyiik seferlerini idare ettikleri 
zaman, Sarmatlardan başlayarak Markomanlara kadar bütün Tuna 
havzasında oturan kavimler, onların yanında muharebe ederler. Fa
kat şimdi artık Hunlar, bu kavimleri tamamİyle kendilerine bağlı 
kılınağa ve bütün arazilerini ellerine geçirmeğe gayret ediyorlardı, 
Bunun üzerine, az önce Hunlarla birlikte Romahiara kaqı cengeden 
bütün kavimler, dehşete düşerek yerlerini terkediyor ve imparator
dan Roma arazisine kabullerini rica ediyorlar. Hadiseler tekerrür 
ediyordu. Vaktiyle Hunların Pontus'taki ilerlemesi, Gotları Roma 
imparatorluğu arazisine atıyor ve şimdi buna benzer bir tarzda Hun
ların hücılmu büyük bir kavimler göçünü harekete getiriyordu. 

Yeni fatihler, Tuna ve Tisa havzasının fethin:, bugünkü Ro
manya ovasından hareket ediyorlardı. İlk olarak vaktiyle Atha
narik'in Kaukallar arazisi adını taşıyan Szöreny dağlarına sevk
ettiği, Batı Gotlariyle çarpıştılar . Onları önlerine katarak Tisa hav
zasındaki Sarmatlar memleketine sürdüler. Roma'nın meşhur düş
manları olan Sarmatlar, bu Batı Gotlarının kolayca işini bitirebilir
lerdi ; lakin, Hunlarla muharebe etmek istemiyorlardı. Bu sebeple 
büyük kütleler halinde Roma hududunu geçiyorlar ve bunların bir 
kısmı birleşik kuvvetler olarak Pannonia'da yerleştiriliyor. Fakat 
çoğu, İtalya ve Galia'ya götürülüyor ve 23  bölüme ayrılarak mun
tazam Roma ordusu kadrosuna dahil ediliyorlar (398 içinde) .  Hun
ların geldiği haberini alan diğer kavimler de harekete geçiyorlar. Bu 
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sıralarda Sarmatların kuzey komşulan Asding Vandallan idi. Yu
karı Tisa'nın sarp kıyılarında oturuyorlardı ; fakat bazı kabileleri, 
Tisa nehri mecrasını takibederek İskan sahalarını Maroş nehrinin 
munsabına kadar ileri götürmüşlerdi. Şimdi) bu Vandalların önem
li bir gurubu Kral Godigisel'in idaresi altında Pannonia'ya hicret 
ediyor ve müttefik sıfatİyle askeri hizmet vazifesini üzerine alıyor. 
Hunların ilerlemesini Gepid'ler dahi hissediyorlar. Yurtlarının bu
lunduğu Erdel'in kuzey sahasındaki kabilelerden bir halk kitlesi 
ayrılıyor ve batıya doğru göçediyor ; galiba H un tehlikesi Maı·koman
ların bir kralını da) tebaasiyle birlikte Noricum ripense'de Roma'nın 
himayesine sığınınağa zorlamıştı. Mültecilerden; dux Pannoniae 
primae et Norici ripensis kumandasında bulunan bir tribun'un ida
resinde; gens (halk gurupları) teşkil etmiştir (397) . 

' 

Alarik'in hasını Athaulf'un idaresi altında kaçmakta olan Batı 
Gotlan; tabiatİyle eski Sarmat yurdunda uzun zaman kalamazlardı 
ve nitekim daha 40 1 de bütün kuvvetleriyle Roma hudutlarına yük
lendiler. Bütün ümidini birleşik birlikleı·e bağlayan yeni müdafaa sis
temi; hücumlara karşı gelmekten acizdi ve az zaman sonra (408 e 
kadar) yerini Athaulf sürülerine terketti. Alan ve Vandal müttefik 
birlikleri Noricum; Ripense ve Raetia'ya kaçtılar, lakin Alatheus ve 
Saphrax'ın Doğu Gotları ve bunlara iltihak eden Hunlar; şiddetli 
bir ·mukavemetten sonra Athaulf'un adamlarına iltihak ettiler. Şim
diye kadar Roma'nın davası uğruna muharebe ettiklerinden dolayı 
bu topraklarda ikamet eden barbarlar; şimdi artık sadece ikamet 
etmiyorlar ve Pannonia'da hüküm sürüyorlardı. Athaulf ordulariyle 
bir fatih gibi çıkagelmİ§ti. Her nekadar fiili hakimiyet bir barbar ordu
sunun kumandanı tarafından İcra edilmekte idiyse de; tabiatİyle 
imparatorluk yine de Pannonia üzerinde hak iddasında bulunuyordu. 
Bununla beraber Athaulf Got ve Hun ordusuyla İtalya'ya çekilince 
(408) ;  burada Roma idare mekanizmasının tekrar kurulmasına bir 
engel kalmıyordu. Nitekim 409 da comes İllvrici görünüyor ve henüz 
mevcut bulunan kıt'aların kumandasını teslim alıyordu .  Lakin 40 1 
den itibaren bu eyalet sür'atle haraboluyor; Drava nehrinin kuzeyin
deki arazi gün geçtikçe merkezle olan idari ve ticari bağlılığını kay
bediyor. Bazı kaleler henüz ayakta kalabiliyor ve kendilerine yine 
para ve ücret de temin ediyorlar (408 den 423 e kadar) . Bununla 
beraber; Htmların istilası (433L Drava boyundaki eyaletin kaderini 
kesin olarak tayin ediyor. Drava ırmağının ötesinde ise Romalılaşma 
çok daha sağlam olmuş ve buranın can çekişınesi ancak 440 sıralarında 
vukubulmuştur . 
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Hakiki bir atlı göçebe kavmi olan Hunlar önce düz istep sa
halarını istila etmişler ve ancak bundan sonra hakimiyetlerini ke
narlara doğru genişletmişlerdir. Sarmatlar arazisini 401 de, Garp 
Gotlarının Pannonia'ya hücum ettikleri sıralarda işgal etmiş ola
caklardır. Az sonra ve muhtemelen daha 405 /6 sıralarında QJıad'· 
ların İpoly ve Morava ırmaklan arasındaki arazisine girmişlerdi. 
Jordanes, Got rivayetlerine dayanarak, Hun hakimiyeti altında 
yaşayan Doğu Gotları hükümdan Hunnimund'un Quad'ların mu
kavemetini kırmış olduğunu zannediyor. Mağlubiyeti müteakip 
halkın bir kısmı Hunlara tabi oluyor, kısmen de eski yurtlarını ter
kederek Tuna havzasında Batıya doğru çekiliyor. H unların Quad'
lan mağlup etmeleri haberi üzerine, Siling Vandalları da yola düşü
yorlar ve Silezya'daki vatanlarını hemen tamamen terkediyorlar. 
Netekim 400 den sonra Silezya' da artık Vandalların izine bile rast
lanınamaktadır. 

H unların zuhuru Gotlan, · Roma İmparatorluğunda barınak 
aramaya mecbur etmişti. Bu Gotlar, daha önce b ahsettiğimiz veçhile 
müteakiben Edirne civarında imparatorluğa ağır bir darbe indirirler. 
Kısa bir müddet Trakya'daki duraklamadan sonra, Roma'nın yağ
masına ve nihayet oradan da  Gallia'ya bir krallık tesisine gidiyorlar 
(4 r 8) .  O halde, Kavimler Göçünün ilk dalgasını Roma üzerine 
Hunlar salmı§lardır. İkinci bir dalga da Roma İmparatorluğu arazisi 
üzerine Vandalları, Alanları, Şveb (Q:uad) leri ve Bmgund'ları at
mıştır. Roma artık b u  kadar fazla sayıdaki dahili düşmanlada baş 
edemiyor ve uzuvları gittikçe felce uğruyor. Aslında bu ikinci kavim
ler hareketinin nedenleri yine Hunlardı ; Tuna-Tisa havzasına el 
atmalan üzerine ,  yeniden birçok kavim yurtsuz kalıyordu. Firariler 
birçok küçük guruplar halinde Tuna boyunca Ren nehrine doğru 
yöneldiler. Y o le ulu k sırasında, Hemlle ri ve Pannonia' dan kaçan Ro
malılarla birlikte az önce (4o r )  Pannonia'dan Noricum ve Raetia'ya 
vasıl olan V an dal - Alan birleşik kuvvetlerini de beraberlerinde 
sürüklediler. Yolları Mainz civarında Ren nehrine ulaştı. Bu sahada 
muntazam kıt'alan daha önce Alarik'e kaqı İtalya'ya götürdükleri 
için, burada sadece birleşik Frank kuvvetlerinin dirençli fakat neti
cesiz bir mukavemetleriyle karşılaştılar. (406) . 

Lakin avare barbar kavimlerinden ancak bir kısmı Batıya 
hicret e.tmiş, diğer kısımları ise "putperest İskit" Radagaisus idare
sinde Aquileiaa'ya doğru yol alarak 405 de İtalya'ya girmiştir. Ra
dagaisus, Tuna ötesinden geliyordu ve ordusunun mühim kısmını 
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Gotlar teşkil ediyorlardı. Gerçi, Alariık yüzünden, Batı Roma İmpa
ratorluğunun bütün hareket kabiliyetine sahip tümenleri İtalya'da 
bulunmakta idiyse de, Rom a  kumandanı Stitlicho, yine de yeni or
duların siLih altına alınmasını uygun gördü. İhtiyaç o kadar fazla 
idi ki, köleleri bile askere çağırdılar. Bundan başka, Batı Gotları ku
mandanı Sarus'un ordularını kiraladıktan başka, Hun reisi Uldin 
bile zengin ganimetler karşılığında yardımını vaadetti. Roma kuman
danı, bu yardımcı kuvvetler ve bilhassa Hunlar sayesinde Radagais
sus 'u Fiesole civarında kuşatma ile ordusunu imha etti (Ağustos 
406) . Uıkin zafer meşalesini Roma kumandanı alıyordu. zaferin 
doğurduğu memnuniyet, Stilicho'nun adına bir zafer takı inşasına ve 
namının Forum'da ebedileştirilmesine sebeboldu. 

Tuna-Tisa havzasının işgaline devam edebilmek ıçın, Hun
ların bugünkü Moravya ve Çek ovalarından geri dönmeleri ica
betmiştir. Transilvanya'nın tam mfmasiyle ilhakına da ancak şimdi 
sıra geliyordu. Elbette mümkün olan yerlerde kendi kanlarını esir
gemişler ve yeni ülkelerin fethine daha ziyade başka kavimler gön
dermişlerdir. Bilhassa, Pontus civarında hakimiyetleri altına aldıkları 
Doğu Gotları, onların yerine ve hesabına çok kan dökmüşlerdir. Ni
tekim Qıad'ları bu, kavmin reisi Hunimund mağlup ediyor ve 
Transilvanya Gepidlerini de bunun "gençlik çiçeklerinin tezyin 
ettiği" oğlu Thorismud Hun hakimiyeti altına alıyor. Muzaffer olan 
Thorismud, çok talihsiz bir şekilde atından düşüyor ve bu suretle 
kazaya kurban gidiyordu (41 0) .  Thorisnıud, erkek çocuk bırakmadan 
öldüğünden Amal ailesinin Ermanarik dalı da onunla sona eriyordu. 
Got an' anesine dayanarak J ordanes'in naklettiğine göre : "Onun 
vefatından sonra Ostrogotlar, hatırası dudaklarda ebediyyen yaşasın 
diye) kırk yıl devamınca tahtına başka bir kral tayin etmemi§lerdir".  
Lakin bu hikaye) kuru hakikatın süslemesinden başka bir şey değil
dir : zira) eğer H unlar müsaade etmiş olsalardı) memnuniyetle ken
dilerine bir kral seçeceklerdi. 406 hücumlarında, Bmgundların yalnız 
bir kısmı Roma arazisinde kalmış ve diğer kısmı Necker-Majna va
disinde ikame tl erini muhafaza etmişlerdir. H unlar, 430 dan az önce 
onların bulunduğu yeri istila ediyor ve memleketlerini tahribediyorlar. 
Bu sefalet karşısında "Romalıların ilahından" medet umuyorlar, 
vaftiz ediliyor ve sonra Hunlara hücum ederek Hunları mağlup 
ediyorlar. Bundan birkaç yıl sonra) yine de Hun Hakimiyeti altına 
giriyorlar (435) .  Hun istilası Majna civarında duraklamamıştı ; Bur
gundlarla muharcbe ettikleri aynı zamanlarda Franklara da yük-
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lendiler. Ripaur Franklarının memleketi Ren nehrinin sağ sahilin
deki kısımlarda ve hatta Majna munsabından Ren deltasına kadar 
uzanan sahada bulunuyordu. HunlarJ Bmgundlar memleketini baş
tan başa atlarİyle çiğniyerek tamamiyleJ aşağı Ren boylarına kadar 
olan memleketleri yağma ettiler ve o kadar büyük bir dehşet uyan
dırdılar ki Franklar arasında birçokları) Ren nchrini geçerek Roma 
arazisine girmeği tecrübe ederler. LakinJ Aetius kendilerini geri 
püskürtmüştür (428) . BöyleceJ aşağı doğru inerek Angi ve Sakson 
öbekleriyle de birleştikten sonra gemilerle karşı sahildeki Britanya'ya 
geçmişlerdir. Yüt'ler işte bunlardı .  Son zamanlarda) bu insanların 
Yütland'tan değil fakat aşağı Ren boyundan geldiklı-ini tesbit etmek 
mümkün olmuştur. O haldeJ Britanya'da da Roma hakimiyeti) Hun
lann İkarnet yerlerinden uzaklaştırdıklan kavimlerin istilası netice
sinde sarsılmıştır. 

Hunlann önüneJ birdenbire Kuzey denizi açılmış bulunuyor
du. Acaba bu istep çocukları) bu manzara karşısında neler hisset
mislerdir ? Rutubetli ve tuzlu hava her halde kendit�rine dokunmuş 
ve ku�·ak iklime alışkın olan ciğerlerineJ gökyüzü bir ağırlık vermeye 
başlamıştır. Buraya) ikamet için gelmediklerini biliyorlardı ; hatta 
yağmaya dahi pek gelmemişlerdi. Buralara sadece h akim olmak ve 
gelecekte Gallia'ya yapacaklan bir hücum münasebetiyle Ren neh
rinin geçitlerini teminat altına almak istiyorlardı. Germen kabileleri 
Roma hudutları boyunca onların iradesi kaqısında Eoyun eğmişlerdi. 
Bugünkü Çekoslovakya topraklarındaki bir kısım Markoman kalın
tıları) !sviçı e tarafındaki AlamanlarJ bazı Bmgund kabilelerİJ Frank
lar ve bunlar arasında aşağı Ren boyundaki Ripuar FranklanJ hepsi 
H un hakimiyeti altına girmişlerdi. 45 ı ve AttilaJ Batı Roma impa
ratorluğuna karşı büyük ordusunu harekete getirdiği zamanJ Ala
manJ Burgund ve Frank efradı da ordusuna iltihak ediyordu. Sefere 
Thüring'ler de katılmışlardı. Kaynakların "Toringi" diye kaydet
tikleri bu insanlar) Harz dağlan ve Thüring orma.nlarıJ \Verra ve 

Mulde vadileri arasında yaşıyorlardı . Attila'nın imparatorluğu muh
temdenJ bunun da ötesine geçiyordu ; ziraJ Priskos'unJ Attila "impa
ratorluğunu tamamiyle okyanusdaki adalara kadar genişletti" deme
sine bakılırsa) bu sözlerin Hollanda ve Danimarka adalarını ifade 
etmesi icabedeı . Zira bu esnada Dalmaçya adalarından bahdedile
mez . 

Hiç şüphesiz) Hunlar bu kavimlerin sadece bağlılıklarıyla ye
tinnıişler \'c anc.ak bazı mühim noktalara hükümdar olarak kendi 
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adamlarını yerleştirmişlerdir. Kuzeye doğru götüren yollar üzerinde 
bulunması nedeniyle Silezya geçidi kendileri için mühimdi. Herhalde 
Höckricht'te ele geçirilen Hun arkeoloj i  malzemesi, bu kapının mu
hafazasına memur edilen Hunlara ait olacaktır. Malzeme arasında 
bulunan kurban kazanı ve taç, bir hükümdar mezarının delilleridir. 
Daha doğuda, bugünkü Rusya'da bütün delillerin şehadetine göre 
sadece istep ınıntakası yani Kiyef ve Perm hattının güneyinde uzanan 
ovalık saha Hunlann eline geçmişti. Her halde Kama ırmağı boyunda 
b ulunan malıdut sayıdaki arkeoloji  malzemesi orman hududu bo
yunda oturan Akatzir kabilelerini bekleyen Hun muhafızlarından 
kalmıştır. Bu, çok muharip bir kavimdi, "hububatı tanımazdı" ; hay
van beslemekle ve avcılıkla meşguldu. Volga nehri üzerinden aşağı 
Tuna'ya doğru Pontus göçebelerine kürkleri bunlar naklederlerdi. 
Kürk ticaretinin temin ettiği kar dolayısiyle dahi, onları hakimiyet
leri altına almak Hunların menfaatle1 i gereği idi. Attila 'nın Arıkan'
dan dünyaya gelen Ellak adındaki en büyük oğlu, bunlar ve "Pontus 
civarındaki diğer İskit kavimleri üzerinde" hüküm sürerdi. 

Hun devletinin yükseldiği bu zamanda, Asya isteblerinde de 
yeni bir göçebe imparatorluğu teşekkül ediyordu. İstebin yeni efen
dileri olan Juan-juan'Jar (Avarlar ?) ,  400 sıralarında artık, Balkaş 
ve Aral gölleri civarındaki bozkırlarda da kudretlerini hissettiriyor
lardı. Hunlar, bunlara karşı çıkmamışlar ve bir hakimiyet tesisine 
daha çok uygun görünen Batı sahalarına doğru çekilmişlerdir. Eski 
ana yurtları olan Talas ve Sirderya ırmakları arasındaki İstebi ve 
bundan başka Sogdiana'yı (K'ang-kiü) terk ediyor ve Doğudaki 
müdafaa kalelerini, Alanların eski yurdu bulunan Aral gölü ve Hazar 
denizi arasındaki sahada tesis ediyorlar. Bu Doğu kapısını ellerinde 
tutmakla, yalnız Asya'nın diğer istep kavimleriyle değil, fakat, Çin, 
Hindistan ve hatta İran'la da sıkı ilişkiler kurabilirlerdi. Ortak 
Juan-juan tehlikesinden dolayı, Çin'le münasebetleri samirniyet hu
dutlarını aşıyordu. Bu doğu hudutları sahasının Hun hükümdan, 
Çin'e yalnız elçilerini değil ticaret kervanlannı da gönderiyordu. 
İran'da I I. Yezdcerd (438 veya 439-457)  ile Sasani hanedanının is
tila siyasetinin diriltilmesi sonucu olarak, Hunlarla Hazar denizi ci
varında birçok muharebe vukubulmuştur (445-446 sıraları) . Hun
lar, İranlıların devamlı düşmanlığına, 45 1 yılı büyük kıyamında 
Ermenilere yardım etmekle mukabelede bulunmuşlardır. Hatta 
Kafkaslardan geçerek onlara kuvvetler de göndermişlerdir. Ayrıca, 
Attila, büyük bir İran seferine hazırlanmıştır. Bununla beraber ta-
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savvurunu gerçekle§tirememiştir. Hun arazisinden sadece Gürgfm 
(Hyrcania) a hemhudut istep sahaları, Balkhan ve civarı, kısa bir za
man için İranlıların eline geçmişti. 

Her ne kadar garip görünürse de, bu çok çeşitli kavimleri Bun
lar, Romalıların müttefiki sıfatiyle ve imparatorluğun sessiz bir onay
lamasıyla boyundurukları altına almışlardır. Elbette bu işbirliği 
sadece bir kapris veya bir tesadüf eseri değildi, iki devletin menfaat
lerinin birleşmesi neticesinde oluşmuştu. imparatorluk hemen bar
barların tedirgin etmesinden kurtulacağına seviniyordu . Bir defa 
Hunlar, barbarların efendisi haline gelince, onları dizginlediler ve 
bu suretle de doğrudan doğruya Roma hudutlannın sulh ve sükCı
nunu koruyan bekçileri oldular. Buna mukabil Hunlar da, Pontus'tan 
kuzey denizine kadar uzanan sahada, dağınık bir halde yaşayan bu 
kavimlerin Roma İmparatorluğundan yardım ve cesaret görmiyecek
lerinden emin olabilirler ve kendi başlarına kalan bu kavimlerin işini 
kolayca görebiliri erdi. Tabiativ le, I{ unlar hesabına Roma'nın itti
fakı, istilalar arifesinde bulundukları müddetçe değerliydi. Barbar
ların ülkesinde iktidarlarını sağlamlaştırır sağlamlaştırmaz derhal 
imparatorluğun başına dehşet kesildiler. Bunlardan sonra barbar dün
yasında kısa veya uzun bir zaman için hakimiyeti ellerinde bulun
duran Avarlar ve Göktürklerden Bizans da aynı muameleyi gör
müştür. Nitekim bu kavimler de başlangıçta Bizans'ın dostluğunu 
aramışlar, daha sonra başarılı seferlerini müteakip ona kaqı cephe 
almışlardı. 

Hunlar, İran ittifakı sayesinde Gotların hakimiyetine son veri
yorlar lakin bugünkü :Macar ovasının istilasına giriştikleri zaman da 
teşebbüslerini Bizans'ın ittifakİyle destekliyorlardı Batı Hunları 
hükümdan Uldin "Regulus" İstanbul'da bulunan Bizans İmpara
toruncı., 400 senesi sonunda isyan eden Bizans ordusu kumandanı 
Got ırkından Gainas'ın kafasını sunmakla göz yumuyar ve hareketleri 
etkili de oluyordu : İmparator kendisiyle ittifak akted.iyor ve onu güzel 
hediyelere garkediyordu. ( (40 ı Ocak) . Lakin,. Tuna-Tisa ırmakları 
arasının istilası büyük bir güçlüğe uğramadan sona ermişti. Uldin 
bunun üzerine, birkaç yıl sonra Batı Roma İmperatorluğu sarayı ile 
daha samimi münasebetlere girişrnek mabadiyle, Bizans İmpera
toruyla aktedilen ittifakı feshediyordu . Asimda Radagaisus Gotlarının 
istilası zamanında Roma'yı tahribedilmekten, Uldin Bunları kur
tarmıştı .  Bu zamandan itibaren Hun hakimiyeti, Doğu ve Batı im
peratorluklan arasında daima bir fark gözetmiştir. İstanbul tarafına 
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devamlı surette gürlerneler vukubulur ve öldürücü yıldırımlar sav
rulurken, Roma'ya çok mütebessim bir yüz gösterilmekte idi. Or
duları Bizans eyaletlrini tahrip ve yağma eder ve tehdit edilen İstan
bul sarayına yıldan yıla daha ağır vergiler yüklenirken Roma, Huı� 
dostluğunun mes'ut yıllarını yaşıyordu. Şayet asi Germen birlikleri 
arada bir çok sıkıştırırlarsa, müttefik Hun ordularına daima güvene
biliyordu. Bu iki nevi ölçünün izahı açıktı : Uldin'in artık Bizans'dan 
beklediği yoktu. Bizans'ın Trakya hududu boyunda u zanan sahaları 
tamamİyle kendi hakimiyeti altına girmiş ve orada ikamet eden · 
kavimler de kendisine tabi olmuş bulunuyorlardı. Buna karşılık bu
günkü Macar ovasını ve onun ötesine düşen Germen arazisini ancak 
şimdi elde etmesi ve teşkilatlan dırması icabediyordu ; burada oturan 
kavimler henüz kendisine karşı cephe alabilirlerdi. O halde, bü
tün bu kavimlere karşı komşusu Batı Roma İmperatorluğunun yar
dımını veya hiç olmazsa dolaylı rızasını temin etmesi menfaati icabı 
idi. Batı Romalılarla ittifak aktediyordu ve bu ittifak 20-30 sene Hun 
devletinin Roma ile münasebetlerini tayine uygundu. 

Roma'nın elinde de Hun ittifakı bir kamçı idi ve arazisine yer
leşen German kaYimlerinin kendisine fazlasıyla yüklendikleri her 
anda bunu §aklatırdı. İmparator Honorius' un, r o  bin Hun süvarİ
sinden oluşan yardımcı kıt'alarının erişmesini beklediğini duyduğu 
zaman Alarik, derhal uslu bir kuzu gibi hareket etmeğe başlamı�tı . 
Roma sarayı, Hun ordularının iaşesi için Dalmaçya'dan hububat, 
koyun ve sığır sevkini emretmişti. Hun-Roma itifakı Cermenlere en 
ağır darbeyi, Ren nehri civarında indirmişli. Bunlar 436 da Ren 
uelırini geçiyor ve Roma arazisinde konaklayan Bmgundlar arasında 
müthi§ tahribat yapıyorlardı. Burgund kralı Gundahar, bütün soyu 
ile birlikte muharebede ölmüştü. Bu muharebe etrafında çok çabuk 
efsaneler türemiş ve daha sonra bu malzemeelen =�ibelungen şa;·kıları 
doğmu§iur. Halkın geri kalan kısmını daha sonra Aetius bugünkü 
Savoy'da yerleştirmiştir (443) .  Bunlar, Bmgundları yere serdikleri 
bu aynı yıl içinde Batı Gotlarına karşı da Romalılara yardım etmiş
lerdir. Galya'daki kaqılıklardan faydalanan Batı Gotları Aquitania'
dan tamamİyle N arbonne'a kadar ilerlemek cüretini göstermi§lerdi 
(436) ; fakat Aetius'un meşhur kumandanı putperest Litorius, Hun 
yardımcı kuvvetleriyle onları merkezleri olan Toulouse'a kadar kov
mağa muvaffak oldu. Bununla beraber, bilhassa Litorius'un ölümü 
neticesinde (439) ,  Roma-Hun ortak kuvvetleri ezici bir zafer elde ede
medileı. Bu muhareDelerle alakadar olarak moralist Salvianus şu ha-
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tırlanmağa değer �atırları yazmıştır : "Gotları korku sardığı zaman biz, 
Hunlara ümit bağlamaktan sıkılmadık, Gotlar Allaha inanıyorlardı ; 
barış için yalvardıkları zaman, biz ricalarını reddettik. Bize aracılık 
gayesiyle papazlarını gönderdikleri zaman, biz onları geri çevirdik . . .  
Korkularına rağmen onlar zafer meş'alesini kazandılar, buna karşılık, 
sonu gelmeyen gururumuz sebebiyle bizim üzerimize mağlubiyetin 
talihsizliği çöktü . . .  " 

Batı Roma-Hun dostluğunun ruhu ve teminatı Flavius Aetius 
idi. Sarayda terbiye görmüş bir insan olmakla beraber bir defasında 
rehine olarak Hunlar nezdinde bulunmuş ve orada çok dost kazan
mıştı. Esasen çok kabiliyedi bir genç olan Aeitus'a bu Hun dostluğu 
bir talih getirmiştir. Zira, Roma'nın gözünde Hun ittifakının kıymeti 
arttığı nispette Aetius da vatanı için o derece gerekli bir şahıs olmuştu. 
Roma kumandanları bu zamanda artık -düzenli orduların yoklu
ğundan dolayı- barbar ücretlileri \ C  müttefik kavimlerin ordulariyle 
cenge giderlerdi. Hunlarla olan münasebetlerinden dolayı Aetius 
bütün ordu kumandanlarından daha iyi bir durumda bulunuyordu . 
Bu kabilden olarak gasıp Johannes narnma hatırı sayılır bir Hun or
dusunu, söylendiğine göre 6o bin kişilik süvariyi, harekete getirrneğe 
muvaffak olmuştu. Fakat gecikmiş ve bu arada Bizans'lılar Johan
nes'i katietmişlerdi (425) .  Ravenna sarayı bu şöherete h aris magister 
utriusque militum'u yerinden uzaklaştırdığı zaman o, çok tereddüt 
etmemiş ve hemen Hun hükümdan Ruga'ya sığınmıştı. Hun ordu
lariyle 433 de İtalya'da görünmüş ve tekrar mevkiine iade etmelerini 
temin etmişti. Fakat Hunların yardımını herhangi bir tarzda müka
fatlandırması icabediyordu. Bu suretle yalnız Pannonia prima ve 
Valeria (bugünkü Macaristan'ın Tuna ötesi sahası) değil fakat bütün 
dağlık sahaya kadar uzanan Drava-Sava arası da Hunların eline 
geçiyordu . Ancak daha önce, 424 de, Bizans'ın eline geçmiş bulun
duğundan yalnız Sirmium ve civarı Roma'nın yani Doğu Romanın 
elinde kalıyordu. Çok sonraları, yine bir göçebe kavim olan :1\iacarlar, 
Tuna-Tisa arasında yeni bir vatana kavuştukları zaman, hudut 
aynen Bizans cihetinden buraya kadar uzanıyordu . Hunlar, Ra
venna sarayına kendilerini bağlayan dostluk neticesi olarak zorla 
bir işgali düşünmemişler ve Roma hudutlarına daima riayetkar 
hareket etmişlerdir. O halde, bir dostluğa yakışacak tarzda ve barış 
yoluyla buralarını işgal etmişlerdi. 

Lakin Hun aşkı Sirmium civarında ansızın sona ermi�iir. 
Bizans sahillerinde artık Hun, güler yüzlü bir komşu değil lakin ken-
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disinden korkulması gereken haşin bir düşman oluvermişti. +03 sıra
ralarında yeniden Daryal geçitlerini aşıyor ve Anadolu'yu yağma 
ediyorlar. 405 sıralarında Trakya'da seferlerini tekrarlıyorlar. Birkaç 
yıl sonra Hun batı cenahının hükümdan Uldin istilalara başlıyor. 
(408 yılı ortalarında) Castra Martis kalesine yerleşiyorsa da Romalılar 
Hun muhafızlarını para mukabilinde satın alınağa muvaffak oluyor
lar. Uldin 409 başında bu hakaretİn intikamını almak istiyor fakat, 
muharebeyi kaybediyor ve adamlarının birçoğu -bilhassa birçok 
Skir- telef oluyor. 

Lakin bu dersin ibreti ancak kısa bir zaman için etkili olabil
miştir. 42 ı de İranlılarla Bizanslılar arasında çarpışma yeniden baş
lar başlamaz, Hunlar tekrar hücum ederek Trakya'yı tahribederler 
(42 2 ) .  Fakat artık muharebe esnasında aldıkları ganimetlerle de 
yetinmiyorlar. Eğer Bizans barış istiyorsa karşılığını ödemclidir. Bu 
esnada "barışın bahası" ancak yılda 350 libre altındı. VandaUarın 
Afrika'yı istilaları Bizans'ı, Ortak İmparatorluğa yardıma mecbur 
etmişti Bu hadise, Hunların müdahalesine yeni bir fırsat vermiştir. 
Belki de bu arada hükümdarları Ruga'nın ölümü (434) dolayısiyle 
bir sefere imkan kalmıyor. Lakin haraç iki misline, yani 700 libre 
altına (50.400 solidus) yükseliyor ve bundan başka Hunlar daha başka 
menfaatler de koparıyorlar. İmparator gelecekte Hun firarilerini 
memleketine kabul etmemeyi ve mevcutları iade etmeyi teahhüt 
ediyordu . Hunların esaretinden kaçan Romalılan da iade edecek, 
yahut ta adam başına 8 solidus ödiyecekti .  Hunlarla harp halinde 
bulunan barbar kavimleriyle ittifak aktetmiyecekti. Bu Maxgus ba
rışının son maddesine göre, hudut ticaretinde Hunlarla Romalılar 
aynı haklara sahip olacaklardı (434) . Banş anlaşması Bizans sarayını 
son derece alçaltmıştı ; lakin ne yapabilirdi. Kmkuyordu ve bu sebep
le de kaqılığını ödüyordu. Şimdi artık, Hunlarm Batı Roma impa
ratorluğunu bir nevi yağ·ma ve istismar sahası saydıkları herkesçe 
mallım olmuştu. Barışa bu defa da uzun zaman riayet etmemişlerdir. 
Vanda1lar Akdenizde yeni güçlükler çıkardıkları ve Bizans donan
ması da askerlerle lebaleb dolu olarak memleketin limanlanndan 
ayrıldıkları bir sırada, Hunlar da tekrar harekete geçerier . rvfaruz 
kaldıkları hakaretleri hatırlatarak Tuna boyundaki pazar yerlerinin 
Roma tüccarlarını öldürdüler ve Margus piskoposunun kendilerine 
teslin;ini istediler. Bu arada Sarasenlerle birlikte İranlıllar ve Küçük
Asya'nın dağlık yabani kavimleri de, Bizans topraklarını tahribe 
koyulmuşlardı. İmparator Hunlann taleplerini reddedince, ordula-
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riyle Tuna'yı geçtiler ve sadece Sirmium, Singidunum, Viminacium, 
\"C Ratiaria gibi sahil şehirlerini harabeye çevirmekle kalmıyarak 
memleketin içlerinde bulunan Naissus, Philippopolis, Arcadiano
polis, Constantia v . s .  marnur yerleri de tahribetmişlerdir (441 ) .  
Sicilya'dan dönen Bizans ordusunu geçiş esnasında Trakya Cher
sonesos'unda mağlüp ettiler (442 ) .  Bunlardan sonra, tabiatİyle yeni 
barış şartlarını, Attila ve Blcda tayin etmiştir. Bizans'a yükletilen harp 
tazminatı en az iki üç misline çıkarıldı. Attila, ödenmeyen haracın 
ödenmesi maksadiyle 6ooo libre altın veyahut ta 432 . 000 solidus istedi. 
Gelecekte ödenecek vergiyi de 2 . 1 00 libre altın ( I 5 1 .200 solidus) ola
rak tesbit etti. Hunların elinden kaçabilen Romalıların değerini de 
daha fazlaya çıkardı. Onları ya geri göndermek yahut ta fidye olarak 
adam başına ı 2 soli�us ödemek icabediyordu . Romalılar, yeniden 
bu şartları kabule mecbur olmuştur. Hun firarilerini alakoymaya
caklar ve hala yanlarında bulunanları da kendi talihlerine terkede
ceklerdi (442 \'eya 443 ) .  

Göçebeleri tatmin mümkün değildi. Ekonomilerinin başlıca kay
nağı daima ganimetti. Claudianus'un bunlar hakkında : "Geçim 
vasıtaları ganimetten elde ettikleridir" tarzındaki kaydı yersiz de
ğildi ; Pı"iskos'a uyarak Jordanes de Hunları hilekar ve yırtıcı bir ka
vim sayar. Ammianus Marcellinus 'a göre açgözlü, paraya haris ve 
itimat edilemez insanlardır : auri cupidinae immensa flagrantes (pa
raya hırsla vanıp tutuşuyorlar) . Halbuki Ammianus Mat eellinus ese
rini yazdığı zaman Ruga veya Attila henüz hayatta değ-ildi. Hun 
tahtında yalnız kaldıktan sonra Attila (445),  daha 447 de barışı ihlal 
etti ve büyük sayıdaki ordusuyla Trakya'ya girdi. Barbar menşeli 
Bizans kumandanı Arnegisculus, Dalmaçya sahillerinde cüretkarane 
Attila'ya karşı çıktı ; fakat Attila galip geldi. Termopillere ve İstan
bul'a kadar bütün Balkan Yarımadası, yeniden Hun istilasının deh
şetini yaşadı. Aralarında Marcianopolis ve Serdica bulunmak üzere 
70 den fazla şehir barbadarın avı oldu. Hun hükümdan ertesi yıl 
(448) Tuna nehrinin Bizans sahilinde Pannonia'dan Trakya'daki 
Novae ( sviştov) 'a kadar beş günlük mesafedeki sahalar boş bırakıl
madığı takdirde, imparatorluğu muharebe ile tehdidediyordu. İllyria 
pazarlan da, bundan sonra Tuna sahilinde kurulınıyacak lakin At
tila'nın şimdi bir hudut şehri saydığı Naissus (Niş) pazarlarında 
kurulacaktı. Attila, asırdicle göçebe an'anesine uyarak Macarlarm 
gyepü-elve dedikleri neviden bir hudut  bölgesi teşkilini arzu ediyor-
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du ve bu hareketiyle muhtemelen tebaasından memnun olmayan
ların Bizans arazısınc kaçmalanna engel olmak istiyordu. 

işkence gören ve mali bakımdan son haddine kadar sıkılan 
Bizans sarayı, iyi günlere kavuşmayı artık sadeec Attila'nın ölü
münden bekliyordu. Bununla beraber, Attila'nın katli için kurduğu 
proje muvaffak olamamıştı. Bu oldukça ağır bir anda vaziyet birden
bire değişmektedir. Attila Bizans'ın seçkin elçilerini iltifatla kabul 
ediyor hatta Romalılardan istediği hudut şeridini de onlara terke
diyordu (449) .  Attila nihayet Bizans'a karşı lutufkar ve alicenabtı 
Ye bu sadece şimdi, artık Batı Roma İmparatorluğuna işkenceye baş
layabilmek içindi. Bu hadiseyle, Hun politikasının bir dönüm nok
tasına erişmiş bulunuyoruz. 
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ÜÇÜNCÜ BAHİS 

Attila ve Hunları 

Yerleşik kavimler> çiftçi köylüler w şehir sakinleri istebin çob!m
çocuklarına karşı daima bir antipatİ duymuşlardır. Onları barbar 
sayarlar> zira sabit bir ikametgahları yoktur ve uçsuz bucaksız is
teblerde fasılasız olarak avare dolaşırlar. Acaba umumiyede kanunlan 
var mıdır ? Nizanilara ye yükümlülüklere uyarlar mı ? Bu gibi hususları 
da kendi medeniyetlerinden gurur duyan bu kimseler şüphe ile karşı
larlar. Bütün bu taraf tutuculuklanna rağmen> göçebeliğe sevkeden 
sebepler hakkında yine de isabetli fikirleri vardır. Göçebeyi bir yerden 
diğer bir yere sürükleyen sebebin> onu huzursuz bırakan dolaşma 
arzusu olmadığını> lakin sürülerine ot ve su aramak maksadiyle gez
diğini çok iyi görmüşlerdir. Gerçekten> ot istebte oldukça nadirdir ve 
bu nadir nebat da, ikiimin kuraklığı altında çok çabuk yanıverir. 
Gökyüzünde güneş ısınmaya başlayıp ta sinek sürüleri insanı ve hay
vanı aynı tarzda kapladığı zaman bu diyarda göçebenin daha fazla 
kalması mümkün değildir ; büyük sayıdaki koyunları ve atıariyle 
-sığırı nisbeten daha az tutar- daha serin ve suları daha bol olan 
bir yere göçer. O halde> daha kuzeyde bulunan mıntakaları arar ve 
şayet dağlık bir ınıntakada yaşıyorsa kuzeydeki istep yamaçlarına 
tırınanır .  Kışın aksine> güneşli güney yamaçlarına> ırmakların ve 
bataklıkların çalılık sahillerine> derin ve kapalı vadilere ve ormanlar 
civarına çekilerek rüzgarlara karşı bir nevi korunma ve hayvanlarına 
atlama veya yeşillik temini imkanını ararlar. "Haşin bir çoban" olan 
göçebe> hayvanları yemlerneyi ve ahırı tanımaz. Mallan en büyük 
soğuklarda bile açıkta titreşir ve karların altından koparabildiğiyle 
yaşar. Yalnız daha hassas hayvan türleri> açık ve örtüsüz çitler geri
sinde kışı geçirirlcr. 

Göçebenin bütün hayatını> otlatmak suretiyle hayvan yetİ§
tirmeğe uydurma:ı icabetmiştir. Hayvanlariyle birlikte daimi surette 
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göç edince sağlam ve güçlükle harekete getirilen taş, ağaç veya ça
mur inşaatı içinde ikamet edemezdi. Her tarafa nakledebileceği bir 
"ev" inşa etmesi lazım gelmiştir. Bu sebeple, arabalarda ve kolayca 
toplanabilen çadırlarda yaşar. Göçebenin, hayvan yetiştirme dışında 
göçebe hayatına uygun olan diğer işlerle de ancak o nispette meşgul 
olması tabiidir. Ziraat az çok toprağa bağlılığı icabetitrir. Bu sebeple 
Kırgızlar, Türkmenler ve Kalmuklar, zamanımızda bile pek malıdut 
ölçüde ziraatla uğraşıdar ve bunlar da yabancı menşedendirler. 
Nihayet göçebe, hayvanlarını yeni merala�a sevkettiği zaman, ekil
miş tarlasını at veya deve sırtına yükleyemezdi. Avcı-balıkçı kavimler 
hayvan besleme ile uğı·aştıkları gibi, çiftçi köylü de koyun, sığır ve 
at sürüleri beslemekten geri kalmazlar . Ancak, göçebe hesabına hay
van besleme, nefsini korumanın ve servet temininin başlıca, hatta biri
cik kaynağıdır. Kaderi hayvanların kaderine o kadar bağlıdır ki bunla
rın mahvolması, göçebenin maddeten harabalması demektir. Elinden 
geldiği kadar hayvanını esirger ve kendisi hesabına hayvan, yalnız 
faizinden faydalanacağı bir "sermaye" olduğundan, hayvanını kes
mez. Bilhassa süt ve süt mahsülleriyle yaşar ; eti daha ziyade avcılık 
ve balıkçılık yolu ile temin eder. 

Hunları -Hiung-nu adı altında-, daha Çin kaynakları, ha
kiki bir istep kavmi olarak tasvir ederler. Bunlar "su ve ot arayarak 
şuraya buraya göçerler. Surlada çevrilmiş şehirleri veya daimi İka
rnet yerleri yoktur, ziraat ta yapmazlar . . .  " Ammianus Marcellinus, 
Claudianus gibi Batı kaynakları da Hunlar hakkında aynı nitelen
dirmede bulunurlar. Bu müdlifler "Hunlar ziraattan kaçınırlar, 
onlarda hiç kimse toprağı işlemez ve bir defa olsun eline sapanı al
maz ; dayanıklı bir ikamet yerine, meskenlere, nizama ve belli bir 
hayat tarzına sahip olmadan yaşarlar. Sanki mülteciler imişler gibi 
kendilerine ikametgah hizmetini gören arabalariyle bir yerden başka 
bir yere hicret ederler" diye yazarlar. Yakın zamanlarda Kırgızlar 
arasında dolaşan seyyahlar, bu göçebelerin her nevi taş ve kerpiç 
binalara kaqı nekadar büyük bir antipatİ beslediklerini kaydederler. 
Bu satırları okuduğumuz zaman aklımıza J ordanes'in Getica adın
daki meşhur ese.cinin bir fıkrası geliyor : "Attila, ağaçtan çatma ev
lerini, fethettiği şehirlere tercih ederdi". Bu noktada hiç şüphesiz, 
isabetli bir dikkat mahsulü olan Ammianus'un tasvirini de zikrede
biliriz, netekim Hunlar hakkında "Hiçbir zaman meskenlerin dam
ları altına girmezlcrdi" diye yazar. "Sanki mezar hücreleri imiş gibi 
bunlardan sakınırlardı .  Onlarda,kamışla örtülü kulübelere bile rast-
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lanmaz. Yabancı bir yerde dahi, ancak en büyük ihtiyaç karşısıh
da herhangi bir evin eşiğini aşarlardı, zira dam altında kendilerini 
rahat hissetmezler" .  Bunların da başlıca gıdası süt ve etten ibaretti. 
Eti yarı pişmiş bir halde yerlerdi. Fatihler olmaları hasebiyle kendi
lerinin üretmedikleri birçok şeye sahip olmuşlardı. Şarabı ve ekmeği 
tabi kavimlerden temin ederlerdi. Av lanmaktan hoşlanmışlardır ; 
b u  keyfiyeti Asya Hun hükümdarları ve Attila hakkında aynı tarzda 
biliyoruz. 

Yalnız Mağribiler ve Tuareg'lerin dışında, Mrika göçebeleri 
başlıca sığır beslerler ; buna kaqılık Euvrasia istep çobanları at bes
lerneyi kendilerine en mühim meşgale edinmişlerdir. Atın yanında 
eti ve yünü dolayısiyle en mühim ehli hayvanları koyundur. 

Batı müdlifleri Hunların atlı tekniğine hayret etmekten ken
dilerini alamazlar. Claudianus'a göre tabiat, Hunların atlarında 
oturdukları kadar bir kentaur'ı bedenine sımsıkı bağlamağa muvaf
fak olamamıştır. Sidonius'a göre, daha anasının yardımından yeni 
kurtularak ayakta duralıilen bir Hun çocuğunun yanıbaşında, hemen, 
eğerlenmiş bir ata rastlanır. Bunlarda süvarİ, atında yapışmış gibi 
oturur. At, başka bir kavmi sadece sırtında taşır, fakat Hun kavmi 
at sırtında ikamet eder. Ammianus Equis prope adfixi (atlara yapış
mı§ gibidirler) kaydını verir ve şöyle devam eder : Hunlar tabii ihti
yaçlarını defi için dahi atlarından inmezlerdi. At sırtında alış veriş 
eder, yer içer, hatta hayvanın ince boyunna sarılarak uyuyabilir ve 
güzel rüyalar görürlerdi. At sırtında müşavere etmek suretiyle mühim 
kararlar verirlerdi. Ammianus'un bu tasvirleri itimada şayandır. 
Bir defasında, Tuna boyundaki Margus civarında barışı takviye maksa
diyle "İskit kralları" ile buluşan Bizans elçileri, Hunlar eğerden in
mek istemedikleri için at sırtında müzakerelere mecbur olmuşlardı. 
Bu hususta Hunlar bugünkü atlı göçebelere çok benzerlerdi. Fr. von 
Schwarz'ın tesbit ettiğine göre "Kırgızlar her türlü muameleyi 
at sırtında yapar, çaylarını ve kımızlarını at sırtında içerler ve içti
malarını at sırtında aktederler" . Diğer çağdaş bir seyyah olan 
W. Radloff, Kırgızlada Altay Kalmuklarının yayan yürümek çok zo
runa gittiğine dikkat etmiştir. Onun fikrine gere bunun sebebi, ayak
larının ata bİnrneğe alışmış olması ve çizmelerinin de yayan yürü
mekten ziyade ata binrneğe mahsus bulunmasıdır. Ammianus da 
şunları yazar : "Alan, yaya yürümeyi mevkiine layık görmez ve Hun
ların fena yapılmış ayakkabısı da, serbest gezmeğe engel olur, o halde 
yaya muharebesine uygun değildir". Zosimos, belki de Eunapios'un 
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kaybolan tasvirine dayanarak> H unlardan aynı tarzda bahseder : 
"Arz· üzerinde kendilerini emniyette hissetmezLr ve at üzerinde ya
şarlar ve uyurlar". Başka bir müellif> biraz mü balağa ile de olsa> 
Avarlar zeminde duramazlar> zira hacakları bu derece gelişmemiştir 
diyor. 

At, süvarİsini hiçbir zaman tanımadığı diyarlara doğru uçu
rur. At üzerinde uzaktaki memleketleri yenmek ve kölelikte tut
mak mümkün olmuştur. Hunlar, Avarlar, Göktürkler ve Moğol
lar, muazzam imparatorluklarını at üzerinde yaşamak sayesinde 
ve at sırtında muharebe ederek tesis etmişlerdir . Ziraat yapan ka
vimlerin durarak muharebeye alışkın yaya ordularına kaqılık, atlı 
göçebeler muharebe taktiklerini, sürate ve hareket kabiliyetine bina 
etmişlerdir. Süratin muharebedeki en büyük önemini ilk defa 
keşfedenler onlardır. At üzerinde süratle giderken öne, arkaya> yana 
aynı emniyetle ok atabilmeleri sayesinde; yerleşik kavimlerin ağır 
hareket kabiliyetine sahip köylü orduları üzerinde; aşılması mümkün 
olmayan bir üstünlük femin etmişlerdir. Düşman hatları önünde 
şuraya buraya oklarını savurarak uçuşmuş, hücum etmiş ve sonra 
aniden sun'i bir ricat yapmış ve ancak düşman saflarının kesif mu
harebe nizarnını bozduktan sonra mücadeleye girişmişlerdir . Ağır 
falanjlan imha eden kuvvetlerle değil, lakin hile ile ve fazla kan 
kaybetmeden üstünlüğü elde etmeyi tercih ederlerdi ki işte Hunlar 
da böyle muharebe etmişlerdir. 

Jordanes, Hunlann "süratli atlılar" olduklarını itiraf eder. Se
kenenin ürkek gözleri önünde bir fırtına gibi görünürler ve uçan kuş 
sürüleri gibi kavbolurlardı. Tabiatİyle ata çıplak binmemiş ve cğer
lemişler> süslü gemler kullanmışlardır . Ammianus, atlarının "mü
tehammil, fakat şekilsiz ve biçimsiz" olduğunu söyler. Equus Gmelini, 
ufak lakin mütenasip yapılı bir hayvan cinsi olduğundan bu tasvir
lere bakarak bahsedilen hayvan tipinin moğol midillisi (equus Prze
walski) bulunduğunu düşünebiliriz . En son zamanlara kadar göçe
benin başlıca �ilahı yay idi. Hunlar da ok atma sanatlarİyle Batılıları 
hayran bırakmışlardır. Olympiodoros> Sidonius ve Jordanes bu va
kıanın şahitleridirler . Romalılar arasında dahi rağbet gören yayaları, 
kendi türünde bir şaheserdi. İki tarafı kemik safihalada takviye edi
len yay, muhtelif maddelerden imal edilir ve tabii bükülmesinin 
aksi İstikametten çekilmesi icabederdi (ters yay ) .  Fakat diğer herhangi 
atlı göçebe kavim gibi onlar da yalnızca ok ve yayla yetinmemişler 
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ve yakın muharebelerde kılıç ve hançerle, mızrakla ve kementle mü
cadde etmişlerdir. 

Kı§ın ormanlarda ya§ayan ufak av hayvanlarının postunu giyer
Ierdi ; yazın ise bez, ipek ve yü n gibi daha hafif malzemeden yapılmış 
elbiseleri vardı ve bunları renkli işlemlerle alacalı bir hale sokar
lardı . Tünik biçiminde önden açılan diziere ve baldıriara kadar ula
şan bir manto taşır ve bunu kemerle sıkıştırırlardı. Genellikle keçi 
derisinden dikilmiş uzun bir pantolon giyerler ve bunun paçalarını to
pukta büzerek çarıkların -çizmelerin değil- içine sokarlardı. Başlarını, 
tepeli ve öne doğru bükülen eğri bir serpuş (miğfer) örterdi. Tabiatİyle 
Hun seçkin zümresi ve zenginleri güzel giyinirlerdi. Attila'nın ziya
fetine iştirak eden ileri gelen "iskitlerin" (yalnız Hunların değil) 

, kılıç kayışı, çarık bağı ve gemleri, altın ve çe§itli kıymetli taşlarla 
süslenmi§tİ. Alelade Hunların "manzaralan gösterişsiz idi" (Clau
dianus) .  Ammianus Marcellinus, Hunların ev ve sokak elbisesi ara
sında fark gözetmediklerini samimi bir hakaret ve hiddet edasiyle 
kaydeder. Bir defa üzerlerine giydikleri elbiseyi, sırtlannda parça
lanıncaya kadar üzerlerinden çıkarmamış ve deği§tİrmemişlerdir. 
Tatarlar hakkında Rubruck, Altaylılar hakkında Radloff da aynı 
vakayı zikrederler. 

Göçebe hayatının gayesi ilk sırada harp ve yağma idi. Bir sefer
de veya ba§ka bir zaruret halinde, en büyük imtihanlara ve mahru
miyedere dahi şikayetsiz olarak tahammül etmek adetti. Hunlara 
dair Claudianus 'un bir şiiri §unları terennüm eder : "Kuzey onlar
dan daha yabani ve cesur bir kavim beslememiştir ; ruhlan o kadar 
metindir ki hiç bir zaman şiddetli imtihanlardan yılmaz. Barış za
manlannda ise daha çok tembelliğe isteklidir" .  Bir Çin yazan "teh
like geçince, Hunların tekrar kendilerini gailesiz hayata terkettikleri" 
ni kaydeder. Vakitlerini daha iyi geçirmek için tavlayı meydana 
çıkanrlardı . St-Chrysostomos'ın bildirdiğine göre H unlar, daimi 
surette tavlayı beraberlerinde taşırlar ve bir muharebeye hazır bu
lundukları bir sırada dahi tavla oynarlardı. Bazan, oyunda bütün 
ganimetlerini, silahlarını kaybederler, hatta hayatlarını dahi kumara 
koyarak esarete düşerlerdi. Diğer göçebe kavimlerden de öğrendi
ğimize göre kumarı severlerdi. Mesela Kiyef'te ke§fedilen bir Macar 
mezarlığında pullar ve zar ele geçmiştir. Sürüleriyle fazla endişeleri 
olmadığından ve hayvan hemen hemen kendiliğinden otladığı için 
tembellik etmeye, yiyip içmeye, oyuna yetecek zamanlan vardı . . .  
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Atlı göçebelerde haı:p ve kavim benzer kavramlardı. Priskos'un 
Attila'nın başkentinde rastladığı Viminacium 'lu tüccarın, "İskit" 
hayatında en çok hoşlandığı cihet, hayatın bukadar iptida i  olması 
imiş. Cemiyet henüz meşgalelere bürünmüş değildi ve herkes sa
vaşçı sayılıyordu. Lakin ileri gelen şahıslar muharebeye yalnız git
memiş ve bütün maiyetleriyle iştirak etmişledir. Maiyetleri kısmen 
kölelerden kısmen de Cermenlerin "maiyet adamları" (Gefolgsleute) 
gibi kendilerine dehalet ederek saraylarında yaşayan ve hizmet mu
kabilinde iaşeden faydalanan hür kimselerden oluşurdu. Az önce 
zikredilen Grek tüccarının durumu, bu bakımdan ilginçtir. 44 1 de 
Viminacium rnuhasarasında Hunlara esir düşmüş ve zengin bir kim
se olduğundan Attila'nın ileri gelen adamlarından Onegesios'un his
sesine isabet etmişti. Kısa bir zaman sonra efendisinin ordusunda 
kendi yurttaşlarına karş muharebe eder, Akatzir rnuharebesine iş
tirak ile birçok servet temin eder ; lakin "İskit adetine göre" hürri
yetini kazanabilmek için rnuharebede ternin ettiği serveti efendisine 
teslim etmesi icabediyordu .  Artık, h ür bir "İskit" olarak bir H un 
kadınıyla evieniyor ve çocukları da oluyor. İyi günlere kavuşuyor, 
güzel giyiniyor, saçını Rom a  tarzında değil H unlar gibi kestiriyor ; 
kısacası Hun muhitine intibak ediyor. Eski efendisi Onegesios'un 
maiyetine giriyor ve onunla bir sofrada oturabiliyor. Şimdiki kaderini 
daha önceki hayatından farklı buluyor. Muhtemelen, bu nevi mu
haripleıi diğer Hun büyükleri de hizmetlerine almış olacaklardır. 
Bunun dışında bu rnüesseseyi diğer atlı göçebe kavimlerde de bu
luyoruz. Tuna Bulgar Hanları sevgili "besleme"lerinden çok defa 
bahsederler.Hazarlarda ise maiyet tamamİyle ücretli niteliğiğini 
kazanmıştır. O halde bu haclisede hemen bir Cermen tesiri düşün
mek yerinde olmaz . 

Kölelerin çoğu her işi görürlerdi. Pr iskos, Attila'nın zevcesını 
ahşap ikmetgahında ziyaret ettiği zaman etrafında birçok cariye 
bulmuştu. Cariyeleri onun karşısında döşemede oturmuş, renkli 
ipeklerle işlerneler hazırlıyorlardı. Onegesios'un da birçok kölesi vardı. 
Geri dönen Attila'yı karşılamak üzere, zevcesi bir çok cariye ile onun 
önüne çıkıyor ve Attila'nın ziyafetinde de birçok köle, ellerinde ta
baklarla mekik dokuyordu .  Kölelerin diğer kısmı köylerde yaşçı.r, 
ziraat yapar veyahut ta efendisine başka şekilde hizmet ederdi. Pris
kos'un elçilik heyetiyle birlikte bir gece konakladıkları bir köyde, 
Bleda'nın dulu toprak sahibi bulunuyordu. Attila'nın, imparatorluk 
sarayına elçi tayin ettiği Berikhos hakkında da Grek yazan, aynı 
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tarzda "İskitya'da birçok köyün ağası" bulunduğunu kaydeder. Her 
halde1 Priskos'un seyahatı esnasında geçtiği yerlerdeki köylerin çoğı.i 
da bu neviden iskan sahalan idi. Köyler1 kulübe ve tahta b araka
lardan ibaretti ve sakinleri misafirleri dan ve bal şarabı . (med) ile 
köleleri de yine dan fakat med yerine arpa birası ile ağırlamışlardır. 
Bunlar pek göçebe değillerdi ;  zira o takdirde ya arabalarda yahut 
ta çadırlarda İkarnet etmeleri gerekirdi. Gıdaları ve içkileri, bunların 
daha ziyade yerleşik kavimler muhitinden olduklarına delalet et
mektedir. 

Göçebeler de, zengin ile fakir, asilzade ile alelade insan arasın
da fark gözetmişler, hatta topluluklarının en ayırdedici özelliğini 
aristokratik hiy�rarşi teşkil etmiştir. Yaradılıştan hakimiyete yatgın 
bir unsur olduğundan, bir kavmi ve bir imparatorluğu da, iktidar 
mertebeleri silsilesine dayanarak teşkil ettiğinden, bütün hayatını 
mertebelerin tedricen yükselen sistemi işgal eder. Yalnız siyasi teş
kilatı değil1 lakin içtimai hayatı hiyerarşik olarak bölümlere ayrılır. 
Doğuştan asilzade olan sınıf, en üst tabakayı teşkil eder. Hükümdar
lar, kabile reisleri1 beylerin ahfadı memuriyetleri daima kendi ara
larında paylaşırlar . Göçebe topluluğunda, asilzade olmayan birisinin 
kumanda ettiğini görmek tasavvur bile edilemez. Hakimiyete liyakat, 
gerçekten ilahi bir lütuftur (kharisma) ve bu da kan yoluyla babadan 
oğula geçer. Asilzade olmadığı halde1 muharebelerde sivrilen bir 
kimse "kahraman" (bagatur) olur. Eğer büyük bir şöhrete nail olur
sa, asilzade sınıfına yükselebilir ; bu takdirde yeni bir asilzade aile
sinin kurucusu olur. Asilzadelerin siyasi hayattaki nüfuzları büyük
tür. Hernekadar, bir göçebe hükümdan tebaasından tam bir itaat 
talep ederse de yine de mutlak bir hükümdar değildir : devletin ileri 
gelenleriyle İstişare etmesi zaruridir ; lakin isterse dediklerini yapma
ya bilir. Bu kabilden olarak Hun hükümdarları da "mecliste" karar 
verirlerdi. 

Hiyerarşik bölüm1 aul1 yani aile içinde de tahakkuk eder. Her 
ailenin, yurtlarda sınıflarına göre tahakkuk etmiş bir yeri vardır ve 
bunu değiştiremez . Sofrada da, herkese sıkı bir etikete göre yer verilir 
ve bu bakımdan zengin ve fakir_, alelade insanla hükümdar arasında 
bir fark yoktur. Etiket1 rütbelere göre bölümleri tahakkuk ettirmeğe 
yarar. Attila'nın ziyafetinde, baş mevki oriun sağında ve ikincisi de 
solunda idi. Bu wretle Attila'nın sağında Onegesios ve solunda da 
Berikhos oturmuştu . Arap seyyahlan, Volga Bulgarları arasında da 
buna benzer bir nizama dikkat etmişlerdir. 

85 Eskikitaplarim.com
Eskikitaplarim.com



Atlı göçebelerde bugün hala, çok kadın alma adeti vardır. 
Tabiatİyle bir kadın için büyük bir meblağ ödemek icabeder, hele 
seçkin bir kadın için büyük bir servet (kalım) gerekir. O halde, as
lında ancak zengin bir adam kendine bir harem temin edebilir. Hi
yeraqik nizarn ruhuna uygun olarak, kadınlar arasında da fark gö
zetilir. Umumiyede en ya§lısı en üst kadernede bulunur ve evin ha
mını da budur ; diğer zevceleri bunun emri altında bulunurlar ve 
aslında bunlar cariye veya odalıklardır. Hunlarda da vaziyet böyle 
idi. İsa'nın doğu§undan evvel ı ı o- ı o4 sıralarında, bir Çin impara
toru, siyasi menfatleri icabı bir barbar kavim olan Wu-sun'ların hü
kümdarına zevce olarak bir prenses göndermİ§tİ. Çin prensesi "sağ 
taraf zevce'si" sıfatİyle sarayın ilk hanımı mevkiini İ§gal etmİ§tİr. Bir 
müddet sonra, yine siyasi sebeplerden dolayı Asya Hunları (Hiung
nular) da Wu-sun hükümdarına bir prenses vermi§lerdir. Lakin ar
tık bu, mertebede ikinci "sol taraf" mevkiini almı§tır. Bu neviden 
münasebetleri, Avrupa Hunlarında da buluyoruz .  Bleda'nın ve 
Attila'nın da haremleri vardı. Attila'nın ilk kademedeki zevcesi
ni ismen dahi tanıyoruz : kendisini Arı-kan "temiz prenses" diye 
adlandınyorlardı. Hernekadar, Attila'nın Arı-kan'ın yanında ba§ka 
bir çok zevcesi mevcut idiyse de (son . düğününü İldiko ile yapmı§tı) 
ve hernekadar bunlardan da çocuklan dünyaya gelmişse de, tahta 
çıkı§ bahsinde yine de (ilk hanımından) dünyaya gelen üç oğlu he
saba katılıyordu. Arı-kan'ın ayrı bir saraya sahip bulunması, kadın
lara verilen kıymeti gösterir. Mabeyincisi, müstakil geliri vardı ; kö§
künde, Grek elçi hey'eti şerefine ziyafet veriyordu. Hükümdar Ele
da'nın dul karısı hakkında ise Priskos ve dahil bulunduğu hey 'et 
azalannın geededikleri köyün, kendisine ait olduğunu duyuyoruz . 
Fakat göçebe, kadım satın alırdı. Bundan dolayı oğullan ve kardeşleri 
gibi varislerine, diğer e§yayı bırakır gibi kadınlarını da miras bırak
masından daha tabii bir §ey olamazdı (leviratus) . 

Hayvan, göçebenin serveti ve mevcudiyetinin temeli idi. Ha
yatını ve bütün dü§ünce alemini,. hayvanlarını otlatan bir çoban 
hayatı şekillendirirdi. Bunlardan sonra, göçebe topluluğunun da gö
çebe hayat tarzının icaplarına kendini uydurması tabii değil midir ? 
Belirli bazı ailelerin sürülerini bir arada otlatması adettendi ve bun
ların sayısi devamlı olarak 6-ı o kadardı. Göçebe guruplanmasının en 
ufak birliği olan aul, i§te bu suretle meydana gelir ve aul'da birle§
tirilen ailelerin zaruri olarak biribirleriyle akraba olmaları icabet
mezdi. Bunlar arasında, idareci ailenin "dostları" bulunduğu gibi 
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diğerleri de fakir veya fakirleşmiş ailelerdir ve aul'a servetlerinin 
bakiyeleriyle katılırlar. Aralarında hiçbir şeye sahip bulunma
yan basit köylüler de vardı. Diğer taraftan, zengin bir göçebe de bir 
çok bini bulan hayvan mevcudunu birçok aul'a bölrneğe mecbur 
olurdu. Bu hallerde, aul'da bir iki aile azası, köle bulunur, sürüleri 
bunlar otlatır ve malı idare ederlerdi. Sade kan esasına dayanan 
bağlılığın daha aul'da bile gerçekleşmediği, dikkate değer bir ha
disedir. Bu nevi bir topluluk, karışık ve çeşitli unsurlardan oluşan 
içtimai bir teşekküldür. Buna karşılık, aul reisi de bir nevi 
"soyun reisi" olmayıp sadece idare ettiği ailenin en yaşlı aza
sıdır. Aulda en çok servete, en nüfuzlu aileye ve akrabalara sahip 
bulunan kimse emreder. Bir aul reisi bile kendi emlakinde "bir ka
ğandır" ; zira, yalnız ailevi değil, fakat aynı zamanda siyasi bir kudret 
de icra eder. Bu daha ziyade tabi kabile reisieri için geçerlidir. Tabi 
kabileler kabilelere, kabileler daha büyük bir siyasi topluluk olan 
kabileler birliğine bağlanırlar. Tali kabilelerde olduğu gibi bir kısım 
kabilelerin de ayrı ve hudutlarla çevrilmiş meraları vardır. Lakin biri 
diğerinden daha iyidir. Bilhassa, kışlakların keyfiyeti, hayvan mevcu
dunun artmasına tesir eder . Buna göre istebde, bazı aullar ve tabi 
kabileler arasında daimi surette bir muharebe hüküm sürer. Kuvvet
liler daha zayıflar üzerinde iktidarlarını genişletir ve kavimler istep 
hakimiyeti için azgın bir mücadelede bulunurlar. Bu akıcı ve aralıksız 
olarak öteye beriye dalgalarran siyasi hayatta zaman zaman irili 
ufaklı iktidar milırakları teşekkül eder ve bunlar etrafında sayıları 
gittikçe artan tabi kabile, kabile ve kavim teşkilatlanır. Bu hakim 
mihrakm iktidan dallanıp b udaklanınca, aileler, aullar, tabi kavim
ler de, kendilerine daha fazla emniyet temin edeceği, iktidara ve 
maddi zenginliğe ortak olacakları ümidiyle orada birikirler. Böylece 
büyük is tilalar zamanı başlar. Kavimler bu siyasi teşekküle ya kendi 
arzulariyle katılır yahut ta kuvvet yoluyla tabi kılınırlar. Bu 
minval üzere mütevazi bir başlangıçtan, bugünden yarına derhal bü
yük bir göçebe imparatorluğu husule gelir. 

Aullar yardımcı kabilelerde, yardımcı kabileler kabilelerde, kabile 
itifakında ve nihayet kavimler, imparatorluk bünyesinde, bundan böy
le de muhtariyetierini muhafaza ederler. Bunlar birbirleri içinde 
erimezler ve sadece kum zerreleri gibi birbirlerine yapışırlar. Bu 
suretle en büyük göçebe imparatorluğu dahi, hakikatte hudutsuz 
derecede çok ve ufak, muhtar "devletçikten" oluşmuştur. Gerçekte 
daha aileyi bile el "imparatorluk, devlet" diye anarlar. Teşkilatın 
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bu gevşekliğinden çok büyük faydalar doğduğu gibi kusurlar da hasıl 
olur. Ha.lcim sülale, yabancı kavimleri sadece istila ederek onları 
kendi hallerine bıraktığından, iktidarı istebin her cihetine doğru 
büyük bir süratle genişler. İdaresi altında birçok kavim muharebe 
ettiğinden pek az kavim kendisine karşı gelebilir. Sonunda, hakim 
kabile mağlı1p kavimleri zayıf bir şekilde örtebilen, ince bir taba
kadan ibarettir. Bu ince tabaka, iktidarı elinde tutabildiği müddetçe 
mesele yoktur. Lakin prestijini kaybeder etmez, taht mücadelesi baş
gösterir yahut ta muharebede altta kalır ve hakimiyeti kolayca sar
sılır. Mağlı1p kavimler isyan ederler, kavimler ve kabileler biribirle
rinden ayrılırlar ve imparatorluk, kuruluşundaki süratle kendini 
teşkil eden unsurlara bölünür ve bundan başka bir hanedan veya 
başka bir kavmin idaresi altında yeniden dirilir. 

Anlattıklarımızdan, bir kısım zerrelerin zaman zaman ve kav
mine göre, bazan sıkı, bazan da daha gevşek bir halde birbirlerine 
bağlandıkları kolayca görülebilir. Tabiatİyle her kağan, Attila veya 
Cengizhan'ın iktidarına sahip değildi. Hiçbir otoriteye sahip bulunma
yan göçebe hükümdarlarını da tanıyoruz. Hatta çok defa kabileler 
ittifakının ayrı bir hükümdan bulunmayıp yalnız kabilelerio birer 
reisi vardır. Bunlar ise yabancı devletlerle muharebelerde bulunur 
ve ittifaklar aktederler ; sanki aynı siyasi topluluğun azaları değiller
miş gibi, keyiflerine göre çapullar yapar ve ücret mukabilinde yaban
cıların hizmetine girerler. Ancak müşterek bir tehlike anında birleşir 
ve birbirlerine yardım ederler. Mesela Macarlar, Arpad'ı kendilerine 
reis seçinceye kadar böyle yaşamışlardır. İmparator Konstantions 
Porphyrogennetos'a göre, voyvodalar ancak bazı kabileler üzerin
de hüküm sürmüşlerdir. Macaristan'ın istilasından sonra da, idareci 
reisini iktidarı okadar zayıflamıştı ki 8 Macar kabilesi her biri kendi 
başına bir hayat sürmüştür. Macarların büyük hasını olan Peçenek 
kavmi de, merkezi iktidar kavramını tanımamıştır. 8 kabile tekrar 
40 yan kabileye bölünmüş, her bir kabile ve yan kabileye birer hüküm
dar emrettiği halde kabileler ittifakı bir reisten mahrum bulunmuş
tur. Hunlar Akatzir kavmini yendikleri zaman bu kavim, çok kuvvetli 
olmasına rağmen yine de birçok hükümdar idaresinde, kabile ve soy
lara bölünmüş olarak yaşamıştır. 

Aynı tarzda, Hunlar da zamanla daha sıkı siyasi bir teşkilat 
meydana getirmişlerdi. Volga nehrini geçerek Alanları ve daha sonra 
Gotları hakimiyetleri altına aldıkları zaman, hala bir hükümdar 
idaresinde bulunmaktan uzakta idiler. Ammianus'a göre "bunları 
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kral iktidarının şiddeti idare etmiyor, lakin bir kabile ba§ını firtınalı 
çırpınmalada reis seçmekle yetiniyorlar. Fakat bundan sonra her 
türlü engeli aşıyorlar." Ammianus'a inanmak gerekirse, Gotları 
yenen Balamher dahi biricik hükümdar olmayıp sadece en seçkin 
kabile reisierinden biri idi. Bu sıralarda Hunlar, daha sonra Macar
ların Levedia'daki hayatiarına benzeyen gevşek bir siyasi teşekkül 
halinde yaşıyorlardı. Siyasi iktidar, bir kısım kabile reisieri arasında 
bölünür ve "hükümdar" henüz prim us in ter pares (benzerleri arasında 
birinci) dan ibarettir. Bir kısım Hun topluluklarının isyanı, bu sıra
Iarda Hunlar arasında bunları birleştiren bağların ne kdar gevşek ol
duğunu gösterir. Got kralı, ücret karşılığında ordusunda çalışınağa 
hazır Hunlan kolayca bulabiliyordu. O halde, Hun hükümdan 
tarafından muharebeye gönderilen Alanlara karşı Hunların muha
rebe etmeleri gibi garip bir hadise vukubulmuştur. Bir Hun gurubu 
Alatheus ve Saphrax Gotlarına ittihak ediyor, diğer bir gurup ta aynı 
surette ana kuvvetlerden ayrılarak Eflak ovasında ba§ıboş dolaştık
tan sonra nihayet Sarmatların hizmetine giriyor . 4 r  2 civarında H un
ların büyük hükümdan Karaton, daha hala "diğer hükümdarlar 
arasında birinci" idi. Daha sonra da, Hunların birçok hükümdan 
varsa da, büyük kağanın yanında bunlar gölgede kalırlardı. Hal
buki Karaton zamanında iktidarları büyük olduğundan Grek yazar
ları isimlerini zikre şayan bulurlar. Bu Hun hükümdarlanndan birini 
ismen de tanıyoruz .  Tuna boyunda oturan bayların hükümdan 
Uldin'i "Regulus" (Küçük kral) namiyle zikrederler. Büyük kağanın 
iktidarı ancak Oktar (430 da ölmüştür) ve Ruga (434 de ölmüştür) 
nın hakimiyetleri sırasında, kabile ve kavim reisierinin zararına ola
rak kuvvetlenmiştir. Onlar artık Attila nevinden hakiki göçebe hü
kümdarlandırlar. 

Bir kavim adını fatih kavim, kabile veya sülalesinden alır . Türk 
adı 6. asır ortasında bir kabilenin ismi idi. Bu kabilenin adı istebte 
parlayınca sair kabile ve kavimler de onun ismini almışlardır. Uy
gurların r r kabilesi arasında birinci gelen kağanın kabilesi "Uygur" 
dur ve bütün kabileler ittifakı ismini bundan almıştır. Tabi veya mağ
lılp kavimler, faıihlerİn adını kabul ediyor, Türkler veya Uygurlar 
oluyorlar ; bununla beraber kendileri de tamamen kaybolmuyorlar. 
Bundan sonra da eski isimlerini taşıyorlar, şayet talih kendilerine yaver 
olur da, istiklallerini tekrar ele geçirebilirlerse, eski isimleriyle tekrar 
ortaya çıkarlar. Ancak, müşterek men§e ve birlik şuurunu kesin ola
rak kaybeden kavimler veya kavim gurupları fatihler arasında yok 
olurlar. 
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Hunlar arasında da herkes doğuştan Hun değildi. Çok defa 
Hun adlandırması, alakadarların Hun birliği azası bulunduğunu ifa
de ederdi. Priskos mesela Hun hakimiyeti altına giren Akatzir'lerden 
bahsederken "Akatzir Hunları" diye konuşur. Şan-yü :Mao'tun, Asya 
Hun (Hiung-nu)  imparatorluğunu kurduğu zaman, bütün mağlüp 
kavimlerin "hepsini Hun haline getirerek bii· tek aileele topladığını" 
Çin İmparatoruna gururla yazıyordu. Hun haline gelen birçok kavim, 
daha sonra, Hun hakimiyetinin yıkılışını müteakip tekrar eski adiyle 
meydana çıkar. Tabiatİyle Hun İmparatorluğunun dağılması sırasın
da vaziyet tersine dönmüştür : şimdi artık H unlar kendi adları yerine 
yeni efendilerinin adlarını alıyorlardı. M.S .  93 de aralarında birçoğu 
"daha uygun bir duruma erişebilmek için, menşelerini inkar edeı'ek 
kendilerinin Sien-pi olduğunu ikrar etmiştir" . İskit veya Göktürk 
gibi, Hun da, aynı zamanda bir imparatorluk adı idi bu sebeple de 
bu kadar yayılmıştı. 

Mağlup veya tabi olmağa mecbur edilen kavimler, genell.ikle 
kavmi öz�iliklerini muhafaza etmişlerdir. Fatihler, istila ettikleri 
memleketin fertlerini diğer kavimler arasında dağıtmışlar ve kadın
lariyle çocuklarını ellerinden almamışlardır : Onları kendi konak
larında ve mülkleri üzerinde bırakmışlar Ye sadece kendileri yeni bir 
yurt aramağa mecbur oldukları zaman onları memleketlerinden kov
muşlardır. BLı gibi kavimler bir dereceye kadar siyasi bir muhtariyete 
de sahip olmuşlardır. Tabiatİyle bunun ölçüsü, zamanın şanlarına 
sıkı bir surette bağlı bulunmuştur. Azgın bir düşmana kaqı galipler 
kolayca tabi olan kavimlere nazaran tamamİyle farklı muamele et
mişlerdir. Kaybedilen bir muharebeden sonra, hakiki bir köleliğe 
düşen kavimleri de tanıyoruz. Bu gibi hallerde fatih, mağlfı.p kavim
ler kağanının kafatasından kupa yapmış ,-e ileri gelenlerinin mühim 
kısmı da mahvolmuştur. Bu gibi kavimlere, yabancı kağan bir reis 
ve idareciler verir ; muhtar siyasi bir hayat süremezler . Diğer bazı 
kavimler, yabancı bir hakimiyet altına girdikten sonra dahi kağan
larını muhafaza etmişler ve şayet tahtları dağılırsa kendi hükümdar 
hanedanından ve veraset usullerine göre bir yenisini seçebilmişler, 
ancak yeni efendilerinin rıza ve m uvafakatini alınağa mecbur kal
mışlardır. "Mahkumiyetleri" alameti olarak, lüzumu halinde efendi
lerine mahsülleri veya nakitleriyle \-ergi ödemiş ve savaşçı kuvvetler 
bulundurmuşlardır. Hükümdarları, her yıl "sarayı" ziyaret etmekle 
yükümlü bulunurdu. 

Ammianus, Hunların Tuna boyundaki Alanlardan yalnız bir 
kısmını hakimiyetten mahrum ettiklerini veya _ katleylediklerini, 
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"diğerlerini ise müttefikleri olarak yanlarına aldıklarını", diğer bir 
tabirle Hun birliği azası haline getirdiklerini yazar. Yeni tabiler, 
göçebe siyasi geleneğine göre, birlikte en son mevkii işgal etmişlerdir ; 
öncü ve artçılık gibi ağır vazifeleri bunlara verirlerdi. Hunlar', bu ilk 
zamanda ekseriya kendileri yerine Alanları sefere gönderirierdi ; me
sela Doğu Gotlanna kar§ı da onla.rı göndermişlerdi. Daha önce gör
düğümüz üzere, Doğu Gotlarının asli kısmı Hun hakimiyeti altına 
girmişti. Buna dayanarak Jordanes "Got kavmi üzerinde (Hunlar 
tarafından seçildiği bir hakikat) daima bir Got hükümdannın (re
gulus) hüküm sürdüğünü" gururla beyan eder. Bu zamandan itibaren, 
öncü ve artçı vazifesini Doğu Gotları görürler : safların en sonunda 
yine onlar bulunur. Uldin'in seferinde ise, en ziyade Skir'ler kan dök
mü§lerdir ; onlar da H unlara, kendi kralları idaresinde hizmet et
mişlerdir. Sonraki kralları Edeko, Attila'nın en mahrem müşavirleri 
arasında bulunuyordu. İstanbul'da elçilik vazifesini ifa etmiş ve 
sırasında, maiyetiyle birlikte Attila'nın sarayı önünde nöbet bekle
miştir. Kardeşini manidar bir surette "Hunwulf" diye adland.ırmış
lardır. Gepidlerin ba§ında da kendi kanlarından gelme bir kral bulu
yoruz. Bunlar Doğu Gotlarının şiddetli düşmanları olduklarından, 
Hunlar herbirini diğer Germen kavmi iktidarına karşı denge unsuru 
olarak kullanmıştır. Mauriacum (Catalaunum) muharebesinde (45 1 )  
artık Hun artçı kuvvetini Gepidler teşkil ediyorlardı. 

Bütün bunlardan anlıyoruz ki büyük Hun hükümdarının sa
rayında -Priskos'un dediği gibi-- "İskit krallarının" biı sürüsü 
kaynaşmıştır ve buna rağmen bu "İskit krallarının" pek azı Hun
dur . Fakat tabiatİyle çok daha ağır şartlar altında Hunlara "hiz
met eden" kavimler de bulunmuştur. Jordanes'in anlattığına göre, 
takriben 40 sene kadar süren bir zamanda Doğu Gotları da kendi
lerine kral seçmemişlerd.ir. Volga boyunda, orman ınıntakası ke
narında oturan Akatzir'lerin, Hunlarla "ittifak ederek" kabile ve 
soy birliklerini dahi muhafaza etmek suretiyle birçok reis idaresinde 
yaşadıklarını, sonra ise -hıyanet suçlaması altında kalarak- siyasi 
muhtariyetierini kaybettiklerini biliyoruz : Attila, en büyük oğlunu 
bunlara hükümdar tayin etmişti. Denebilir ki önceki kavimler göçebe 
kabileler ittifakının bütün haklara sahip vatandaşları oldukları halde, 
bu sonuncular yabancı bir idareye bağlı bulunduklarından gerçek 
Hun köleleri oldular. 

Tabi kavimler, ister şu ister bu türden hukuka tabi bulunsun
lar hakim tabakanın gö7.ünde köle ,.e cariye idiler. Bu anlayışa Gök-
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türkler'de Avadar'da olduğu gibi Bunlarda da aynen rastlıyoruz . 
Attila'nın oğulları) Pannonia'ya kaçan Gotları "firari köle" sıfatİyle 
tekrar hakimiyetleri altına almayı istiyorlardı. Kendilerinde daha fazla 
Hun firarisi bulunmadığını inkara yeltenen Bizans elçisine kaqı) 
Attila'nın sarfettiği hakaretli sözler de karakteristiktir . Attila bu 
kölelerin derhal iadesini "zira) kendi malı olan kölelerin muharebede 
karşısına çıkmalarına tahammül edemiyeceğini" söylemiştir. Bildi
ğimiz üzere) "Bizanslılar barış uğruna" Bunlara ağır senevi vergiler 
ödüyorlardı . Hernekadar Bizanslılar bu rezaleti süslemeğe çalıştı
larsa da) Attila imparatora bu husustaki düşüncelerini açıkça beyan 
etmişti : " (im paratar) Theodosios) asil ve seçkin bir ailenin çocuğudur ; 
kendisi (Attila) de asilzadedir) babası Muncuk asaletini lekesiz olarak 
muhafaza da etmiştir. Buna karşılık Theodosios) kendisine vergi ödeyen 
bir köle haline gelmek suretiyle babasından miras aldığı asaleti kay
betmiştir". Göçebe imparatorluğu büyüdükçe) yalnız kabile ve kabi
leler birliği değil) lakin toptan imparatorluklar "köleliğe" girmişler 
ve bunların da "köleleri" bulunmuştur. Bu sebeble bir Göktürk ka
ğanının Orhon kenanndaki kİtabesi şöyle diyor : "Bu zamanda kö
lelerin de köleleri) cariyelerin de kendi cariyeleri vardı ; genç kardeş
ler yaşlılarını ve çocuklar babalarını bilmezlerdi. Temin ettiğimiz 
ve teşkilatlandırdığımız arazi ve imparatorluk o kadar büyüktü" . 

Göçebe topluluğu) kurnlara benzer ve kolayca dağılabilen ufak 
zerrelerden ibarettir . İstikiale alışkın kısımlarını "sevgi ile değil korku 
ile" bir arada tutmak mümkündür. Attila'nın da bütün endişesi 
"İskitlerinin" firarına mani almaktı. Düzensiz Ye bir çok aullara bö
lünmüş insan yığınından kağan) düzenli bir kavim meydana getirir. 
Kavmini "düzene sokmak" \·e zengin-muktcdir kılmakla iftihar eder. 
Bundan sonra tabii kağan kavmini ve imparatorluğunu) arzusuna 
göre muamele edebileceği büyük ölçüde bir aul sayar . Bunu bir 
aile mülkü gibi taksim ile oğullarına ve kardeşlerine miras bırakabilir . 
Bleda ve Attila büyük imparatorluğu paylaşırlar. Daha yaşlı olması 
dolayısiyle Bleda büyük kısmını) Attila da küçüğü olduğundan ufağım 
alır. Galiba Oktar da Ruga ile aynı tarzda hareket etmişti. Babala
rının ölümünden sonı a Attila oğullarının bütün imparatorluğu kendi 
aralarında bölmek istemelerinde de bu şahs i mülk hukuki görüşü 
ortaya çıkmaktadır. Fakat) Germen kavimleri isyan ederler) zira ken
dilerini "köleler tarzında" paylaşmak istemelerini son derece iğrenç 
ve hakaretli bulurlar . 
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Göçebe hükümdan, isıila edilen arazi ve taşınabilir malları 
üzerinde hak iddia eder. Attila, Sirmium piskoposundan kilisenin 
altın kadehlerini rehin olarak kabul eden Romalı tüccarı hırsızlıkla 
suçlar ve artık Sirmium şimdi kendisinin bulunduğundan altın kadeh
lerin de kendisine . aidiyetini ileri sürmektedir. 

Hükümdar hanedanı, kabilesi ve kavmiyle diğer kavim ve 
kabilderin adeta üzerine oturur ve bütün iktidan ve serve·ıi ken
disi adına emniyet altma alır. "Asilzadeler") "kraliyete mensup
lar", "Aklar" veya "Ak kemikliler" onlardır ; diğerleri "kar alar" 
dır. Ba§kenti "Ak kale", kağanın çad ırı ve sarayı da "dünyanın 
merkezi" dir . En yüksek · ·memuriyet ve mevkileri, imparatorlu
ğunun idare mekanizmasını, kağanın ailesi ve adamları işgal eder
ler . Asya Hun İmparatorluğunun kurucusu Mao-tun, imparator
luğun belirli kı sımlannın idaresini oğulları ve küçük karde§leri adına 
muhafaza eder. Aynı suretle Attila da, fetbedilen Akatzirlerin ve 
bütün Pontus civarında oturan kavimlerin başına büyük oğlunu atar. 
Tabiatİyle imparatorluk  ne kadar büyük olursa, devletin ünvanları 
da o derece fazladır : bunların sayıs1 Asya Hunlannda 24 ve Gök
türklerde 2 8  idi. Birçok kavimlerde, sistemli olarak ayrılmış sağ ve 
sol bölümlerine ve bunlara tekabül eden ünvanlara rastlarız . Avrupa 
Hunlan sağ tarafı daha üstün saymışlardır. 

Memuriyetler irsidir. Bu kaide, yalnız hakim kabildere de
ğil, mağlup kabildere de geçerlidir. Göktürk hakimiyeti altına gir
miş bulunmasına rağmen, Sogd hükümdarı, büyük bir güçlüğe 
rastlamadan tahtını oğluna miras bırakabiliyordu. Bu hususta uzak
lara gitmeden de misaller b ulabiliriz : Macaristan'ı istila eden Ma
carlar da, gyu la  ve karkhas ünvanını, hükümdar hanedam uzun 
zaman elinde bulunduımuştu. Sonuç olarak en küçük kabilenin reisi 
dahi kendi memleketinde "kağan" bulunduğundan, elbette büyük 
imparatorluğun reisi, oüyük kağan için geçerli olan prensipierin 
kendisine de geçerli olması pek tabiidir. Bu suretle, en küçük bir ka
bilenin başında da bir hanedan bulunur. Göçebe devletinin, tamamen 
küçük ve muhtar kısımların birleşmesinden oluştuğunu, bu olay çok 
iyi gösterir . Rütbeler, boş birer ünvandan ibaret olmayıp fiili bir 
iktidan ifade ederler. Rütbelere tekabül eden ünvanlann sahipleri 
büyük veya küçük sayıda ordu veya kavmin reisleridirler. 395 yılında 
Küçük-Asya'ya akın eden Hunları, Başik ve Kurşik idare ediyor
lardı. Priskos'a göre, "Kraliyet İskitleri" arasından neş'et etmi§
lerdi ve birçok kavim üzerinde hüküm sürerlerdi .  Kabile ve ka-
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vim reisierinin rütbe \T ünvanının derecesini, kabile ve kavminin 
kuvveti, sayısı ve nüfuzu tayin ederdi. Göçebe topluluğunda kabile 
ve kavimlerin tam bir hiyerarşisiyle karşılaşırız : bu protokolden 
haberi olmadan, bazı kabile veya kavimlerin reisieriyle müzakerelere 
girişecek bir yabancının, çekeceği vardır. Bu sıraya uymayan II. 
Theodosios'un elçisinin Akatzirlerde bir muvaffakiyet elde edemedi
ğini, Priskos anlatır : aslında protokolde ikinci derecedeki bir hüküm
dara verilmesi icabeden bir hediyeyi, silsilede birinci ve en yaşlı hü
kümdara vermişti. Bu hükümdar o kadar incinmişti ki ortaklarını 
Attila'ya ihbar etmİ§tİr. 

Büyük göçebe hükümdarı, yalnız kendi kabilesi, kavmi ve 
baş mevkileri üzerinde direkt İcraatta bulunur; aşağı mertebe
cieki memuriyederi ise, ona bağlı payderi işgal edenler doldururlar. 
Asya Hun İmparatorluğunda, 24 baş mevkii işgal eden kimseler 
tabur, bölük ve takımların başına kumandanlarını kendileri seçerdi. 
Aslında halk daima onlu sisteme göre kıt'alara ayrılmıştır. Asya 
Hunlarında en büyük mevkiyi işgal edenlere "on bin atlı" denirdi. 
O halde, göçebe kavimleı·in siyasi teşkilatı aşağı doğru kademelİ ola
rak bölünmektedir. İyi bir tarzda inşa edilmiş hiyerarşik bir nizamda 
kabile, diğer bir kabile üzerinde, kavim de diğer bir kavim üzerinde 
hüküm sürer. 

İktidar sahipleri ve mes'ut mensupları, kağan'a neler borçlu bu
lunduklarını iyi bilirler. Onunla yükselmişlerdir ve onunla çökecek 
veya onun tarafından indirileceklerdir. Kaderlerinin tamamen kağan
larının kaderine bağlı bulunduğunu hissederler. İyi ve kötü günle
rinde ona yardımeder, emirlerini uysallıkla takibederler. Hakimi
yetlerini ancak bu suretle, bu derece biribirierine bağlılıkla ve askeri 
bir disiplinle daha sonrası için de temin edebilirler. Sayıları, mağlup 
kavimlere nazaran yok denecek kadar azdır. İmparatorlukları büyü
dükçe, kendileri de bir imparatorluk ve kağan'a sahip bulunan ka
vimleri hakimiyetleri altında toplarlar. Bu suretle sonunda, "köle
lerinden" oluşan çoğunluk üzerinde ince bir tabaka teşkil ederler. Taht 
değişmelerinden korkarlar, geleceğin kendileri için neler hazırladı
ğını, bir gün gelip te kağanlarına ait mezarın kendileri için de kazıl
mış bir kuyu olmıyacağını önceden bilemezler. Yeni hükümdar 
etrafında bir kavganın kopması ve onun yerini tutamaması müm
kündür. İktidar dengesi sarsılır ve günün birinde imparatorluk daya
nıksız bir köşk gibi yıkılabilir. O vakte kadar o derece çok halk yığın
ları üzerinde hükümsürenlerin şimdi artık, önceki kölelerine hizmet et-
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mesini öğrenmeleri gerekir. İstep kavimleri) mümkün olduğu kadar ka
biliyetsiz bir halefin tahta çıkmamasına dikkat ederler. 

Zikrettiğimiz gibiJ göçebe hükümdarlan çok kadın bulundurmuş 
lardır. Fakat birçok oğullan arasında birinci derecedeki kadınlarmdan 
doğan ilk çocuğu genellikle tahta nainzet saymışlardır. Lakin en yaşlısı
nın miras alma hakkı zarureti de yoktur. Şayet bir hükümdarzadeJ 
müteveffa babasından iktidan çok genç yaşta alırJ yahut ta başka bir 
sebeple tahta liyakatsizliği görülürse) hükümdarlık ünvanı bir kar
deşine ve hususiyk� kaidev i olarak müteveffa hükümdarın bir karde
şine intikal eder ve ancak genç hükümdar bunun ölümünden sonra 
verasete hak kazanabilir. Fakat) ancak hükümdar ailesinin hakimi
yete hakkı olduğundan kimse şüphe etmez . Esasen iktidar için özel 
bir ehliyetJ ilahi bir lutuf (kharisma) şarttır. Bunu efsanevi bir ced 
ve ilahi bir kahraman hanedan narnma temin etmiştir ve o zaman
dan beri bu ehliyet soyun bütün azalarına babadan oğula intikal et
mektedir. Şu hale göreJ göçebe veraset tarzı ne soy hukukuna) ne 
primogenitura'ya ve ne de idoneitas (liyakat) münasip olma) pren
sibine dayanınayıp bu üçünün birleşmesidir ve gereğine göre bu 
üçünden biri gerçekleşir. Bu usulü Asya HunlarındaJ GöktürklerdeJ 
Eftalitlerde ve birçok diğer göçebe kavimlerde ve bunlar arasında 
Avrupa Hunlarında da görüyoruz . 

Avrupa HunlarınınJ ismen tanıdığımız ilk hükümdan Balam
ber'dir. Hunlan Gotlara karşı sevkeden o idi (373-375 sıralarında) . 
Adını duyduğumuz müteakip Hun hükümdan Uldin (400) dir. La
kin UldinJ sadece "regulus" dur. Hunların batı cenahı reisi bulunan 
bu zatJ belki de hükümdar hanedanına mensup değildi ; son defa ken
disinden 409 da bahsedilir. Karaton'un artık bütün Hun ittifakının 
reisi bulunduğunu kesin şekilde biliyoruz. İsmini yalnız Olympiodoros 
ve 4 1 2  hadiseleriyle alakadar olarak kaydeder. Oktar ve Ruga (Rua) 
Attila'nın babası Muncuk'un kardeşleri idiler ve şüphesiz olarak bü
yük hükümdar soyundandılar. Attila'nın başka bir amcası hakkında 
da bilgimiz vardır. Bunun adı Aybars (Ay-pars) idi. Oktar ile Ru
ga'nın iktidarı daha önce aralarında paylaşmış olmaları muhtemel
dir. Biriricİsİ 430 sıralarında diğeri ise 435 de vefat etmiştir. Ruga'nın 
ölümünü müteakip kardeşi Muncuk 'un en yaşlı oğlu Bleda tahta 
çıkmıştır. Tahta çıkar çıkmaz) küçük kardeşi Attila'yı ortak hüküm
dar olarak yanına alır ki kendisini bu karara sevkeden arnilieri 
tanımamakla beraber) Priskos'un tasvirlerine dayanarak) zorba ve 
iktidara haris bir adam olan kardeşinden çekindiğini düşünebiliriz. 
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Bu sebeple hükümdarlığının yarısını) rahatça iktidarda kalabilmek 
maksadiyle ona terketmişti. Bununla beraber Bleda) akibetten ken
dini kurtaramamış) ağabeyisinin vesayetini ve otoritesini fazlasıyla 
hakaretli sayan Attila tarafından bertaraf edilmiştir (445 ) .  İmpara
torluğu beraber idare ettikleri sırada) bütün alamederin ifadesine 
göre Attila'nın arazü,i Doğuda, Bizans hudutları boyunda uzanmış 
ve Bleda'nın hissesi de Batıda bulunmuştur. Oktar ve Ruga zamanın 
da Hunlar, arazilerinin en batı hudutlarını teşkil eden Kuzey denizi
ne kadar ulaşmış bulunuyorlardı ve Aetius'tan Pannonia'yı temin 
eden de Ruga idi. Bu suretle, Attila'nın barbarlar cihetinde fazla 
mücadelesine lüzum kalmadığından dikkatini daha ziyade Roma İm
paratorluğu tarafına çevirmişti. Avrupa Hun İmparatorluğunun te
mellerini Attila değil, lakin direkt selefieri atmışlardır. 

Tahta geçişin arneli tezahürlerinden anlaşıldığı üzere, uzun za
man, belki halefierin çocuk yaşta bulunmaları ve belki de kabiliyedi 
birisinin bulunamaması gibi sebeplerle, Hun İmperatorluğu müte
veffa hükümdarın oğluna değil, lakin kardeşine intikal etmişti. Tahta 
geçiş kardeş dalından da keza primogenitura prensibine uymuştur ; 
bu sebeple tahtı Attila değil) Bleda işgal etmişti. Jordanes'e göre, 
Attila'nın birçok çocuğu vardı. Buna rağmen, Attila'ya halef olmak 
bahsinde, yine de Attila'nın ilk karısı Arıkan'dan dünyaya gelen üç 
kardeş n azarı itibare alınmıştı. Her nekadar Attila, oğulları arasında 
en küçüğünü en fazla sevmiş ise de, yine de tahta halef olarak onu 
değil, lakin en büyük oğlu Ellak'ı tayin etmişti. Priskos'un da katıldığı 
ziyafette, Attila'nın yanında) sedirin üzerinde Ellak'ın oturmasın
dan bu neticeyi çıkarıyoruz. Başka bir defasında Ellak'ın yerini Ay
bars almıştı. Bu haclisede de kardeş dalının hukuki iddiası ortaya 
çıkmaktadır. 

İstebde, içtimai ve siyasi hayatın hudutları silinir ve adeta son
suzluk içinde açılarak hadiseler kozmosta cereyan ederler. Prehis
tor ik insan da bu tarzda yaşamış ve bu hayat tarzından, Çin'de ve 
Asya isteblerinde bazı bakiyeler kalmıştır. Kadınların ve kölelerin 
hükümdar çadırının ne tarafında oturacakları, sofradaki nizamın 
ne olacağı ve ölünün ne gibi merasimle öteki dünyaya gideceği gibi 
gündelik hayatın bütün meseleleri, kozmik bir esas üzerinde ortaya 
çıkar. Tabiatİyle devlet de sadece siyasi manasını kaybederek kozmik 
unsurlada dolmuş ve imparatorluk kuvvetli kağanların elinde adeta 
kilinatın küçültülmüş bir kopyası manzarasını almıştır . 
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Kuzey, asli yönlerin başıdır. Kainat, sabit bir nokta olan kutup 
yıldızı etrafında döner. Bu sebeple, insan topluluklarında iktidar 
sahibi herkes, hükümdarlar ve aile reisleri, mevkilerini kutup yıldızı 
altında işgal ederler. Hükümdarların geniş ve bir yatağa benzeyen 
tah tı, sarayın kuzey kısmında bir yükseklik üzerinde durur ve "dün
yanın merkezini" temsil eder. Hiç kimse hükümdardan daha yük
sekte bulunamaz. Aynı tarzda sarayıü kuzeyinde ve güneyinde ika
metgah bulundurmak yasaktır. Asya Hunları (Hiung-nular), 4 
yöne denk düşmek üzere imparatorluğun başlıca 4 memuriyetine 
"dört köşe" adını verirlerdi ; bunu takibeden dereeelerin isimleri 
de sembolikti : ve "altı köşe" yi b unlar teşkil ederdi. Bütün bu adlan
dırmalar kozmogonik tasvirlerin etkisine tanıklık eder. Asya Hun
ları, ordu saflarında toplandıkları zamanlarda dahi kainat nizarnını 
taklit etmişlerdir. Çinliler gibi onlar da, asli yönleri renklerle işaret
lemişler, buna uyarak atıarını asli yönlerin renklerine göre tertip 
etmişlerdir : onlara göre de seçkin yön olan batıya kıratlar, doğuya 
gök (boz)) kuzeye yağız atlar ve güneye de doru atlar yerleştirirlerdi. 
Çiniiierin kayıtlarına göre ayın ilk yarısında hücumlar yapmış ve ikinci 
yarısında sür'atle geri çekilmişlerdir. Daha sonra Göktürkler de böyle 
hareket etmişlerdir. 

Kağan sadece siyasi bir iktidarın fevkinde bir mana ifade eder ; 
o, beşeri bir cemiyette kainat nizarnının muhafızı ve lüzumu anında 
koruyucusudur. insanlarla kainat arasındaki ahengi o temin eder 
ve bu ahenk bozulduğu zaman, halkın başına büyük felaketler ve 
atetler yağar. Mevkiinden dolayı kavmi ile ali kudretler ve ruh alemi 
arasındaki aracı da kendisidir. Bundan dolayı "ruhani" hizmetini de 
ifa eder . Kurban kazanı ve kadeh, iktidar alametleri arasında bulunur. 
Sorumluluğu çok büyüktür : yalnız dünyevi düşmanlada değil, ayni 
zamanda kozmik kudretlerle de güreşmesi icabeder. Tebaası kendi
sinden kötü ruhlara kaqı gelmesini ve buna kaqılık kendilerine iyi 
ruhların yardımını temin etmesini arzu eder. iktidarı sihirli bir kuv
vet taşır. Buna rağmen, bir defa memlekete tabii afetler, kuraklık 
veya don arız olursa, hali fenadır. Tebaası üzerine saldırır ve çok defa 
öldürürler bile. Kağan adeta, kavminin geleceğini, mahvını veya yük
selmesini elinde bulundurur. 

Göçebe hükümdarını hakimiyete özel bir "ehliyet", kharisma 
yetenekli kılar. Bu kharisma'yı hanedan adına ekseriya kendisi değil, 
efsanevi bir ced, bir heros temin etmiştir. Garip ve şaşılacak bazı 
alametler halka hükümdarlarının "doğumunu" ihbar ederler. He-

97 
Eskikitaplarim.com
Eskikitaplarim.com



ros,un ebeveyininden biri, annesi veya babası, bir kuş veya yırtıcı 
bir hayvandır. Efsanel�ri meydana getiren düşünce alemi, bu suretle 
hakim ailenin sihirli iktidannın meşneini ve kainatla arasındaki 
münasebeti izah etmeyi tecrübe etmektedir. Moğol hanedam ken
dini, gök bir kurtla beyaz bir dişi geyikten neş'et ettirir. Göktürk 
menşe efsanesine göre kurt anadan doğan çocuk rüzgar estirdiği ve 

yağmur yağdırdığı halde, tabii anne ve babanın çocukları olan kar 
deşleri, alelade faniler olarak kalmışlardır. 

İmparatorluğun kuruluşunu Çin imparatoruna haber veren bir 
mektubunda, Asya Hun hükümdan Mao-tun, "göğün tahta çıkardığı 
büyük şan-yü" ünvanını kullanıyordu. Oğlu ve halefi, kendisinden 
daha da azametli sözlerle bahsetmiştir : "Göğün ve toprağın can ver
diği ve güneşle ayın mevkiine çıkardıkları, Hiung-nu kavminin büyük 
şan-yü'sü" .  Şan-yü, arz üzerinde, bütün kainatın iradesi ve tüm 
yardımİyle hüküm sürmektedir. Tebaası önünde_, göğün oğlu ve 
göğün kopyası gibi görünür. Bir Çin kaydına göre Asya Hunları 
hükümdarlarını "göğün oğlu" diye isimlendirirlerdi . Aslında hü
kümdar ünvanı olan şan-yü kelimesinin de m anası "büyük" ve "ge
niş" idi, ve bu da temsil ettiği göğün böyle olmasından ileri gelirdi . 
Sonraki asırlarda da, ilahi lutufkarlık nazariyesi kuvvetini kaybet
memiştir. Orhan Türk ki tabelerinin bir yerinde şu sözleri okuyoruz : 
"Tengriteg tengrid e bolmuş Türk Bilge k ağan" (Ben ilahiara ben
zeyen ve gökte doğmuş Türk Bilge kağan) . 

M. S. 448 de İstanbul'dan hareket eden Bizans elçileri, bugünkü 
Niş'e doğru yol alarak Attila sarayına gidiyorlar ; beraberlerinde 
Priskos da bulunmaktadır. Bu elçilik heyetine daha İstanbul'dan iki 
H un katılmıştır ; bunlar imparaior nezdinde elçilik yapmışlar ve şimdi 
de yurtlarına dönüyorlar. Serdica'ya (Sofya) vasıl olduklan zaman 
heyet büyük bir ziyafet çekiyor, ta biatİyle bu ziyafete refakatlerindeki 
Hun elçilerini de davet ediyorlar. Yiyip içme sırasında, Hunlar 
Attila'nın ve Bizanslılar da imparatorlarının övülmesine koyulmu&
lardır. Bizanslılardan biri -biraz düşüncesiz bir hareketle- bir insanın 
ilaha benzetilmesinin doğru olmayacağı görüşünü ileri �ürer. Tabia
tİyle · insan dediği Attila ve ilah da Teodosios idi. Bunun üzerine 
Hunlar son derece hiddetleniyor ve gittikçe gazaba gelerek küfürler 
savuruyorlar. Elbette Bir Grek olan Priskos, hernekadar bu "durumu 
gayet hakimane bir surette söylemeden geçmişse de, Hunlar tam ak
sine, Attila'nın ilahi bir menşeden olduğunu beyan ettikleri halde 
imparatorun sadece insan olduğunu kabule taraftardılar. Bizanslılar, 
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her halde bu işe çok hayret etmişler ve bir barbarın ilahi bir menşeden 
olabileceğini bir türlü anlayamamışlardır. Prikos, Attila'nın sarayında 
bu kendine has Hun anlayışına tekrar rastlamıştır. Bir defasında 
Hunlar kendisine, orman ınıntakası civarında sakin Akatzirleri nasıl 
hakimiyetleri altına aldıklarını anlatmışlardır. Muvaffakiyederine bir 
Akatzir hükümdan yardım etmiş ve bu sebeble Attila kendisini bol 
ihsanlara garkc.tmek istemişti. Lakin berikisi, bir hileden şüphelenerek 
davete icabet etmemiş ve bir insanın tanrının huzuruna çıkmasının 
zor olduğu haberini göndermişti. Daha güneşe bile gözlerini kırp
madan bakamazken, tanrıların en büyüğüne nasıl bakabilirdi. 

"Göğün oğlu", dünyaya sonsuz bir kibirle bakar ve bütün gör
düklerinin kendisine ait olduğunu sanırdı. İlahi bir seçim ve yüksek 
bir misyon hukukuna dayanarak bütün dünyayı kendisinin sayar- . 
dı . Mirasıarına konmak ve bütün dünyaya hakim olmak gayesiyle 
delice ülkelere ve kavimlere saldırmıştır. Çadırı kainatın merkezi 
olduğu gibi, imparatorluğu da muhayyelede kainatı kavramakta 
idi. Göktürk kağanının imparator Maurikios'a  hitabeden mektubu, 
büiün göçebe çoban hükümdarlarının karakterine tanıklık etmek
tedir. "7 kavmin kumandanı ve 7 ülkenin sahibi büyük kağandan , 
Romalıların imparatoruna . . .  " ;  tabiatİyle burada 7 kelimesini _lafz i  
manada anlamak doğru değildir. Bu  azamedi konuşma tarzı, ger
çekten fiili iktidarlariyle de uygun bulunmamı§tır. 400 sıralarında 
Hunlar, aşağı Tuna boyunda henüz korkunç bir kuvvet ifade et
medikleri halde, hükümdarları Uldin yine de Bizamlılara karşı sanki 
dünya kendisine hizmete hazırmış gibi bir tavırla çıkışıyordu. 408 

· sıralarında cereyan eden H un muharebelerinde, magister militum 
per Thracias kendisine sulh teklifinde bulunmasına rağmen, Uldin 
cevap yerine doğmakta olan güneşi göstererek : istersem güneş ışıkları
nın eriştiği her yeri, kolayca işgal edebilirim. Uldin'in tavrında 
henüz blöf gibi görünen hadiseler, Attila'nın hakimiyeti zamanında 
anık hakikat olmuştur. Attila gerçekten bütün "İskitya" üzerinde 
hüküm sürmüş ve Bizans İmparatorluğunu, da kendisine vergi öde
rneğe zorlamıştı. Bir defasında hayvan otlatırken ovada, eski bir kı
lıç bulunmuştu. Bulunan kılıcı Attila'ya götürmüşler (Priskos'u ta
kiben Jordanes'in dediğine göre) Attila buna çok sevinmiş, "projele
rinde çok cüretkar olan hükümdar, kendisinin artık bütün kainatın 
hükümdan olarak atandığını sanmıştı" .  

Bizans elçi heyeti Hun sarayında, Attila i le konuşmak icabettiği 
zaman her barbarın titrerneğe başladığını duymuştu. Bu bakımdan 
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Skir hükümdan Edeko bir istisna idi. Hatta Attila'nın büyük oğlu 
Ellak dahi, babasının gözüne bakamazdı. Bizans ve İtalya elçileriyle 
birlikte, Priskos'un da iştirak ettiği ziyafette Ellak, sedirde babasın
dan riayetkar bir mesafede oturmuş ve gözlerini devamlı olarak yerde 
gezdiriyordu. Herkes Attila'nın emirlerine kölecesine itaat ederdi. 
Jordanes'in yazdığına göre, "krallar ve çeşitli kavimlerin reisleri, mu
hafızlar gibi talimatını beklemişler ve gözleriyle işaret ettiği zaman 
hepsi, mırıldanmadan fakat titreme ve korku içinde önüne gelmiş
ler ve kendilerinden istediği hususları kesinlikle yerine getirmişlerdir" .  
Tabiatİyle Attila, ileri gelen adamlarını düşünmüştür de . Bizanslılar, 
Attila'nın elçi olarak Bizans'a Hun reisi Oncgesios'u göndermesini 
istiyorlar. Onegesios ise şu cevabı verir : Elçi olarak Bizans'a  gitm-emin 
çok önemi yoktur ; zira imparatorun müşavirlerine ancak, Attila'nın 
bana emrettiği hususları söyliyebilirdim. Yoksa acaba Romalılar, 
ricaları karşısında yumuşak davranacağımı ve efendime hiyanet ede
ceğimi, aldığım İskit terbiyesini, karılarımı ve çocuklarımı unutaca
ğımı mı zannediyorlar ? Romalılar arasında zengin olmaktansa At
tila'nın hakimiyeti altında köleliğe memnuniyetle katlanacağımı 
bilsini er. 

Korkutma, göçebelerin en eski taktiği cümlesindendi. Kendi
sinden korkulan birisinin kolaylıkla ülkeler fethine muvaffak olduğu
nu göçebeler de biliyorlardı. Jordanes'e göre, Attila'nın şöhreti o 
kadar müthiş idi ki herkesi korku sarmıştı. "Kavimleri sarsmak mak
sadiyle arz yuvarlağının dehşeti olarak dünyaya gelmişti" .  Daimi 
surette tehditler savurmuştur. En küçük hakaret müthiş bir hiddc
jne sebebolmuş ve Romalıları harble tehdit etmiştir. Bu suretle or
dularını harekete getirmeden birçok emeline nail olmuştur. Bir Hun 
sıfatiyle, imparatordan başlayarak herkesin kendi irade8i önünde 
eğilmesini ne mesut bir memnunlukla seyretmiş olacaktır. Şüphesiz 
"azameti" ve hiddetiyle çok defa kuvvetini duymak ve duyurmak 
istemiştir. Bir defasında Roma menşeli bir katibi yüzünden impara
tora ders vermesi, her halde kendisi hesabına büyük bir neş'e sebebi 
olmuştur. Theodosios, onun katibine vaadettiğini vermeliydi : zira 
imparatora yalan söylemek yakışmazdı . 

Tabiatİyle Bizans sarayı Attila'ya, kendisini diğer barbarlar
lardan farksız saydığım her fırsatta bildirmiştir. Göçebe fikir aleminde 
yaşadığından kendisini göğün oğlu tasaYvur eden Attila'yı, bu mua
mele son derece rencide etmiştir . Her şeyden önce imparatorun "her 
nevi olur olmaz insanı" Hun elçisi tayin etmesini büyük bir hakaret 

100 
Eskikitaplarim.com
Eskikitaplarim.com



saymıştır. Attila, yalnız konsüllük yapmış, kibar insanlarla müzake
relere istekliydi. Bizans sarayı ise, önceki Hun ve diğer İskıitya hü
kümdarlanna dahi her hangi bir haberci Veya askerin elçi olarak gön
derilcliğine işaret ederek bu hususa riayet <:tmek istememiştir. Lakin, 
Attila fazla ileri gitmemiş ve Bizans elçileri Roma İmparatorluğunun 
zengin ve yüksek seviyeli vatandaşlarından bulundukları zaman, 
hemen güler yüzlü davranmıştır. Böyle zamanlarda Attila değişiverir, 
nazikleşir ve alicenap olu verirdi. Yolculuğun zahmetlerinden onları 
korumak maksadiyle hudnda kadar gelenleri karşılar ve hemen uygun 
davranışlarda bulunur ve onları ihsanlara garkerderdi. Attila her ne 
balıasma olursa olsun, imparatorun kendisini aynı mertebede bir prens 
saymasını temenni etmeyi isterdi. Honoria ile izdivaç tasavvuru da, 
bu gayeye hizmet ediyordu. Gerçi Honoria delaletivle siyasi menfaat
lere erişmek istemişti : zira Honoria'nın kocası sıfatİyle Batı impara
torluğunu kolayca ele geçirebilirdi. Lakin, bu meselede dinastik 
Eebeplerin de rol oynadığı şüphesizdir. V an dal kralı Geizerik'
in büyük oğlu az evvel III .  Valentinianus'un henüz altı yaşındaki 
kızı Eudokia'yı nişanlamıştı. O halde neden kendisi de zevce olarak 
bir Roma prensesi alamasındı ? Horonia ile izdivacı, bütün dünyaya 
onun imparatorla aynı derecede bir hükümdar olduğunu gösterecekti. 

Bizanslılar ise tabiatİyle fiili iktidarlarının azalması nispetinde 
otoritelerine daha çok İlıtimarn ederlerdi. Fakiriemiş zenginler gibi, 
hiç olmazsa görünüşü kurtarmak isterlerdi. Barışı elde edebilmek 
maksadiyle Bizans s arayı, Attila'ya gönderdiği meblağın hizmeti 
karşılığı kendisine ödenen ücret olduğunu yayardı. Meselenin garip 
tarafı da Attila'nın bu oyuna uyarak imparatorun kendisine magis
ter militum ünvanını vermesine rıza göstermesiydi. Bu yüksek Bizans 
ünvanı, şüphesiz gururunu okşuyord.u. Attila'nın cüretkar prestij 
meselesinden, böyle şeklen İnıparatorun memurluğu meydana çıkı
yordu . Az sonra Priskos, Hun hakimiyeti altında yaşayan Panno
nia'da sakin bir Romalıdan, artık Attila'nın bu Bizans ünvanını az 
gördüğünü ve imparatorluk arazisine göz diktiğini duymuştu. "Zira 
rrıareşallcri imparatorluk nezdinde kıyınetsiz birer köle olduklan 
halde, kendisinin nazarında Romalıların imparatorlarİyle birlikte 
eşit hukukta erkekler olduklannı mınldanarak söylüyordu" .  Bu kendini 
beğenmiş �dam, ruhunun derinliklerinden konuşuyordu .  

J ordanes'in tasvir ettiği Attila siması, en  ufak hatlarına ka
dar, her şeyi ile bir atlı göçebe hükümdarını göstermektedir. Bu, 
Avar kağanı Bayan veya Göktürk kağanı Silzi..l.;)uL gibi bir insandı. 
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Jordanes'ten öğrendiğimize göre ''azametle dolaşır, mağrur vü
cudunun kuvvetini hareketleriyle tebarüz ettirmek gayesiyle, göz
lerini sağa sola çevirirdi. Muharebeden hoşlanmasına rağmen yi
ne de ileriyi görerek hareket eder ve aıdiyle birçok gayelerine eri§ir
di. Kendisine yalvaranlara kaqı merhametli davranır ve kendine 
tabi olanlara kaqı lutufkar hareket ederdi. Kısa boylu, geniş omuzlu 
idi. Büyük başına· nispetle gözleri ufaktı . Seyrek sakalı artık kırlaş
mıştı. Yassı burnu ve biçimsiz suratı, menşeinin damgasını üzerinde 
taşıyordu".  Tasvir, Attila'nın mongoloid tipinde Türk ırkından ol
duğunda şüphe bırakmamaktadır. Çehresinin yassı burun ve ufak 
gözleri yanında, tıknaz boyu ve kısa boynu buna delalet eder. Seyrek 
sakal ise, Türk ırkına mensup Asya göçebelerinin (Kırgızlar v.s . )  
bariz bir vasfıdır. 

Atlı çöbenin en çok hoşlandığı hile idi. Taktiği de buna da
yanırdı. Attila, hakiki bir göçebe hükümdar sıfatİyle "ha§inliği 
yanında kurnaz da olduğundan birçok emellerine aklı sayesinde 
eri§irdi (Jordanes )" .  Priskos, Attila hakkında onun entrikacı Hun 
düşüncelerini aydınlatmağa yarayan birçok hikaye nakleder. Atti
la'nın, Bizans elçi heyetini zekasiyle geçmiş olmasına adeta sevini
yoruz. Bizans sarayının hayatına karşı tertibettiği suikastten hiç ha
beri yokmuş gibi hareket etmiştir. Vigila adını ta§ıyan Bizans tercü
manının, kendisini iğfala tahsis edilen meblağ ile İstanbul'a dön
mesine göz yumar, lakin Vigila'ya ve elçilik heyetinin diğer azala
rına, Bizans sarayı ile kendisi arasındaki çekişme halledilinceye kadar 
günlük ihtiyaç maddeleri dışında Roma esirleri veya diğer barbar 
köleleri, at ve diğer mal alımlarını yasak eder. Priskos'un kaydet
tiğine göre "barbar bunu, bu altını niçin getirdiğine dair yeterli bir 
izah bulamadığı için, kurnazca bir hesaptan dolayı yapmıştı".  Nite
kim de öyle oldu. Vigila, para ile tekrar Hunlara dönünce hemen 
etrafını çevirdiler ve parayı elinden aldılar. Kendini müdaafayı tec
rübe edince de, Attila bağırdı : "Haydut köpek seni, kurnazlıkla ken
dini hüküm giyrnekten kurtaramaz ve layık olduğun cezadan kaçmak 
için yeter derecede uygun bahaneler bulamazsın. Sende, kendine 
ve adamlarına lazım olduğundan, hatta at ve hayvan satın almaya 
ve . kölelerin az ad edilmesine lüzfımu olanından fazla para var ; hal
buki Maximos ile yanıma geldiğin zaman bunu menetmiş tim".  Lakin 
sonunda yine de, hiddeti sükunet bularak kendini kurtarmak için 
ödediği so altını almakla yetinmiştir . 

Barbarlar ve bilhassa göçebelcr, ilk sırada ganimctle zengin
lernekten hoşlandıklarından tabiatİyle Bizanslıları ve Romalıları 
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ellerinden geldiği kadar yüzmüş ve emmişferdir. Bizans ve Roma 
yazarları, bu sebeple sık sık barbarların paraya haris olduklarını 
zikrederler. Attila hakkında da aynı tarzda konuşurlar. Aetius ta
rafından kendisine hediye edilen katibine, imparator Theodosios, 
Hunlarla kendileri arasında barışı temin ettiği takdirde zevce ola
rak zengin bir kız vaadetmiş, lakin arada imparator bu kızı başka 
birisine vermişti. Tabiatİyle katip derhal Attila'ya şikayette bulun
muş ve Attila da onun tarafını tutmuştur. Attila, sarayında İkarnet 
tden Bizans elçileri vasıtasiyle Bizans imparatoruna, katibine bir 
vaatte bulunduğunu hatıriatmış ve bunu tutmasını, 2-ira imparatorun 
yalan söylemesinin uygun olmayacağı haberini göndermişti. Pris
kos'un kanaatine göre" "Attila, şayet Romalılardan çok zengin bir 
kız alırsa katip kendisine para yaadettiği için bu emri vermişti" . Bu
nunla beraber Attila, yalnız kendisinin değil adamlarının da men
faatlerini gözönünde bulundururdu .  Priskos'a göre, "major domus"u 
olan Onegesios geri dönünceye kadar Attila, kendilerini alıkoymuş
t u .  Bunu da, Onegesios imparatorun kendisine gönderdiği hediye
lerden başka elçilerden de daha fazla ümit ettiklerini alabilsin diye 
böyle yapmıştı" .  Zengin hediyeler alabileceklerini bildiklerinden, 
Attila'nın · elçileri öyle mühim sebepler zuhur etmeden de Bizans'ta 
görünürlerdi. 

İktidarının doruğunda bulunan Attila'nın yerinde başka birisi 
olsaydı, muhteşem libaslar içinde gezer ve altın-gümüş içinde yüzerdi. 
Lakin Attila böyle yapmadı, sadeliği severdi. Elçilik arkadaşiariyle 
birlikte ilk defa Priskos 'u huzuruna kabul ettiği zaman, Attila alelade 
tahta koltukta oturuyordu ve İkarnet ettiği çadır da herhalde fevka
lade bir şey değildi. Hiçbir t arafta ihtişamdan eser yoktu . Kendisine, 
başkentinde layikiyle işlenmiş aşhap bir s.aray yaptırdığı hakikattı. 
Lakin bu şaşaalı muhitte hükümdar Attila herhangi adi bir Hun kadar 
sade yaşardı. Misafirlerine gümüş tabaklar içinde çok çeşitli yemek
leri ikram ettiği halde, kendisi tahta bir tabak içinde sadece et ye
meğ·iyle yetinmiştir . Priskos, Attila'nın diğer hususlarda ölçülü 
olduğunu itiraf eder . Misafirlerin önüne çok miktarda altın ve gümüş 
kadehler koymuşlar . Attila ise tahta bir kupa kullanmıştır. Giyimi de 
tamamen sade imiş ve ancak temizliğiyle dikkati çekermiş. Ne kılıç 
kayışı ne de barbar biçimindeki çarığının bağı ve hatta atının gemi, 
diğer " İskitlerin" ki gibi altın> kıymetli taşlar ve kıymetli e§ya ile ala
bildiğine süslenmişti. 
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Bu aşırı saddiğini Attila'nın en belirgin hatlarından saymamız 
gerekir. Hun hükümdarlarından selefi Oktar, günün birinde pek fazla 
yemiş ve bu sebeple vefat etmişti. Büyük kardeşi ve kısa bir zaman 
süren hükümdar ortağı Bleda, bütün emarelere göre neşeli bir adamdı, 
hayatın rahat ve keyifli taraflarını ve gülmeyi severdi. Devlet idaresini 
daha ziyade bir yük telakkİ etmiştir. Her halde küçük kardeşini ortak 
hükümdar olarak yanına almasında bu da etkili olmuştu. Bir defa
sında, Hun esirleri arasında bir de deli vardı. Zerkon adını taşıyan 
bu şahıs aslen Mağribi idi. Saraya götürdüler ; Attila bunu görünce 
hemen nefretle sırtını çevirmiş. Bleda ise aksine konuşma tarzını vç 
aksak yürüyüşünü gülünç bularak yanında alakoymuştur. Her ne
kadar Bleda bu adamı okşamış ve gittiği her yere beraberinde götür
müşse de günün birinde deli firar etmiştir. Deliyi bularak tekrar hu
zuruna getirdikleri zaman, Bleda, firarının sebebini soruşturmağa baş
lamış ve aldığı cevap, hükümdarın kahkahalar atmasına sebep ol
muştu : Zerkon kadın istiyordu .  Bleda derhal, kraliçenin saray kadın
ları arasından birini bulmuş ve bu seçim de deliyi tatmin etmiş ola
caktı. Bleda'nın ölümünden sonra Attila, bundan kurtulmak için acele 
etmiş ve Zerkon'u . Aetius'a göndermiş ve o da eski efendisi Bizans 
kumandanı Aspar'a iade etmiştir. Bu hadise, iki kardeş hükümdan 
biribirinden ayıran ruhi tezadı pek iyi göstermektedir. Attila'nın 
hiçbir zaman gülümsediğini görmek mümkün değildi ; ziyafette bile 
malızun malızun otururdu. Ozanlarının kendi zaferleri hakkında 
naklettikleri türküleri her halde, vakur bir memnuniyetle dinlemiş 
olacaktır. Bu esnada gözü d almış ve neşelenmemi§tir. Ka çık 
"bir İskit" manasız sözleriyle misafirler arasında umumi bir neş'e 
yarattığı sırada, Attila'nın çehresi tebessümden mahrum ve asık 
bulunuyordu. Ancak en küçük oğlu İrnek kapıyı açarak içeri gir
diği zaman, bir an için birden yüzü açılmıştır . . .  

Savşçı Arap kabilelerine Muhammed din bahşetmişti ; Mu
hammed, bir şahısta peygamber ve asker vasıflarını birleştirmişti. 
Göçebe hükümdarlar da "göğün iradesiyle" hüküm sürer ve arz 
üzerinde fütuhatta bulunurlar : kalplerinde "göğün oğullarının" 
alevii ateşi yanmaktadır. Kılıcını ilahi bir ilhamın idare ettiği
ni ve kozmik kudretierin kendisini kavimler üzerİne yükselttiği
ni Attila'dan daha çok hisseden yoktu. Malızun sadeliği belki de 
buradan geliyordu. İlahi kudretler tarafından seçilmiş olmanın 
verdiği ağırlık, omuzlarını eziyordu . İşte böylece, titreyerek birçok 
katlı semada ruhların ve ilahların kendisi safında muharebe ettiklerini 
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dü§ünürdü. Fakat onun için nekadar vuruşacaklardı ? Sözlerini daima 
duyabiliyor mu idi ? Sihir kuvveti azalmamış mi idi ? Bunu ken
disine kim söyleyebilirdi ? Bu sebeplerle Attila, kahinierden ayrı 
kalamazdı. Sayısız insanın efendisi olan Attila, ba tıl itikatların esiri 
idi. Büyük kağanlar hep böyle idiler. 1 3 .  asırda Rubruck'un yazdığına 
göre Moğollar kahinierin ve §amanların söylediklerini tereddüt et
meden yerine getiririerdi ve kağanlan rabipleri idare cderlerdi. 

Attila'yı da rahipler sarmı§lardı. Altay Türklerinde olduğu gibi, 
Avrupa Bunlarının da rahibini "kam" diye adlandınnalarından, 
sihirle ve şamanlıkla da uğraştıklarını düşünebiliriz. Attila, kehanetle
rine müracaat etmeden bir adım bile atmazdı. Bir defasında kahinler 
kendisine myunun dağılacC3 ğını, fakat en küçük oğlu İ rnek'te parıl
dayan ışık etrafında tekrar yükseleceği kehanetinde bulunmu§lardı. 
Tahtının varisi en büyük oğlu Ellak bulunmasına rağmen, bu zaman
dan itibaren İrnek'i şımartmıştı. Bu hareket imparatorluğa büyük 
zararlar doğuracaktı .  Veliatlı gereken otoriteyi temin edemedi ; bunun 
neticesi olarak, Attila ölür ölmez büyük kargaşalıklar zuhur etti ve 
imparatorluk kıyam eden kavimlerin muharebeleri sırasında tarihe 
gömüldü. Mauriacum (hatalı olarak Catalaunum kullanılır) mu
harebesi de eğer Attila bu derece batı! itikatlara bağlanmasaydı 
başka türlü neticelenecekti . Lakin kahinieri kendisine mağ!Cıbiyetini 
haber Yermişlerdi ve bu kehanetin tesiri altında Attila, hücuma ge
çecek yerde ve ilk sırada kendi hayatının emniyet altına alınmasına 
önem vermişti. Batı! itikatları onu zayıflatmıştı .  Yine batı! itikatları 
dolayısiyle, Romanın fethinden de vazgeçmişti. Jordanes, "Roma'ya 
hücum etmeyi düşündüğü bir sırada, tarihçi Priskos'un bildirdiğine 
göre, adamları onu alakoymuşlardır. Düşmanı bulundukları şehrin 
menfaatini düşündüklerinden değ-il fakat krallarının sonundan şüphe 
ettiklerinden bunu yaptılar" diye yazar. Roma'ya el uzattıktan sonra 
ölen Batı Gotlan kralı Alarik'in misalini hatırlatmışlardı. Attila, 
ruhunda bir daha sarsıldı ve Roma'ya karşı harekete cesaret edemedi . 
Ordusunda sari hastalıklar çıktığı bir sırada, papanın idaresinde tan
tanalı bir Roma elçi heyeti ordugahında görünerek kendisinden ni
yazda bulununca, müthiş tehditler savurmasına rağmen, fazla tered
düt etmeden geri döndü. En büyük emelinin gerçekleşeceği muhte
mel göründüğü bir anda, ansızın duraklamıştı . Caput mundi (dün
yanın merkezi) olan Altın Şehir Roma'yı, kolaylıkla işgal edebilecekti, 
lakin yine de bunu yapmadı ve Alarik'in akibetini düşünerek sela
meti kaçmakta aradı. 
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Hunlar Don ırmağını geçtiklerinden beri) Eurasia atlı göçebe
lerinden olmayan kavimler üzerinde yerleşmi§lerdi. Gerçi) göçebe 
kültürünün bir vatan saydığı istcp mıntakasıJ yukarı tarafa doğru) 
Tuna boyundan Moravia ırmağı havzasına kadar da uzanırsa daJ 
bu en batıdaki istep uzantılarında . bu zamanlarda artık göçebeler 
değiC fakat yerleşik bir hayata intibak eden

. 
kavimler yaşarlar. Artık 

Gotlar göçebe sayılamıyacakları gibi Ren nehri cihetindeJ batıda 
İkarnet eden Germen kavimleri hele hiç değillerdi. Yeni fatihlerJ bü
yük atlı göçbe kavimleri kütlesiyleJ bilhassa arada kalan Sarmat-Yazıg 
guruplariyleJ ancak Tuna-Tisa ırmakları boyundaki ovada b ulu
şurlar. Karargahlarını henüz bir istep sahası olan Tisa ırmağı bo
yunda kurmuşlardır. Halbuki imparatorlugun hudutları kuzey ve 
batı taraf1arındaJ orman ınıntakasının derinliklerine kadar dalmak
tadır. Buna karşılık Hun birliği deJ yalnız göçebe kavimlerden oluş
mamaktaJ aksine azalan arasında birçok başka hayat tarzına ve 
başka kültüre mensup Germenler de bulunmaktadır. Hunlar özel
likle Doğu Gotlariyle sıkı münasebetlere girişınişlerdir. Bunların 
hükümdarları Attila'nın sarayiyle temas halinde idiler ve araların
da birçokları ve mesela bu türden Gepid kralı ArdarikJ yahut Doğu 
Got kralı ValamirJ Hun hükümdarının en sırdaş danışmanlarından
dılar ; S kir hükümdan Edeko ise Attila'nın o derece güvenini kazan
mıştı ki Bizans' ta Attila'nın elçiliğini yapar Ye sıra kendisine geldi
ğinde efendisinin sarayı önünde nöbet tutardı. 

Mağlfıbu yok etme derecesinde yere semiyerek tali ortağı yap
mak icabettiğiJ eski bir atlı göçebe devlet anlayışıydı. Hunlar 
da böyle düşünmüşlerdir. Bu hadise "hile ile" mağlfıbedilen Got
larınJ Skirlerin ve Gepidlerin Hun hakimiyetiyle banşarak Attila'yı 
kendi hükümdarları ve en yüksek efendileri saymalarını sağlamıştır. 
Attila'yı "atacık" (Gotça atta "ata" kelimesiyle -ila küçültme ekin
den) adlandırmaları bu keyfiyete çok uygun düşmüştür. Birlikte 
yaşamanın bir neticesi olarak HunJ bir Germen adını ve bir Germen 
de Hun adını memuniyetle almaktadır. Jordanes'in kendisi de bu 
hadiseye temas eder . "Kavimler çok defa isimlerini adedere uyarak 
alırlar ; nitekim Romalılar MakedonyalılarınJ Grekler Romalıların _. 
Sarmatlar Germenlerin, Gotlar ise ekseriya Hunların isimlerini mü
badele suretiyle alırlar". Rua (Ruga, Rugila) adı Germen menşein
den olduğu) gibi Attila'nın bir akrabasını da Laudaricus diye adian
dırıyorlar ve bu) Gotça Laudareiks'e karşılıktır. Doğu Gotlannda 
ise öyle isimlere rastlanır ki bunlar Hun hakimiyeti tesirini hatır-
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latmaktadır. Bir Doğu Got kraliyle bir Şveb hükümdarını Hunimund 
diye adlandırıyorlar. Bir Skir hükümdan da Hunvulf adını taşıyordu. 
Fakat muhafaza edilen Hun isimlerinden çoğu Türk aslından olan 
Hun diline mensuptur ve mesela birkaçını zikredecek olursak Arı
kan, Muncuk, İrnek, Dengizik, Aybars .. . Karaton bu nevidendir. 
Bu hadise, fatih Hunların kesif Germen muhitinde dahi Hun vasıf
larını kaybetmediklerine işaret etmektedir. Bütün alamedere bakarak 
hükmedilecek olursa, yalnız devlet hayatında değil içtimai ve kültü
rel sahada da kat'i söz Hunlarındı. Şu, esaretle barbarlığa dönen Vi
minacium'lu tüccar, Germen adetlerini değil, lakin hakim unsur 
olan Hunların atlı göçebe adetlerini kendine örnek olarak seçmişti. 
Güzel elbiseler giymiş ve eski göçebe adetlerine uyarak çepeçevre 
başını tıraş ettirmişti. Şayet, sayıca şüphesiz üstün bulunan Germen
Ierin an'anesi hakim bulunsaydı, tabiatİyle bu tarzda hareket etmi
yecekti. 

Hunlann Germenleşmesinden ziyade aksine Germenler at
lı göçebe kültüründen birçok şey aktarmışlardır. Bu Hun tesirlerine 
maruz bulunanlar Doğu Germenleri ve ilk sırada Doğu Gotlarıydılar. 
Doğu Germenlerinin son muhaceret dalgasını teşkil eden Gotlar, 
M.S .  250 sıralarında Pontus \·e aşağı Tuna sahalarına sokulmuşlar 
ve İrani Sarmatların (Alanların) hakimiyetine nihayet vermişlerdi. 
Sarmat-Y azıg' ların elinde sadece Tuna-Tisa boyundaki istep kalmış
tır. Fatihler çok çabuk İran i istep kültürü tesiri altında kalırlar ; bu 
kültür İskit ve Sarmatların elinde, Grek ve İran tesiri altında oldukça 
yüksek bir seviyeye erişmişti. Gotlar, istep atlı hayatiyle tanışıdar ve 
göçebelerin devlet teşkili sanatını kendilerine maleder, renk tesirine 
(polychrom) çabalayan kıymetli taş ve cam oturtmalariyle yapılan 
maden işçiliğini alır ve yayarlar ki bu sanat, daha sonra Kavimler 
göçü devrinde, barbar üslubu · namiyle Batıdan her tarafta yayıl
mıştır. Bu tesİrİn izlerine mitolojide dahi rastlanz. Germenler ka
fatası §eklinin değiştirilmesi adetini dahi İrani göçebelerden öğrenir
ler. Özellikle Tuna-Tisa ırmakları arasında sakin Sarmat-Yazıg'ların 
rolleri göze çarpmaktadır. Komşuları Quad'ları atlı hayatına alıştı
rıdar ve bunun sonunda adetleri ve siLihları bakımından tamamen 
birbirlerine benzerler (Ammianus) . Bu sebeple Alanların eserlerini 
Gotlarınkinden ayırmak oldukça güçtür. 

Hun arkeoloji malzemesinin tanınması bugün artık güç bir iş 
değildir. Hunlar Moğolistan'dan aldıkları malzemeyi Batı isteplerinde 
sür'a.tle terketmişlerdir . Don ırmağı boyunda göründükleri zaman, 
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Uzak-Doğu'ya mahsus asli malzemeleri oldukça azdır. Türkistan 
bozkırlarında uzun bir zaman yaşamalarının tabii bir neticesi olarak 
bu havalinin kültürünü kendilerine maletmişlerdi. Batı Türkistan ile 
Pontus medeniyeti arasında ise ayrılık yoktur. Bunlar, Çinlilerinki 
ilc yakınlık arzeden ve kuvvetli bir Uzak Doğu ''asfını taşıyan Sol 
ariantasyon tarzını, Batı isteblerinde daha İsa'nın doğuşundan önce 
İran i atlı göçebeler arasında teşekkül eden Sağ ariantasyon u ile Türkis
tan'da mübadele etmişlerdir. Aynı Yeçhile_, İran ilerin en karakte
ristik mitoloji  siması olan harp ilahını da, kılıç kültü ile birlikte kabul 
etmişlerdir. H un kültürü sonraki Alan kültür gelişmesine bağlanıyor, 
fakat tabiatİyle sonraki Göktürk devrini ayırdeden bazı yenilikleri de 
ihtiva etmektedir . (Mesela ölüyü yakma adeti bu nevidendir) .  Hun 
kültürünün bu Pontus-Türkistan karışması, H un mezarlannda ele 
geçirilen eşyanın Got mezarlarında ve bunun aksine Got mezarlarında 
rastlanan eşyanın da niçin Hun mezarlarında bulunduğunu bize 
anlatabilir. Aralarında mevcut bütün farklara rağmen, Gotlar Ye 
Hunlar bu kültür benzerliğinden dolayı kendilerini kardeş hissetmiş 
olacaklardır. 

Bu medeni sinkretizm'in meydana gelmesinde Romanizmin 
de payı vardır. Hun İmperatorluğu, 433 de Aetius'tan Ponnonia'yı, 
yani Tisa Hun başkarargahınının en yakınlarında bulunan, Roma'nın 
hudut cyaletlerini ele geçirmi§ti. Bu suretle Pannonia, Hun İmpara
torluğu kadrosu içinde de mühim bir yer işgal edebiimiş Ye Latin 
medeniyeti eserlerini barbariara intikal e ttirmiştir. Bu eyalet barış 
yoluyla ve ittifakımsı bir yoldan Bunların eline geçtiğinden, buradaki 
Roma sakinlerinin fena bir akibetten çekinmesine gerek kalmamıştır. 
Böylece, çeşitli barbar istilalarının kötülüklerine katlanmı§ bulunan 
kimseler, bu defa yerlerinde kalmışlar, hatta aralarında birç.okları 
Roma dostu-Run hükümdarlarından hizmetlerini esirgememişlerdir. 
Bununla beraber Drava ırmağının kuzey ve güney cihetlerinde 
Romanizm başka başka şartlar altmda bulunmuştur. Bugün Tuna'nın 
batısında bulunan eyaletlerde, 380 yılından sonra barbar unsuru 
gittikçe çoğaldığı, Latin unsuru azaldığı halde, Draya ve Sava ırmak
ları arası, Hun istilasına kadar Roma vasfını muhafaza etmiştir. Gü
nün birinde, Skir hükümdan Edeko ilc birlikte Attila'nın elçisi sı
fatiyle İstanbul'da görünen Orestes de bu havalİden neşet etmişti. 
Fakat, bunun dışında Latince konuşan diğer kimselerin de Hun sa
rayında ı:.ir mevki işgal etmeye muvaffak oldukları farzedilebilir. 
Priskos'a kıymetli istihbaratiyle hizmet eden Konstantiolos ta "Atti-
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la'ya bağlı Pannonia'dan neşet eden bu nevi kimselerden" biri ola
caktır. Attila'nın İmparatorluğunda ve hatta sarayında, Cernıenlerin 
dışında Latinleri de buluyoruz. Eserinin bir yerinde Priskos şu satır
ları yazar : " İskitler (Priskos umumiyede Kuzey k avilerine bu ismi 
verir) karışık kavimlerden oluşmuştur. Kendileri barbar dillerini, 
yani Gotça veya Hunca (Gepidler de Hunca konuşurlardı) konuşur
lar, hatta bunun dışmda Romalılarla sıkı münaseb·etlerde bulunanlar, 
Latince de konuşurlar ; l akin ara larında Yunanca yı kolayca ko
nuşan biri yoktur" .  Bu kendiliğinden anlaşılır, zira Pannonia bir 
Larin-Roma eyaletidir. 

Hunları, daha Gidin zamamudan itibaren başlayarak Batı 
Roma İmparatorluğuna bağlayan derin ve devamlı dostluk münase
betleri de Latin kül tür tesirlerini kolaylaşurmı�tır. Attila ve Bleda 
lüzumlu ve kançılarlık hizmetlerinde tecrübe sahibi kimseleri, Ra
venna'dan temin ederdi. Hun sarayının zaman zaman Ravenna'ya 
ve Bizans'a gönderdiği mektupları, şüphesiz bunlar kaleme alırlardı. 
Konstantius adınd a iki katibini tanıyoruz. Bunlardan birisi, Batı
Galya'dan H unlara gelmişti ; lakin bir hiyanet suçlaması altında kala 
rak Attila ve Bleda kendisini kazığa oturtınuştur (445 den önce) . 
Diğeri İtalya menşeli olup Attila'ya 445 ye 448 yılları arasında Aetius 
tarafından gönderilmiştir. Tabiatİyle tüccarlar da birçok medeni 
eşyanın aracılığında etkili olmuşlardır. Muazzam sahalara yayılmış 
bulunan Hun İmparatorluğu, Kuzeyi Güneye ve Doğuyu Batıya 
bağlamıştı. İmparatorluğun teşkilatı, ticari malların imparatorluğun 
bir başından öbü<· başına engellere uğramadan akmasını temin et
miştir . İmparatorluğun en doğu ucundaki aza devleti, Aral gölünün 
doğu salıilinden tamamiyle Çin'e kadar kervanlarını gönderirdi .  
Aynı şekilde Hunlarla Roma imparatorluğu arasında da, muazzam 
bir ticari münasebeti farzetmemiz gerekiyor. Attila, her nekadar 
devamlı harp halinde bulunmuşsa da, Bizanslılarla dahi ticari mü
nasebetlerini kesmemişti. 434 .yılı barış anlaşması akdedilirken Bi
zans'tan, Roma tüccarlarının faydalandıkları hakları kendi tüccar
ları için de aynen istiyordu. Bu ticaretin başlıca hareket noktası, 
bugünkü Silezya'nın Moravia vadi�i idi. Tuna boyundaki şehirlerde 
ve bilhassa Viminacium'da pazarlar kurarlardı. 

Roma kültürünün yayıcılan arasında, İsa dininin müjdecileri 
ilk sırada gelirler ; zira, bu · zamanda artık Hıristiyanlık meselesi 
tamamİyle Romanizmin kaderine bağlanmış bulunmaktaydı . Re
mesiana'lı piskopos Nicetas'ın " İskitl-:r ve Getler" arasındaki faali-
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yetini övdüğü bir sırada Nola'lı Paulinus, bu tali ortaklığını güzel 
şiirinde ifade etmiştir. Burada her halde İskitlerden Hunları kastet
miş olacaktı.r. 

(Dünyanın sessiz bir kısmında, senin sayende barbar
lar İsa'yı Roma saziyle terennüm etmesini uslu bir su-
rette . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ) . (C ar. ı 7 .Anno 398) 

Hunların Hristiyanlaşması Tuna boyundaki piskoposluk şehirle
rinde cereyan etmiştir . Bu hususu iki vak'adan öğreniyoruz . Kös
tence ve bütün Scythia eyaleti piskoposu, keşişlik bilgilerine vakıf 
ve aziz hayatı yaşayan Theotimus (393-430 sıralarında) , "Tuna 
civarında ikamet eden Hunlar arasında" o kadar büyük bir otorite 
temin etmişti ki "kendisini Romalıların arz üzerine inen ilahı sayar
lardı" .  Aşağı Tuna boyundaki bu din neşri hareketi" öyle anlaşılıyor 
ki çok semereli olmuştur ; zira 403 de yazılan bir mektubunda St.
Jcromos, heyecanlanarak "Bunlar mezamiri öğreniyorlar" diye 
yazar. Diğer bir kilise yazarı Theodoretos'a göre "Tuna nehri bo
yunda çadırlarını kuran İskit göçebeleri, kurtuluşa susamışlardır" 
diyor . Bunun üzerine Johannes Chrysostomos her halde daha İs
tanbul Patrikliğinin ilk sakin (398-403)  yıllarında, uygun din yayıcı
ları temin eder. Margum piskoposu da Tuna'yı geçer ve Hunlar 
arasında din e davet denemelerinde bulunur. Lakin barbarlar ken
disini hırsızlıkla itharn ederek hayatına son verirler. Bu din değiş
tirme işleminin neticelerini görerek Orosius artık, barbarların 
Mesih taraftarlarının sayısını arttırmak maksadiyle Roma budut
larına sokulduklarını düşünmeye başlamıştı. Hristiyanlaşan kavimler 
arasında Hunları da sayar. Ortodoks Hristiyanlar dışında Arianus 
kilisesi tesirlerini de hesaba katmamız gerekir. Pannonia sakinleri 
arasında, galiba Arianus mezhebinden olanlan da vardı ; gerçekten 
Pannonia bir aralık arianizmin başlıca yuvası idi . Hun hakimiyeti 
altına giren Gotlar da bu mezhebi kabul etmişlerdir. 

Bu çeşitli medeniyet ve çok çeşitli kavimlerin tesiri, Hunlan 
göçebe ananelerinden tamamiyle ayıramamıştı. Hakiki fatihler sı
fatiyle bütün mağlup kavimlerin ortaya koydukları medeni varlıklar 
üzerinde bir iddiada bulunmuşlardır. Attila'nın "saray nazırı" One
gesios'a, Sirmium'lu bir esir hamam inşa etmiş ve bunun taşını Pan
nonia'dan nakletmişlerdi. Belki de Attila'nın şaheser ahşap sarayını 
da, Germen esirleri bina etmişlerdi. İstebierin mahrumiyedere alış
kın evlatları, çabucak rahata ve "medeniyetin" lutuflarına intibak 
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etmişlerdir. Masalarında ağır Sirm.ium şaı abı görülür ve etle, çiftçi 
kavimlerin gıpta ile baktıkları ekmeği yerler. Mesela Bulgarlar ya
hut ta Selefieri arasında birçoklarının Çin hudut ınıntıkasında vuku 
bulduğu üzere zamanla hüviyet değiştirmeleri mümkündü . Belki de 
bir zaman sonra, Romalılaşır veya Cermenleşirlerdi. Lakin hakimi
yetleri fazla sürmedi ve göçebe ananelerinden ayrılmadan önce, 
tarih sahnesinden çekildiler. 
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DÖRDÜNCÜ BAHİS 

İmparatorluğun Dağılması 

Attila'nın büyük Bizans seferleri sırasında Ravenna sarayı, 
Hun hükümdarının kendi müttefiki ve dostu olduğunu henüz me
sut bir eda ile söy leyebilirdi. Lakin 448 den itibaren artık Roma üze
rinde fırtınalı bulutlar gittikçe artıyordu .  Roma, Hunlardan kork
masını öğrenmişti. Muhaliflerinin Attila nezdinde himaye gördük
lerini, kalbi burkularak görüyordu . 448 de Gallia köylü kıyamının 
reisi bulunan Eudoxius adındaki bir doktor, Hun hükümdarının 
koruyucu kanatları altına sığınıyor ve Ripuar Franklarının taht kav
gasında rakip iki kardeşten büyüğünün Attila nezdinde ve küçüğünün 
de Aetuis nezdinde himaye görmesi, İyiye alarnet sayılmıyordu. Ara
da Attila, Bizanslılar arasında kendisini o derece kötü bir hale getiren 
kendini beğenmiş ve tehditkar sesini Latinlere karşı da yükseltti. 
Tamamen gülünç taleplerde bulunuyordu. Sirmium'dan, yani, bu
günkü Szeremseg eyaletindeki Mitrovitsa kasabasından, vaktinde 
şehrin piskoposu tarafından kaçınlarak güvenilir Roma memurla
rından birine rehin verilen önemsiz altın kadehlerden dolayı, bu zatı 
hırsızlıkla itharn ile bunların iadesini talebetmiştir. lmparatorluk 
başkenti Ravenna sarayında herkes, Hun hükümdarının, silahlı bir 
müdahaleye bahane aradığından şüphe etmiyordu. 

Bu hususta uygun bir fırsat doğmakta gecikmedi. Ravenna sa
rayıdaki !mparator III. Valentinianus'un yanında annesiyle karısın
dan başka kız kardeşi Honoria da beraber yaşıyordu. Bu Honoria'
nın muhtemel nesiinin ileride imparatorun çocuklarıyle taht iddiasında 
bulunmamaları maksadiyle, kızın evlenmesine mani olunuyordu. Fa
kat kısa bir zaman sonra, o vakit artık 3 ı yaşındaki prensesin kendi 
mülkünü idare eden kahyaya aşık olduğu ve onunla yasak aşıkane 
münasebetler sürdürdüğü meydana çıkmıştı. Yoldan çıkan memurun 
hemen suikast ithamiyle kcllesi kesilmiş, aşık prensesi de, ahlaki bir 
terbiye maksadiyle derhal !stanbul'a göndermişlerdir (449) . Saray 
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dedikoduları esasen çok çabuk etrafa yayıldığından, Attila bu haber:in 
kokusunu alır almaz, derhal Bizans sarayında kıza talip olmuştur. 
Az zaman önce, İmperator III. Vabentinianus'un daha altı ya
şındaki kızı Eudocia, Vandal kralı Geizerik'in büyük oğluna ni
şanlanmıştı ve tabiatİyle Attila hiçbir hususta geri kalmak istemezdi ; 
o da haremine bir prenses istiyordu. Attila, Honoria'nın "zalim" 
kardeşine karşı himayesini talebettiğini yaymıştı. Bir nişanlı ve bir 
taraftar sıfatiyle, daha 450 de Honoria narnma tam bir hükümran
lık iddia etmiş ve Ravenna sarayından bu arzu reddedilince, sevgilisi 
adına baba mirası olarak imparatorluğun yarısını istemiştir. 

Bu şartlar altında, çarpışma önüne geçilemez bir hal almıştı. 
Bu sıralarda imparatorluğun askeri kudretinin mühim bir kısmı, 
rastgele toplanmış barbar �avaşçılaı ından ve bilhassa arazisinde 
yaşayan mütetfik Germen kavimleri ordularından oluşmuştu. Bun
lar arasında Batı Gotları, Attila'nın istila emellerine karşi ciddi 
bir mukavemet teşkil edebilirlerdi. Hun hükümdarı, önce Batı Got
lariyle hesaplaştıktan sonra Batı imparatorluğu ile başedebileceğini 
iyi biliyordu. Bu sebeple, anlamlı bir surette, Galya'ya karşı 
ve orada da Batı Gotları krallığına karşı hareket etti. Tabiatiyle, 
Gotlar arasında da bilhassa Aetius'la Romahiara karşı sefer ettiği 
kanaatini uyandırdı. Romahiara ise, Galya hududundan, kendisinden 
korkmamaları ve imparatorluğun dostu sıfatİyle Rorrta arazisine gir
diği haberini saldı : Romalılarla değil, yalnız ve yalnız Batı Gotlariyle 
çarpışacaktı. Bu kurnaz ca hile ile, hem Romalıların ve hem de Got
ların hücuma hazırlanmamalarını temin etmek istiyordu. Biri diğeri 
karşısında bulunan Roma ile Batı Gotlarının, ortak bir tehlike anında 
işbirliği yapmalarına da mani olmayı arzu ediyordu. 

Hun hükümdarı, daha ovalarda kar erimeden sayılamıyacak 
derecede çok ordusuyla Mainz civarında Ren nehrine ulaşmıştı. 
Hernekadar bu deniz gibi kalabalığın aldacele takıştırılan tahta 
cisimler üzerinde nehri geçmesi bir hayli zaman almışsa da yine 
de geçiş, güçlüğe uğramadan cereyan etmiştir. Attila 45 I yılının 7 
Nisanında şehrin önünde göründüğü zaman Metz halkı Paskalya 
yortusuna hazırlanıyordu. Fakat kısa bir zaman sonra bütün şehir 
meş'ale gibi alevler içinde yanıyordu. Buradan itibaren artık ordusu, 
ortalığı yakarak, tahribederek ve öldürmelerle bir lav gibi zaptedi
lemez bir halde Loire ırmağı vadisine doğru yuvarlanmıştır. Orleans 
civarında Batı Gotları hududuna erişmişti. Yolu üzerinde bulunan 
Galya'nın birçok marnur şehri, ateşe ve tahribe kurban gitmiştir. 
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Attila'nın · h ücumu Aetius'u tamamİyle hazırlıksız yakalamıştı. 
Aetius ordusunu teşkilatlarmağa koyulduğu sırada, Attila Galya 
�ehirlerini biribiri arkasından muhasara ediyordu. imparatorlukta 
hüküm süren ücretli sistemi ve bundan başka 450-5 1 yılında İtalya'yı 
kasıp kavuran kıtlık dolayısile, ordusunu toplayabilmesi için zamana 
ihtiyacı vardı. Attila ordusunda olduğu gibi, Aetius'un ordusunun 
mühim bir kısmını Germen kavimleri teşkil ediyorlardı. Ren nehri 
boyundaki Roma dostu Frankların kolu, Bmgundların bir kısmı, 
Sal'ler ve Sakson'lar bu meyanda bulunuyorlardı. Lakin ., zamanında 
tehlikeyi görerek ordusuna iltihak eden Batı Gotları, en mühim da
yanağı idi. Attila ile kaqılaştığı sırada, Orleans surları nerede ise 
devrilmekte idi. 

Hun hükümdarı, derhal şehrin muhasarasını terk ile uygun 
bir muharebe meydanı arayarak Ghampagne ovasına çekildi. İki 
ordu burada, genellikle bilindiği üzere Gatalaunum'da değil, lakin 
Troyers yakınında k<1in Mauriacum civannda çarpışmıştır . Her 
iki kumandan daha başlangıçtan itibaren, büyük ölçüde bir harp 
planına müracaattan vazgeçmiştir. Aetius'un bütün anlayışı, güvene 
layık olmayan ücretli ordusunun d-ağılmasına mani olmakta kendini 
gösterdi. En az güvendiği Alanları, hiyanet akıllanna gelmesin diye 
ortaya aldı, Gotları ise ikiye avırdı : ufak bir kısmını rehin e olarak 
kendi etrafına topladı ; büyük ,ımmını kralları Theodorik'in idaresinde 
sağ cenaha yerleştirdi. Attila, ordusunu tam bunun aksine olarak 
düzenledi. Muharebenin başlamasından önce, batıl inanışiara bağlı 
bulunduğundan, muharebenin sonucu hakkında kahinierin fikrini 
sormuş ve bunlar kendisine mağlubiyet haberini vermişlerdi. Bundan 
dolayı hayatını emniyet altına almak maksadiyle, orduriun mühim 
kısmını kendisi etrafında toplamıştır. Şayet geri çekilme icabederse, 
yaklaşmakta olan gecenin, imdadına yetişeceğini düşündüğünden 
muharebeye, büyük bir endişe içinde saat dokuzda, yani bugün
kü zaman ölçülerimize göre saat 3 de, ikincliye doğru başladı. 

Atlı göçebe bir kavmin hükümdan bulunmasına rağmen, or
dusunun büyük kısmını göçebeler değil, lakin Germen menşeli ka
vimler teşkil ediyorlardı. Tabiatİyle bunların Hun tarzında muharebe 
etmesini bekleyemezdi. Bu yüzden, çok kan ve kurban icabettiren 
Germen muharebe usulüne uymak mecburiyetinde kaldı. İnatla ve 
insafsızca bir göğüs göğüse muharebede, çok çabuk her türlü nizarn 
bozulmuş ve bu suretle kısa bir zaman sonra kumandanlar idareyi 
kaybetmişlerdi. Akşamın alaca karanlığında, vuruşma devam etmiş 
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ve bu sırada Batı Gotları, Hunlariyle beraber Attila'yı arabalarla 
çevrili bir karargaha sıkıştırmağa muvaffak olmuşlardı. Aetius, mu
harebe sükunet bularak adamlarını aramağa gittiği sırada, müttefik
lerinin muvaffakiyederinden haberdar olmuştur. İki taraftan hiçbiri 
gerilememiş ve herbiri kendisini karargahına kapayarak kesin kararı 
ertesi günün hadiselerinden beklemiştir. 

Lakin kesin karar verilememiştir. Gotlar ve Romalılar hücu
ma hazırlandıkları bir sırada Attila ölüme hazırlamyordu : ölü veya 
diri olarak düşmanın eline geçernesin diye at eğerlerinden muazzam 
bir yığın yaptırmıştı. Aetius'un ise devlet adamı vasfı, kumandan
lığına galip gelmiştir. Neticeyi zorlarnamayı daha uygun gördü. 
Batı Gotlarının zafer neticesinden fazlasıyla şımararak bütün Gal
ya'yı talebetmelerinden korkuyordu. Hunları da tamamen imha eder
se o zaman imparatorluğa kim yardım edecektı ? Attila, daha hala 
iyi bir dost olabilirdi. Nihayet kaderin tersine dönerek Attila'nın mu
zaffer olması ihtimalini de düşünmesi gerekirdi. İşte Aetius bu düşün
celere göre hareket etmiş, Gotları ve Frankları kendi haline terkederek 
Attila'nın araba safları arasından çıkmasına müsaade etmiştir. 

Lakin Aetius yanlış hesabetmişti. Attila, Aetius'un kendisine 
Galya'dan kaçmak fırsatını verdiğinden dolayı hiçbir şükran h�ssi 
duymadı. Aksine bu yüce gönüllü hareketi hakaret saydı. Daha 
sonraki yılda (452) ,  Venetia ey aletine h ücum etti ve yolu üzerine 
isabet eden ilk şehir Aquileia'yı, uzun bir muhasaradan sonra bir 
harabe yığınına çevirdi. Milano ve Pavia eline geçmişti. Birçok şehir 
de, sadece korku tesiriyle yahut ta daha iyi bir muameleye ma
ruz kalmak kaygusiyle kendisine kapılarını açtı. Beklenmedik hü
cum, Aetius'u şaşırtmıştı. Uğradığı büyük kan ziyanındandolayı, 
Attila'nın uzun bir zaman hücum edemiyeceğine inanıyordu. El
bette yeterli kuvvetleri bulunmadığından, pazarlığa girişrneğe mec
bur oldu. Muvaffakiyet için daha fazla bir ümit sağlamak gayesiyle, 
Hristiyan dünyasının en yüksek ruhani reisi papa Leon, yüksek rüt
beli iki Romalı memurun refakatinde Attila'nın ordugahına gitmiştir. 
Bu sırada artık Attila, Po ve Mincio ırmaklannın kavuştukları nok
tada bulunuyordu. Roma'ya doğru yol buradan ayrılırdı. Attila'nın 
adamları kendisini, ebedi şehre karşı gitmekten men etmeyi denemiş
lerdir. Alarik'in akibetini onun gözleri önünde canlandırdılar. Arada 
ordusunun saflarını kıtlık ve sari hastalıklar tahribe başlamıştı ve 45 ı 
Eylülüncieki kolay bir muvaffakiyeHen cesaret alarak Bizanslıların, 
imparatorluğuna taaruz ettikleri haberi de gelmişti. Yeni imparator 
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sava§çı Marcianus, kardeş Batı imparatorluğuna bu suretle yar
dım etmeyi denemişti. Bütün bunlar, kibar Roma elçilerinin ricalarına 
boyun eğmesi için yeterli bir sebep teşkil ediyordu. Uzaklaşırken> 
Romalıları hala tehdit etmekte idi . Krallık servetinden kendisine 
düşen kısmı ile birlikte, Honoria'yı verıniyecek olurlarsa kısa bir 
zaman sonra geri gelecekti. İran'a karşı tasavvurları bulunduğu gibi, 
şüphesiz imparatorluğu da mağlup etmeyi arzu ediyordu.  Lakin teh
ditlerini fiile çıkarınağa muvaffak olamadı ve ertesi yıl (453)  ve
fat etti. Hayatına son veren ne bir düşman eli ve ne de kurnaz bir 
hançerdi. Attila'yı, yeni karısı İldiko ile yaptığı izdivacın ilk gece
sinde burun kanaması öldürmüştü. 

Taht, Attila'nın ilk karısı Arıkan'dan dünyaya gelen üç oğlundan 
en büyüğü Ellak'a geçecekti . Lakin kardeşleri Dengizik ile İrnek de 
imparatorluktan hisse talebinde bulundular. Bu suretle çok çabuk 
aralarında talihsiz bir taht kavgası patlak verdi. Mağlup kavimler 
elbette böyle bir fırsat bekliyorlardı. Kendilerini hakimiyetleri al
tında tutan Hunlara nazaran sayıca ne kadar üstün olduklarını ha
tırlamağa b aşladılar ve birbiri arkası ayaklandılar .  İlk partiyi en kud
retli hÜkümdarlardan olan Gepid kralı Ardarİk yaptı, zira "en değer
siz köleler tarzında" bir taksime tahammül edemediğini söylüyordu. 
Komşu diğer kavimler de onun örneğini takibettiler. Böylece yukarı 
Tisa boyunda oturan Rugia'lar, Edeko ve Hunvulf adındaki hüküm
darlar idaresinde bu sırada artık Tuna ve Tisa ırmakları arasında 
ikamet eden Skir'ler, büyük muhaceret esnasında, Garam ve Vag ır
makları arasında uzanan eski yurtlarında kalan Hunimund ve Halarİk 
idaresi altında Hunlara "hizmet eden", Quad (Şveb) 'lar bunlar ara
sında idiler. Nihayet Herullar da Gepid birliğine iltihak ettiler. Bunlar 
bir zamanlar Pontus civarında ikamet etmişlerdir ; lakin H unlar
la birlikte bugünkü Macaraistan'a  lücret ederek Skirlerle Rugia
ların komşusunda bir yerde yerleştikleri anlaşılmaktadır. Daha sonra 
da bu kavimlerle birlikte faaliyette bulunurlar. Bunların dışında, 
bir iki Sarmat kavim bakiyesi de Gepidlere sokulmuştur. 

Rugialar'la Skirlerin sadece çok önemsiz bazı kısımları, Attila 
oğulları tarafında kalmışlardır. Her halde bunlar, Hunlarla çok sıkı 
münasebetler tesis eden ordulardı ve belki de Tuna-Tisa arasındaki 
istepte ikamet etmiyorlardı. Yalnız bugünkü Romanya ovasında İka
rnet eden kavimlerin, Hunlara yardım etmiş olması göze çarpmak
tadır. Hunlar, Tuna ve Tisa ırmakları arasındaki mülklerinden, sade
ce geçidieri ve aşağı Pannonia ile Szöreny sahasını, bir kısım Hun 
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{Sadagari) ve Sarmat kavim bakiyelerinin gurupları sayesinde 
nzunca bir zaman ellerinde tutabilmişlerdir. En kuvvetli dayanak
lan, Pontus boyunda hakimiyetleri altına giren Doğu Gotlan 
idi. İki taraftan da Hun İskan sahası arasına giren Doğu Gotları, 
efendilerini terketmeyi düşünemczlerdi. Bundan başka, Gepidleri 
Hun hakimiyeti altına sokanlar da onlardı . Gepidler bu hadiseyi 
onlara asla affetmiyorlardı . Bu şartlar altında Doğu Gotları, Gepid
lere karşı Hunlar tarafını tutmak mecburiyerinde kalmışlardır. 

Ordular Pannonia'da, mevkinii tanımadığımız Neato ırmağı 
civarında çarpışmışlar ve talih Ardarİk ile myttefiklerine yaver ol
muştur. Hunlar yenilmişler ve bizza t  Attila'nın büyük oğlu Ellak 
muharebe meydanında telef olmuştur (454) . Zaferden sonra Gepid
ler, Hunların merkezini ellerine geçirmişler, müttefik kavimler he 
büyük kısmında o zamana kadar işgal ettikleri araziyi muhafaza et
miş ve ancak, bazı başsız kalan Hun İskan sahalarİyle zenginlemiş
lerdir. En büyük kazançlan tekrar is tiklallerini elde eı meleri olmuştur. 
Fakat galiplerin Hun hücumlarını hesaba katmaları icabettiğinden 
Roma imparatorluğunun dostluğun u kazanmak için acele ederler. Ar
darik, Bizans sarayından "barış ve yıllık bir gelir" talebetmiş ve orada 
arzusuna boyun eğilmiştir. Bu zamandan itibaren, Gepid ittihadı 
azaları ve Bizans müttefikdirler. Neato galipleri, imparatorluğun 
hukukuna o derece riayet etmişlerdir ki sahipsiz kalan eski Pannon 
eyaletlerine dahi el uzatamamışlardır. Yeni Batı imparatoru Avitus, 
her türlü güçlüğe maruz kalmadan, bu sahada Batı Roma impa
ratorluğunun hakimiyetini tekrar tesis etmiştir (455 son baharında) .  
Lakin bu, Pannonia'nın Batı Roma İmparatorluğuna bağlılığının son 
bir fırsatı idi. 

Muharebenin kaybından sonra Hunlar, Attila'nın iki oğlu Den
gizik ve İrnek idaresinde, Karadeniz'in kuzey sahasına çekildiler 
ve bu suretle Doğu Gotlarının oradaki İkarnet yerleri çok çabuk mağ
lfıp ve yurtsuz Hun guruplariyle doldu. Zaman geçtikçe ve Gepid 
ittihaclma kaqı bir harekete muktedir olamadıkları iyice meydana 
çıktıktan sonra Hunlar, kesin olarak Pontus İstebinde yerleşmişler 
ve Doğu Gotlannı yurtlarını terketrneğe zorlayarak onlara serhat 
müdafileri sıfatiyle, en tehlikeli yerleri vermişlerdir. Hunlarla mu
tabık kalarak Gepidlerle müttefiklerinin direkt komşusunda ve sahip
siz kalan Pannon arazisine göçtüklerini muhtemel saymalıyız . Tuna
Tisa vadisinde Hunların menfaatlerini müdaafa etmek, onların va
zifesi oluyordu. Lakin, Hun hükümdarzadelerinin kontrolundan çıkar 
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çıkmaz, zulüm gördükleri bu insanlara kaqı hiddetle yüz çevirmiş
ler ve düşmanlarla çevrilmiş bulunan yeni yurtlarında kalabilmek 
maksadiyle, daha ziyade Doğu-Roma imparatoru Marcianus (457 
Ocak sonunda vefat etmiştir) un himayesini talebetmişlerdir. Bizans, 
ricalarını memnuniyetle yerine getirmiş ve onları da kendine bağlı 
kavimler birliğine almıştır. Şüphesiz bunları, Gepidleri dizginliye
bilecek bir denge unsuru olarak görmüş olacaktır. Hunlar, Gotların 
ihanetini görünce, müthiş hiddetlenmişler ve "sanki kendilerinden 
kaçan köleleri arıyorlarmış gibi" Attila oğullarının idaresinde onları 
bulmağa gelmişlerdir . Lakin Got prensi Valamer, kardeşlerinin yar
dımını dahi beklemeden saldırganları " İskitya'nın Danaber (Dnye
per) ırmağı suyunun aktığı yer civarına kadar" geri püskürtmüştür. 
Artık kendilerini çok kuvvetli hisseden Doğu Gotları, bütün aşağı 
Pannonia'yı ele geçirmek istemiş ve bu gaye ile orada ikamet eden 
Hun Sadagarilere hücum etmişlerdir. Fakat Dengizik, kendi kanın
dan olan bu kimselerin mahvolmasına göz yummamış ve yardımları
na koşmuştur. Hala hakimiyeti altında bulunan bütün kavimlerden 
kuvvetler toplayarak aşağı Pannonia'da görünmüş ve Bassiana'yı 
(Sirmium ve Singidunun arasında) muhasara altına alarak civarını 
tahribetmiştir. Lakin Hunlar bu defasında da devamlı bir netice elde 
edememişler hatta o kadar mühim kayıplara maruz kalmışlardır ki 
bir daha Doğu Gotları ile boy ölçüşmeye heves etmemişlerdir (466 
dan önce) . 

Bu hadiseyle Hun tarihi son safhasına erişmiş bulunuyordu . 
" İskitya"nın mağrur efendileri ve Roma İmparatorluğunun kor
kunç düşmanları artık, aşağı Tuna ve Pontus arasındaki sahalar
da barış ve sükCın içerisinde hakimiyetlerini teşkilatlandırabilirler
se memnun olmuşlardır. İki hükümdarzadeden büyüğü olan Den
gizik'in Batıya isabet eden bugünkü Romanya ovalarında hüküm 
sürdüğü, buna karşılık İrnek'in Karadeniz sahasındaki istep ınıntı
kasında hakim bulunduğu anlaşılmaktadır. Her ikisi, muharebede 
yorulmuş ve firar esnasında dağılmış bulunan kavimlerinin barış 
ve sükılna ihtiyacı olduğunu, aksi halde asla yeniden kuvvetlenemi
yeceğini gayet açık ciarak görmüştür. Bu sebeple daha 466 sıralarında, 
Bizans imparatoru Leon'a elçiler salarak barış eli uzatırlar. İmpa
ratordan, düşmanlığa son verilmesini ve Hun tüccarlarının tekrar 
Tuna �ahilindeki şehirlere girip çıkmalarına müsaade edilmesini rica 
ederler. Lakin Bizans sarayında elçilerini dinleyen bile olmamış, hele 
Hunlarla ticari münasebetlerin yenilenmesine kimse kulak asmamıştır. 
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R.cd cevabı tabiatİyle Attila'nın oğullarını son derece rencide etmi§
tir. İmparator onlara böyle muamele etmeye nasıl cesaret edebili
!Ofdu. Hunların otoritesi bu dereceye mi inmişti. İmparator elçileri
Ilin, babalarının ahşap sarayında korku içinde dolaştıkları zaman ne 
bdar geride kalmıştı . Sukut, kendilerinde ancak şimdi şuurlu bir 
bal almıştı. Dengizik hakarete derhal bir muharebe ile mukabelede 
bulunmak istediyse de İrnek kendisini sükunete davet etmi§ ve ağa
beyisi yine de atıarını eğeriediği sırada kendisi, iç karı§ıklıkları ha
mlatarak evde kalmıştır . 

İrnek'in i§aret ettiği iç karışıklıklara, Ogur Türklerinin Pontus 
civarında ilerlemeleri sebebolmuştur. Ogur Türkleri, 5 ·  asır orta
sında büyük bir feL1kate uğramıştı. Doğudan Avarlar tarafından 
yurtlarından mahrum edilen Sabirler, bunlara hücum etmişler ve 
bu sebeble Batıya doğru kaçmışlardı. İstep hattını takibederek 
Orta Volga boyuna ulaşmışlar ve orada orman ınıntıkası kıyısında 
Hunlara hizmet eden Akatzirlere rastlamışlardır. Bunları yendikten 
sonra elçilerini Bizans'a göndermiş ve imparatorla ittifak aktetmiş
lerdir (465-66 civarında) . Kısa bir zamanda, Kafkasya'nın kuzeyinde 
konaklayan bütün kavimleri hakimiyetleri altina alırlar. 466 da Kaf
kasya'dan geçerek İran'a girer, İberia ve Ermenistaıi sahalarını 
tahribederler. Hakim kabile Şaragur yani "Akoğur veya hükümdar 
Ogurları" idiler ; bunlardan başka "Ogur ve Onogur" (On-ogur) 
kavimlerinden bahsedildiğini işitiyoruz. 

Ogur Türklerinin İstiLliarı neticesinde İrnekJ Don nehrinin 
doğusuna düşen bütün sahaları kaybetmiştir. Dengizik ve İrnek 
466 da İstanbul'a elçilerini gönderdikleri zaman, o kadar tehlike 
hissetmiyar ve barış içinde ticari münasebetler idamesini düşü
nüyorlardı. Elçileri Bizans' tan elleri boş olarak döndükleri zaman, 
vaziyet o kadar vahim bir hal almıştı ki İrnek ordusuyla ağabeyisine 
yardım edemiyordu . Nihayet, Dengizik 466-467 kışında Daçya sahil
lerine girdiği zaman, seferi daha ziyade bir firar manzarası arzedi
yordu. Buz tutan Tuna nehri üzerinden arabalada geçiyor, yani 
bütün halk kadın ve çocuklariyle kendisini takibediyördu. Tabiatİyle 
buna karşılık yağma için değil fethetmek ve yeni bir yurt temin etmek 
için geliyordu. Salıillerin müdafaasına memur edilen Bizans kuman
danı Anagastes kendisine niyetini sorduğu zaman, onunla konuşmağa 
bile tenezzül etmiyor ve elçilerini doğru imparatora gönderiyordu. 
Yerieşecek bir arazi ve yıllık bir vergi istiyor, lakin mağrur ve ısrarlı 
bir tavır takınıyordu. Tabiatİyle imparator, ancak kayıtsız §artsız 
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tabi olduğu takdirde arzularını yerine getirrneğe hazır idi. Fakat 
mağrur Dengizik, bunu duymak dahi istemedi. İmparator, saldır
ganların püskürtülmesine, sonradan Batı-Roma imparatoru olan 
Anthemius'u memur ediyor. Ordular muharebeye tutu§uyorlar ve 
§iddetli bir muharebe sonunda Dengizik gerilernek zorunda kalıyor. 

Dengizik'in muvaffakiyetsiz yurt İ§galiyle aynı zamanda Hun
lar ve müttefikleri, Pontus boyundaki İstebierden alelacele Tuna'nın 
öteki yakasına, Roma İmparatorluğunun himayesine sığındılar. İm
paratordan bir yerle§me müsaadesi talebedebilmek için bunların 
daha fazla sebebleri vardı . İran'a kadar akınlar yapan Ogur Türk
lerinden onları sadece Don nehri ayırıyordu. Bu yeni gelenler, im
paratorun uyruğu altında ya§amayı aceleyle tanıyor ve "müttefikler" 
sıfatİyle Tuna boyundaki hudutların müdafasını üzerlerine alıyor
lardı. İmparator kendilerini memnuniyetle kabul etmİ§tir. Yaylarının 
korkunç kuvvetini tanıyor ve kendilerine fenalık eden Gotlara, Gepid
lere ve istebin yeni hakimlerine karşı hudutlan son adamlarına kadar 
müdafaa edeceklerini biliyordu. Attila'nın küçük oğlu İrnek, adam
lariyle birlikte İskitya'nın en dı§ında, (in extrem a  minaris Scythiae) 
yeni bir yurt buluyordu. Bu Hun hükümdarzadenin barınağını nerede 
aramamız icabedeceği hakkında bir §Üphemiz olamaz. Herhalde 
burası firar ettiği bugünkü Güney-Rusya İstebinde değil, fakat §Üp
hesiz Tuna'nın te§kil ettiği müdafaa barajı arkas,nda, Dobruca'nın 
kuzey kısmında olmalıdır . Gerçekten Romalılar, DobrU(·a'yı Küçük 
İskitya diye adlandırırlardı. İrnek'in akrabaları da Bizans'ın hiz
metine girdiler. Emençur ve Ulkindur, Daçya sahillerinin Vit, İsker 
ve Lom kıyılarında konaklara kavu§urlar. Rugi kavim bakiyeleri de 
beraber gelmi§lerdir. Her ihtimale göre bunlar, asıl kabile birliğin
den ayrılmı§ ve Hunlara sadakatla bağlı kalmı§lardı ; böyle mutsuz 
bir zamanlarında da Hunlarla ta1i ortağı olmu§lardır. İstanbul'un 
iki ön müdafaa kalesi sayılan Bizzist (Bizye) ve Arcadiopolis'i konak 
olarak talebettiler. En batıya isabet eden Hun cenahı dahi, kendini 
emniyette hissetmediğinden Roma arazisine hicret eder. A§ağı Pan
nonia'da bir kısım Hun guruplariyle sonuna kadar Got yayılmasına: 
kar§ı gelen Sarmatlar ve Cemandr'lar, yerle§mek için Castris Martis 
§ehri civarında Dacia ripensis'de bir arazi ele geçirmİ§lerdir. Gotlar 
tarafından sıkı§tırılan diğer kavim gurubu Sadagariler de, aynı suret
le Pannonia'daki arazilerini terkeder, Skir kavmi bakiyeleri ve bundan 
ba§ka Alan guruplariyle birlikte Küçük-İskitya'da bugünkü Dob
ruca'da yerle§irler. Lakin tek ba§ına Dengizik boyun eğmek istemi-
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yor ; yaralı bir yabani gibi Bizans'a son saldırışiarını da yapıyor, fakat 
469 da artık Bizans'a esir düşüyor. Magister militum per Thracias 
bulunan Anasastes başını kestiriyor ve bir kazığa geçirerek bunu 
İstanbul'un ayak takımına bir temaşa mevzuu gibi teşhir ediyor
lar. Başsız kalan Hun isteblerinde yalnız kalarak niçin çarpıştığın ı 
elbette Dengizik iyi biliyordu : o, ölümünü arıyordu. 

Bu derece büyük ölçüdeki göçlerden sonra bugünkü Roman
ya ve Rusya ovalarında fazla sayıda Hun kalamazdı. Pannonia'
darı tamamİyle Karadeniz'e kadar, Hunlarla birlik kuran herkes, 
Roma arazisine geçmiştir. Anlattıklarımızdan sonra, sahipsiz ka
lan Pontus ve Tuna ovalarına hangi kavmin sahip olduğundan şüphe 
edilemez. Doğu tarafından Saragurların idaresi altında ilerleyen 
Ogur-Türkleri, muharip Akatzir kavmini eziyor ve önüne geçilemez 
bir kuvvetle tamamİyle Kafkas dağ sihilesine kadar her tarafı işgaJ 
ediyorlar. Muvaffakiyetli İran seferinden sonra (466) ,  çok çabuk Don 
nchrini geçiyor ve Pannonia'daki Sirmium 'a kadar durmadan iler
liyorlar. Zuhurlarının hemen ardında, Bizans imparatoruyla itti
fak aktediyor ve bu ittifak, uzun yılların tecrübesine dayanacak kadar 
metanet gösterebiliyor. 482 de İmparator Zenon, kendilerini Doğu 
Gotlanna karşı yardıma çağırıyor ve arkasından On-ogurlar, bun
larla Sirmium civarında kanlı bir muharebeye girişiyorlar. 499 dan 
sonra artık Bizans'a karşı düşmanca tavır takınıyar ve Trakya ile 
Mözya'yı tahribediyorlar. Bu yeni \"e azametli kavmi kaynaklar, 
birçok defasında "Bulgar" diye adlandırır ve bu "karışık" demektir._ 
Bulgar dilinin Hun dilinden ayrıldığını tespit etmek mümkün ol
muştur. Zira, H unlar Gök-Türk, Uygur yahut Avrupa Avadarının 
kullandıkları dili konuştukları halde, Bulgarca da aslında, bir Türk 
dili bulunmasına rağmen, Çuvaşçaya benzeyen bir lehçe idi ve bu 
lehçede az  önce zikrettiğimiz lehçelerin -z'si yerinde -r'i buluyoruz. 
Bu olay, Pontus ve aşağı Tuna boyunda teşekkül eden yeni göçebe 
"imparatorluğu" idareci kütlesinin Hun değil lakin Ogur olduğunu 
gö3termektedir. Fatihlerin yeni yurtlarında buldukları az miktardaki 
kavim bakiyeleri, kabile ittifakının Ogur özelliğini fazla değiştire
memiştir. Yeni hükümdar hanedanı, şan ve şöhretinin daha büyük 
ve daha korkunç olmasını düşünerek tabiatİyle Pontus ve aşağı Tuna 
boyunda yaşamakta bulunan Hun ananesini kendisine maletmiş, 
Attila ile İrnek'i kendilerine efsanevi ced kabul etmiştir . Bundan başka 
Macarlar da Hun menşefi olduklannı gururla ilan etmişlerdir. Lakin 
bu hususta başka misallere de sahip bulunuyoruz . Eftalitler, Kuşan-
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ların Oxus boyundaki memleketine Uzak Doğu salıaşından geldikleri 
halde, yine de hükümdarları kendilerini mağlup Kuşanların büyük 
bir şöhrete sahip hanedamndan neşet ettirirlerdi. 

Hun imparatorluğu parçalanmış Ye hakim kavim dağılmıştır. 
Ancak şimdi, imparatorluğun yıkılınası anında, Hazar denizinden 
tamamİyle Danimarka adalarına kadar uzanan çok geniş bir sahada, 
bir avuç göçebe kavmin iktidarı elinde bulundurduğu anlaşılmıştır . 
Daha az zaman önce, bütün dünyayı yenmek hülyasında bulunan bu 
kimseler, birkaç yıl gibi kısa bir zaman zarfında çökmüşlerdir. "Hü 
kümdar kabilesi" ufak kabilelere, guruplara ve kısırnlara bölünmüştür . 
Bazıları, istebde kalarak yeni devlet teşekkülerinde erimiş, birçokları ise 
yabancılar hizmetinde çarpışmakta devam etmiştir. Attila'nın sevgili 
oğlu İrnek, Bizans'ın askeri olmuş ve onun örneğini başkaları da ta
kibetmiştir . Sonraki yıllarda, içinde imparatorluk ücretinde çalı
şan bir miktar Attila Rununun yaşamadığı uzak bir garnizon bile 
mevcut değildir . İmparatorluğun bir zamanki düşmanları olan bu 
insanlar, subay ve kumandan mevkilerini adeta istila ederler. Ba
tıda da durum aynıdır. Lakin Batı imparatorluğunu ilk sırada, o 
zamana kadar Hun iktidarının dizginlediği Germen kavimlerinin 
üşüşmesi kaplamıştır. Önce Skir, Herul ve Rugi unsurları baş mevkii 
işgal ederler : askerler ve kumandanlar bunlardandır. Attila'nın 
maiyetini teşkil edenlerden birçoğu Roma'da en yüksek rütbelerc 
kadar çıkmışlardır . Yerine oğlunu tahta çıkarmak maksadiyle Batıda 
son "Roma imparatoru" Julius Nepos'u mevkiinden uzaklaştıran 
Orestes, Attila'nın en çok itimat ettiği bir adamı idi. Orestes'i ise 
-malum olduğu üzere- Odovakar mf dışı et.ı:niştir . İtalya'nın ilk bar
bar kralı odur. Bu Odovakar ise, Attila'nın itimadiyle �ivrilen Skir 
hükümdan Edekon'un oğlu idi. "Allahın kamçısı"nın iktidarının 
doruğunda ve büyük muharebeler yoluyla dahi temin edemediğini, 
"köleleri" oyun türünden bir kolaylıkla elde etmişlerdir : Roma üze
rinde hüküm sürmüşlerdir. 
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EFSANEDE ATTİLA 

Yasan : Sandor ECKHARDT 

Bugün Attila efsanesinden bahsettiğimiz zaman aslaJ bundan 
50-60 yıl önceki ve bir zamanlar Avrupa milletleri ve bilhassa Ma
carların ağzında Attila efsanesinin yaşadığını zanneden alim ve 
yazar nesilleri kadar kolay bir vaziyette değiliz ; zira bunlar) bu fa
raziyenin ilm i bir tarzda tahlilinden kendilerini uzak tutmuş ve 
çok öncelere kadar çıkan efsane alemini ancak sonraki kayıtlardan 
geriye doğru sonuç çıkarabilmişlerdir. Bu suretle) rahatça Attila'ya 
ilişkin her nevi masal malzemesinden hayali efsane çevresini teşkil 
etmek mümkün olmuştur ; halbuki hakikatte bunlar hiçbir zaman 
yaşamamıştır. 

Bugün artık Hun efsanesi dedikleri hikayenin çok çeşitli tabiat 
ve sınıftan malzeme) ifade ve inanıştan ibaret olduğunu biliyoruz ;  
ancak ilmi olmayan görüşler) bunlarda bir birlik arayabilir ve bu 
karışıklıkta Attila'nın simasım tabiata uygun olarak temsil edebilir. 
İçinde hakiki ve daha Attila devrine kadar çıkan efsane inanışı) mu
kaddesata dair süsleme motiflerJ yahut dini hedefe dayanan rivayet) 
alimane isim izahıJ manastır menşeli ithamlar bulunduğu gibiJ menşei 
meçhul tabii veya sun ' i  mevzulara bağlı) mahalli ve soluk hatıralara 
bağlanan unsurlar) hatta şairane rivayetler dahi vardır. Fakat eski
den aradıkları ve gördüklerini zannettikleri halk efsanesi çevresini) 
çoktan unutulan bir destanın dağınık hatıralarını hiçbir yerde bula
mıyoruz . 

HunlarıJ daha tarihi zuhurları sırasında) bir nevi korkunç 
bulutlar kuşatır : azametli atlı kütlelerinin görünüşüne acayip ta
savvurlar) dünyanın sonundan gelen tethiş ve Deccalın zuhuru gibi 
hadiseler bağlanır. 
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YE'CÜC ve ME'CÜC OGULLARI 

Hristiyan dünyasının Ye'cüc ve l\fe'cüc nesiinin zuhur cdece
ğine dair korkusu , peygamber Hazkiyal'in hayaletleri (37 : ı -3) ve 
Apokalipsis'in kehanetinden neş 'et etmektedir. Doğu Musevi ve 

Hristiyan alemi bu kıyamet gününün ilk alametlerini d aima güğün 
soğuk ınıntakasından beklemiş ,·e bu suretle ilk defa Ye'cüc Me'cüc 
acidettiği ilk kavim İskitler olmuştur. Bundan sonra sıra Hunlara, 
Gotlara, Alanlara, Araplaı a, Hazarlara, Türklere, Macarlara, Part
lara , Tatarlara, D aklara hatta İsİ aililerin On kabilesine gelmiştir. 

Hunların 4· asırda Doğudaki hücumları neticesinde Doğu H
ristiyan ve bilhassa Süryani ve Ermeni kaynaklarında ilk Hun ef
sanesi teşekkül eder. "Süryani Büyük İskender Hristiyan Efsanesi" 
ne göre, Daryal geçiciine yerleştirilen Kafkas kapısının kapanması 
tamamen Hunlara bağlıdır. Bu kaynak, Hunlar memleketlerini tahrip 
etmesinler ve İskenderiye'deki kütübhanesini ve arşivini yağma et
mesinler diye, Büyük İskender'in kapıyı kuzeye kapadığını bildirir. 
Gerçekten meşhur seferi esnasında, Dicle ve Fırat nehirlerinin kay
naklan mıntıkasından hareketle Ermenistan'a vanyar ve sonra 
Muşaş dağını aşarak Bahl-Lepta ovasına iniyar ki burasını büyük 
dağlar çevrelemektedirler. Tüccarlar kendisine, beni beşerin henüz 
bu dağa tırmanmadığını ve ardında Hunlarm İkarnet ettiklerini ve 
krallarının Yc'cüc, Me'cüc ve Neval gibi Yafes oğullarının kralları 
olduklarını ve bundan başka Gig ve Temron, Tiyamron, Beth-Gamli, 
Japhobar, Şumardak, Gluşika, Ekşaphar, Şalgaddo, Nişlik, Amarphil, 
Kaoza kralları bulunduğlUlu söylerler. Hun krallarının listesi işte 
budur. Büyük İskender duyduklarına son derece şaşarak üç bin de
mirci ve çilingir ile üç bin bakırcıyı orada görevlendirir. Bunlara on 
iki dirsek yükseklikte ve dokuz dirsek genişliğinde muazzam bir kapı 
yaptırır, demir ve bakırla bu kapıyı dağa yerleştirir. Bundan sonra. 
da üzerine, Hunların bir zamanlar bu kapılardan çıkarak Romalı
larla İranilerin memleketini işgal edeceklerini, lakin sonradan kendi 
arazilerine geri çekileceklerini yazdım·. 926 yıl sonra dar vadiden 
tekrar meydana çıkacaklar, o zaman ayakları altında arz titreyecek, 
lakin nihayet 940 sene sonra Hun kralının geçitten geleceğini ve tan
rının emri üzerine dünya yüzünde hüküm süreceğini de haber \'eri
yor . Suriyeli Efraim'e maledilen "Sermo de fine extremo" da Hun
ların Apokaliptik zaferini hemen hemen aynı tarzda hikaye eder . 
Allah'ın emriyle kapılar devrilir ve gök yüzündeki yıldızlar ve deniz-
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deki kum taneleri kadar çok sayıda bir ordu ortalığı istila eder. Bir
çok kavim arasında Hunlar da bulunurlar ve bunların çirkin ve müt
hiş ahlakına ayrı bir bahis ayrılmıştır . Bu kavim Hazkiyal peygam
berin söylediklerine benzer bir tarzda arzı bir bulut gibi istila ede
cektir . Bunların Kafkasya'daki kapının gerisinden zuhur edecekleri 
inancını, şüphesiz St .-Jeromos ve Sevilli İzidor bu Doğu menşeli kay
naklardan edinmiş olacaklardır. Bılhassa Ortaçağ'da umumiyede 
bir otorite telakki edilen İzidor şunları yazar : "Hugnia'ları önce 
Bun diye adlandırılardı, sonralar ı krallaıma izafe edilerek Avar 
adını almışlardır. Bunlar evvelce Maeotis'in uzak hudutlarında 
buzlu Tanais ırmağı ile kötü Massaget kavimleri arasında otururlardı. 
Sonradan, çevik atlar üzerinde, İskender'in yabani kavimleri kapa
dığı Kafkas kayalıkları arasında zuhur ederler, Doğuyu yirmi yıl 
esaret altında tutarlar. Mısırlılardan ve Rabeşlilerden ise yıllık vergi 
alır I ardı . "  

Fakat Batıda, Hunların menşei hakkında başka inançlar da 
yayılmış bulunuyordu ve bunlar berikilerden daha uygunsuz hura
felerdi. Gerçekten, bu sebeble Ortaçağ yazarında, Kafkas menşe 
inanışına nispeten daha nadiren rastlarız ; mesela İ talyan St.-Gemi
nianus efsanesinde ve sonradan Ortaçağın Juvencus Caelius Attila 
tercümei halinde vaziyet böyledir. 

HUNLARIN TASVİRİ 

Okul eğitimi vasıtasiyle bütün Avrupa kültür sahasında, tarihi 
bir fikir imiş gibi bugün dahi yayılmış bulunan Hunlar hakkındaki 
en genel efsane, Bunların dış tasvirleridir. Son zamanların ancak en 
inanılmaz teferruatını terkettiği bu masalvari karakter tasviri men
kibesinden dolayı, gerileme halinde bulunan Eskiçağ'ın Grek ve 
Latin yazarları mesuldürler. Bugünkü Avrupa, Hunlar hakkında 
bugün de, ı soo yıl önce kendi tecrübelerinden ziyade an'aneye bağlı 
bulunan müelliflerin herkesçe malum olan antik kaynaklardan, antik 
coğrafya formüllerine göre topladıkları malumata dayanır. Bu tas
virlerde Hun kavminin vahşeti her türlü tasavvurun fevkindedir. 
Atıarına yapışık çirkin mahluklardır, toprak üzerinde güçlükle geze
bilirler, köse bir suratları vardır. Ahlak hakkında en iptidai bir kav
rama malik değillerdir ve bu sebeble de korku nedir bilmezler. Dinin 
ve hatta hurafelerin de tamamen yabancısıdırlar. Muharebelerde şöyle 
bir toplanıverirler, zira yüksek bir kumandadan tamamİyle mahrum-
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durlar. Deriden ve bezden iliştirilmiş elbiseleri üzerlerinde parça parça 
sallanır ; evleri yoktur, arabada doğar ve araba üzerinde şura va bu
raya sürüklenirler. İhtiyar ebeveynlerini öldürürler. Pişmiş gıda ye
mezler, kökleri kemirir, yarı pişmiş eti hacaklariyle at sırtı arasına 
koyarak yumuşatır ve ısıtırlar. 

4· asrın coğrafya ve tari.h yazarı Ammianus Marcelinus'un Hun 
tasviri işte budur. Bugün artık, bu tasvirin her bir hattının sahte 
olduğunu, bu neviden tasvirlerden beherinin antik devre ve Hero
dot'a kadar çıkan rivayetlerin kopyası, daha doğrusu nakli olduğunu 
biliyoruz. Bilhassa eğer altında ısıtılan et bahsinde, bu cihet daha 
açıktır ; son zamanlarda etnograflar, göçebe istep kavimlerinin at 
sırtının korunması gayesiyle etin eğer altına konduğunu izah etmiş
lerdir. Gerçekten burada, antik coğrafya anlayışlarına göre, Kavim
ler muhacereti devrinde zuhur eden her kavmin kuzeyin soğuk mın
takalarından, buzlu okyanustan geldiği bahis mevzuudur. Hatta, 
Hippokrates'den beri her antik yazarın inandığı ve öğrettiği üzere, 
nekadar kuzeyden gelirse, ahlaki bakımından o nispette daha vah
şidir. Bu sebeı..le İskit ve Alanlar gerçi vahşidirler amma yine de, da
ha kuzeyden gelen ve tamamİyle hayvani bir hayat geçiren Hunlar 
kadar vahşi değillerdir. Pomponius tarafından Germenler hakkında 
kullanılan umumi sözlerden ( "Cermenler hayvanın derisindeki et 
yığınına oturarak ve abanarak bir dereceye kadar ısınmak gayesiyle 
el ve ayaklarİyle ona yapışarak donmuş çiğ bir eti yerler") Ammia
nus'ta eğer altında ısıtılan et olur ve Maeotis'in ötesinde yaşayan 
kavimlerin mübalağalı ve resimli hatlarla resmedilmiş tabiatıarına 
dair karakteristik bir delilidir. 

Süryani Efraim'e maledilen (Sermo de fine extremeo) adlı La
tince yazıdaki H un tasviri de, daha az ibret verici değildir ; "Gerçek
ten Hunlar muharebe ve mücadeleye girecekleri zaman, hamile 
kadınlarını toplarlar ve bunlar üzerinde bir ateş yakarlar ve sihirli 
şarkılar söyliyerek orada toplanıdar ve böylece onların rahmindeki 
cenini pişirir ve sonra rahmi keserek cenini oradan alırlar ve tabak
lara koyar, üzerine su serperler ve sihirli suda ceninin azalarını par
çalara ayırırlar ; müteakiben kılıçlarını, yaylarını mızraklarını ve 
diğer aletlerini çıkarır ve suya batırırlar. Bu suretle sihirli suya batır
dıkları bütün techizat, sanki altı bin adamın imiş tesirini uyandırır, 
halbuki muharebede bir tek insan cengeder .  Aralarından elini uzatan 
herkes sanki bir bıçak taşıyormuş gibidir . Çocukların etini yer ve ka
dınların kanını içerler. Derilerle kuşanır, rüzgar ve dolu ile giyinider 
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ve göz kırpmalariyle şehirlerin altını üstüne getirir ve duvarlarını de
virirler. Müstahkem kaleleri harabeder, en kuvvetli yiğitleri kolayca 
bağlar ve keserler. Rüzgardan ve doludan daha çabuk koşarlar" . 
Bütün bunlardan anlaşıldığına göre sihirbazdırlar ; kılıçları ve mız
rakları yıldırım saçar, aynı z<tmanda 2-3 atı birden sürerler, herbiri 
40-60 insanı önüne katar, arslanlar gibi kükrerler ve bir su baskını 
gibi istila ettikleri bütün kainat bunların korkusu ile titrer. Dünyanın 
sonuna dahi erişirler ve hiçkimse onlara karşı gelemez . 

Bu Doğu vasfını taşıyan Yahudi ve Kabalistik inanışlarİyle 
kolayca izah edilebilen tasvir, bizi şaşırtmamalıdır. Sonraları bu 
neviden sihirli arneliyeleri Avar-Hunlara da atfederler ; bu suretle 
Frank kralı Sigebertus'u sihirli ilimlerde mahir Bunların her türlü 
sihirli tertiplerle ürküterek sonunda esir ve tab i olmağa zorladıkları 
kaydedilir . Catalaunum muharebesinin Jordanes tasvirinden bilinen 
ve Attila'nın muharebeden önce kahinierin fikrini aldığı hakkıdaki 
kayıt ta, Ortaçağ yazarlarında şeytani arneliyelerin bir delili olarak 
çok defa görülür. 

Fakat insan eti yemek ve kan içmek adeti hakkındaki riva
yetler, Yahudi-Grek menşeli tipik Doğu söylentisidir. Bu zamandan 
itibaren arka arkaya Ortaçağ müellifleri, kuzeyden gelen kavimler 
hakkında kullanırlar ; bu neviden hikayeleriJustinus İskitler hakkında, 
bir hagioğraf Hazarlar hakkında ve maalesef Alman vakanüvisi Re
gino da aynı hikayeyi Macarlar hakkında tekrar eder ve bu yüzden 
bu ı soo yıllık ahmaklık timsali etnoğrafik dedikodu, Rumen hatta 
Amerika ders kitaplarında, Macarların nitdenmesi olarak bugün· de 
kul lanılır. 

Jordanes'in 5 ·  asır İspanyol tarihçisi Orosios'a dayanarak nak
lettiği Hun efsanesi de bunun gibi antik kökenlidir. Düşünülen eecl
lerinin şöhretini kıskançlıkla muhafaza eden Macar vakanüvisi Si
mon Kezai, bu efsanevi hikayeye karşı hararetli bir çıkış yapar ve 
bütün reolojik bilgilerini ortaya atarak kroniğinin başında bunu 
yalanlar. Gerçekten Orosios'a göre, Got kralı Filimer, kavmi arasında 
Haliurunna'ları yani sihirbaz kadınları bulmuş ve bunları bir boz
kıra kovmuştur. Orada bunlar kötü avare ruhlarla, daha sonraki 
bir kaynağa göre ise Faunlarla temasta bulunmuşlar ve bu şeytani 
uyuşmadan Bunların ufak_, kara, hayvani dış görünüşlü kavmi mey
dana gelmiştir ; bu kavim başlangıçta Maeotis bataklıklarında yaşa
mış ve ancak sonraları İskitya'ya çıkmıştır. Bu masallarda Amazon� 
ların men şe ef.�anelerine benzer hatlar keşfetmek oldukça kolaydır. 
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Bütün bunlara> sonraki Hristiyan hagioğrafi neşriyatımn Atti
la'nın tahribatı hakkındaki rivayetlerini ilave edersek> son Ortaçağ 
müelliflerinin Hun tasvirini bu derece antipatİ ile tesbit etmelerinin 
sebebini anlayabiliriz . Bir örnek olarak Vincentius Bellovacensis 
(Vencent de Beauvais)nin tasvirini de buraya geçireceğiz. Ona göre 
de Hun kavmi bozkırlara kovulmuş cadılarla Faun'ların birleşme
sinden neşet etmiş Ye önceleri Maeotis bataklıkları arasında ikamet 
etmiştir. "Küçük ve kara bir ırk olup orada adeta insan nevinden 
uzaklaştırılmış olarak yaşamış ve beşeri konuşmaya benzeyen hiçbir 
sesi tanımamıştır. Muharebede belki de yenemiyecekleri kimseleri, 
simalarının korkunçluğu ile müthiş bir korkuya düşürerek kaçırmış
lardır. Zira yüzleri ürkütücü ve adeta . . .  şekilsiz bir et yığınına ben
zerdi ve göz yerine üzerinde noktalar bulunurdu. Yabani şekilleri, 
ruhlarının keyfiyetini daha iyi ifade ediyordu. Daha doğum günlerin
de, vahşi hiddetlerinin işaretlerini verirlerdi. Gerçekten erkek çocuk
larının yüzlerini daha emzirmeden önce, yaranın acılarına alıştırmak 
maksadiyle demirle çizerlerdi . Bu sebeple sakalsız olarak yaşlanıdar 
ve gençliğin tazeliğinden mahrum kalırlar ; zira demirle çizilen yü
zün izleri, kıllarm zamanında zuhur eden güzelliğini alır . Her ne
kadar ufak boylu iseler de, kolayca ve mahirane hareket ederler. Ata 
binmekte çok sürate sahiptirler, geniş omuzları, yay ve ok kullanınağa 
uygun boyunları, onlan kuvvetli yapar ve mütehakkim gururları 
onları daima dimdik tutar. Bütün komşu kavimlerinin dehşet ve 
korkusunu teşkil eden H unlar bu kabileden zuhur ederler" . 

. Bu tasvirde belki, ancak yüzün çizilmesi kaydı açıktır ve bunu 
Sidonius ApolEnaris nakletmiştir. Diğerlerini Ammianus Marcel
linus'tan, J ordanes'ten tanıyoruz ve bilhassa Plinius- Solinus-İsidorus 
taraflarından nakledilen, köpek başlı insanlar delaletiyle başlıca insan 
sesi yerine bir nevi havlamaya benzer sesler çıkardıkları tçırzındaki 
bazı hatlar da intikal etmiştir . Antik-çağ coğrafyasına göre, acube
lerin yahut yarı hayvan şeklinde kavimlerin oturdukları Okyanus 
civarından veya dünyanın nihayetinden gelen kavme bütün bunlar_. 
hatta daha da farklı sahte yakıştırmalar mubah görünürdü. 

BUNLARIN EFSANELERİ 

Avrupa'yı dehşete düşüren büyük Hun hükümdarının sima
sı etrafında, daha hayatında bir nevi efsanevi hale teşekkül etmişti 
ve bu, Attila'nın kendisinin ve Bunların da inandıkları bir unsur 
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olmakla en kıymetli efsane malzemesini teşkil ederdi. Bu tamamİyle 
itimada şayan hatıralar, Priskos rhetor'un kayıtlariyle zamanımıza 
kadar intikal edebilmiştir. Priskos rhetor'un eseri kaybolduğundan, 
güvenilir fıkralarının dışında tarafından kaydedilen gerçek Hun 
efsane inanışlarını ondan faydalanan müelliflerin eserlerinde ara
mamız gerektir. İlk sırada, Hunların gelişlerine dair ve onları sev
keden hayvana ilişkin efsane bu nevidendir . Bu malumatı bir Grek 
olan Sozomenos ile Got tarihçisi Jordanes müttefikan hikaye ederler. 
Priskos'un çağdaşı bulunan Sozomenos kısaca, bir asır kadar sonra 
yaşayan Prokopios ile Jordanes, etraflı olarak bundan bahsederler. 
Hatta Sozomenos iki ayrı variantım tanımaktadır : Birincisine göre, 
Yunan İo efsanesine benzer bir tarzda kelebek tarafından kovulan 
bir inek, diğerine göre ise kaçan bir dişi geyik Hunlara, Maetois'in 
öte tarafına götüren yolu göstermiştir. Sonraki iki müellif, av esna
sında Hunların önünde bir geyik göründüğünü ve sonra bunun, ba
taklıklar arasında kaçarak Hunlara yolu gösterdiğini ilave ederler. 
Geyiği takiben, İskitya'nın mümbit ve fevkalade meralarına ulaşır
lar, fakat o zaman geyik gözlerinin önünden kavbolur. Bunun üzerine 
Hun avcılan geri döner ve halkı yeni yurtlarına sevkederler. Prokopi
os, Gotları mağlubeden Hunların imparatorluğunda iki karde§in 
memleketini paylaştıklarını kaydeder : bunlar Uturgur ile Kutur
gur'dur ; malum olduğu üzere bu kaydiyle iki Bulgar kavim adını nak
letmiş oluyor. Lakin Macar kroniğinin dediği gibi, halkı İskitya'ya 
sevkedenler onlar değildir. 

Bugün artık Bizans tarihçilerinin, bir baktma anlaşılmaz gi
bi görünen haberleriyle bizzat Hunların kendi menşe efsanesini 
kaydetmiş olduklarını biliyoruz. Mesela, Moğolistan'ın Noin-ula 
eyaleti Hun mezarlığından ele geçirilen işlemeli keçe, asli §ekliyle 
bu ınenşe efsanesini göstermektedir : burada masal mevzuu gelin
cik nevinden kanatlı bir hayvan veya bir porsuk, kovaladığı bir 
Ren geyiğini ısırır ; geyik H un kavminin ana ceddi ve porsuk da baba 
ceddidir. İçinde kanatlı ve kanatsız paskerin -bu da bi� nevi por
suğu ifade eder- bir geyiği takibettiğini anlatan üstyak masalı da, 
yurt işgaline dair mükemmel bir analoji teşkil eder ; kanatlı paskerin 
geyiği bıraktığı yerde, balık ve av bakımından zengin bir sahada 
yeni bir yurda kavuşur ve yaya paskeri de kendi arkasından çağırir. 
Macarların ced anası Eneh'in manası da, bir dişi geyiktir ve belki 
de benzer bir men§e efsanesinin hatırasını muhafaza etmektedir. 
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Batı aleminin daimi surette büyük Hun kralını Allah'ın kamçısı 
diye adlandırdığını ve bunlar arasında günahlara saplanan Hristi
yanları cezalandırmak maksadiyle Allah tarafından gönderilmi§ 
olduğu kanatinin ya§adığını biliyoruz .  Fakat bizzat Hun kralının da .. 
Allah tarafından gönderilcliğine inanmı§ bulunduğuna dair delil
lerimiz vardır : gerçekten elinde Allah tarafından gönderilmiş bulun
duğunun sembolü olan Allahın kılıcı bulunur. 

Bu hususta çağda§ Priskos rhetor delil zikreder. Priskosı Roma 
elçisi Constantiolus'tan, Roma'dan bir ünvan alma hususunda mü
naka§aya giri§tiği zaman Attila'nın kendisine yalnız "reis" namı 
verilmesine son derece hiddetlendiğini duymu§tur. Bu hiddetinde, 
Attila'nın Allah tarafından kendisine dünya üzerindeki hakimiyetin 
bah§edilmiş olduğu kanaatini beslemiş olmasının da hissesi olsa ge
rektir;  zira, bu hadiseler akabinde Roma elçisi Priskos'a .. "bir zaman
lar" İskit krallarının mukaddes bir e§ya saydıklan ve orduları teftiş 
eden kimseye aynlmı§ bulunan" Ares kılıcının Attila'nın elinde bu
lunduğunu söyler ; "uzun zaman nerede bulunduğunu bilemedikleri 
bu kılıç bir ineğin yardımİyle meydana çıkarılmıştır". Jordanes, 
Priskos'un hikayesini daha ayrıntılı olarak muhafaza etmi§tir. J orda
rres bu harika kılıcın topallayan bir düvenin kan damlalarını taki
ben ilerleyen bir çoban tarafından bulunduğunu da bilir . Çoban, 
kılıcı ko§arak Attila'ya götürür, Attila ise bunu Allah tarafından dün
ya hakimiyetinin kendi eline tevdi edilmiş olduğuna alarnet sayar. 

Attila'ya ilişkin bütün efsanevi inanışlar arasında en kıymetiisi 
işte budur ; zira bu inanış Attila'nın hayatına karı§mış ve buna bir 
kader gibi inanmı§tır. Mukayeseli araştırmalar neticesinde, sivri ucu 
yukarıda olmak üzere kı lıcı toprağa gömmek adetinin, Doğuda yay
gın olduğunu biliyoruz ;  bunun izlerini, Heredot'un İskitlerinden 
başlayarak Transilvanya'daki Haromszek Sekel'lerine kadar takibe
debilir ve Macar masalllarında da bulabiliriz . Nitekim otlayan bir 
hayvan bu neviden bir kılıca da saplanmı§tır. 

Aquileia leyleklerinin tarihi menk.ibesi de, Attila devrine ka
dar çıkar ve bu hikayeye Ortaçağ tarihçilerinde çok sık rastlanır. 
Prokopius ve · Jordanes'in tamamen ittifakla anlattıklarına göre, 
Attila'nın İtalya'daki ilerlemeşi müstahkem İtalyan şehri . önünde 
duraklar ve kuşatan ordular nerede ise bitap bir hale gelirler. Bu 
sırada, surlar dibinde dolaşan Hun kralı, şehrin damlarından leylek
lerin yavrularını civardaki bir ovaya taşıdıklarını görür. Attila, he-
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men askerini oraya çağırarak bu hadisenin şehrin düşmesine yakın 
olduğuna bir alarnet sayılacağını söyler ; zira artık kuşlar tehlike his
setmişlerdir. Bunun üzerine H unlar büyük bir gayretle h ücum eder 
ve çeşitli muhasara makineleriyle surları devirerek şehri tahribeder
ler. Hernekadar Attila göge ait alametlere inanmış ve tarlada bulu
nan Kilıcı Allahın kendisini arz üzerine gönderdiğine bir alarnet say
mış ve leyleklerin taşınmasını da göge ait bir işaret saymışsa da, her iki 
hikaye, Priskos'a uyarak bunun izahını Attila'nın hilesine atfeder . 
Her doğulu hükümdar gibi Attila da çok kere ilahlarla müşavere
de bulunmuştur ; ilahler, niyetlerini ona kah işaretieric kah kahinler 
yoluyla bildirmişlerdir . Böylece, Attila'nın oğlu İrnek'i her şeyden 
ziyade sevdiği ve Bizans elçisi şerefine verilen ziyafette nazariarının 
ona isabet ettiği zaman yumu§adığı hakkındaki Priskos'un kaydı 
beşeri olarak derin bir mana taşımaktadır ; zira kahinler kendisine 
bu  oğlunun imparatorluğunu ayakta tutacağım önceden söylemiş
lerdir. 

Bu son derece karakteristik birkaç kayıttan, bizzat Attila'nın 
efsanesinin içinde yaşadığı ve kendisini efsanenin sahibi, ilahi hü
kümlerin tabii ve tanrının lütfuna mazhar bir kul saydığı meydana 
çıkmaktadır. 

J ordanes tarafından Attila'nın defni hakkında nakledilen tas
virin doğru olup olmadığını ve Priskos'un fantazisinin bunu ne de
receye kadar süslediğini tayin etmek., bilhassa Attila'nın mezarını 
kazan kölelerin oracıkta öldürülerek efendileriyle beraber gömül
düklerine dair kayda inanmak güçtür. Burada da, Allahın kılıcı 
örneğinde olduğu gibi, bir Doğu inanışı ile karşı karşıya bulunma
mız mümkündür ; aynı hali Macar prensi Lel'in adına bağlı bulunan 
efsanede de görüyoruz ki buna göre Lel, başına borusunu indirdiği 
zaman Alman imparatoru Konrad'a şu sözleri söylemiştir : "Benden 
önce alırete gidecek ve orada bana hizmet edeceksin".  Macar kro
niğinin ilave ettiğine göre, İskitler (yani Macarlar) , öldürdükleri 
kimselerin ahrette kendilerine yardım etmekle yükümlü olduklarına 
inanırlar dı. 

BiZANS EFSANELERİ 

Zamanında, Attila'nın yükselmesi ne derece olağanüstü bir 
hadise sayılmışsa, çağdaşları onun beklenmedik vefatını da aynı oranda 
fevkalade bir vak'a saymışlardır. Priskos rhetor'un hulasalarındim, 
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Jordanes ve Theophanes'in kayıtlarından, onun bir zifaf gecesinde 
her hangi bir kanamadan vefat ettiğini biliyoruz. Lakin daha ölü
münün arefesinde Bizans'ta, belki yine de büyük Hun hükümdarının 
öldürülmü§ olduğuna dair haberler dola§mağa ba§lamı§tı ; belki de 
Aetuis tarafından para ile satın alınan muhafızlarından birisi veya
hut ta, daha Romantik ve Ahdiatik'in Judit ile Holofrenes efsanesini 
hatırlatan bir tarzda- zifafa girdiği kız onu öldürmü§ olacaktı. Bu 
§ayiaları ilk defa, 6. asır Bizans tarihçisi Malalas toplamı§ ve sonradan 
bir ıo .  asır İslav kroniğine devretmİ§tİr ki bu kornik -Bizans an'ane
sinin tesiri altında - Attila'yı artık "Macar" kralı bilir ve Ma
caristan' da defnettirir. Hellen kronografı diye adlandırılan bu kay
nak, güvenilen burun kanama vak'asını da hikaye ederse de haya
li unsurlada doldurur : Attila Roma hükümdanndan dünya gü
zeli kızını tehdidlerle koparır ve kız, dizleri önünde uzandığı zaman 
artık Attila'yı burun kanaması öldürür. Attila'nın katline dair masalı 
Latince yazan müellif Comes Mareellinus ta aynı tarzda 6 . asırcia 
Bizans'ta malzemesini toplamı§tır. Bununla beraber bu Bizans fan
tazisini İf§a eden efsane yine de, Batıda yayılmamı§tır. 

Kanlı zifaf gecesinin Bizans variantında da Judit-Holofrenes 
analojisine uygun olarak kilise kültürünün tesiri görülmektedir . 

Diğer aynı tarzda çağda§ efsanevi bir kayıt, tamamİyle hagiog
rafik bir manzara arzeder. Bu efsane, Attila'nın ölümüne ili§kindir 
ve Priskos'tan hareketle Jordanes vasıtasiyle Batı kaynaklarının bir
çağuna intikal ettikten sonra nihayet Macar-Hun efsanesi tarihine 
girer. Bu efsaneye göre, Attila'nın hasını imparator Marcianus, At
tila'nın vefat ettiği gece, rüyasında Attila'nın yayının kırıldığını gör
mü§tür. Kutsal kitaplarında peygamberane ve sembolik rüyaların bir 
sürüsünü göstermek güç bir İ§ değildir ve bu kabil hikayeler Ahdiatik'
ten ba§layarak azizler menkİbelerine kadar hagiografik üslübunun 
bir mevzuudur. Özellikle sembol derin ve caziptir : burada Allah'ın 
kılıcı yerine Hun muvaffakiyetlerinin sırrı olan Doğu yayı geçerli 
olmu§tur. 

Keza, daha Bizans yazarlarında, sonradan herkesin malümu 
haline gelen flagellum Dei (Allahın kamçısı) dü§üncesi meydana 
çıkar ; Allah barbarları, Hristiyan dünyasına kar§ı insanları ceza
landırmak için gönderir ve Philostorgios, barbar hücumlariyle ala
kadar olan "ilahi gazabın kamçılarından" bahseder. Bu benzetme 
Asurileri Yahudi kavmini cezalandırmak için gönderilen ilahi gaza-

132 
Eskikitaplarim.com
Eskikitaplarim.com



bın bir değneği sayan peygamber Eş'iya'nın tasvirlerinden farksız
dır. ''Ey Asur ! Benim hiddetimin değneği ve hastonu onların elin
dedir". Elbette bu, Hıristiyan tarih felsefesinde her tarafta tabii gö
rünen bir fikirdir ,  bununla beraber yine de, Batıda en ziyade popü
ler olan kilise büyüklerinden St-.Augustin'in De civitate Dei ( ı .8) 'de, 
Roma'yı altüst eden Alarik Gotları hakkında kutsal kitaplardan neş
et eden "flagellum Dei" tabirini yaym{ştır. Bu tabir St.-Augustin'den 
yarım asır kadar sonra, tahripkar Attila ve Hunlarına geçmiş, fakat 
Attila adının daimi bir sinanimi olarak da I I .  asırdan itibaren bil
hassa İtalya'da yayılmıştır. 

GOT -LONGOBARD MASALLARI 

Batıda Attila'nın ölümünden az zaman sonra eserini yazan 
Got hümanisti Cassiodorus, Hunlara ilişkin kayıtları ve muhtemelen 
efsanevi an'aneleri muhafaza etmiştir. Bununla beraber Got tarihini 
sonraki asırda yaşayan Jordanes'in hülasalarından t�nıyoruz ve bu 
suretle bir telif olan Jordanes'in eserini, Attila hakkındaki Batı riva
yetlerinin ilk kaynağı telakkİ edebiliriz. Attila'nın bedeni ve ruhi 
tasviri ondan neşet eder. "Muharebeleri sever, şahsi hayatında öl
çülüdür ; keskin zekalı, merhametli, mahremiyetine giren insanlara 
karşı çok lütufkar ; kısa boylu, geniş göğüslü, koca kafalı, ufak gözlü, 
seyrek sakalı hafifçe kırlaşmağa başlamış, yassı burunlu, esmer renkli 
bir insan olan Attila, menşeine delalet eden dış alametleri üzerinde 
taşımaktadır". Macar alimi Andras Alföldi'ye göre, Catalaunum 
muharebesi hakkındaki Jordanes tasvirinin inanılınayacak ölçüle
riyle birlikte keza aynı surette menkıbevi bir yaratma olması imkansız 
değildir. Bizzat çarpışma sahnesi olarak kaydedilen " Catalaunum 
ovaları" adı, Alföldi'ye göre, sadece alimane terkibin bir icadı ola
bilir. Bir müellif, Eutropius'un Breviarium'unu ve onu kopya eden 
Hieronymos kroniğinin bir satırını (Aureliaunus Tetrico apud Ca
talaunos prodente exercitum suum Gallias recepit ) ,  Gegoire de 
Tours'un güvenilir bir kaydiyle mukayese etmiştir ki orada haki
katen artık Attila'dan bahsedilir. Esasen Eunapius'ta Attila adı 
geçmez ve sadece Letricus adındaki gasıp ile cengeden imparator 
Aurelianus'un adı kaydedilir. Gregoire'da ise Orleans (Aurelianus) 
çağdaşını ve Theodarus adındaki bir Got krahnın Aetius'la birlikte 
şehri muhasaradan kurtarınağa acele ederek Attila'yı kaçırdığını 
okuyoruz . Güya, bu yeni kayıttan Cassiodorus'un keskin kalemiyle 
Jordanes'in meşhur kaydı meydana gelmiştir : " Mauriacum da deni-
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len Catalaunum ovaları" ve J ordanes'le onu takiben Macar kronik
lerinin Attila'nın hasını olarak kaydettikleri Theodoricus adındaki 
muammalı Got kralı da bu birincisinden ortaya çıkmı§tır . Durum 
ne şekilde olursa olsun, çarpışma sahnesi tasvirinin destan türünde 
bir renk alması, hümanist Cassiodorus'un retorik muaheyyelesi mah
sulüdür : çarpışmadan önce reylerine müracaat edilen ve Attila'ya 
sadece düşman kumandanının telef olacağını temin eden kurban ve 
kuş kahinleri, muharebenin dalgalanması, Virgilius - Homeros'u 
hatırlatan ve ölülerin kanından husule gelen sel, nihayet ölülerin 
destan türünde bir mübalağa ile tesbit edilen sayısı bu nevidendir. 
Galiba, sadece son bir sığınak olarak bırakılan eğer yığını düşüncesi 
atlı göçebe Doğu ananesi olacaktır. 

Bu Got menşeli tarihi haberlerde, içinde Attila ve Got kavminin 
mühim bir yer işgal ettiği Alman kahramanlık efsanelerinin hiçbir 
yerde izine rastlanmaması dikkate değer. Kendi başına bu olay dahi, 
Alnian kahramanlık efsanesinde Hunlara ilişkin kısımların, Attila 
devrine çıkan Got-Cermen tarihi batıralarında edebi alıideler dev
rine kadar muhafaza edildiği tarzındaki ananevi Alman teorisine 
karşı itimadımızın sarsılmasına yeterlidir. Jordanes'in canlı hikayesi, 
Ortaçağ tarihçile-rine çok cazip gelmiştir ; menkibevi malzemesini 
ve bütün tarihini elden ele devrediyor ve onun kayıtları arasında · 

pek azını değiştiriyorlar. 

Bu türden diğer büyük bir otorite, 8. asır Longobard tarih
çısı Pa ulus Diaconus (Historiae Miscdlae) 'tur ; bu müellif J orda
nes'in mirasını bir kısım daha yeni İtalyan rivayetleriyle zenginleş
tirir. Jordanes'te Attila'nın şahsına karşı duyulan alakayı Got-Hun 
teması izah ettiği halde, öyle görünüyor ki Paulus Diaconus'ta müel
lifin Hunlara kaqı alaka göstermesine Longobard-Avar muharebeleri 
sebep olmuştur ;  zira o da bütün devrindeki insanlar gibi, Avarları 
Hunlarla ayni kavim saymaktadır. 

Attila'nın İtalya'daki tahriplerini, ayrıntılı ve bir çok şehir adını 
sıralamak suretiyle hikaye eden odur. Daha onun devrinde, bütün 
Kuzey İtalya şehirleri eski tarihinin, haralıolmasının ve yeniden 
inşasının Attila adına bağlanmasının bir adet olduğu anlaşılıyor. 
Paulus Diaconus'a göre Concordia, Altinuro veya Pavia, Vicenza, 
Verona, Brescia, Bergamo ve hatta Milano ile Ticino da bu suretle 
haralıolmuş imiş. Aquileia'nın daha Jordanes'te dahi menkıbevi bir 
renk taşıyan muhasarası, onda yeni safhalarla genişler : güzel ve if-
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fetli Digna, barbarların eline geçmemek için kendisini evının kule
sinden Nantissa ırınağına atar ; aynı şeklide papa Leon ile Attila'nın 
mülakatına dair- menkıbevi hikay�; Paulus Diaconus'ta görünür. 

Doğruca Roma'ya kadar yürümeyi gözüne kestiremiyen Atti
la, Mincia'nın Po ırınağına döküldüğü yerde ordugah kurmuş
tur. Sözleriyle barbar ilerlemesini durdurmak maksadiyle, papa 
Leon kendisini orada karşılamış tl. Gerçekten Attila geri döner ; laldn 
daha sonra, adeti hilafına neden bu kadar müsaadekar davrandığı 
sual edildiğinde papa kendisine hitabettiği esnada, papa'nın yanında 
başpapaz kıyafetinde ve elinde yalın bir kılıçla muhterem bir ihtiyar 
gördüğünü Ye papa'nın ricasına muvafakat etmediği takdirde ken
disini ölümle tehdit ettiğini nakleder. Çağdaş kaynaklara göre At
tila, papa'nın huzuruna çıkmasına hakikaten memnun olmuş ve 
aceleyle ordularını Tuna sahalarına geri çekmek arzusunu kabul 
etmiştir. Sembolik manadaki harika arama, hagiografik üslubun 
ilavesi olmakla beraber, pitoresk ve dramatik tablosu ziyadesiyle 
cazip olduğundan Ortaçağ Attila ananesi tarafından kendine maledil
miştir. 

- Got yazarı İdatius'un kroniğinde okuduğumuz, inanılması 
güç bir habere göre, Martianus'un hükümdarlığının ikinci yılın
da Hunlar birkaç İtalya şehrine hücum ederler ; lakin, kısmen aç
lıktan ve kısmen de hastalıklardan telef olurlar ; hatta atmosferik 
afetler de kendilerini mahveder. Bunun dışında, Aetius'tan da bir 
hayli zarar görürler. Sevilli İzidor da Got tarihinde aynı hadisderi 
anlatır ; ona göre, birçok atmosferik afet ve Martianus'tan maruz 
kaldığı mağlubiyet sonunda memleketine kaçan Attila, kısa bir za
man sonra, vefat etmiştir. "İranlılar gibi Hunlar da günahkar insan
larm cezalandırılması maksadiyle gönderilmiş olduklarından, At
tila'nın ölümünden sonra Htmların biribirlerini kırmaları esnasında, 
Allahın harika nevinden ve onlara karşı istisnai  muamelesi belirir. 
Hunlar Allahın hiddetine alem olan - değnek timsali olduklarından, 
her ne zamaİı Tanrı inananiarına karşı hiddetini ifade etmek istese 
kendilerini Hunlar vasıtasiyle kamçılattırır ve böylece felaketler te
siriyle doğru yolu seçerek onların dünya hırsiarından ve günahların
dan sakınma ile göğün sonsuzluğunu temin etmelerini kollar. Ger
çekten bu kavim o kadar korkunçtur ki muharebede açlık kendilerini 
bunalttığı zaman atların damarlarını açar ve onların kanlarını içmek 
suretiyle açlıklarını giderirler" .  İzidor, Ye'cüc �1e'cüc efsanesinin men
şeini de tanır ve Catalaunum muharebesine ne derece korkunç alamet-
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lerin önde geldiğini anlatır : bunlar zelzeleler, ay tutulması, kuyruklu 
yıldız, gök yüzünde kuzeyde kan ve ate§e benzeyen mızrak §eklinde 
kızartılar (Kuzey fecri ?) ve diğer hadiselerdir. Şu halde, Got-Lon
gobard efsaneleri, ba§langıçta tarihi hadiseleri uygun olmayan bir 
tarzda renklendirerek, sonradan Attila'nın Deccal rolüne i§aretle ve 
feci  mağlubiyetlerinin listesini ilave etmek suretiyle Kuzey ve Grek 
ananesini geli§tirmişlerdir. 

MENKmEDE ATTİLA 

Kilise özelliğini ta§ıyan menkıbevi Attila hikayeleri hep bir 
fikirde hazırlanmıştır : gayeleri dünya hakimi müthiş barbara kar§ı 
görünüşte onun emrinde bulunan ve aziz hayatı yaşayan silahsız 
kilise adamlarının daima ona galebe ettiklerini göstermek ; zira 
bunlar daha büyük bir iktidara sahiptirler, Allah onların tarafını 
tutmaktadır ve gerekli dakikada bir harika da yaratabilir. Aralarında 
din fedaileri sayısını arttıranlar da vardır ve bununla da gaddar bar
bara ahlaki üstünlüklerini göstermektedirler. 

Attila'nın ölümünden bir asır sonra, Galya'nın meşhur ta
rihçisi efsanevi renklerden hoşlanan keşi§ Gregoire de Tours, Orleans 
ve Metz muhasarasiyle alakadar en eski iki Galya Attila menkıbesini 
nakleder. Çağdaş Sidonius Appolinaris'in bir mektubunun da §ehadet 
ettiği üzere, Orleans §ehrinin kurtulmasında, Orleans piskoposu 
St.-Anianus'un mühim hizmetleri geçtiği tarihi bir gerçektir ve böy
lece Gregoire de Tours hikayesinin aslı bir efsane değildir. Lakin 
hadisenin ayrıntılı anlatılması menkıbevidir ; gerçekten Anianus, 
şehri kurtaran askerlerin günahlarının affı için duada bulunur. "Hal
ka dua ettirdikten sonra, surlara gidilir, artık Allah yardım ediyor 
mu ? Bakınız der. Aeitus'un yaklaştığını görüyor musunuz? Halk 
kimseyi görmüyor. Tekrar dua ederler ve Anianus tekrar adamlarını 
surlara gönderir, fakat yine kimseyi görmezler" .  Piskopos halka : 
"Siz dua ediniz. Allah sizi bugün kurtaracaktır" der. O vakit artık 
toz bulutlarının ufukta yükselmekte olduğunu Anianus'a haber verir
ler. Allahın yardımı, Aetius ve Thorismund §eklinde erişir ve artık 
surları dövmeye ba§layan Hunları kovarlar. Sonraki variantlar, Hun
ların mağlubiyetini daha da canlandırır. Dü§manı, 2-3 günlük bir 
yağmur ıslatır ve sonunda muazzam bir mağlubiyete uğrarlar. Düş
manın bir kısmı Loire nehrinde boğulur ve diğer kısmını kurtarıcı 
ordu kılıçtan geçirir. St.-Anianus, fenalığa iyilik ederek bazılarını 
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ölümden kurtarır, diğerleri de kaçarlar ; lakin bunları da kötü son 
beklemektedir ve büyük muharebede mahvolurlar. 

Diğer menkıbevi bir kayıt ,  Metz şehrinin tahribine dairdir. 
Bu babta Gregoire de Tours, Pannonio'dan hareketle kerşeyi tah
ribeden H unların müthiş hücumunu tasvir eder ; H unlar sonra 
Metz'i ateşe verir .. sakinlerini kılıçtan geçirir. Rahipleri milırabın 
yanında doğrarlar. Tek başına promartir St.-Stefan'ın küçük mabedi 
sağlam kalmıştır ; zira keşiş (vir fidelis) bir adam şehrin kurtulması 
için dua ederdi_, gördüğü hayalette promartir ile iki büyük havarinin 
şehrin harabalması hakkındaki konuşmalarını duymuştu ; sonradan 
bu dindar adama, halkın günahları ve şirreti yüzünden Allah'ın şehri 
imha edeceği ve kefarette bulunamayacakları, bununla beraber St. 
Stefan mabedinin sağlam kalacağı bildirilmişti. 

Hunların hücumuyla ilgili üçüncü mucizevi Galya tarihi, Bel
çika'nın Tongres piskoposu St.-Aravatius'un halidir ki bu adamı g. 
asırdan itibaren bilinen Servatio piskoposu ile mukayese ederler ve 
bu suretle St.-Servatz menkibesinin aslını teşkil eder. Bu son derece 
dindar başrahip Hunların yaklaşması haberi üzerine Roma'yı tavaf 
eder ve orada havariyun'un mezarları etrafında gece gündüz ve ye
meden içmeden, halkı narnma Allahın merhametini kazanabilmek 
gayesiyle dualar eder. Lakin birdenbire ha variden biri seslenir ve : 
"Ey aziz insan, beni neden rahatsız eder durursun? Allah H unları 
Galya'ya götürrneğe ve onlara memleketi harabettirtmeğe karar ver
miştir. Şimdi nasihatlerimi dinle : Hemen memleketine dön ve evini 
nizama koy, mezarını hazırla . . .  " der. Zira az sonra ruhu bedenini 
terkettiğinden gözleri, Hunların Galya'da neler İcra ettiklerini göre
mez . Halcikaten de böyle olur. Aziz piskopos memleketi Tongres'e 
dönüyor, işlerini düzene koyuyor, rahip arkadaşlarıyla ve inananlarıy
la vedalaşıyor ve onlar kendisi için çok ağlıyorlar. Sonra Maestricht'e 
gidiyor ve orada yatağa seriliyor, kısa bir zaman sonra nöbet işini bi
tiriyor ve oracıkta gömüyorlar. 

Çeşitli variantlarda Metz vak'asiyle Aravatius-Servatz men
kıbesi birleşir. Gerçekten dönüşünde Servatz, havariyun'un ta
limatını Metz piskoposu St. -Auctor'a hikaye eder ve ancak ondan 
sonra yurduna döner. Az sonra, Metz şehrinin surları yıkılır ve Metz'de 
tekrar vaftiz arneliyesi yapıldığını duyan Hunlar, komşu bir şehrin 
muhasarasını yarıda bırakır Metz'e hücum ederek yeniden vaftiz edi
len çocukları öldürürler. Sakinierin mühim bir kısmını St. -Auctor 
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ile birlikte sürüklerlcr. Şehirde herşeyi tahribederler .  Lakin St.-Stefan 
mabedille yakla�tıklarından Allah'tan gözleri görmez olur, herne
kadar elleriyle etrafı yoklarıarsa da salaklar gibi kiliseyi. büyük bir 
taş yığını sanırlar. Arkasından aziz piskopos ile beraber sakinierin 
büyük bir kısmını _ alıp götürürler. Dieuz civarında, Hunları kesif 
bir sis kuşatır. Esirlerden biri bunun sebebini izah eder ve kendilerini 
sürükledikleri için vukubulduğunu söyler . Bunun üzerine St.-Auctor, 
hepsini serbest bırakmalarını ister ve mecburiyetten Hunlar bunu 
yerine getirirler. 

Burada uğursuz hadiselerin habercisi gibi .görünen St.-Servatz, 
Attila menkıbesi çevresine orij inal bir tarzda girmiştir. Belçikalı Tong
res piskoposu, 4 ·  asır sonunda vefat etmiş ve Maestricht'te defnedil
miştir. Hun hücumu ölümünden az sonra, 406 da vukubulmuştur. 
Bunun üzerine mahalli hagiograflar, St.-Servatz 'a  harikulade kehanet 
kabiliyeti maletmeye başlarlar ; gerçekten daha hayatta iken kendisinin 
Trajectum'da defnedilmesini vasiyet etmişti. Gerçi Hunların Tong
res'i  tahribettiklerine dair yazılı kaynaklarda malumata rastlanmazsa 
da, Roma devrinin Aduatuca Tungrorum harabeleri burada bulu
nuyordu ve belli ki bunları Hun tahribatının delili olarak saymış ola
caklardır. Hunlann Tongres tahribatı ve Servatz'ın kehanet kabili
yeti hakkındaki inanış işte bu suretle meydana gelmiştir. Daha son
ralari ise, sadece defin yerini değil, piskoposluk merkezini de gerçeği 
görebil�e yeteneğiyle Maestricht'e naklettiğini beyan ederler. Zira 
tek başına bu bina sağlam kalmıştır. Gerçekten Peter Ye Paul gibi ha
variler, vukubulacak korkunç tahribatı önceden kendisine haber 
vermişlerdir; 

Attila'nın Galya'daki tahribatı haberi üzerine, Paris halkının 
korkudan hazineleriyle birlikte daha emin bir yere göçrnek istedik-

_ leri hakkındaki St. -Genevi�ve menkıbesinin bir safhası 8-g . asırlarda 
teşekkül etmiştir. Bunun üzerine Judit ve Ester örneğiyle GenevieveJ 
Paris kadınlarını bir araya toplar ve bir vaftizhanede onlarla birlikte 
dualar eder ve oruç tutar, erkeklere peygamberce bir yetenekle emin 
birer yer saydıkları şehirlerin hepsinin sert mizaçlı H un kavminin elin
de birer yağma ıınsuru olacağım, lakin Paris'in kurtulacağını haber 
verir. Daha o zamandan şüphe etmeye meyilli bulunduğu anlaşılan 
Paris halkı, bu sözlere hiddetlenir ve azizeyi sahte peygemaberlikle 
itharn ederler, nerede ise surlardan aşağı atacakları yeri tayin et
miş veyahut ta ırmakta boğmağa hazırlanmış bulunduklan bir mada, 
Auxerre'den St. -Germain'in Genevieve'in kehanetini ve otoritesini 
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teyit eden bir haberini getiren elçi gelir. Puvis de Chavannes meşhur 
Pantheon fresklerinde Paris üzerinde bekçilik eden sevimli azizeyi 
içten bir sempati ile resmetıniştir ; fakat aynı yerde, halde sair tablo
lada Maindron heykel gurubu da bulunur ve bu, Paris için niyazda 
bulunan azizeyi, Attila ile kaqı karşıya göstermektedir ;  gerçekten 
daha sonraki efsaneler böyle tasvir ederler. 

Bundan az sonra St .-Lupus menkıbesinde de, Troyes'i müdafa 
eden azizin Bunların müdafaa rolü kısaca ve yalnız Lupus'un Atti
la'dan şehri esirgemesini rica ettiği kaydedilmek suretiyle zikredilir. 
"Akliyle onun imanını idrak eden Attila, ·kendisinin ve ordusunun 
selameti uğruna azizi kendisiyle Ren nehrine kadar gitrneğe zorla
mıştır ; orada serbest b n· akacaktır. H akikaten de böyle vukubulmuş
tur. Aziz piskopos, Attila'ya yol göstererek beraber gider ve Attila 
da ona hürriyetini iade eder. Bu hadise, Galya menkıbderinde Atti
la'nın biraz lutufkarlığa hazır olduğuna dair biricik delildir. Presbyter 
St.-Memorius'un 8. asırdan ve oldukça az tamnmış menkıbesinde 
artık St.-Lupus, tamamen menkıbevi olarak ve arka plii,nda görünür. 
Burada Attila zalim ve hunhar ve hemen hemen şeytani renklerle 
resmedilir ; Attila tıpkı dastani bir şarkının putperest kralı gibidir. 
"St.-Lupus'un piskopos ve havari olarak faaliyette bulunduğu sıra
larda, Attila adını verdikleri kötü bir kral korkunç kavmiyle Galya 
üzerinde hüküm sürermiş" . O vakit St.-Lupus, duaları ve oruçları 
ile Troyes şehrinde ikamet eden Hristiyan sakinierin daha fazla 
haksızlığa uğrarnaması için gök hakimine niyazda bulunmuş . "Ru-. 
yasında bir melek kendisine, ı 2 masum çocuğu vaftiz ederek bunları 
diyakoslariyle ve bundan başka Presbyter Memorius ile Attila'nın 
huzuruna göndermesini em re tti ; vaftiz edilen ellerinde haç ve meza
miri terennüm ederek gitsinler . O zaman Allah şehre merhamet ede
cektir" . Gerçekten böyle de oluyor. Mukaddes alay, ilahiler söyli
yerek Brolium'a yahut ta sonradan Memorius'a izafeten St. -Mesmin 
adı verilen yere vasıl olur. "Hun kralı ilahileri duyunca sarsılır ve 
kumandamndan beni bu suretle incitıneye cüret eden bu kimseler 
kimrerdir ? diye sorar" . Az sonra kim oldukları anlaşılır, zira Me
morius cesaretle Attila'nın karşısına çıkar ve St.-Lupus'un arzusunu 
bildirir : Şehre dokunması yasaktır. Kumandanın tavsiyesi üzerine 
Attila, diyakosların ve masum çoçukların boynunu vurdurur. İh
tiyar Memorius'u ise haberci olarak ve kendisinin, Hristiyanların 
Tanrısından üstün olduğunu bildirmek maksadiyle geri göndermek 
ister. Sonra sihir eşyasını yani haçı yakmalarını emreder ; lakin o 
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anda ateşten bir kıvılcım sıçrar ve Attila'nın hizmetk:hını gözlerinden 
mahrum eder. O vakit Memorius "eğer iman edersen tedavi ederim" 
der ; Attila da "iman ederim" diye yalan söyler. O zaman Memorius 
ellerini sürerek çocuğu tedavi eder . Attila ona : "adın nedir ?" diye 
sorar. "İman edersen söylerim" .  "İman ederim."  "Memorius derler" . 
"Senin adın nedir" "Bana Atthela derler, kumandamının adı Se
lenus'tur".  Bütün inançlarına rağmen Attila, Memorius'un kafasının 
kesilmesini emreder. Bunun üzerine rahip Troyes için dua eder . 
Ardından "sihirbaz" sandığı rahibin boynunu kendi eliyle keser ve 
cesedini ırınağa attırır. Lakin köleler, şehitlerin pılı pırtısı için kavgaya 
girişider ve biribirlerini öldürürler. Bir diyakos muavini Memoirus'un 
elbiselerini kurtarınağa ve sonra bir söğüt ağacı çalısı altında sak
lamağa muvaffak olur. Geceleyin artık gökyüzü çınlar ve yer yüzü 
sarsılır ; "Attila ordulariyle aldacele kaçar. Lupus, sadık köleleri 
için ağlar fakat göğün iradesine boyun eğer". Bütün menkıbeler ara
sında en romanti ği işte budur ; sahneleri artık naiv _chanson de geste'
lere yakındır. 

Böylece _Lupus, yani mukaddes kurt, yavaş yavaş Troyes'in 
koruyucu azizi haline gelir. Daha I I 02 de, dualarİyle şehri kur
tardığı terennüm edilirdi . Daha sonraları, bizzat St.-Lupus tarihi de 
gittikçe renklenir ; altın menkıbede ve daha sonraki umumi eser lerde, 
Macar kroniği Thur6czy'den de tanıdığımız, Troyes piskoposunun 
Attila'nın karşısına çıkarak sual sorduğuna dair dramatik salıneyi 
her yerde okuyoruz : "Bu topraklan tahribeden ve çiğniyen sen kim
sin ?". Buna Attila : "Ego sum Attila, rex H un orum, flageli um D ei" 
(Ben Hunların kralı Attila'yım, Allah'ın kılıcıyım) .  Buna karşı Lupus 
derin derin içini çekerek, fakat daha tatlı kelime oyunlarİyle şu cevabı 
verir : "Ben ise heyhat, Allahın sürülerini telefeden kurdum ve Allah'ın 
kamçısına müstahakım" .  Şehrin kapılarını açınca, H unlar şehrin 
bir başından öbür başına dolaşırlarsa da hiçbir ziyan yapamazlar, 
zira Allah Metz'de olduğu gibi gözlerini kör etmiştir. 

Her ne kadar en eski kaynaklara göre Vandal hücümları es
nasında telef olmuşlarsa da, Rheims piskoposu St .  Nicasius ve kız 
kardeşi St.-Eutropia'nın şehadetini de geç Ortaçağ kaynaklarında 
Attila'nın hesabına kaydederler. Böylece 1 2 .  asırda Sigebertus Gemb
lacensis onların celladlarını Hunlar acidederse de, 1 3 .  asırda Vincen
tius Bellovacensis, bunların ölümünü Vandalların zarar defterlerine 
geçirir. Sonraki bir devTİn müellifi Antonius ( I  484) ' a göre, Attila'nın 
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yaklaşınası haberi üzerine Nicasius Galya'nın gulami ahlaksızlığı ve 
hasisliği yüzünden helak olması icabettiğini beyan etmiştir ; sonradan 
kavınine kendilerini tutmaları, lakin Attila'ya teslim olmaınaları 
hususunda ihtarda bulunur. Nihayet kız kardeşiyle beraber Atti
la'nın huzuruna gider ve onu merhamete davet eder. Fakat Attila 
merhametsizce Nicasius'un başinı keser ve bu baş yere yuvarlandık
tan sonra dahi mucizevi bir surette, başlamış bulunduğu Mezamirin 
terennümüne devam eder. Eutropia serzenişlerine devam edince 
onu da yok ederler. Bundan başka, barbarları Rhemis kapılarına 
şeytan götürmüştür. Chronicon Vedastinum ise Vandalları, Alanları 
ve Şvevleri doğrudan doğruya Attila'nın kumandası altına verir, 
Metz ile Rheims şehirlerini onlara tahribettirir ve Sent Nicasisus'u 
onlara öldürtür. 

Aıtila'ya ilişkin menkıbeler arasmda en tanınmış olan, biricik 
Almanya menşeli St.-Ursula menkıbesi, r r ooo bakirenin şehadetini 
hikaye eder . Bunun teşekkülünü kolayca takibedebiliyoruz. Menkıbe 
Kolanya'da bulunan ve üzerinde bir kitabe oyulmu§ bir taştan 
başlar, bu taşta Clamitius adında birinin "Mukaddes bakİreler
in Mesihin adı için kanlarını döktükleri mabedi yeniden inşa ettir
diği" yazılır. g .  asırda şehid bakirelerin ululanması kilise ayinle
rinde görülür. Başlarında Ursula olmak üzere bir, beş ve sekiz ve 
nihayet on bir isim yer alır. Bu onbir sayısı sonradan bir yanlış okuma 
neticesinde on bine çıkar . Bir defa, şehid bakirelerin sayısı böylece 
karar kıldıktan sonra, vatanlarını Britanya'da aramağa başlarlar. 
Nihayet r o. asırda ilk Passio Ursulae meydana gelir. 

Evvel zamanda bir İngiliz kralından kızı Ursula'yı azametli 
bir putperest prensi zevce olarak ister. Bakire, Tanrının ihtarı üze
rin�, nişanlısını Hristiyan dinine alıştırmaları için, üç sene müd
cletle bekaretini muhafaza e tmek şartiyle zahiren izdivaca muvaffakat 
eder. Yanına on ki bar aile kızını ve herbirine de biner kişilik maiyetle 
birer gemi katarlar. Bakİreler ordusu, ni�anlınm şehri önünde gemi
lerde ikamet ederek dini alıştırmalarda bulunurlar. Üçüncü yılın 
sonunda, ilahi kudretten, bir fırtına donanınayı Tiel'e sürükler, ora
dan Ren nehri üzerinde Kolanya'ya gider ve demir atarlar. Burada 
bir melek şehadetleri kehanetinde bulunur. Tekrar gemilere binerek 
Bal şehrin-e kadar sokulur ve oradan yaya olarak Roma'yı tavaf ile 
havariyun'un mezarları etrafında dua etmeğe giderler. Aynı yoldan 
tekrar o sıralarda artık Bunların tahribettikleri Kolanya'ya varırlar. 
Hunlar gemiden inen ba.kirelerin hepsini kılıçtan geçirirler. Lakin 
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Hun hükümdan Ursula'mn güzelliğine tutulur. Kendisini zevce 
olarak ister, fakat red cevabı. üzerine onu da okla telef ederler . Ge
mileri yağma etmek istedikleri zaman, Bunlar gemiler üzerinde, 
meleklerden I I lejyon görür ve bunlardan kaçarlar : böylece Kolonya 
şehri muhasaradan kurtulur. 

Daha sonraki variantlarda, Latince bir metnin yanlış anlaşılması 
neticesinde Ursula'nın babası da isimlendirilir . (Deonotus) ve bunu 
İngilizlerin büyük milli kronikçisi Galfdd de Monmouth, Dinoot 
adiyle, masalvari İngiliz tarihine dahil eder. Onun eserinde Hun 
kralının adı Guanius'tur ve Piktlerin reisi Melga ile ittifak ederek 
bakireleri katieder . Bu menkıbenin teşekkülünde bizim nazarımızda 
en mühim taraf, ilk müdlifinin kendi itirafina göre, eserini Macar
ların 922 Gerreshdm'deki manastırlarını tahribettikleri rahibeler 
adına yazmış olmasıdır. Eserini, rahibelere geçici bir konak temin eden 
ve sonradan manastırlarını yeniden inşa ederek taktis eden Kolonya 
arşiveki Gero'ya ithaf etmiştir. Oldukça erkenden Bunlarla birleş
tirilen Macarların yaptıkları tahribatın hatıraları, bütün Batıda yayı
lan ve sayısız sanatkarane kopyası yoluyla tanınan bu menkıbede, 
şüphesiz olarak mevcuttur. 

Bu suretle, Batının ve bilhassa Fransa ile Paris'in en popü
ler azizleri hiddetli ve şeytani ruhlu Attila'nın düşmanları haline 
gelmişlerdir. Paris'te bugün de, St-Servais ve St. Germain-I' Auxer
rois Ortaçağ mabedi ayakta durmaktadır ve güneydeki dağ bu
gün de St.-Genevieve adını taşır ve mukaddes eşyası muhafaza 
edilir. Orleans'lı Anianus, Troyes'li Lupus kültünün de yardım 
ettiği bu azizler kültü, Bunların mübalağalı bir surette renklen
dirilen İcraatının hatırasını her devirde canlı bir surette ayakta 
tutmuştur ; halbuki bunlar, mesela Normanların İcraatından d aha 
korkunç olmadığı h alde, onlar hakkında çağdaş kayıtlar hemen he
men kalmamıştır. Bu menkıbeler ve antik müeliflerin herkesin artık 
bildiği etnoğrafik kayıtları, Batıda Bunların her şeyin üstünde kötü 
şöhretini teşkil etmiş ve böylece ı .  Dünya Bar bi esnasında, Batıya 
hücum eden Almanları tahkir etmek için Fransız-İngiliz-Amerikan 
basını, onları Bun diye adlandırmaktan daha ağır bir tabir bula
mamıştır . (* ) Bu tasvirlerin olu§masında bizzat imperator Wilhelm 
de kısmen etkin olmuştur. Zira, r .  Dünya har bi esnasında Fransızlar, 

(*) 2.- Dünya Harbinde _aynı hadisenin tekranna tanık olduk. 1940 da Fransızları 
yenerek Manş denizine ulaşan Almanları, o zamanki İngiliz başkanı Çorçil yine «�un-
lar» diye aşağılıyorrlu 
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o zamanın liberal Alman matbuatından, r goo da katledilen Alman 
elçisinin intikamını almak gayesiyle gönderilen bastırma seferi aza
lannı, Hunlann örneğini takibe ikaz maksadiyle söylediği hitabeyi 
meydana çıkarmışlardır : " Merhamet yok, esir alınmıyacaktır. Eli
nize geçen mahvolsun ! H unların bin yıl evvel kral Etzel idaresinde 
temin ettikleri, tarihte ve efsanede bugün hala yaşayan şöhreti kendi
nize kazanacaksınız . Yaptıklarınızla Alman adı bin yıl sonra da o 
suretle yaşasın kC Çinli bir kimse bir daha artık Alman'a  yan gözle 
bakınağa cüret edemesin ! " ;  diğer bir varian ta göre : "Merhamet 
etmeyin ve esir almayın. Elinize düşenlere istediğinizi yapınız . Ken
dinize Hunların \' e Attila'nın salıİbolduğu şöhreti kazanınız" .  

Fransızın muhayyelesinde Attila'nın siması, barbarlığın en 
büyük ve insanüstü sembolü gibi yaşar ve mektep kitapları vası
tasİyle kendisinde bu pek çirkin ve Moğol kılıklı, kan dökmekten hoş
lanan atlı kavmiıı hatırası, tahribten zevk duyan, yakan, öldüren ve 
başlıca gıda maddesi eti eğerinin altında yumuşatan bir insan olarak 
yer almıştır. Çocukluk hatıralarından bahs ile Macar dostu bir Fran
sız muharriri şunları yazar : "Mükemmel bir yazar olan Bay Gui
zot'nun Historie de France racontee a mes petits enfants adlı eserinde 
bir klişenin Hun süvarileı·ini başlarında acaip yuvarlak kalpaklada 
sırrtan yaratıklar olarak resmettiğini hatırlarım. Bu şeytani süvariler, 
ufak ve biçimsiz atları üzerine yalın binmişler ( efsaneye göre yumuşat
mak için eğer yaptıkları fileto ve ramstek'i burada saklarlardı) ve 
kadınlarla çocukların cesetleri üzerinde dört nala at koştururlardı ." 
Her "Fransız, Attila'nın söylediği iddia edilen şu sözler! tanır : "Atıının 
gittiği yerde artık ot bitmez (L'herbe ne croit plus ou mon cheval a 
pass e) " .  Catalaunum ovası yerel ananesinin de, burada Attila'nın 
fena şöhretini muhafaza etmiş olması muhtemeldir ; gerçekten daha 
Fransız inkılabı zamanında Metz halkı Thionville'de konaklayan as-

, ker hemşehrileı·ine "hürriyet taraftarlan bir su baskını gibi Chalons 
ovalarını istila ediyorlar ; Attila ve barbar sürülerinin orada geniş 
mezar sahaları bulmuş olduklarını iyi hatırladar ; hiç şüphesiz, çok 
geçmeden yeni kurbanlar için kucaklarını açacaklardır" diye yazar
lar. Beranger, Fransız topraklarına hücum eden Kazakların ruhunda 
Attila'nın ruhunu sezmektedir (Chant du Cosaque) ve bugün de 
herhangi korkunç, büyük çapta ve gayesiz bir tahribe örnek zikret
mek istediği zaman gazeteci, Attila'yı hatırlamaktadır. . 

Bu sebeple memleketinin şöhretini düşij.nen bir Macar, Batılılar 
önünde büyük ceddi Attila · ve Hun-Macar akrabalığiyle ve heykel-
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lere şekil veren Attila kültümüzle öğünmezse daha isabetli hareket 
etmiş olur ; zira, Attila hakkındaki bu tahrif edilmiş tasvirler haksız 
olmakla beraber yine de ruhlarda o kadar kuvvetle kök salmıştır ki 
hiçbir propaganda bu kanaatİ oradan sökemez. 

İTALYAN ATTİLA EFSANESİ 

İ talyan topraklarında Attila efsanesinin tamamen farklı bir 
kaderi vardır. Büyük tarihi hadiseler, Aquileia muhasarası ve yuka
rı İtalya'nın fethi, papa Leon'un Mincia civarında Attila ile mü
lakatı ve bunun dışında, Attila'nın Honoria ile izdivaç planı gibi 
hadiseler, tarihçiler vasıtasiyle kamu oyuna maledilmiş ve yerel 
inanışlada romantik biçim değiştirmenin tükenmez bir kaynağı ha
lini almıştır. Attila ile bir asır sonra Roma'yı işgal eden Doğu Got
ları kralı Tatila'nın adlarının, kaynaklarda biribirine karışması ne
ticesinde, Tatila'nın zaferlerini, mağlubiyetlerini ve İtalya'daki ölü
münü Attila'ya maletmişlerdir. Floransa'nın Eskiçağ tarihçileri Ma
laspina ve Villani'ye göre Attila, Floransa'nın beylerini birer birer 
kendine cezbeder ve boyunlarını vurdurur ; böylelikle kanlı ziyafet
lerinde 20.000 insanı katlettirir. Catilina'nın Floransa'dan intikamını 
almak maksadiyle, şehri tahrip ile kül eder. 

Dante bu sebeple Attila'yı hunhar zorbalaı: arasında cehenne
min yedinci katına yerleştirir ve hemşehrilerinden de şehirlerini "At
tila'dan geri kalan küllerin üzerine yeniden inşa ettiler" diye yazar. 

(İnferno XII I, r 48 . ) : 

quei cittadin, che poi la rifondarno 
sovra il ·cener che d'Attila rimase . . .  

Gerçekten Tatila şehri muhasara etmiştir ve bu suretle Atti
la Roma'nın surları altına kadar da erişir. Halbuki biliyoruz ki 
Attila hiçbir zaman Po hattını aşmamıştır. Justinıanus'un çağ
claşı Damascius, Hunlara karşı Roma'yı ölülerin müdafaa ettik
lerini söyler : mezarlarından kalkar ve onlara karşı üç gün üç gece 
muharebe ederler. 

Menkıbe yazarlarının Attila'sı, İtalyan menkıbelerinde an
cak seyrek olarak geçer. Modena'nm St.-Geminianus'u, menkıbe
sinde adeta kelimesi kelimesine Troyes'li Lupus'un yerini alan . bi
ricik örnektir . Surların üzerinde halka cesaret veren muhterem 
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bir başpapazdan Attila kim olduğunu sorar. Bu suale aziz peder : 
"Allahın kölesi" cevabını verir ve bunun üzerine Attila cüret ederek 
şunları söyler : "Eğer sen Allahın kölesi isen ben de Allah'ın kılıcı 
Attila'yım . !taatsiz ve efendilerinin emirlerini tutmayan köleleri 
haklı olarak döver ve kamçılar lar".  O halde burada, konuşmaya 
Troyes'li Lupus'un konuşmasına benzeyen nüktedan bir kelime 
oyunu bağlanıyor. Geminianus alçak gönüllü bir tarzda şu cevabı 
verir : "Bütün iktidar Allah'ın elindedir, madem ki sen Allah'ın karu
çısı olduğunu söylüyorsun, ben buna karşı gelmem, onun kölesi oldu
ğumu söylediğim için kamçısına mukavemet edemem". "Bunun 
üzerine şehrin kapılarını açar ve Hunlar şehri dolaşırlar ; lakin göz
leri görmez olduğundan sallanarak ve elleri boş olarak şehirden çıkar
lar".  Menkıbe müellifi, elinde olmadan peygamber Elizes vakasını 
hatırlatarak Lupus tarihinin ve dolayısiyle kendi menkıbesinin son 
kaynağını açıklar ; gerçekten bu peygamberin ricası üzerine Allah, 
onu yakalamak üzere gelen ve şehrini muhasara eden Süryani ordu
sunu kör eylemişti . 

Bu suretle, 924 de Macarlara karşı müdafaaya hazırlandıkları 
sırada Modena'da Attila'yı hatırlamaları ve Bunların ahfadı say
dıklan barbar kavmi, yeni "flagellum" -a karşı yerel azizlerine mü
racaat etmeleri pek tabiidir. 

Confessor Cristi, pie Dei famule, 
O Geminiane, exorando suplica 
Ut hoc flagellum quod meremur miseri 
Coelorum regis evadamus gratia; 
N am doctus eras Attilae temporibus 
Portas pandendo liberare suhditos. 
Nunc te rogamus, licet servi pessimi, 
Ab Ungarorum nos defenda jaculis. 

"!sa dinine inanan, Allah'ın kutsal kölesi ey Geminianus, biz 
sefiHerin hak ettiğimiz bu kamçıdan, göklerin hakiminin lutfiyle 
kurtulmamız için dua ve niyaz eyle . Attila'nın zamanında, şehrin 
kapılarını açmak suretiyle hakimane hareketinle inananları kurtar
mamış mı idin ? Hernekadar aciz kölelerin isek de, şimdi senden rica 
ediyoruz .  Bizi Macarların oklanndan koru !" .  

Modena havalİsine taarruz ettikleri halde, Macarların şehri 
tahrip etmemiş olmalarını yine de St.-Geminianus terekesine bağ
lamışlardır. "Böylece müteveffa (aziz), bir zamanlar Macarların 
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kralı Attila'dan kiliseyi kurtardığı gibi şimdi de küçük kavmini 
Macarlara kaqı korumuştur". 

g.  asırcia Ravenna'lı Angelus'un kilise tarihinde Ravenna ar
şiveki Jan'a daJ aynı suretle şehir kurtarma işi maledilir. Bu ağzı ka
labalık hagioğrafın menkıbesiJ benzer hikayeler arasında) yalnız 
romantik renklendirme işiyle değil aynı zamanda Attila'nın tamamİyle 
Hristiyan çehresi kazanması ve buna rağmen müthiş şöhretini mu
hafaza etmesiyle tamamİyle farklı bir yer işgal eder . 

Attila'nın Hunlan.. çekirgeler gibi Ravenna civarını kaplar
lar. Tehlikeyi görerek Jan kavmi için uzun uzun dualar eder ve Al
lah'ı teskin maksadiyle kendi hayatını takdim eder. Sonra rahip ar
kadaşlaı·iyle Attih 'nın huzuruna çıkar ; Attila krallık tahtında) altın 
sırmalı ve erguvani elbiseleri içinde oturmuş vaziyette) papazlar or
dusunun yaklaştığını seyreder. Angdlus'un kalemi) Attila'nın ağzına 
ince yumuşak sözler verir : "Bu suretle ilahiler söyleyen bu mukaddes 
insanlar kimdir? Nereden geliyorlar ve ne istiyorlar ? Hiç böylelerini 
görmedim. Zira) kardan beyaz) heqeyden güzel ve çok seçkin insan
lardır" . Attila'ya reisieri bulunan aqivekinJ çocuklarının selameti 
için kendisini feda etmeğe geldiğini söylerler. Attila mabeyincüini 
ölümle tehdit eder ve insanın bu kadar çocuğu olabileceğini ne cesaret
le söylediğini sorar ; bunun üzerine barbara, manevi bir ders verilir : 
bunlar arşivekin manevi çocuklandır ve onlar için ölmek istiyor. 

Despot hükümdar saranr. "Aklı başından gider) düşünceleri 
dağılır) bütün vücudu kötürümleşir ve vecde gelir" .  Şiddetli kor
kusunda cenneti ve h açı üzerinde Mesihi görür. Kendisine gelince : 
"Ey kendini oğulları yerine · ölüme atan muhterem pederJ ey 
ifadesi güç incelik) ey mukaddes sabır ! " .  Sonra şehre aman verir) 
dehşete düşen halk arasında) şerefine çiçekleı·le süslenmiş şehir orta
sından tıpkı Troyes'de olduğu gibi bir başından öbür başına geçip 
gider. Lakin başka yerde hemen hemen hayvani vasıflar la tasvir 
edilen Deccal , burada daha ziyade Allah'ın inayetine mazhar olarak 
daha yüksek manevi bir sahada görünür. Halbuki, St . -Lupus ve S . 
Memorius menkıbelerinin tesiri) hemen kelimesi kelimesine hisse
dilebilir. Bundan başka Angellus'unJ Attila'yı "sefil bir kadının" 
bıçağına kurban gitmiş gösteren, nadir Batı müelliflerindep. bulundu
ğunu da kaydetmeliyiz. 

Lombardia ve Venetia eyaletlerindeJ Attila'nın İtalya seferi 
tarihi bir gerçek ve mahalli an'anelerin teşekkülünde de bir ha
reket noktasıdır. Hemen hemen bütün hatıra gelebilecek önemdeki 
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şehirlerin hepsi eski tarihlerini, Attila'nın tahribi ve şehrin yeniden 
inşasi_yle başlatır. Venedik'in Ortaçağ tarihçileri, en mantıki ve hat
ta belki de efsanevi olmayan bir iddia ile, eecllerinin Aquileia'nın 
tahribatı esnasında şehirden kaçarak adalara sığınmış oldukları dü
şüncesine bağlanırlar. Bu inanışın ilk kaydı Paulus Diaconus'un 
Historiae Miscellae'sinde bulunur ve Lombardia �ehirlerinin tahribini 
de o hikaye eder. O halde umumiyetle bilinen Lombard eserlerinin 
alimane bir temeli vardır. 

Fakat Venedik sahillerinde, muhtemelen yerel anauelerde ya
şıyordu . En eski Venedik kroniği olan ro .  asırdan kalma ChroniCon 
Altinate, Aquileia'yı Trovalıların inşa ettiklerini, fakat "o güney 
bölgesinden gelen" Attila adında çok zalim ve Allah'sız birisi zuhur 
ederek büyük bir ordu ile eski Venetia'ya girdiğini bilir. Bunun üze
rine sahil halkı Geminianus idaresinde su üzerinde inşa edilmiş ·e·vlere 
göçerler. Fakat, Allah'ın cezası Hunlarm arkasından erişir, akıllarını 
karıştırır, bundan dolayı bazılan kendilerini suya atarlar, diğerlerine 
şeytanlar azabeder, öyle ki biribirlerini taşlarlar, diğer bazılan da 
dağın tepesinden kendilerini ateşe ve suya atarlar. Totila ( ! ) 'yı da 
kurtlar kemirirler. Venedik kroniğinin Hunlarla Attila'nın İtalya'daki 
mahvını hikaye eden bu masal kısmı, adeta İtalyan efsane an'anesinin 
daimi bir motifi oluyor. Menşeini Attila'da değil, fakat Totila tari
hinde, bundan başka İdatuis ve bir kısım J ordanes metni ilavelerinde 
aramamız icabeder ; zira bu kaynaklar artık Attila ve H unlarının hay
rete şayan tahribatını bilirler. Doğu Gotlan kralı Totila, gerçekten 
Spoleto civarında, Doğu Roma kumandanı Narses'e karşı giriştiği 
muharebede telef olmuştu ve onun ordusunda Longobard'lar büyük 
sayıda hizmet görürlerdi. Bunun İtalya menşeli birleştirmesi Viter- · 
bo'lu Gottfried'de İtalya'da çok yaygındır ve şunları yazar : Hunların 
kralı Thotila yani Attila, Vandalların Kralı Bela'yı (Bleda) ö�dürür".  

ro .  asırcia Bizans imparatoru Konstantions Porphyrogenetos 
da, Venedik'in eski tarihini tanır ve onunla Attila'nın seferleri ara
sında bir münasebet tesis eder . Ona göre "Avarların kralı Attila ge
lerek bütün Frank memleketini sonuna kadar yağma ve tahrip ettiği 
zaman, bütün Franklar Aquileia'dan ve Frank memleketinin diğer 
kalelerinden kaçınağa ve Venedik'in insan oturmayan adalarına gel
rneğe ve orada kral Attila'dan duydukları korkudan dolayı kulübeler 
hazırlamağa başlamışlardır" .  Daha sonra Attila tamamen Roma'ya 
ve Calabria'ya kadar olan sahalan tahribedince, Venedik'e kaçan 
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Aquileia'lılar ve diğer Frank-İtalyanlar, orada adalarda kalınağa 
karar verdiler. 

Eski Venedik efsanesi galiba Liutprand'ın elçiliği vasıtasiyle 
Bizans'a erişmiştir. O halde eski Venedik'in yeniden inşa edilen 
Venedik'ten ayrımı, bütün eski Venedik tarihlerinde Attila'nın tah
ribkar seferleri neticesidir. ı 3 .  asır bir Venedik tarihçisi, Attila'
nın tahribinden sonra yeniden inşa edilen Venedik'in ilk doce'sinin 
Paulitius olduğunu, açıkça kaydeder. 

Batı kaynaklarının antipatik tasvirlerinden köpek başlı İ talyan 
Attila doğmuştur. İlk önce Macar kronikçisi Kezai ile çağdaş olan 
Ricordano Malaspina ( +  r 28 r ) '  da Allah'ın kamçısı olan Attila'nın 
saçı dökülmüş bir başı ve köpeğin kulaklarına benzeyen kulakları 
bulunduğunu okuyoruz .  Jordanes'in tasvirinde, Attila'nın sakalı 
hakkında söylenen "canis aspersus"u yani "kırlaşmış" tabirini "ca
nis aspectus" (köpek suratlı) diye yanlış okumuş olmaları imkansız 
değildir ve bu sebeple Attila'yı daha Plinius'dan beri alimierin bah
settikleri köpek başlılada birleştirmişlerdir. 

Sonraki asırda artık birisi, Attila ve köpek menşei hakkında 
hakiki bir roman yazar ve bu hadise, Attila'nın tasvirini İtalyan an'
anesinde kesin olarak kökleştirir. Bu romanımsı hal tercümesinin en 
eski şekli, St.-Marco'da muhafaza edilen Fransızca Estoire d' Atile' dir. 
Bu eseri Latinceye çeviriyarlar ve içeriği çağdaş kronikleı·e giriyor 
ve asrın ortasına doğru Nicola da Casola, Kuzey İtalya arazisinde 
çok yayılmış karışık Fransız-İtalyan dilindeki bu masaldan, bir des
tan yazıyor. Aslında Fransızca olmasına rağmen bu romanımsı hal 
tercümesinin ilk şekli, o z aman Fransızcanın çok yayılmış bulunduğu 
İtalyan topraklarında hazırlanmıştır. Hemen bütün elyazmaları, 
bu sahadaki kütüphanelerde saklı bulunur. Paris'e ve diğer yerlere 
ancak İtalyanca variantları erişebilmiştir. 

Roman, Attila'nın Kuzey İtalya seferlerinin şövalye dünyasına 
intibak ettirilmiş bir şeklidir ve müellif bu münasebetle bir kısım 
büyük İtalyan ailelerinin tarihini, Trova'nın tesisinden sonra Attila 
ile devam eden İtalyan tarihine bağlamak için bahane arar. Aquileia 
burada, Menapus adında bir krala kavuşur. Lakin bu Fransız Chan
son de gcste'lerini hatırlatan muhasaralar, muharebe tasvirleri ve 
düellolar şayet mücllif Hun kralı Attila'nın tarihini ve menşeini o 
zamana kadar tanınm amış ve tamamen yeni bir masalla başlamış 
olsaydı, bu romanı o kadar cazip bir hale getiremezlerdi. Bundan 
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başka burada Attila Macar kralıdır ve hakimiyeti altında Olahlar, 
Tatarlar, Bulgarlar ve Macarlar hizmet ederler. 

Macaristan'da Ostrubal veya Osdrubal adında bir kral ya
şıyordu, bunun çok güzel kızını birçok ki bar zevat istemişti ; - lakin 
ağabeyi&i kızı, Bizans İmparatoru Justinianus'un oğlu Eraclius'a 
vermeye niyet etmiş ve bu sebeple kadınlardan oluşan maiyetiyle 
onu yüksek bir kuleye kapamıştı. Kule dış alemden o kadar tecrid 
edilmişti ki yiyecekleri bile urganla çckerlerdi. Kız, kuleye genç bir 
tazı alır ve onunla yatar. Tazı büyüdüğü zaman kraliçe bundan gebe 
kalır. Babası bu rezaleti kapamak maksadiyle, kızını bir korrta verir ; 
lakin çocuk dünyaya gelir ve müthiş günah meydana çıkar, zira hay
van! bir manzarası vardır . Çocuğa Attila adını verirler ve büyüdüğü 
zaman büyük babasının tahtına çıkar. Etrafındaki hükümdarlar na
muskarlığı, keskin zekası ve alçak gönüllülüğü sebebiyle kendisini çok 
severler. Attila Hristiyanlardan nefret eder ve katalik mezhebinin 
memleketine yaklaştığını duyunca, çok hiddetlenir ve son derece bü
yük bir ordu ile, İtalya ve İlliria'ya hareket eder ; "herşeyi tahrip ile 
Aq uilcia'ya kadar so ku lur". Bundan sonra seferin bazı safhalarının 
uzun uzadıya hikayesi takibeder. 

Bu masallann, milletlerarası büyük akrabaları vardır. Bul
garlar, Osmanlı Türklerinin ecdleri hakkında buna benzer hadise
ler naklederler. Türkistan'daki bir kavim, kendisini bir prenses ile bir 
kurdun birleşmesinden neşet etmiş sayar. Aino'lar da menşeleri hak
kında bu neviden hikayeler anlatırlar. Macarlar ilk hükümdar ha
nedanı Almos-Arpad soyunun Emesc ile Tuğrul kuşunun birleşme
sinden meydana geldiğini zannederlerdi. Bir kavmin yahut idareci 
zümrenin, ilahi misyonu olan bir mukaddes hayvandan neşet etmesi 
Doğu kavimlerinde, ilahi menşein bir delili idi. Şayet daha eski ka
yıtlara sahip bulunsaydık, bu Fransız- İtalyan ortak masalının bu 
neviden bir menşe masalının Hristiyan versiyonu olduğunu düşüne
bilirdik. Doğu kavimlerinde, efsanenin oluşumunu, pek sık görülen 
baş tahrifieriyle izah etmek te aynı suretle güçtür. Böylece masalın 
Doğu menşcini, Haçlı Seferleri yoluyla aramağa yahut da Hunların
kinden ayrı olarak Batı variandan bulunduğunu kabule mecburuz ; 
mesela Ma ri e de France'ın r 2 .  asır da yazdığı "Yonec" ünvanlı men
sur hikaye de, bu masal ailesine dahildir ve bunda da bir kuleye 
kapatılan genç kadını, aladoğan §eklinde açık bir pencereden içeri 
giren genç bir şehzade gebe bırakır. 
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Bu masal, Hun-Macar kralı, Allah'ın kamçısı Attila'nın tas
virini İtalyan an'anesinde kesin olarak tesbit eder ve pek çok masal , 
hikaye ve kahramanlık hikayesi ve roman, köpek suratlı kötülük yapan 
Attila'dan ve onunla çarpışan İtalyan şövalye ve krallarından bah
sederler, bunlar arasında Nicola da Casola'nın destan biçimindeki 
manzumesinden beri ilk mevkii Es te ailesi işgal eder. En eskilerinde 
Aquileia, Concordia, Altino, Pavia muhasarası yer tutar. Aquileia'lı
lar şehirlerinin tehlike içerisinde bulunduğunu önceden görerek şe
hirden kaçarlar ; fakat firarlarını gizlemek maksadiyle surların üzerine 
ahşap korkuluklar dizerler. Attila'nın bir şahini, bu korkuluklardan 
birisinin başına konarak uzun zaman hareketsiz kalınca hile meydana 
çıkar. Efsanenin çoğu İtalyan variantında, Attila İtalya'da telef 
olmuştur. Bir casus marifetiyle Attila'nın yakalanarak düpedüz asıl
dığına dair hikaye de vardır . Bundan başka I\icola da Casola'nın 
tamamlanmamış destanında Attila tıpkı hasımları gibi bir şövalye
dir. Sadece Fransız destanlarının Sarasen-kralları gibi entrikacıdır. 

İtalyan Attila efsanesi İtalya'nın dışına çıkmamıştır ; diğer mem
leketlerin edebivaünda bunun izlerine rastlamıvoruz Fakat, İtal-

' ' 

ya'da bu efsane uzun zaman yaşar, hatta 1 7 . asırcia bile köpek kulaklı 
ve eğri burunlu Attila'nın madalyalarını_ yaparlar, arka tarafında 
Aquileia kalesinin hayal edilen muazzam surları bulunur. 

CERMEN ATTİLA 

Fransızlar arasında Attila'nın adına bağlı tek bir kahramanlık 
şarkısına dahi rastlanmamasına kaqılık, Germen kavimlerinin Or
taçağ şiirlerinde büyük Hun kralı Attib an'anevi bir simadır. Al
man efsane araştırıcılannın bu babtaki ortak kanaatlerine göre At
tila, Heldensage denilen efsanelerin merkezinde bulunur hatta, bir
çokları Heldensage'nin oluşumunu Hunların tarih i faaliyetine bağ
larlar. Lakin, bunun yanında Germen kavimleri okur yazarlarının, 
Hun tarihinin an'anevi kaynakları bulunan Jordanes ve Paulus Dia
conus'u, daimi surette kullandıkları ve özetledikleri pek çok defa 
unutulur. Attila'ya bağlanan ve en popüler menkibe olan St.-Ursula 
passion'u da Alman-İngiliz yerel an'anesinden meydaııa gelmiştir. 

Eski ve orta yukarı Almancasında Attila'nın siması, Fransız 
destanında Büyük Charles'ın yahut da Arthur'un Fransız man
zum şövalye romanlarında işgal ettiği mevkie benzer birer yer 
tutar. Attila, sarayında Germen hükümdarlannın yaşadıkları veya 

'• 
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şehzadelerinin terbiye edildiği azamedi kral : son derece büyük bir 
bey, hayır sever, ara sıra yumuşak lakin daima passif ve hareketsiz 
bir zat . 9· asıı·da, eski orta Alınaneada ilk defa Hildebrandslied'de 
Attila adı meydana çıkar : yurduna dönen ve babasiyle mücadele 
halinde bulunan Hildebrand, Verona'lı Dietrich'in silahdanndan 
Verona'lı Dietrich ise Odovakar'dan kaçarak Attila'nın sarayına 
sığınmıştır . Yani Attila sadece bir dekordur ve sahnede ortaya çıkar . 

r o .  asırdan olan "Waltharius m anu fortis", bazılarına göre 
St.-Gallen'li ı .  Ekkehart 'ın ( + 973 ) ,  diğerlerine göre ise Geraldus 
adlı Strasburg'lu kqişin Latince epik manzumesidir,. 

Şayet önceki ,-e daha genel görünen faraziye doğru ise o vakıt, 
Ursula menkıbesinin yazarı gibi Ekkehart'ın da �:!acar hücumlarının 
tesiri altında Hunlar hakkında kahramanlık manzumesi yazmak fik
rine varmış olması muhtemeldir . 

Şiir , "Kardeşler, arzın üçüncü kısmına Avrupa adı verilir, 

diyor. Burada ahlak . dil_. isim, giyim ve dine sahip bulunan ka
vimler otururlar . Pannonia kavminin de bunlar arasında bulunduğu 
malumdur. Bununla beraber bu kavmi ekseriya Hunlar adiyle zik
retmek adetirniz olmuştur" .  İ lave edildiğille göre, H unlar bin yıl 
müddetçe iktidarlarını tamamİyle okyanusa kadar yayarak, barış 
arayanlada ittifak aktederek ve baş kaldıranlan ortadan kaldırmak 
suretiyle çeşitli kaYimierin dizginlerini ellerinde tutmuşlardır . 

Antik coğrafyanın, dünyanın sonu kavramını teşkil eden ve ok
yanusu da içeren (en vahşi kavimler buradan gelirler) bu coğrafi 
mukaddeme, yazarın Hunları hala, kendi devrinde dahi Pannonia'da 
yaşayan kavim saydığına delalet eder, bundan başka eserinin birçok 
yerinde Avar diye adlandırır ; bu sebeple de onlara bin yıllık bir ha
kimiyeti maleder .  Zira , gerçekten Avarlardan Macarlara kadar bin 
yıl değilse bile . Hun kaYınİ hakimiyetinin devamlılığı beşyüz sene 
t utar . 

Ondan sonr a bir defasında kral Attila, eski zaferlerini tekrar 
etmek ister ve Frank kralı Gibicho 'ya karşı sefere çıkın ağa hazırla
nırken , İster ırm ağının üzerinden kendisine kaqı büyük bir ordu gel
mekte olduğunu duyarak Franklada barı§ yapar ve bunun arkasın
dan, henüz çocuk yaşta ki Trm·a'lı Hagen'i de rehin olarak alır. On
dan sonra, Burgund.lara karşı yürür, orada da teminat olarak kral 
Herrich'in kızı Hildegund.'u kazanır. :\ihayet, Aquitania kralı Alp
lıer'dcn, bu neviden bir an laşma ile rehine olarak oğlu Waltha.,ı;i,us,�ıı 
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alır. Delikanlılar Attila'nın saraymda mükemmel bir §Övalye terbi
yesi görürler hatta Hagen ile Walther'i Attila kendine kumandan 
yapar. Önce Hagen memleketine kaçar, zira orada Gunther kral 
olm u§ tur. Attila'nın karısı Ospirin, Walther'e daha fazla dikkat et
mesi için kocasını bo§ yere ikaz eder ve bu herikisi bir ziyafette Hun 
kralını ve muhafıziarını fazlasıyla içirdikten sonra, küçük Burgund 
prensesi ile birlikte firar eder ve bir sürü maceradan sonra memleketi 
Aquitania'ya ula§ır. Attila ise tereddüt içinde manevi eviadının ar
dından içini çeker. 

Hildebrandslied'de olduğu gibi, bu hümanist eserde de esas, 
Attilanın simasım tarihe bağlayan büyük adı ve bir de Jordanes'in 
naklettiği üzere, Germen krallarının kendisine tabi olmalan keyfi
yetidir, sarayı Cermenlerle doludur. Diğerleri hep §airane hayaller, 
masal veya efsane unsurlarİyle tarihin süslenmesidir. 

Zaman sırasında, 1 3 .  asrın meçhul bir Bavyera'lı-Avusturya
lı büyük §airin eseri Nibelungenlied gelir ve eski an'aneyi muhafaza 
eden Alman edebiyatının bu en güzel destan biçimindeki eseri, 
belki de daha eski bir manzumedcn faydalanılarak meydana getiril
mi§tir. Burada AttiJa-Etzel, manzumenin ikinci kısmında, ilk karısı 
Helche'nin ölümünden sonra, 20 .  maceradan itibaren keza dul kalan 
ve katledilen Siegfrid'in karısı Burgund prensesi Kriemhild'in talibi 
sıfatİyle ortaya çıkar. Etzel büyük bir otoriteye sahip, azametli ve ali
cenap bir kraldır. Kendisi putperesttir ve bu sebepten, elçisinin bir 
muvaffakiyet elde edememesinden endi§elenmektedir ; lakin Beche
laren'de ikamet eden elçi Rüedeger von Ungern, tereddüt geçiren 
Kriemhild'i Etzel'in sarayında sayısız Hristiyan kahramanı bulundu
ğunu ve kendisinin hatırı için Attila'nın da memnuniyetle Hristiyan 
olacağını söyleyerek teskin eder. Bu anakronistik Attila_. r 3 ·  asrın 
Alman veya Macar krallarına benzeyen bir hükümdardır : nazik 
ve cömerttir, kibar Avusturyalı derebeyieriyle çevrilmiştir. Kriem
hild vasıl olduğu zaman, sarayına her taraftan birçok seçkin yiğit 
toplanır ; bunlar Hristiyan ve putperetlerden olu§an büyük bir 
sayı te§kil ederler. Ruslar, Bizanslılar, Lehliler, Olalılar hepsi atını 
oraya sürer ve herkes kendi milli adetlerini muhafaza eder. Kief'ten 
de yabani Peçenekler gelmi§lerdir. Bunlar bilhassa yay kullanmaktan 
ho§lanırlar ve ku§ları meharetle avlar ve kiri§i büyük bir kuvvetle 
gererler. Bu 24 yabancı hükümdar, hep süzerenieri olan hanımı 
ağırlamaya gelmi§tir. Olalılar diyarından prens Jön Ramunc, Dani
marka'dan Hawart, Türingia'dan Irnfrit ve daha Attila'nın karde§i 
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Blödelin ve nihayet bizzat Etzel'in. kendisi ve Dietrich bey de Tuln'a 
Kriemhild'i karşılamağa gelirler .  Harp oyunları terribeder ve müna
kaşalar yaparlar. Viyana'da yapılan düğün I 7 gün sürer ve Siegfrid'in 
dahi Attila'nın bu düğününcieki kadar babadır adamı bulunmadığı 
anlaşılır ve hiçbir kral, Kriemhild'in bugün şövalyelere dağıtığı kadar 
zengin cepken ve libas hediye etmemiştir. Bundan sonra Hainbmg'dan 
geçerek Moson (Misenburg) 'a  vasıl olurlar. Orada gemilere biner ve 
böylece Etzel ve yahut da Buda kalesine inerler. 

Kriemhild, intikam almak maksadiyle, azametli kocasının sa
rayına Burgundlan davet ettiği zaman, Attila hiçbir şeyden şüp
helenmiyerek kayını Gunther'i ve Siegfrid'in ölümünü hazırlayan 
Tı ova'lı Müthiş Hagen'i büvük bir samimiyede kabul eder. 

Büyük vuruşmadan önce d e  büyük at oyunlan yapılır v e  ozan 
Volker bu münasebetle bir Hun cengaverini öldürür . · Şövalye ruhlu 
Attila kendi halkına karşı Volker'i himayesine alır. Sonunda Kriem
hild, parlak vaatler ve güzel bir kız temin etmek kaqılığında At
tila'nın kardeşi Bloedel'i kazanınağa muvaffak olur. 

Hun kraliçesi Attihı.'nm oğlu Ortliebo'yu da Burgundlara 
takdim eder ve Attila oğlunun talim ve terbiyesini onlara emanet 
etmek istediğinden kendileriyle birlikte onu Worms'a  göndermek 
niyetindedir. Lakin kanlı muharebe başlar ve ilk kurbanı Bloedel'dir . 
Attila, Burgundlar'la yapılan müthiş muharebede, cengaverlerinden 
binlereesi mahvalduğu halde, hala bir §eyin farkındq değildir. Hagen, 
Attila'nın oğlunu keser. Hernekadar şair, bundan sonra da kendisine 
pasif bir hisse ayırırsa da artık baba bu suretle muharebeye sürük
lenir. Hagen, maiyetinin Hun kralının hayatına son derece ihtiyatla 
dikkatli olmasıyla haklı olarak alay eder. Daha önce hiyanetle itharn 
ettiği sadık adamı Rüdiger de ölünce, Attila bir arslan gibi kükremeğe 
başlar ve Dietrich'in adamlan onun ağır surette yaralandığını sanır
lar. Fakat misafirperverlik hukukuna okadar bağlıdır ki artık kan
sı bağlı bulunan Hagen'in kafasını kestiği zam an müteessir olur. Hal
buki Hagen'in ilk kurbanı Attila'nın oğlu idi. Vuruşmanın sonunda 
dahi, ancak ağlamasını bilir, hatta Kriemhild'in öldürülmesini dahi 
bir intikam fırsatı saymaz . 

Attila'nın siması \Valtharius'tan Nibelungen şarkılarının şai
rine miras kalmıştır ; şair, bu Latin destanını çok iyi tanır ; gerçekten 
eserinde çok defa ona imalarda bulunur. Attila vValthariusda da 
güler yüzlü, asil ruhlu, hayıy sever bir hükümdardır : daha ziyade 
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barışa eğilimlidir w ancak gasıplan ortadan kaldırmak icabett iği 
· zaman) kılıcını kullanır. Daha vValtharius'un Attila'sı da şövalye kral

dır ; miğfer ve zırh taşır . Adamlarını büyük salonlarda kabu l  eder . 
erguvanf ve keten kumaşlarla örtülü tahtında oturur) ecdlerinin kah
ramanlıklarını tasvir eden yontma bir bardaktan içer. Nibelungen 
şarkılannın Attila'sı Ortaçağ feodal hükümdarlarına daha yakındır 
ve adeta Fransız Chason de gestelerindeki büyük Charles'ın Cermen
Hun tercümeleri sayılabilir. Gerçekten Cermen tarih görüşünün) 
Jordanes'in delalet ettiğine göre) sarayında birçok Cermen hüküm
darının yaşadığı Hun hükümdanndan başka toplayıcı bir sima 
olamazdı. 

Nibelungen şarkıları Hun sarayı ve Attila simaoı nda) :Macar 
an'anesi ve özellikle St .-Laszlb devri Gesta Hungarorum tesirini 
de arayan Macar ilim adamlarının haklı olmalan çok muhtemel
dir : Attila'nın düğününe toplanan kavimlerin isimleri w bunlar 
arasında Kiyef'in zikredilmesi ve Macaristan'da gösterilen Eızeln
purc) bir arada ancak Macar kroniğind.e geçerler. Avusturva lı
Bavyeralı yazar) ş.ire yalnız Passau ve Enns-Traisen ci van anane
sini ithal etmekle kalmamış,. lVIacar Gesta'sımn St . İstvan-Gizella 
aleyhindeki görüşlerini de sokmuştur ; burada St.- İstvan prens Vazul 
ve ailesinin hayatına kasteden) entrikacı olarak gcsteril·:::n kraliçe 
Gizella ile Almanların elinde Kriemhild'in emrikaları arasında ha
reketsiz kalan Etzel gibi) aynı suretle gn§ek ve a c iz bir adamdır. 
Ancak Nibelungenlied'in) istei· i ecrübe ile isterse duyduklaciyle) .l\1a
caristan'ın parlak kral sarayını iyi tanıyan yazan) Alman kahramanlık 
efsanesi simalaı ını ) lVIacar topraklarına koymuştur. Bunun dışında 
Nibelungenlied'in hadiseleri tamamen kat'i bir surette) çağdaşı Ma
caristan'a tahsis ettiği herkesin malümudur . Moson) Estergon ve 
Buda'yı Misenburc) Gran ve Etzdnburc isimleriyle zikreder . 

Biterolf, Rosengarten) Etzels Hofhaltung w Klage gibi sonraki 
Alman hamaset şiirlerinde ise Nibelungen şarkısı coğrafyasİyle Hun 
sarayının silik bir tasvirini buluyoruz ;  lakin Etzel'in siması eskisi 
gibidir. Bu çok kabiliyetli anonim şairin ilhamkar freskleri) Alman 
şairlerinin muhayyelesinde Macar Etzel Ye Hun-I\.1acar savaşçıla
rının şövalye şeklindeki tasvirini tesbit etmiştir . 

Kuzey Cermen kavimleri arasında da Attila'nın simasma rast
larız ; nitekim eski İzlanda dilinde yazı lan Edd.a şarkılannda) At
li adiyle buna tesadüf ederiz . Lakin burada artık büyük Alman 
destanında olduğu gibi, pasif; yumuşak huylu şönlye ruhh.ı hükümdar 

Eskikitaplarim.com
Eskikitaplarim.com



değildir. AtliJ servete harisJ tir an ve iki yüzlü bir insandır ; servet
lerini yağma etmek maksadiyle mağrur Got-Burgund kahramanlarını 
pusuya düşürmüştür. 

Atlaquida adlı bir Edda §arkısındaJ kurnaz hizmetkarını adam
lariyle birlikte ınİsafirliğe davet etmek üzere kaynı Gunnar'a gönde
rir. Atli'nin karısı GurdunJ uyanıklığa davet maksadiyle kurt kıllarİyle 
örtülü altın yüzüğünü boş yere gönderir , Hagen-Högni de boş yere 
yolculuğa engel olur ; asil ve mağrur kahramanlar yine de hareket 
ederler. Kaynını ve adamlarını AtliJ askerle dolu kale burçlarında 
kabul eder. Gunnar'ı bağlarlar. Bunun üzel'ine fidye vaadeder ; lakin 
daha önce Hagen'in kalbini talebeder zira , ::\ibelungen hazinesinin 
yerini yalnız o bilir. Tabiatİyle artık Hagen yaşamadığındanJ o da 
hazinelerin saklı bulunduğu yeri ifşa etmektenseJ kendisinin yılanlar 
arasına atılmasına razı olur. Lakin GurdunJ kardeşinin in tikamı 
nı alır : m uharebe meydanından dönen Attila'nın çocukları Erpe 
,-e Eitel'in etinden takdim eder, hatta Attila'ya kendi oğlunun kafa
tasında içki içirir. Sonra Attila'nın hizmetkarını kandırarak sarhoş 
Attila'yı bıçaklar ,-e sarayını ateşe ,-erir .  

Atlama l'da Gurdun . hizmetkarlarİyle gönderdiği bir yazıda 
kendisini bekleyen tehlikeye karşı kardeşini ikaz eder . Lakin kurnaz 
hizmetkar haberi tahrif eder . Gerçi Hagen'in karısı KostberaJ tah
rifin farkına varırsa da ceng<'ıverler, kadın ge,·ezelik ,-e rüyalarını 
hakir görürler. Vası l olduklannda Atli'nin şehir hizmetkan, övü
nerek onlarla alay eder, bunun üzerine onu öldürürler. Gurdun da 
ileri atılır ve elinde hançerleJ kardeşi için mücadele eder. Yanında 
huzuru kalmadığmı söyleyen Atli'yi de) annesini ve karısını öldürmüş 
olmakla kınar. Sonra Atli Gunnar'ı astırınca , Gurdun'un çocukları 
nasıl katiettiğini ve onları pişirerek babalarına ne suretle takdim et
tiğini anonim bir şair . tafsilatlı olarak tasvir eder. Sonr a Hagen _. 
oğlu ile beraber uykusunda Atli'yi bıçaklar ve can çekişen krala) ser
zeniş olarak bütün talihsiz hayatının tarihçesini yapar. 

Edda şarkıları İzlanda şairlerinin eserleridir w bunlar da Fran
sız Trouvere'ler gibi nazımlarİyle şuurlu olarak meşgul olmuşlar
dır. Destana ilişkin şiirlerininJ daha eski olan gurubu) E � - 1 3 .  asır el 
yazmalannda kalmıştır Ye bu sebeble bu kanlı Yak'aların ne za
mandan neşet ettiğini de katiyede tesbit edcmiyoruz.  Yalnız şu 
kadarı muhakkaktır ki buradaki Atli, Alman an'anesindekinden 
daha az Hun ve daha az tarih i b ir simadır. Yukanda zikredilen 
iki Edda şarkısında da, Hun adı geçmez bile) daha doğrusu bir 
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defasında (hunske) ,  Gurdun'un ilk kocası yahut da Sigurd'un tav:
sifi olarak ve burada da galiba yalnız devi veya balıadın ifade eder ; 
gerçekten Sigurd'un imparatorluğu olan Hnüanad, devierin mem
leketidir : Gudrunarhvot adlı şiirden, bu Sigurd'u Adinin yatağınd.a 
öldürdüğü anlaşılmaktadır. Buna kaqılık Atli adı başka bir yerde 
de geçer, mesela bir Edda şarkısında Atli adında bir kahraman, kuş
larla konuşur. Edda şairleri için Atli adının artık Hun kralını ifade 
etmediği anlaşılmaktadır. Attila belirsiz ve kötü ruhlu bir hükümdara 
adını vermiştir ve ancak bazı Edda şarkıları, bu hükümdarın mem
leketine Hunmörk adını verirler. 

Nibelungen şarkısının önemine dayanarak, Attila simasında 
güneydeki munis, §Övalye ruhlu ve kuzeydeki kan dökücü olmak 
üzere göze çarpan ikilik, Alman kahramanlik ef�anesinin merkezi 
problemini teşkil ettiğini anlayabiliriz. Attila'nın Alman efsanesin
deki mevkiini, iki tarihi hadise ile izah etmek adettir. Bunlardan ilki, 
Attila'nın Jordanes tarafından zikredilen ve İldiko adında, muhte
melen Got menşeli bir kızın yanında vukubulan trajik ölümüdür ve 
faraziyelere göre milli duygular bu hadiseden, çok çabuk bir kahra
manlık uydurmuştur. Diğer taraftan ilmi tedkiklere göre, Nibelungen
lied'in ikinci kısmını teşkil eden Hun -Burgund muharebesinin hareket 
noktası, 435 civarındaki H un hücumudur ; romanımsı renklendirme
den hoşlanan İdatus'un kısa bir kaydın<ı. göre, 2o .ooo Burgund bu 
seferin kurbanı olmuştur : tarihi araştırmalar bu safhayı değişmez 
saymaktadır. Bazılarına göre, bir kısım Cermen kabileleri şairler 
tarafından bilahare bu tarih i anane kullamlıncaya kadar, bu facianın 
hatırasını muhafaza etmişlermiş . 

Bu münasebetle Cermen kahramanlık efsanesi meselesının la
brintlerine kanşmak istemiyoruz ; sadece şunu kaydcdelim ki Alman 
ilmi teniddi bugün h ala, halk cınancsine ve ta1'ih i hatırasına haddin
den çok önem ve selahiyet vermektedir ; halbuki ispat edilemi
yen n azariyeler yanında, çok defa daha basit hal çareleri de kendili
ğinden ortaya çıkmaktadır. Bu suretle Attila'nın, Cermen efsanesin
deki mevkiini tedkik eden bir eleştirmen, cesuraLe bir nazariye ileri 
sürerek, kuzeyin acımasız Attila tipini" yaşayan Attila ile yayılan 
Macarların bir hatırası olarak İzlanda şairlerine Pontus civarı Got
larının naklettiklerini, buna karşılık cana yakın ve lütufkar patronu 
ise Attila'nın ölümünden sonra onun şerefli sarayının hatırası olarak 
yine Doğu Gotlarının icat ettiklerini söyler. Alman tenkit neşriyatı, 
başlıca delil olarak Hunnenschalcht adı verilen şiir bakiyesini göster-
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meyi adet edinmiştir. Bu şiir güya , Got-Hun ihtilafları kanlı hatıra
larının Germen kavimleri tarafından iyi muhafaza edildiğine delalet 
edermiş. Bu kahramanlık şarkısı Hervararsaga'nın sonunda bulunur 
ve en eski el yazması 1 5 .  asırdan kalmıştır ve bu ancak 8 kıt'ayı içerir. 
Tam metni ı 7. asıı·dandır. Bu tek başına, bin yıllık tarihi hatıraya 
delalet eder yahut da kaybolmuş bazı eski el yazmalarını ifade eder. 

Şarkıya göre, Got kralı Heidrekr'ın iki oğlu vardır ; meşru 
oğlu Angantyr'dir ; gayrı meşru oğlu olan Hlodr, hakiki babası 
Humli'nin yanında , Hunlar memleketinde terbiye görmüştür. Got 
kralının ölümünden sonra Hun gayri meşru oğlu, Angantyr'in Got 
sarayında görünür ve mirasını talebeder ; her şeyin yarısını ve birçoğu 
arasında :Niyrkwid adlı koyu ormanı, yol kenarındaki kutsal mezarı 
ve Danpar kıyısındaki parlayan taşı ister. Angantyr bu cüretkar ta
lepleri reddeder, bunun üzerine Hlodr eve döner ve karşılaştığı ha
kareti Humli'ye anlatır. Bunun üzerine Humli büyük bir ordu ile 
kara ormanlar arasından Gotlara karşı hareket eder. Düşman ordu
sunun yaklaşması haberi üzerine, Got kralı Hun ordusunu Gotların 
çok defa mızraklariyle muharebe ettikleri Yas (und Jassarfiollum) 
dağiariyle Tuna (ok a Dünheidi) ovasına Dulya (at Dylgiu) 'ya gö
türür. Büyük muharebede Hlodr ve Humli öldürülür : Gotlar galip 
gelirler, vadide yığılan cesedierin çokluğundan ırmaklar taşar. 

Bütün bunlar, Gotların yalnız Hunlarla İcra ettikleri muha
rebelerin hatırasını değil, aynı zamanda eski yurtlarının topoğ
rafyasını da açık olarak muhafaza ettiklerini, Yas dağlarını , ka
ranlık ormanları, Tuna ovasının, hatta kavimlerinin eski adını, 
Grytingalidi kelimesinde saklı bulunan Greutung kelimesini unut
madıklarını ve bunları İ zlanda şairlerine naklettiklerini, onların 
da bu bin yıllık an'aneyi şiiriere dökerek Jordanes'in anlattığı gibi 
Hunlar tarafından Attila'nın naaşı etrafında dolaşarak söylenilen 
nev'iden cenaze şarkılarını devam ettirdiklerine bir delil olabilir. 

Bütün manzumede Attila'dan bahsedilmemiş olması dikkate 
değer. O halde bu destan şeklindeki hatıranın tarihi-efsanevi an'ane
nin merkez i siması eksiktir . Diğer taraftan, acaba bu şiiri yazan 
İzlanda şairinin, Jordanes'i tanımış olacağını farzetmek daha sa
de olmaz mı idi ? Gerçekten Jordanes'te, bütün Got memleketinin 
tasvirini bulahilirdi : nitekim burada Danaper, Greutung kavmiy
le birlikte pek çok defa geçer. Gotya'nın batıdan Yas'larla, güney� 
den de Tuna ile hemhudut olduğunu okumuş olmalıdır. Hatta 
Angantyr adını bile Jordanes'te tesadüf edilen ve Gotlara komşu 

157 
Eskikitaplarim.com
Eskikitaplarim.com



(gens Acatzirorum fortissima) "kuvvetli Akatzirler kavmi" tabirinde 
aramamız icabeder. Yine Jordanes, Attila'nın ölümünden sonra, 
babalannın şehvetperestliği neticesinde bir kalabalık teşkil eden oğul
larının, imparatorluğu eşit parçalara bölmeyi talebettiklerini söyler 
(Si bi dividi aequa sorte poscebani) . Bunda ise Hunnenschlacht temel 
kavramı saklıdır. Yani , İzlanda'lı şair hayall destan hikayeleri telif 
etmek için, tarihi Got an'anesine ihtiyaç duymamış ve Ortaçağ'ın 
en popüler kaynağı olan Jordanes'in Got tarihini elinin altında bulmuş
tur . Diğer, Hunlara ait iki Edda şarkısında da, edeb i an'aneyi ta
nımak çok kolaydır : Grek efsanesinin Thyestes'i gibi Atli de, kendi 
çocuklarının etinden yerken, Albon-Rosamunda'nın müthiş vak'a
sınm yansımasında kendi oğlunun kafatasından içer. Kanaatıma göre 
r 200 lerden kalan Saxo Grammaticus'un inanılınayacak Dan tari
hinin Hun epizodu gibi, Hunnenschlacht'ın da an'anevi bir kıymeti 
yoktur. Burada Hunlar, Hun adındaki bir kralın idaresinde Olimar 
adında bir Doğu kraliyle Dan'lara karşı muharebe ederler. Olimar, 
donanınayı ve Hun kralı kara ordularını idare eder. Dan soyundan 
olan Erik onlarla Ruscia yakınında çarpışır, Norçevliler, I slavlar ve 
Ruslar da onun safında muharebe ederler. Önce Dan kürekçileri 
H un donanmasını yokederler ; ölüler ve silahları çıkışı okadar tıka
rnıştır ki gemiler durmak zorunda kalırlar. Bu esnada Hun kara or
duları çölde açlık çeker ve bu yüzden eşek eti ve bazı kokmuş madde
ler yemek zorunda kalıdar. Uggerus adındaki bir Hun kahin, karşı ta
rafa firar ile Hunlann muh.arebe planlarını açıklar . Çarpışmanın ilk 
gününde muharebe o kadar büyür ki, üç büyük Rusya ırmağı, cesed
ler üzerinde geçilir bir hal alır. Sonra Hun da şehid olur. Lakin aynı 
ismi ta§ıyan kardeşi idareyi eline alır ve ı 70 Hun kraliyle birlikte 
Dan'lara teslim olur. Yüce gönüllü Dan kralı Frotho esiri bulunan 
Hun'a  Saksonya'yı, Olimar'a da Hodlingardia'yı verir. 

Thidrekssaga adı verilen ı 3 .  asırdan kalma bir manzumede 
ise, artık tamamen kanşıklık hakimdir ; zira Nibelungenlied'in an
anesi burada, İzlanda nazmı ile ve Artus efsanesiyle karışır. Attila 
burada Susat (Soest) 'da ikamet eder, burasını Friz kralından al
mıştır. Komşu Bertanga (Britannia) kralının iki oğlu kendisine 
kaçmıştır : bunlara Brandenburg v� Ren sahasındaki Ungarskog 
(Macar ormanı) 'u verir ; bu sonuncusunun adı, Alman yer adla
rının tarifinden meydana gelmiştir. Thidrek (Dietrich) Attila'nın 
müşaviridir. Aldrian'ın oğlu Högni ise (Hagen) intikamından do
layı Atli'yi hazine dağına kapar ve orada açlıktan ölür. 
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Daha sonraki kronikler kaynakların Hunlara dair kayıtlarını 
inanılınayacak derecede serbest kullanırlar ; bu kabilden olarak 
Königshofen'li ( 1 400 civarında), Attila'nın papa Leon ilc vukubu
lan müL1katından sonra ölmek üzere memleketine kaçtığını söyler. 
Oğullarının bir kısmı İngilıere'ye, diğerleri İspanya ve İtalya'ya 
çekilir. Bundan sonra Gotlarla Hunlar üzerinde Dietrich von Bern 
kral olur. 

Güney Cermen "lütufkar" Attila simasından bahsedildiği za
man , kamuoyunda, burada da kana susamış zorba simasının ya
�adığını unutmamak gerekir. Bunu sadece St . -Ursula menkibesi de
ğil) lakin umumiyetlc müşterek hristiyan kilise v e  tarih i an'anesi 
ayakta tutmuştur. Erfurt'lu bir şair1 Adolf'un ı 294 Türingiya hü
cumunu, ,-ahşi Hun kralı Attila'nın y aptığı şirretlikle mukayese eder 
i Per parvas actus sic Adolfus ut Atlıila factus) . 

Bütün bunlardan anlaşıldığına göre, Fransız şarkı yazarlarının 
kahramanlık şarkılarını, alacalı bir hale getirdikleri Fransız -Sara
sen masallarında olduğu gibi, Cermen-Hun an'anesine de çok faz
la eskilik ve tarih i bir kıyınet vermek doğru değildir. İzlanda şairleri 
pek ala bizim okuduğumuz gibi İdatus ve Jordanes'in eserlerini oku
muş olacaklardır ve bunların kahramanlık şarkılarım izah ederken, 
karanlıklara kanşan yerel an'aneleri muhafaza ettiklerini farzederek 
Attila devrine kadar çıkmamız icabetmez . Şairler \'C yazarlar, son
raları zayıf tarihi malılmatlarını muhayyilelerinin mahsuliyle zengin
leştirmişlerdir : hikayeleri ne, bizzat yazarlarının ifade etmek istedik
lerinden başka mana yakıştırmak, kendi kendini aldatmak olur. 

MACAR ATTİLA 

En son ?v!acar tedkikleri, Macarların bu günkü yurtlarını iş
galden önce herhangi bir surelle büyük Hun İmparatorluğu içinde 
yaşamış olduklarını , gerçek gibi saymaktadır. Bununla beraber Ma
carlar, bu eski münasebetleri destan şeklinde büyüklükte arttırır ve 
burada, Hun efsanelerinin münakaşası sırasında, Macar halkının 
kendi tarihi efsanesinde, bu beraber yaşamağa verdiği önemi hatır
lamak yerinde olacaktır. 

Macarların, :Macar v-e Hun kavimlerinin aynı olduğu inanışını, 
eski yurtlarından beraber getirdikleri anlaşılmaktadır. Bu husus
ta Batılıları da öğretmek icabetmemiştir. Zira daha ilk hücumları 
sırasında onlar, bu tahripkar atlı ve ok kullanan Macar kavmini 
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"Hungarus", içgüdü ile Hunlarla aynı saymışlardır. Hernekadar 
kronik yazarlan henüz nadiren bu inanışa kıyınet verirlerse de .. 
yukarıda zikrettiğimiz Modena kasidesi, Waltharilied, Bizans'ın 
İslav kroniği, Ursula menkıbesinin oluşum şartları, müttefikan buna 
delalet etmektedir. İki kavim adının tesadüfi olarak biribirine yakın 
fonetik manzarası da her halde bu birleştirmenin yayılmasına yar
dım etmiş olacaktır. 

I I .  asır sonunda telif edilen ve Macar tarihçilerinin mevcu
diyetini sonraki kaynaklardan gösterdikleri Gesta Ungarorum adın
daki Macar milli destanı, artık belirli bir Macar-Hun an'anesinqen 
bahseder ki bunu bir kül olarak efsane kabul edebiliriz. Gesta'ya 
göre, Hun ve Macar kavmi aynı kavimdir ; ilk Macar kralı Arpad, 
Attila'nın direkt soyundan gelir ; her ikisi de Yafes oğullarından 
Magog'un halefleridirler ; Arpad meşru mirası olarak Attila'nın mem� 
leketini işgal etmiştir. Başkentini bizzat Attila, Roma harabeleri üze
rinde inşa etmiştir ve buna Macarlar Buda ve Almanlar Ecilburg 
adını verirler. Nihayet, Attila kavminin bir bakiyesi olan Sekeller, 
yurt işgali sırasında Arpad'ın muharebelerine katılmışlardır. Gesta, 
Attila'nın flageliuro Dei sıfatını da bilir. Bütün bunlardan ancak, 
Hun-Macar birliği fikri ve irsiyet inanışının eski bir an'ane olabi
leceği neticesi çıkar. Üst tarafı, ya Batıdan edinilen yahut da 
mahallinde oluşan bir inanış olacaktır. Aquincum harabelerine bağ
lanan Attila şehri efsanesi de, bu neviden olmalıdır ve bu aynı za
manda çeşitli Macar-Hun an'anesinin oluşumunda da bir anahtar 
vazifesini görmüştür.  Macar kralı II .  veya III. Bela'nın katibi bulu
nan Anonymus, "Attila kendisine Tuna civarındaki ılıcalar üzerinde 
başkent · in�a ettirir ; orada bulduğu bütün harabeleri yeniden inşa 
ettirmiş ve hep5ini sağlam surlarla çevirtmiştir. Burasını şimdi Ma
carca Buda kalesi, Almanca ise Ecilburg diye adlandırırlar" diyor. 
Arpcid Megyer civarında Tuna'yı geçerek kral Attila'nın şehrine 
girdiğinde "Kral saraylarını görmüşler ve -bazıları harabeler halinde 
diğerleri sağlam- bütün bu taş binalara hayran olmuşlardır. Attila 
şehrini -hususiyle muharebe etmeden- işgale muktedir olduklarından 
dolayı son derece memnundular, zira Macar reisi Arpad, Attila'nın 
soyundan gelmişti. Orada yanyana oturarak hergün Attila'nın sa
rayında ziyafetler çekerlerdi" . 

Attila şehri an'anesi tipik bir vak'adır : Macarlar muazzam Ro
ma şehri harabelerini görerek herhangibir suretle şehrin tarihini 
Attila'ya bağlamışlardır ; şayet sarayda bulunan rahipler, şehrin 
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Romalılarm eseri olduğunu biliyor idiyseler de, hiç olmazsa yeni
den İn§a erdemini Attila'ya maletmi§ler ve bu suretle Attila'nın ilk 
ba§kentini Roma §ehirleri arasına sokmak istemi§lerdir ki bu fikir 
Attila'nın büyüklüğü hakkında sahip bulundukları tg.savvUrla;a ve 
eski Buda'nın Macarlar bakımından gittikçe artan-önemine de uygun 
gelmi§tir. Şehrin adlandırılması _ve buna bağlanan inanı§ da, daha 
sonra Sicambria ile birle§tirilmesi gibi, alimane bir bulu§ olabilir 
ve muhtemelen ilk §ekli Urbs Attilae (Attila §ehri) 'dır. Aquincum'a 
Etzelburg adını verirken Almanlar da bu kelimeyi dillerine tercüme 
etmi§lerdir ve tabiatİyle hakiki adını hiç kimse bilememi§tir. 

Macar sarayında, I I .  asırda -Attila hatırasının kuvvetli bir hal
de ya§adığına dair birçok ba§ka deliilere de sahip bulunuyoruz. 
Mesela kral ailesi, Attila'nın dünya imparatorluğunu tesis ettiği 
bilinen "Ailah'ın kılıcı"nı muhafaza etmi§tir. Herzfeld'li Lambert 
salnamelerinde ( I 0 7 I )  Bavyera kralı IV. Hami'nin sevdiği insan
lardan olan Merseburg'lu Leopold'un atından a§ağı kendi kılıcı 
üzerine dü§erek öldüğünü zikreder. Lambert, bu uğursuz kılıcın 
Attila'nın kılıcı olduğunu ve bununla Attila'nın Galya'yı tahrib
ettiğini ilave eder. Kılıcı, Macar kralı Salomon'un annesi Bavyera 
prensi Nordheim'li Otto'ya bunun yardımİyle oğlunu tekrar Ma
car tahtına çıkarması maksadiyle hediye etmi§tİ. Otto ise, Mark
graf Dedi'nin oğluna vermİ§ fakat az sonra onu öldürmü§lerdi. O 
zaman kılıç, kralın eline geçmi§ oradan da Merseburg'lu Leopold'a 
intikal etmİ§tİ. "Bu sebeple prens Otto'nun sevdiği adamlardan 
birçokları, o zaman prens Otto'nun malı olan bu kılıcın Leopold'u 
öldürmesini Allah'ın iradesiyle izah ettiler ; zira kudretli kralı, Ot
to'yu saraydan kovmağa onun te§vik ettiğini söylerler". Şövalye
ler, kılıcı atmak icabettiğini dü§ünürler. Kronikçi ondan sonra, 
Joıdanes'in bildirdiği üzere, kılıcın bulunması vak'asını hikaye 
eder. "Mars'ın kılıcı adiyle" sonra "barbarlar dahi bu kılıcı Al
lah'ın gazabının intikamını alan bir alet, yahut Allah'ın kamçısı 
(flagellum Dei) diye adlandırırlardı" diye ilave eder. 

Bütün bunlardan, Macar sarayında sihirli inanı§ların bağlan
dığı bir kılıcın muhafaza edildiği meydana çıkar : bu kılıcın yardı
miyle oğluna Attila'nın mirasını tekrar kazanacağını ümid ederek 
onu Bavyera prensine kaçıran Alman men§eli Macar kraliçesine de 
bu inanı§lar sirayet etmİ§tİr. Hatta sihir inanı§ı geli§İr de ; doğrusu 
§Övalyeler ona uğursuz bir kuvvet yakı§tırırlar : onlara göre bütün 
sahiplerinin ölümüne kılıç sebebolmu§ ve Leopold'un maruz kaldığı 
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kazada da, ilahi intİkarnın tezalıürünü görmüşlerdir. Yani Hun sihir 
kuvveti, 6oo yıl geçtikteri sonra yeni bir kuvvet kazanır ve Hristiyan 

aleminde tahribatında devam eder. 

Zoltfui-Ttıtn- ühim tedkikinde Macar menşeli ve Hun sanılan 
kılıcın Alman imparaforlar.ı.ı:pn nişanlan arasında rastlanan kı
lıçla aynı olduğunu ispat etmi§iir.-Gerçi ou kılıcı Alman an'anesi 
Büyük Charles'ın sayarsa da, bütün deliller bunun, kral Salamon'un 
annesi tarafından kaçırılan kılıç olduğuna şehadet etmektedir : Bir 
çağdaşın adlandırmasına göre "intikam kılıcı" (glaudium ultionis) ,  
ı o85 de  artık IV. Hami'nin elinde bulunur . Tabiatiyle aslında bunun 
Hunlarla hiçbir alakası yoktur : süslemesi, şekli, bütün dış alametleri, 
bunun yurt işgali zamanındaki bir Macar eseri olduğunu göstermek
tedir ; belki de bir Macar muharibinin mezarından bulunmuştur, 
yahut da Doğu kavimlerinin sihirli maksadlarla toprağa sakınağı 
adet edindikleri türden bir kılıçtır. Bununla beraber, böyle bulunmuş 
bir kılıca daha Salamon zamanında bu Attila'-inanışının bağlanabil
mesi tarihi bakımından ispat edilen bir gerçektir ve bu, Hun tarihi 
efsanesiyle Hristiyan Arpadlar ailesinde hukuki -belki siyasi tevarü
sü münakaşa eden- an'anelerin yaşadığına ve Attila'nın şahsi efsane 
inanışını tanıdıkianna delalet eder . 

Sonraki asrın bir kaydı da daha az ilgi çekici değildir. IV. 
Laszlô zamanında Çek kralı, Macar kralına halası Mazow'lu Anna 

. 

tarafından Çekistan'a  beraber götürülen bütün Macar hazinesini, 
kral tacını, krallık asasını ve "her tarafta çok zarif ve harika güzel
liktc kıymetli taşların süslediği çok kıymetli bir altın vazoyu, Macar 
kralı Attila ve halefierinin zamanından beri şimdiye kadar Macaris
tan'da muhafaza ettikleri birçok diğer altın mücevheri", iade etmeyi 
vaadeder. O halde, Macar sarayında Attila'nın hazinesine sahip bu
lundukları zannı yaşardı. Gerçi bu hazinelerin de I 799 da Nagy Szent 
Miklôs'da meydana çıkan ve kamu oyunun Attila hazinesi diye ad
landırdığı Peçeneklere ait altın eşyadan daha ziyade Attila ile müna
sebeti olması muhtemel değilse de, yine de Laszlô Kun zamanında 
bu hazineleri Attila'ya maletmeleri ve bu inanışın eski olduğunda 
israr etmeleri son derece enteresandır. I I .  asrın Macar menkıbesi, 
Macar hükümdar süHtlesinin Attila'yı kendi ceddi saydığına tanıklık 
eder ve belki de bu sebeble Anonymus, daima Attila'dan bahseder, 
lakin Hunlan hiç zikretmez. Arpadlar ailesinin, Allah'ın kamçısından 
neşet etmiş olmak düşüncesi gibi sadece askeri ödevlerini ve hakimi
yete likayat şuurlarını arttırmıştır. 

162 
Eskikitaplarim.com
Eskikitaplarim.com



Macar-Hun an'anesinin sonraki oluşum devresini anlayabil
mek için, Attila'nın Avrupa kamuoyunda ikili yön arzettiğini dü
şünmemiz icabeder : Bunlardan birisi tahripkar ve diğeri de -acaip
kurucu Attila' dır. Tahripkar Attila yönü, · şimdiye kadar yaptığımız 
izahlardan anlaşılmı§tır ; bununla beraber burada, elle tutulabilir 
izlerine., ayrı bir dikkiat sarfetmemiz gerekir. Mesela yalnız Vene
tia'nın değil, lakin diğer şehirlerin harabelerini de, Attila'nın tah
ripkarlığına bağlarlar. Bu kabilden olarak Attila'nın yıktığı Arras 
şehrinde, St.-Vedastus zamanında kimsenin ikamet etmediğini oku
yoruz. Bongarsius, Petranella hakkında I 6. asırda, Ranzanus ve Brown, 
Carnuntum hakkıda, Dernschwam daha I 6. asırcia Transilvanya'nın 
Roma devri su yolları ha.kkında bile bu muhteşem Roma eserlerinin 
Macarlarİyle birlikte Attila'nın tahribeylediğini y azar. 

Lakin bir de kurucu Attila .vardır. Almanya'da, Trier eyaJe
tinin İgel köyünde, bugün hala mevcut bulunan Roma zafer takı 
hakkında, daha I 2. asırcia bunun Attila tarafından inşa ettirildiği 
yazılır. Aynı zamanda bir "Attila köprüsü" de zikredilir. 14 ·  asırcia 
yaşıyan Jacque de Guise, Annales Hannoniae'sinde, Attila'nın Doğu 
Gotları ve Gepidlerle birlikte Austriasia'yı tahribettiğini söyler (tah
ribedilen şehirler arasında, Castrum Cesaris adı verilen Roma şehir 
harabesini de zikreder) ; lakin oğlu Hernac, Douai civarında bir tah
kimat yaptırır ki bunu bugün de Hornaing diye adlandırırlar. Alme
ricus'a atfen, Hunların Bavai'nin zabtından sonra "Hoyum (Hui) , 
Hungniam (Heigne) ,  Hugniacum, Subhugniacum, Hunonia'yı da 
aynı suretle inşa ettiklerini" yazar. Irmak adları da, Hunların hatı
rasını muhafaza etmektedir : Hayne, Hunelle, le Honneau ve sair
leri bu nevidendir. Aynı suretle Bavai civarındaki Hugnies (Boug
nies, Hon (Hon-Hergies) ,  Surhon ve diğer köylerin adlarını da Hun
lar vermişlerdir. Hatta yazanınıza göre bu Hanonia eyaletinin adı 
dahi, aslında Hunonia idi. Bu inanılınıyacak gibi görünen isim tahlil
leri yanında, Toul'lu Hugo, Hunların hiçbir şey inşa etmediklerini, 
yalnız yıktıklarını iddia eder. Halbuki İtalya'da Udine şehrini Attila 
inşa �ttirmi§ ve bir kumandanının adiyle adlandırılmıştı. Udine te
pesini, Hun askerleri miğferleriyle taşıdıkları toprakla meydana getir
mişlerd:t Viterbo'lu Gottfried, I 2 .  asır sonunda bu ha valid e dolaşmış 
ve bu harikaya hayran olmuştu. Bir Roma kulesini aynı yerde en 
son zamanlarda bile Attila kulesi diye adlandırırlardı. 

Macar Attila efsanelerinde de durum aynıdır, Aquincum ha
rabelerinin nekadar erkenden Attila şehri halini aldığını az önce 

163 
Eskikitaplarim.com
Eskikitaplarim.com



gördük. Hun tarihini yazdığı zaman Macar tarihçisi Simon Kezai'nin 
gözlern)nüude de, işte bu Roma alemini tahrip ve yeniden inşa eden 
Attila siması

-
yaşamıştır. Macar sarayında Attila, Macar yurdunu 

işgaledenlerin öncüsü,- Magog delaletiyle Macar prensi Almos'un 
eski akrabası ve dünya fatihi olarak tanınmış bir şahıstı. Lakin Liszlô 
Klın'dan az önce ve Moğol tahribatından sonra, 1 254 de, Macar 
kralı IV. Bela, Macaristan'ın Batının kapısı olduğunu ve memleket
ten geçip tahribkar doğu sürülerinin çabucak Batıya ulaşabileceklerini 
ileri sürerek papadan Tatariara karşı yardım ister. Macar kralı bu 
münasebetle "Mesela, Batıyı mağlübetmek için Doğudan gelen ve 
karargahını bilhassa Macaristan ortasında kuran Tatila'yı zikrede
lim" diyor. Buna dayanarak, Macar sarayında, Attila'nın İtalyan 
tarzında Totila ile aynı sayılması keyfiyetini de biliyorlardı ve Hris
tiyanlığın tehdidi söz konusu olduğu zaman onun örneğini memnu
niyetle kullanıyorlardı. IV. Bela bu mektubunda Attila'ya karşı, 
herhangi Batılı bir hükümdar kadar yabancı bir tavır takınmıştır. 
Anlaşıldığına göre kilisenin görüş noktası bu idi ; mesela I 3. asrın Zag
reb Breviarium'unda, Macar kralı zalim, merhametsiz ve putperest 
Attila'nın hakimiyeti halefi St.-İsvan'mki ile mukayese edilir. 

Bundan başka, Attila şahıs adının bu devirde moda olması da 
enteresandır. İlk kayıt I I sS dendir ve diğer yedisi ise I 22 I ile I 395 
arasına isabet eder. Bu meyanda Attila, Atila, Ethela Etele, Etila 
şekilleri vardır . Macaristan'ın bu günki Somogy eyaletinin Atala 
kazası adı da bunlara dahildir ve bu isim I I 38 de Dömös ey aletinin 
ruhani dairesi bağış vesikalarında daha Atila şeklindedir. 

Macar kralı IV. Laszlô ( I 2 72-r 2go) nun saray paJ:azı Simon 
Kezai'nin içinde yaşıyarak Macar-Hun tarihini yazdığı atmosfer, 
Attila ve Hunların hatıralan için bilhassa uygun bulunmuştur. 
Doğulu putperest büyük dünya fatihi simasım Macarlara yaklaş
tırabilmesi, adeta Macar tarihi içinde eritmesi ve tamamiyle Ma
carlaştırması ancak, "Kuman" diye alay edilen bir kralın zama
nında doğu ve denebilir ki Turanlılık yapan putperest bir ruhun 
şiddetle canlanması ve böyle bir eserin bu atmosferde meydana 
gelmesi, ancak bu suretle anlaşılabilir. Kezai'nin Hun tarihinin 
yazılmasında, Kf:ın (Kuman) ve Hun adları arasındaki fonetik yakın
lığın da her halde az bir te'siri olmasa gere�tir. 

Bu bakımdan, daha eserinin başında Hunların övülmesiyle 
başlaması ve teolojik deliller göstererek Hunlann dernon menşe'li 
olduklarına dair, Got menşe'li Batı an'anesini tekzip etmesi karak-
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teristiktir. Ona göre Hunlar ve Macarlar, Babil kulesini inşa eden 
Yafesilerdcn Nemrut veya Menrot ile bunun Eneh (Ünö) adındaki 
karısından neş'et ederler. Nemrut'un iki oğlu Hunor ve Mog(y)or 
adını taşırlardı .  Diğer çocukları artık o zaman Evilat adını verdik
leri İran arazisinde kalmışlardır. Günün birinde av esnasında Hunor 
ve Mogyor bir geyiği kavaladılar ve bu hayvan kendilerini Maeotis 
bataklıkianna götürdü. Burası hoşlarına gider ve iki oğul babalarının 
muvafakatİ ile adamlariyle birlikte oraya hicret ederler. Orada be§ 
yıl kadar kalır ve altıncı yılda, bir yazıda aralarında Alan hüküm
darının iki kızının da bulunduğu Belar'ın oğullarına tesadüf ederler. 
Kızlarını kaçırır ve kendilerine zevce yaparlar. Hunlar ve Macarlar 
işte bunlardan neş'et ederler. Buradan Don veya Etül civarındaki 
Scythia'ya yürürler. 406 da artık Hunlar Vela, Küve, Kaduça ve 
Bendekuz'un oğlu Ethela 'yı kendilerine kumandan seçerler. Bu so
nuncusunun iki kardeşi olan Reuva ve Buda da Hunların reisleridir
ler. Kadar'ı hakim yaparlar. Bununla beraber topluluk aralannda 
herhangi birini memuriyetinden çıkarabilirdi. Arkasından bayrak
larını kaldırarak İskityarlan Peçenekler ve Aklıunlar arazisini, Sos
daliya'yı, Rutenia ve Karalıunlar memleketini geçerek Tisa ırınağına 
kadar wkulurlar. Burası kendilerinin çok hoşuna gider ; çadırlarını 
ve arabalarını kendileri ardından isterler. Bu zamanda Pannonia, 
Panfilia, Firigia ve Makedonya'nın hükümdan Sabaria'dan neş'et 
etmiş ve Longobard ebeveynden dünyaya gelen Macrinus idi. Hun
ların yaklaştığını duyarak Romalılardan yardım istedi. Romalıla
rın kralı Alman ırkından Verona'lı Ditricus büyük bir ordu ile Tu
na 'ya çok yakın Potentia şehrine kadar bizzat kendisi gelir. Bir 
tarafta bunlar Macrinus ile harp planlarını müzakere ederlerken 
Macarlar: gecenin karanlığından faydalanarak Sicambria .civarın
da tulumlar üzerinde Tuna'yı yüzerek geçerler ve Potentia şeh
rinin altında ordugah kurarak Roma ordusuna baskın yaparlar, 
orducia korkunç vuruşmalar olur. Ditricus Tarnok vadisine çekilerek 
Hunlarla çarpışır ve onları mağlup eder. Hunlar, arasında Ku
mandan Küve de bulunduğu halde r 25 .000 kişi kaybederler, Ro
ma ordusu 2 r o .ooo zayiat verir. Bununla beraber Ditricus, Tuln' a  
kadar ricati hayırlı bulur. B u  zaman. zarfında Hunlar ölülerini d.ef
nederler. Müteakiben Hunlar taparlanarak ric 'at etmekte olan 
Romalıları takibeder Ye Cezumauer civarında yeniden çarpışırlar. 
Burada Hunlar tarafında Velao Re,·a Ye Kaduça adındaki kuman
danlar ölürler ; lakin Roma ordusu tamamiyle mahvolur, Macrinus ta 
telef olur, Ditricus'u ise bir ok Yahim bir surette alnından yaralar. 
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Zaferden sonra Hunlar, Attila'yı Romalıların adeti üzerine kendi
lerine kumandan yaparlar, lakin Attila Tisa'dan Tuna'ya kadar 
uzanan memleket parçasını Buda'ya verir. Kendisini ise tebaası
na Hunların kralı, arzın dehşeti> Allahın kamçısı diye adlandırttı. 
Bundan sonra Attila'nın iç ve dış nitdendirmesi parlak ve zengin 
sarayına dair de canlı bir tablo ile kaqılaşırız. "Gerçekten kral Et
hela esmer benizli, parlak karagözlü, geniş omuzlu, mağrur tavırlı, 
alçak boylu imiş ; sakalım Hunlar gibi uzatırmış, cür'ette itidal sahibi, 
muharebelerde kurnaz ve sağlam vucudiyle uygun bir kuvvete sahip, 
iradesinde alicenap, silahları zarif, çadırı ve giyimi temizmiş ; had
dinden fazla da şehvetperest imiş. Dolapda para bulundurmaktan 
hoşlanmazmış ; cömert ve dostane tabiatından dolayı yabancı 
milletler kendisini severlermiş ; hudutsuz derecede sert mizacı sebebiyle 
de Hunlar kendisinden son derece korkarlarmış. Bu yüzden dünyanın 
her tarafından ve çeşitli memleketlerden milletler yanına toplanmış
larmış ve bunlara karşı imkanlarına göre eli açık hareket edermiş. 
Zira ordugahında r o.ooo tırpanlı ve şehirlerle kaleleri harabetmeğe 
yarayacak çeşitli aletleri nakleden arabaları taşıttırırmış, çadırlarını 
da çeşitli memleketlerin adetlerine göre hazırlatmak adeti imiş. 
Bir çadırı o kadar meşhur ve muhteşem imiş ki harikulade bir surette 
birbirine raptedilen altın levhalardan oluşmuş olduğundan insan 
arzusuna göre dağıtır tekrar kurabilirmiş ; dövme altından mamul 
sütunları biribirierine eklenirmiş. İçleri boş olan bu sütunların ek 
yerleri hayret verici bir işçilikle hazırlanmış kıymetli taşlarla biri
birine bağlı imiş . Ordugahını topladığı zaman ağılları çeşitli mem
leketlerin atlarİyle dolu olurmuş, hernekadar bunlardan hoşlandığı 
görülür imişse de ihtiyacı olanlara okadar cömertçe dağıtırmış ki 
zaman zaman elinin altında bir iki atı zor bulunurmuş . Bu hayvan
ların takımları da kadifeden ve erguvandan imiş, krallık sandalyalan 
altın ve kıymetli taşlarla süslü imişler, masası ve yemek takımları da 
altından imiş. En temiz altından ve şaşılacak bir işçilikle hazırlanan 
yatağını ordugahta beraber taşırmış" .  

Zaferden sonra Attila Szöny'de saray meclisini toplar ve  Al
man hükümdarlarİyle Ditricus'un bağlılığını kabul eder ; arada 
yazar Ditricus'un muharebede vahim bir surette yaralandığını unut
muş görünüyor. Ondan sonra Sicambria'dan yeni bir sefere çıkarak 
Konstaİıs'ı işgal eder, kral Sigismund'u Bale civarında mağlubeder. 
Ondan sonra Argentina'ya hücum ile surlarını yıkarak şehrin her 
taraftan acık bırakılınasını emreder ve bu sebeble o zamandan beri 

- o 
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şehir Strassburg adını taşır. Bundan sonra Luxeuil, Besançon, Cha
lon-sur-Saone, Maçon, Langres ve Lyon şehrini tahribeder ve Rhône 
civarında Katalonyalılara kadar ulaşır ve orada ordusunu ·ikiye 
ayırır ; bir kısmını Fas Sultanı Miramammona'ya karşı gönderir ve 
bunun üzerine Sultan aklını kaçırarak Cebelüttarık boğazından geçip, 
Sevil'den Afi·ika'ya kaçar. Bu sırada Romalı patricius Eti us, ı o kralla 
anlaşma halinde ansızın Attila'ya hücum eder. Belvider ovasında 
korkunç bir muharebeye tutuşurlar ve bu muharebede Got kralı 
Aldaricus telef olur ve Attila kat'i bir zafer ka7anır. Lakin Miramam
mona'ya karşı gönderilen ordu büyük muharebeye zamanında yetişe
mediğinden, Attila'nın korkusundan Katalanya'da kalır ; Hun di
linde "span" (ispan) 'lar adı ,·erilen sergedelere dayanarak mem
lekete bugün de İspanya adı yerilir. Ondan sonra Toulouse'u  
Reims'i, Fransa ve  Flandria'yı yağma ve tahribeder, Kolanya'da St.
Ursula'yı r r ooo bakire ile birlikte merhametsizce -katlettirir. Arka
sından Turingia'ya yürür ve Eisenach'ta saray meclisini kurar. 
Nihayet Danları (Dacos ) ,  Norveçlileri, Frizleri, Litvanlan ve Prus
yalıları mağlfıbeder. Yurduna döndüğünde kardeşi Buda'yı kendi 
eliyle öldürür ve naaşını Tuna'ya attınr ; zira Sicambria'ya kendi 
adın ı Yerrnek cüretini göstermişti. Bu sebeble Almanlar Attila'nın 
gazabından çekinerek Echulburc, Macarlar ise yasağa aldınş etme
yerek bugün de Attila'nın şehriİli eski Buda adiyle adlandınrlar. 
Ondan sonra dünyanın dört köşesine gözcüler koyar. Arkadan yeni
den büyük bir ordu ile İtalya'mn fethine çıkar. Adriyatik şehrilerini 
biribiri arkasından yağma ve tahribeder ; Pannonia Longobardlann
dan biiyük bir kısmının kaçtıkları Aquileia'yı ise, şehrin surları altına 
eğerlerden muhasara kuleleri yığmak suretiyle şehirde bir leyleğin 
hicrete h azırlandığını görerek kaleyi ele geçirir. Bununla beraber 
oturanların büyük bir kısmı Realt (Rialto) bataklığına kaçar ve eski 
Venedik yani (vecca Venesia) şehrini tesis eder. Ondan wnra sıra 
Venetia şehirlerine gelir. Ravenna da ariyan llerin pükoposu Attila'yı 
Roma üzerine yürümeğe, ikna eder . Lakin Roma pa pası, Ethela'nın 
huzuruna çıkar ve Lombardiya'dan çekilip gitmesini rica eder. Attila 
papa'nın başı üzerinde elinde çekilmiş kılıcİyle tehdit eden bir piri 
fani gördüğünden dehşete düşer;:k geri döner ve sonra Ravenna'nın 
kurnaz ariani piskoposunu tehdit eder ve papazlarİyle beraber kat
lettirir. Bu arada Zoard reis tamamiyle Montecassina manastırına 
kadar Apulia ve Calabria'yı yağma ye tahribeder. Pannonia'ya geri 
döndüğü zaman Braktanlar kralının efsanevi guzelliğe sahip kızı 
Micolt'u kendisine takdim ederler. Lakin zifaf gecesinde fazla içki 
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ve sevişme neticesinde burun kanamasına mazur kalır ve kan boğazı
na akarak boğulur. Uykusundan uyanan Micolt yanında kralın sc
ğumuş cesedinin yattığını görerek feryadiariyle ev halkını ayağa 
kaldırır. Hunlar, kralları için ağlaşırlar ve naaşı, yurt işgali sırasında 
vefat eden reisierin gömüldüğü yere defnederler. Verona'lı Ditricus 
ve Alman hükümdarlarının entrikaları neticesinde Hun kavmi 
dağılır ; bir kısmı Bizans İmparatoru Honorius'un kızından dünyaya 
gelen Csaba'nın tarafını tutar ; diğer kısmı ise Cremild'in oğlu Ala
dar'ın davasına yardım eder ve onun kral olmasını arzu eder. Hun
ların bugüne kadar "prelium Crumhelt" diye adlandırdıkları miras 
için girişilen muharebede mühim sayıda Alman telef olur ; Csaba 
ise yanında 1 5000 Hun ile Bizans'a, imparator Honorius'un yanına 
kaçar. Orada alıkoymak isterlerse de akrabalarının yanına İskitya'ya 
döner ; onlar kendisiyle beraber Pannonia'ya, dökülen kanları için 
Almanlardan intikam almak üzere gitmeyi kabul ederler. "Prelium 
Crimildinum" dan ancak 3000 H un arda kalır ; bunlar da oradan 
firar ederek Csigle ovasına gider ve artık kendilerini Hun değil Sekel 
diye adlandırırlar. Csaba'nın oğlu Edemen, korozmin doğmuş an
nesiyle birlikte Macarlada geri döner. Kral Aba'nın soyu Csaba'dan 
neş�t eder. 

Kezai'nin Hun yurt işgali tarihinin esasını, kendisinin çok iyi 
tanıdığı Tuna ötesi eyaletlerinde bir kısım eşyaya ., tepelere \'C harabe
lere bağlanan efsaneler teşkil etmiş olacaktır. Bütün Pannonia Hun 
tarihi bu neviden görülebilir maddelere ayrılmıştır. Hunlar Sicamb
ria yahut da Aquincum civarında nehri geçerler ve kronikçi Attila'nın 
sonraki başkentini de buraya yerle§tirmektedir. Kezai Szaszhalom 
ve Erd civarında görülebilen Kelt kurganı Potentiana civitas'ı Ro
malıların Matrica harabelerine yorar. Macrinus ve Detricus'un kı
taları Tuln civarına çekilir ve Cezumaur civarında tekrar Hunlarla 
çarpı§ırlar : Her iki mahal Avusturya'daki Roma savunma hattının 
bilinen noktaları idi ; bir Roma haritasında birincisi Comagene ve 
sonuncusu da Citium adiyle geçer. Citium-Cetiimuri'den bugün Zei
selmauer olmuştur. Nihayet zaferden sonra Attila, Brigetio, Aquincum 
ve Savaria'dan sonra en mühim Roma §ehirlerinden birinin yanında 
inşa edilmi§ bulunduğunu herkesin bildiği Szöny veya Sceuen civa
rında saray meclisi kurmu§tur. 

Bununla beraber Tarnokvölgy'de cereyen eden büyük çarpı§
ma kurbanlarını Hun arkadaşları, aynı yerde defnetmemiş, lakin 
daha aşağıda Vaal vadisinde gömmüşlerdir ve bu sebeble de Kezai'ye 
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göre, burası ''Cuve azoa" yani Küve vadisi adını almı§tır. Burası 
bugünkü (Kajasz6) dur. Kezai, cesedieri muharebe meydanından 
uzakta ve I 5  kilometre güney batıda bir yere şu sebeble taşıtır, zira 
orada Roma devrinden kalma bir yol ile an'aneleri kendine bağlayan 
acaip bir taş vardır : "Cuve reisi ise, yanında taştan bir heykelin 
dikili bulunduğu yolun yanına İskit usulü üzere merasimle toprağa 
verdiler ve bu arazinin bazı kısımlarının ondan sonra Küve vadisi 
diye adlandırmışlardır" .  Bir Fransız ke§işi olması muhtemel bulunan 
bir yabancı, I soB sıralarında burada gezer ve şu satırlan yazar : 
" (H unlar) zikredilen on kral ile Sicambria ve Fejervar arasında uza
nan ova arasında çarpışmışlar ve onları yenmişler, zaferin hatırası 
olarak orada çok büyük mermer bir taş dikmişlerdir ; bunun üzerinde, 
b ahsettiğimiz zafer yazılıdır ve bugüne kadar muhafaza edilmi� tir" .  
Son zamanlardan beri bildiğimize göre bu taş, gerçekten bugüne 
kadar kalmış ve Kaj aszoszentpeter'in güney doğusunda Vaal vadisinde 
askeri haritada bir salıra mabedi harabelerinin resmedildiği bir yer
de, I 928 e kadar dikili durmuş tur. Civar halkı bu salıra mabedi hara
belerini kendi ihtiyaçları için dağıtınağa başlayınca, Baracska nahi
yesi müdürü, mabedin yanında duran taşı nahiyedeki meydana 
naklettirmiş ve böylece adı geçen taş halen oraya dikilmiş bulunmak
tadır. Ab ide I 70 santim kalınlığında Jupiter milu·ap taşıdır ; üç cep
hesinde Athene-Bacchus ve Juno'nun resimleri görülür.  Arka ta
rafında bulunan ve oldukça bozuk bir haldeki kitabeden ancak bunun 
J upi1 er adına dikildi ği okunabilmektedir. Burada çok acaip gö
rünen şey, taşın arka tacafında, Ortaçağ'dan kalma ve Arpad'ların 
arınasını teşkil eden çifte haçın, Roma kİtabesinin ortasında kabartma 
olarak hakkediimiş olmasıdır. 

Pikrime göre, Keza'nin Hun tarihinin yazılışında, bu taşın 
etkili bir önemi olmuştur. Yerel inanışlar, taşı sadece Hun muhare
besinin bir hatırası saymış ve Kezai de ta§ın üzerindeki üç Roma ilah 
tasvirini, her halde Macar adlarını taşıyan Bela, Revua ve Kaducsa 
reisiere bağlamıştır ki ona göre Tarnokvölgy muharebesinde telef 
olmuşlardır. Bundan başka Kezai, Attila'yı da buraya defnettirir. 
Bu salıra mabedi ile taşın üzerine, Latince kitabe arasına oyulan 
çifte haç da herhalde bu Ortaçağ inanışının ifadesi olmuş ve bununla 
Hristiyan dinini kabul eden Arpadlar ailesi belki eecileri Attila ile 
putperest muhariplerini yüceltıneyi arzu etmişlerdir. Macar edi bi 
Janos Vajda, "Macarlar ve milli duygu" adlı eserinde ( 7 1 .  s . )  şunları 
yazar : "Kajaszô-Szentpeter ve Vaal arasında kurumlu bir mabed 
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duvarı vardır, bütün sığırtmaç çocuklar vaktiyle Tuna'nın bir ko
lunun buradan aktığını, bir zamanlar Attila'nın burada oturdu
ğunu, bu duvann onun şehir bakiyesi, btlki de onun evinin bir hara
besi olduğuna inanır" .  Yani daha geçen asrın sonunda dahi, J up iter 
milırabmm ele geçtiği yerde bulunan salıra mabedinin menşeini, 
halkın inanışı Attila'ya bağlıyordu .  Baracska taşı_. Macar-Hun ve 
onunla birlikte Macar milli efsane an'anesinin en enteresan hatıra
larından biridir. 

Işte Kezai Pannonia Hun tarihini, bu yerel an'aneleri telif et- · 
rnek gayesiyle terkibetmiştir ; kendisi bu havalide, bilhassa Tuna 
ötesi eyaletinin kuzey kısmında ziyadesiyle bilgiye sahipti, zira doğ
duğu köy olan Keza bu havalidedir. 

Her halde Attila'nın zenginliği hakkındaki an'ane de, gelişnüş 
bir Macar an'anesi idi. Gerçekten kendisi adına Kezai'nin eserini 
yazdığı Laszlb Kiın, Çek kralı Otokar ile Attila hazinelerinin teslimi 
hususunda müzakerelerde bulunmuştur ; Attila'nın zenginliği fev
kalade çadırlan hakkındaki Kezai'nin tasviri, Macar kralı ve ku
mandan çadırlannın gözden geçirilmesinden ve o masalımsı zengin
liğe dayanan inanıştan doğmuştu . 

Kezai, batı kaynaklarım kullanmak suretiyle şuurlu bir tarz
da yahut da şuursuz bir saflık.la Attila'yı, Totila ve hatta İspanyol 
kralı VII I .  Alfons 'u birbirine karıştırır ; zira Mağrip sultam 'Mira
m amınona "Amir al-Mu'minin" e karşı Navas de Tolosa civarında 
büyük bi:c zafer kazanan Alfons'tur ve bu husustaki malumatı Kezai, 
İspanya'dan gelen Boj 6t beyleri Martinsdorflardan duymuş olacaktır. 
Kczai'nin Hunları Avusturya'ya götürmesinin sebebi de belki, Büyük 
Charles'ın Hun adı \'erilen Avarlara karşı giriştiği imha seferlerine 
bu sahalarda girişmiş olmasıdır. Einhard salnamelerinde çarpışma 
sahnesi olarak Tuln " Comagenes civitas"ı göstermektedir. Yabancı 
kaynaklarda da, Büyük Charles'ın Avarlan imha için giriştiği sefer
leri Attila'nın tahribatma karşı bir intikam gibi düşünen, hatta At
tila'yı Avar kralı diye zikreden kayıtlara rastlandığı için Kezai bu 
münasebeti kolayca bulahilmiş olacaktır. Büyük Charles'ın bu seferini 
idare eden kumandanlardan birinin Theodericus ( = Ditricus) adını 
taşıması da göze çarpmaktadır. Yani Tuln civarında Avar-Hun 
çarpışmalarının hatıralan yaşamış ve gerçekten bu hatırayı Oorna
gene harabeleri halk arasında yaşatmıştır. 

Kezai, Hunlarla Avarların aynı olduğuna inanmış bulunma
sından dolayı, tarihini Avar-Longobard harblerinin bir kısım salı-

170 
Eskikitaplarim.com
Eskikitaplarim.com



neleriyle de doldurur. Hatta kaynaklarda kral Chlotar ve daha 
sonra Frank kraliçesi Brunihild ile iki oğlu Theudebertus ve 
Theudericus'a karşı Avarların orada giriştikleri harplere dair kay
naklannda malumata rastlamı§ olduğundan Attila'yı Türingia'ya 
götürür. 

Kezai'nin en çok hoşlandığı hareket, mahallin kansız ve ha
di�esiz efsanelerdeki fasılaları daldurabilmek için, sonraki devirlerin 
Macar tarihini yurt işgali devrine dair bir kısım isimleri, Peter-Aba 
muharebesinin safhalarını, hatta Alman-Macar ihtilaflarının bütün 
tarihi mülahazalarını Attila devrine döndürmesidir. 

Kezai, bilhassa Sevil'li İzidoı·'dan beri yayılan isim tahlillerini 
de ilmi ve haklı saymış ve bu düşüncenin yardımİyle Batı kaynak
larının Catalaunum muharebesinden Katalanya istilası yapmış, 
Macar ispan (vali) sözünden de Hispania adını türetmiştir. Bu suretle 
tarihinden Katalaunum ovalan kaybolduğundan, büyük muhare
beyi Fransız olması muhtemel b ulunan başka bir an'aneye dayanarak 
Belvider (Bealwier, Beauvoir) adında bir y�re götürür ki buna ben
ziyen kaydı, 1 4. asrın inanılmaz hikayeler anlatan bir Belçika-Fransız 
dünya kroniğinde de buluyoruz. Bundan başka Kezai Catalaunum 
muharebesini Hunların büyük zaferi haline getirir. Jordanes 'e göre 
Attila'nın, sıkışık durumda ateşe vermek üzere yığdırdığı eğerleri 
ise, Aquileia surlan altında götürerek onlardan bir muhasara duva
rı inşa eder. Aynı suretle isim tahlili yolu ile tarihi Bleda adından 
Buda yapar ve Etzelburg ile Budavar adları arasındaki farklan kal
dırmak için de, Batı kaynaklanndan alınan kardeş katli hakkındaki 
kaydı Romulus-Remus tarzında şehir inşa vak'ası haline sokar . Strass
burg adını da bu neviden safdilane bir cür'etle izaheder ; mahallin 
tarihinde, Attila'nın herkesin serbestçe gelip gidebilmesi gayesiyle, 
şehrin surlarını yıktırmış olduğuna dair bir kayda rastlıyamıyoruz . 

Kezai, Ortaçağ'ın masalımsı meşhur İskendern amesinde ge
çen ve büyük dünya fatihinin karısı Roxana'nın Braktan olduğu 
bildirilen menşeini, Attila'nın son odalığına atfederek kahramanının 
şöhretini artırmayı düşünmüş olacaktır ; az bir değişiklikle İncildeki 
kral Davud'un karısının adı olan Micolt'u da kendisine vermiştir. 

Bugün artık Kezai'deki birçok başka hadise ile birlikte "proelium 
Crumhelt" veya " Crimhild" -in de sonraki bir Macar tarihi hadisesi 
Kelenföld veya Almanca birleştirimi ile Kreenfeld muharebesinin 
geriye döndürmesi biliyoruz ; lakin, Macar kronikçisinin herhangi 
bir suretle Alman kahramanlık menki.beleri, belki de Nibelungen 
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şarkısı hakkında malumat elde etmiş olması muhtemeldir ve kro
nikten tanıdığı Kreenfeld adını da Crumhelt'e tahvil etmi§ olacaktır. 
Sicambria ve Etzelburg isimleri zamanla resmen kullanılan isimler 
haline geldiği gibi daha sonra Krumhelt ferdeje adındaı eski Buda 
civarında bir dereye rastlıyoruz ki, kraliçe Maria buı·asını I s88 de 
de Klaris tarikatı mensublanna hibe etmiştir. Verona'lı Detre ile 
Aladar (Ardaricus) 'ın Attila'nın oğlu sıfatİyle Bunların çöküş tarihine 
ne tarzda girdiği mes'elesi, eleştirmenleri çok yoran bir cihet olmuştur. 
Bu husmta ne Alman kahramanlık menkibeleri, ne de tarihi kayıtlar 
bir ip ucu verir görünmüştür. Şayet Theodoricus'un ı 2. asırdan kalma 
hal tercümesini gözönünde tutarsak, bu garip tarihi  sinkretizmin 
(Kezai)den önce yabancı kaynaklarda vukubulduğu meydana çıkar. 
Burada da Hunları imha eden Germen ordularını Theodoricus idare 
eder ; her ne kadar Gepid kralı Ardaricus, Kezai'de olduğu gibi milli 
partiyi tutan Hunlara kar§ı Attila'nın oğlu olarak muharebe etmezse 
de, o da Germen orduları arasında bulunur . Kezai'nin romantik 
muhayyeleşi, meşhur Doğu Gotları kralını, kara ruhlu entrikacı 
yapar ve kendisine Salamon devrinden bilinen Vid'in tarihi rolünü 
verir. Kral Davud ve Büyük İskender'in zencierinden Attila'nın 
sonuncu kansının adını ve mcnşeini teşkil eden adam, Gepid kralı 
Ardaricus 'tan kolayca Attila 'nın ahfadını yapabılirdi. 

Csaba efsanesi ve Sekellerin Hun menşei an 'anesi mes'elesi çok 
kanşık bir problemdir ; zira burada Kez ai hakiki bir an 'aneyi alimane 
bir yer deği§tirmeyle tahrif etmiştir. Başlıca gayesi belki, Csaba adın
daki bir ced yoluyla kral Aba'nın soyunu, Attila'ya kadar geri gö
türmek ve böylece bu Batı oryantasyonu bulunınıyan kralın hüküm
ranlık hukukunu, menşei esasın a dayanarak ispat etmekti. Hun ta
rihinden faydalandığı eski bir an'ane, Bizans İmparatorluğuna hicret 
eden Macarlar ,-eya Hunlar hakkında malumattandı (Anonymus'un 
Sobamogera adlı kavmi) .  Csaba adından tarih i bir sima olan İrnik
İrnac'ı anlamamız icabeder ki o, burada Kezai'de bir Macar adı 
almıştır. Hatta Csaba'nın doğuya göçmcsi de tarihi bir an'ane gibi 
görünüyor, zira Bulgar krallık listesi, Attila'nın bu oğlunun doğudaki 
hakimiyetinin ha tırasını muhafaza etmiştir. Buna karşılık, Jorda
nes'in Attila oğullarının muharebelerini w doğuda Daçya ,-e gü
neyde Balkanlarda yaptıkları göçlerden tafsilatiyle bahsettiğini unutma
mamız gerekir. O da, Attila'nın en küçük oğlu Ernak'ın adamlariyle 
birlikte Scyth.ia minor yani Dobruca sahasına göçtüğünü, diğer iki 
kardeşi Ementzur ve Ultzindur'un Doçya'ya çekildiğini, birçok Hun'un 
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ise Bizans arazisine gittiğini w ( jordanes'in) zamanında orada btm
Jan Sacromontisi ve Fossatisii adını taşıdıklarını söyler. Hatta son
raları Gotlar, Attila neslinden Mundov adında birisiyle, Tuna civa
rında muharebeler yaparlar . Burada da ilmi haber alma, bir nevi 
solgun tarihi an'ane ile karışmaktadır. Tabiatİyle bu iki unsuru bir
birinden ayırabileceğimiz eser Keza'nin hayal i hikayesi değildir. 
Muhtemelen Kezai'nin .. Belar'ın karıları ile çocukları, Alan hüküm
dan Dula'nın iki kızı ile bunların kaçırılması hakkındaki bahsi de, 
tarihi bir an'aneyi muhafaza etmektcdir ; her ne kadar kronik sahibi, 
sihirli geyiği takibeden iki şehzade efsanesinin bazı tafsilatını Jordanes 
vasıtasiyle Bizans an 'anesine dayanarak hikaye ederse de, bir çok doğu 
kavminin menşe efsanesinde vukubulduğu üzere, bu kardeş cedlere 
rehberlik eden hayvan hakkında Macarlar arasında da, bir an'anenin 
yaşamış olması imkansız değildir. 

Kezai'nin efsanesinden sıyırabildiğimiz zayıf efsane malzemesi, 
işte bundan ibarettir. Hakiki bir efsane inanışına nazaran, eserdeki 
yabancı menşe'li tafsilat \'C alimane koınbinezonlar, haddinden faz
ladır .  Bununla beraber tarihin esası yine de efsanevidir ; eser, bir ma
halle bağlı riYayetleri, aileye ve soya ilişkin rivayetleri, sistemli, 
olarak bir araya toplamak gayesiyle hazırlanmıştır . Keza'inin eseri, 
kendi devrinde edebi  bir eser olarak ta önemlidir ; şübhesiz bu, Laszlô 
Kün zamanında hakim olan, örneğini ve harp övüncelerini, vazife 
nevinden bir iş gibi ,.e ced tasavvur edilen Attila'da arıyan, doğulu 
ve putperest bir ruhun ifadesidir. 

Bunun te'siri Macaristan'da kat' i bir önem taşır ; kendisinden 
sonra gelen Kepes Krônika (Resimli Kronik) yazarı Mark Kalti, 
Dubnici ve Pozsonyi kronoği, Sambucus kodeksi ve Matyas devrin
deki Chronicon Budense gibi eserler, Kezai'nin Hun tarihini hemen 
kelimesi kelimesine eserlerine nakletmişler, nihayet kopya sırasında 
garip ve tanınmamış isimleri tahrif etmişlerdir. Bu suretle sonradan 
Belvider'den Bewinde olur, Macrinus ve Martinus şekilleri de yer 
değiştirir. Sonraki kronikçiterden hiç birisi, bu orijinal ve şahsi bir 
zevkin örneği olan tarihi romanı, Batı kaynaklarının kayıtlariyle mu
kayese etmemiştir ; kopya ettikleri metin, gözleri önünde öyle bir 
otorite idi ki bunda bir değişiklik yapnuya ya cesaret edememiş yahut 
ta bunu arzu dahi etmemişlerdir. Bu açıdan bakınca, diğer Ortaçağ 
yazarlariyle tczad teşkil ederek bu derece ist.iklale şehadet eden bir 
zeka eseri yaratabildiğinden dolayı, Simon Keza'nin cür'etine ve 
fikir İstikialine cidden hayran olabiliriz . Dikkate değer bir fazlalık 
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yalnız Kalti Resimli Kroniğinin, Hunor ve Mogyerin kadın kaçır
ması hakkındaki kaydıdır ;  buna göre vak'a, Belar oğullarının Dula
nın kızlarını kaçırınası ortak bir dansları esnasında vukubulmuştur. 
Avianan kardeşleri bu mahalle müzik sesleri celbetmiştir. 

Hernekadar daha dar bir çevreye düşerse de hariçte de Kezai
nin tesiri oldukça mühimdir. En enteresanı, İ talyanlar arasındaki 
yayılı§ının izleridir. Aslında ilk ve sistemli bir birlik teşkil eden Macar 
yazarının Hun t arihini ihtiva eden eseri, Eskiçağ tarihlerine karşı 
alfıka duyan Venedik tarihçilerinin dikkatini çekmiştir . Kezai'nin 
kısa Hun tarihine, Venedik-İtalyan an'anesi ve birkaç Batı menşeli 
kaydı ilave etmekle yetinen Venedik kökenli tarih vardır. Bu De 
origine Hunnorum Venetus isimli kısa kronik, Hunların menşeine 
dair Kezai'de rastlanan an'anevi Batı efsanesiyle başlar ve buna ta
mamiyle Sekellerin Csiglamezö'deki yerleşmelerine kadar devam eder, 
ardında Avar tarihine dair bazı kayıtlarla eserini bitirir. 

Meçhul yazara göre H un krallarının sırası şöyledir : Vitalani ve 
Pemudruch yahut Asdrubal, Attila'nın babası, sonra Rugil ve niha
yet Buda veya Bela yahut Asdrubal ve kardeşi Ethela. Burada artık 
İtalyan an'anesi Osdrubal'ının Keza'nin malzemesiyle karıştığını 
görüyoruz. 

Bundan sonra, ilk yurt işgali tarihi gelir, lakin Hun reisieri ha
riç bırakılır ve bunların yerine, Attila, ordusunu hkitya'dan çıkarır. 
Yanında Detricus'un bulunmadığı Macrinus'a da o hücum eder : 
bu hulasada Detricus hiç yer almamıştır. Aquileia muhasarasında, 
an'anevi İtalyan doğan hilesinin tanıtılmasını buluyoruz ; ardından, 
yine İtalyan kaynaklarının kullanıldığına delalet eden ve bir kısım 
Venedik firarilerinin şehirler inşasına dair hikayenin, çok ayrıntılı 
olarak nakledildiğine şahit oluyoruz . 

Bu Attila tercümei hali, hemen hemen kelimesi kelimesine Vene
dik Paulinus Minorita dünya kroniğinde bulunur, hatta neşredil
memiş bir Venedik tarihinde bulduğumuz vechile, yazar bu tafsilatla 
deniz salıilindeki şehirlerin oluşum tarihini Kezai'nin bulasasına 
bağlamaktadır ; bunlardan anladığımıza göre, bulasa halinde Kezai, 
bu bol ışıklı Adriatik şehrinde ve Venedik eyaletinde çok sevilen ve 
itimad edilen bir kaynaktı ; bu suretle menkıbevi eski Venedik tari
hini tanıyan ve bundan faydalanan Kezai'nin yine aynı şehir eski 
tarihinin daha sonraki oluşumunda kuvvetli bir tarzda tesir etmesi 
gibi garip bir durum hasıl olur. Kezai'nin tarihi, Paulinus'dan ya-
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hut belki bugün henüz bilinmeyen bir hulasadan, Venedik doce'si 
Andreas Dandalo'nun meşhur Chronieum Venetum'una daha da 
hulasa olarak girmiştir. 

Almanca okuyan halkın eline de Macar-Hun tarihi Kezai'nin 
eseri yoluyla geçmiştir ; I 4· asırcia yaşayan Heinrich Mügeln'in Al
man kroniği ile keza Macar kralı Büyük Lajos zamanında yazılan 
Latince manzum bir hulasa, Kezai'nin tarihi romanını Avusturya 
ve Almanya tarafına nakletmiştir. 

Bununla beraber Laszl6 Kim devri rahibinin tarih yazma usulü, 
Ortaçağ'da tek ba�ına bir hadise değildir ; romanımsı menşe efsaneleri 
denebilir ki moda idi . Saxo Germanicus'un Hun tarihinin nekadar 
cüretkar destan şeklinde bir bulu§ olduğunu gördük ; bu cüretkarlık 
Saxo'nun bütün Dan Eskiçağ tarihini temyiz eder ; masalvari tarih
leriyle Hun ve Macarları Flandria'nın Eskiçağ tarihi içine ikame 
eden I 4· asrın Jean d 'Outremeuse dünya kroniğini zikredebiliriz . 
Leh-Macar kroniği de, daha Kezai'den önce I 3 .  asır sıralarında ha
zırlanmıştır ; burada Attila'nın simasını, Güney Islav kavimleri bil
hassa Hırvat kavminin Eskiçağ tarihiyle alakadar olarak muhtemelen 
yine Macar eski menkıbesine dayanarak, fakat tamamiyle serbest 
bir terkip halinde işlenmiş buluyoruz.  Bu hikaye, tıpkı Kezai'nin Hun 
tarihini telif ederken kullandığı keyfi bir usulle yazılmıştır ; Attila 
burada tahribettiği şehrin kurucusu gösterilmek maksadiyle Aquileia 
adını taşır. Aquileia, kuzeyde bir yerden, dünyanın fethine girişen 
ilk Macar kralıdır. Önce Litvanya'yı, sonra St.-Brandan'ın yattığı 
İskoçya'yı işgal eder. Ardından Dacia yani Danimarka'ya gider, 
oradan gemilere binerek Ren nehri üzerinde Kolonya şehrine inerler 
ve burada I I ooo bakireyi katieder -bu menkıbeyi uzun bir hikayede 
nakleder- ; sonra Avusturya'ya yani Austrasia'ya yürür, buradan 
Apulia'ya giderek oradan Fransızlada ve Normanlarla çarpışır. Bu 
sırada bir melek kendisine, Roma üzerine yürümek cüretini göster
memesini ve orada havariyun'un İstirahat ettiklerini, bunun yerine 
geri dönerek Hırvat ve Sloven kralı Kazimir'i öldürenlerden inti
kam almasını İhtar eder. Buradan Venetia'ya yürür ve orada kendi 
adına bağlanan Yeni Aquileia şehrini inşa eder ve oradan Carinthia'yı 
geçerek Hırvat-Sloven memleketi hududuna erişir. Sekiz günlük bir 
muharebeden sonra Kazimir'i katleden Hırvat-Sloven krallarını 
mağlubeder. Ardından Drava'yı geçer ve bir müddet direnmeden 
sonra, kavmini Islav ve Hırvat kadınlariyle evermeğe ve kendisine 
Islavlar kralının kızını alınağa karar verir. Sonra Tuna'nın ötesinde 
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uzanan mümbit araziye geçer ve bunun üzerine Slavonlann ve Hır
vatların kralı Siplet'e kaçar. Nihayet Tisa'yı da geçer. Büyük ova 
çok hoşlarına gider ve buı·asına kendi şanına uydurarak Ungaria 
adını verir . Arazinin taksiminden sonra, şayet birçok oğlu dünyaya 
gelirse, hükümdarlığı ilk oğluna vermeyi, kumandanları ile birlikte 
kararlaştırır. Netekim Columan adında bir oğlu doğar ve büyüdüğün
de bir Hırvat kızı ile evlenir. Bunun oğlu Bela, babasının ölümünden 
sonra Aqui.leia'ya gider ve orada Bizans İmparatorunun kızını alır. 
Nihayet bunun oğlu Yeşşe yahut Ceza'nın lehli olan karısı Athleita 
( Adelheid) Macarları Hristiyan dinine çevirir. 

Burada da, Kezai'de olduğu gibi, hakiki hadiselerin romana 
aktarılması, milli maksad ve övünme gayesiyle vukubulur. Yazar, 
Attila'yı ve Macarlarını, Güney lslavlarının kardeşleri yapar ; iki 
yurt işgali yerine yalnız birini buluyoruz. Arada bütün .Arpad ailesi 
kaybolur ve Attila-Aquileia'dan doğruca Macar kralı Kalman'a 
atlanz ve bu, Macar hükümdan Ceza'nın ceddi olur. Bu usul, Ke
zai'de de rastladığımız geriye dönme tarzıdır. Güney lslav ülkelerinin 
fethi, Macar kralı Laszlö ve Kalman zamanında cereyan etmiştir ; 
kronik yazarı, bu hadiseleri Attila'ya atfetmekle Macar-Islav dinastik 
münasebetlerine daha fazla kıdem kazandırmak emelindedir. Ede
biyatta Juvencus Caelitıs Daimata adı altında tanınan ve söylendiğine 
göre Ortaçağ'dan kalma, bir Attila h al tercüme.,i daha vardır -el 
yazmaları ancak ı 5 .  asırdan kalmıştır-. Fakat burada, efsanevi 
bir şekillendirmenin yeni izlerini nafile yere ararız. Hatta, birkaç 
an'anevi motifi istisna edersek, belki tenkidçi Rönesans devrinde dahi, 
Attila'nın hal tercümesini bu kadar akli bir kurulukla yazacak bir 
yazar görülmez. Yazar, birkaç İtalyan menşeli an'ane ile Jordanes
Paulus Diaconus'un eserine dayanır. Her yerde menkıbevi ve masal
vari kayıtlardan çekinir, hatta herkesin m alumu olmuş Cadı -Kır 
ilahesi menşe masalını dahi kullanmaz : bu eser, herhangi uyanık 
bir hümanist kalemine yakışacak bir tarzdadır. Netekim Leonardo 
Aretino Bruni ( 1 373- 1 443) ,  kendi imzası altında Juvencus Caelius'un 
eserini neşretmiştir de ; gerçekten onun Got tarihine mükemmelen 
uygun gelmiştir. Macar yazarı Jan os Thurôczi'nin Chronica Hunga
rorum'u, Nfacar-Hun an'anesinin inkişafında yeni bir dönüm nok
tasıdır. Brünn ve Augusburg'da yayımlanan eserlerini ( ı 488) , çabu
cak kapışmışlar ve böylece Macar an'anesi birdenbire bütün Avru
pa'da tanınmış bir hale gelmiştir. Lakin, Thuröczi, Hun tarihinde, 
Buda kroniği vasıtasiyle tanınmış olıfıası muhtemel bulunan Kezai'nin 
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hikayesiyle kanaat etmemiştir. Daha önce Kezai'nin kefyi bir surette 
yuğurduğu Batı tarihi an'anesini. yeniden kıyınedendirerek Kezai'nin 
romanına ılave eden ilk Macar yazarı Thurôczi'dir. Batının Hun 
an'anesini, İtalyan toplayıcısı Floransalı piskopos Antonius'un kroni
ğinden alır ; Thurôczi'nin çok defa müracaat ettiği bu eser az zaman 
önce bir kaç ne§ir halinde çıkmıştır. Antonius'un kendisi, çok popüler 
iki Ortaçağ yazarı olan Alman Sigebertus Gemblacensis'in Chronica 
Germanicarum'u ile Fransız milletinden Vincentius Bellovacensis'in 
Speculum Historiale'sinin malzemesini kendi kroniğine almıştır. 
Kezai'nin okadar kaqı geldiği Hun menşeine dair Got terkibi olan 
bir menkıbe, bu suretle Macar yazarının eserine girmiştir. Böylece 
Macar okuru -her ne kadar kısa da olsa- şehitlerden St.-Nicasius 
ve Eutropia tarihini, St.-Auctor ve Servatz'ın Metz menkıbesini ve 
Kezai'nin kısaca tarihine aldığı St. -Ursula'nın bütün passianunu elde 
etmiş oluyordu. Orleans'ı muhasara eden Attila'ya karşı Aetius'un 
büyük bir ordu ile yaklaştığını, bunun üzerine Attila'nın onları kur
nazca biribirinden ayırmak için ayrı ayrı Theodoricus ile Roma Ku
mandanı Aetius'a dostluğtınu teklif ettiğini söylediği gibi, Orleans 
muhasarası ve Catalaunum muhasarasından önce gelen hadiselerin 
naklinde de, Thurbczi Antonius'u takibetmektedir. Lakin Aetius, 
Hunların Gotları yurtlarından kovmuş olduklarını Theodoriccus'a 
hatırlatarak Attila'nın hilesine engel olur. Buna karşılık, Orleans'dan 
Catalaunum ovasına giderken Hunların yakalayarak Attila'nın hu
zuruna sürükledikleri keşiş vak'ası Antonius'ta tamamen meçhuldür. 
Bu vak'a, Allah'ın kamçısı tabirini izah edebilmek için Thur6czi'nin 
şahsi yaratması gibi görünüyor. Kehanet kabiliyetiyle bilinen keşişten 
Attila, kaderini soruyor, keşiş bir müddet sustuktan sonra, konuş
ınağa başlayarak : "Azametli hükümdar ! İradei ilahiyeyi ifade et
rneğe cahil bir adamı mı mecbur edersin ? Bir toprak kurdu olan şah
sımda ne gibi sema vi bir kabiliyet görüyorsun ? Zannetme ki senin ta
nım adığın ve riayet etmediğİn Allah'ım, sana bir §ey temin edecek. 
Yahut ta dilimin müsaadesiyle ifade edebildiğimden ziyadesini gelecek 
hakkında sana söyliyebileceğim, ağzımı açarak konuşacağım". Sonra 
şöyle devam eder : "Bu kadar millet üzerinde hüküm süren herşeye 
kaadir Allah, bu sıralarda kendi şiddetinin kılıcını senin eline vermiştir. 
Gerçekten Allah'ın kamçısı sensin ve senin sertliğinle kendi adaletin
den ayrılanları, Allah cezalandırmak istedi. Lakin ne zaman isterse 
bu kılıcı senin elinden alabilir ve başkasına verir. Ha.rbde herkesi 
mağlubetmenin beşeri değil lakin ilah i iktidara bağlı bulunduğunu 
bilesin, bu defa muharebelerde Romahiara yenileceksin, buntınla bera-
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ber belirli bir zaman içinde takip kılıcı elinden düşmiyecek ve bu 
fırsatla hakimiyetin tamamen mahvolmayacak". 

Attila bu sözlere çok hayret eder ve o zaman Jordanes'in de 
kaydettiğ-i üzere ., kahinierden muharebenin cereyanı hakkındaki 
fikirlerini sorar. Bundan sonra Catalaunum muharebesinin tasviri 
şimdi artık Batı şekliyle ve budala Miramammona hikayesiyle devam 
eder. Thur6czi, daha sonra da, keşişin kehanetine çok defa dolaylı 
olarak işaret eder ki hikftyeye onu bizzat kendisi ithal etmiştir . 

Catalaunum muharebesi tasvirini, Antoinus'un izinden ve 
malılın tafsilatiyle birlikte buluyoruz. Aetius'un muharebede öldürü
len babasının yerine geçen Thorismund'u memleketine dönrneğe ikna 
ettiğini anlatırken, bol miktarda şahsi izahiara rastlanır. Burada Thu
rôczi tarihi şahsiyetlere uzun hitabeler söyletir. 

Attila, Catalaunum muharebesinden sonra artık Romalıların 
bundan böyle kendisiyle çarpışmağa cesaret edemiyeceğine itimad 
ederek Galya'yı tahribde devam eder. Burada Thurôczi Attila'yı 
hegzameterde şöyle konuşturur : yıldızlar düşüyor, arz titriyor .. işte 
ben arzın kılıcıyım ! 

Keşişin kehaneti üzerine, bundan sonra kendisine Allah'ın 
kamçısı dedirteceğini ilave eder. Batı kaynaklarında, bütün bunların 
izine bile rastlamıyoruz . Bundan sonra Kezai'nin hulasalariyle yer de
ğiştirerek St.-Nicasius'un Rheims şehadeti, St. -Lupus ve Troyes'in 
harika nevinden kurtulması ve Thurôczi'nin diğer kaynaklardan fay
dalandığı St.-Ursula hikayesi gelir ; zira Ursula'nın nişanlısı Ethereus 
ve papa Tyriacus adlarını Antonius'ta aramak nafiledir. İtalyan 
şehirlerinin tahribin�e, Aquileia hikayesini Kezai ve Antonius'tan 
toplamıştır ; bu suretle Pa ulus Diaconus'un hikaye5>inden beri, Batıda 
umumiyede mallım bulunan ve Hunlann korkusundan kendini nehre 
atarak intihar eden iffetli Digna'nın hikayesi bir Macar yazarının ese
rinde ilk defa görünür. Venedik tarihini de Antonius'tan aldığı mal
zeme ile tamamlar. Venedikliler Castel lum adındaki dioecesis (eyalet) 'e 
şehirler inşa etmişlerdir. Lakin Attila'nın tahribatından korkarak 
Altus Rivus'a kaçtılar. Attila'nın ölümünü anlatır�en son defa Thu
r6czi'nin hi tabeti kabarır : "Hey hat ! Ey iHlhların !radesiyle hareket 
eden dünyanın şöhreti ! Düşman olarak birçok milleti n kanını akıtan 
o kral bizza t kendi kaniyle boğuldu ! " .  

Büyük Macar hümanist şaiı·i Janus Panrıon ius, kaybolan An
nales'inde Macar tarihine muhakkak Bonfini gibi ilk yurt işgfili ile 
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başlamış olacaktır. Acaba Thurbczi'nin hekzameteri bu şiirin hatı
rasİyle başlamamış mıdır diye düşünmek cüretkar bir faraziye olur ; 
o kadar manidar bulduğu bu fikri Macar şairi janos Arany, da Buda'
nın ölümü adındaki m anzum eserine almıştır. 

Bundan başka Macar-Hun efsane unsurunun canlılığına ve 
sağlamlığına bir delil olarak Thurbczi'nin, mağlf:ıp Roma kuman
danı Detricus'un ağır yaralı olarak ve alnında Hun oku ile Roma'ya 
kadar atını sürdüğüne ve bu sebeble de keıı.di z am anına kadar Macar 
dilindeki "Ölmez Detreh" adlandırmasına hak kazandığına dair 
kısmı çok defa zikredilir. Fikrimize göre, bu kayıtla eski an'aneyi 
ispata kalkışmak biraz acele bir iş olur ; hatta Buda kroniği vasıtasiyle 
( 1 473) Macarlar arasında Hun tarihi umumiyede malum bir hal 
aldığından beri, Macar azanlarının kronik malzemesini kullanarak 
Kezai'nin bir tezadını masal gibi işlemiş olmaları daha da muhtemel
dir. Gerçekten Kezai'de Detricus, Cezumauer m uharabesinde Jor
danes'in Got kralı örneğine göre öldürücü bir ok yarası alır, lakin az 
sonra Attila'ya tabi olmak üzere meydana çıkar. Macar ozanları bu 
sebeble "Ölümsüz Detre"yi yaratmışlardır ki az manalı bir buluş de
ğildir. Burada, yazılı metnin tesiri imk'inını ortadan kaldırmak ve 
Yeniçağlar şarkıcılarının fantezi teşkili kudretini inkar etmek gayri 
ilmi bir hareket olurdu. Bu z amanda artık Attila ve Detre'den, sonraki 
asırda matbu kroniklere dayanan Demeter Csathy'nin Macarların 
bugünkü yurtlarına gelmelerine dair yahut Andras Walkay'nin At
tila'nın menşei, Matyas Gosarvari'nin Attila ve Sicambria'daki yer
leşmesi hakkında yazdığı gibi şarkılar bahsetmiş olacaklardır. O halde 
Thurôczi, Ölmez Detre'yi zikrettiği z aman, ilk yurt işgalini mevzu 
olarak alan herhangi bir şarkıcıyı hatırlamış olacaktır ve şüphesiz 
Miklos Olalı da, Ölmez Detre ile alakadar olarak böyle bir imada 
bulunmaktadır. Thurbczi'nin Detre'nin miğferi hakkındaki kaydı d a  
enteresandır : "Diyorlar k i  b u  Detre'nin öyle bir miğferi vardı ki 
nekadar fazla a şındırırsa o derece parlarmış" .  r 3· asrın Alman şiiri 
Eckenlied de Dietrich'in parlayan miğferi Hiltegrin hakkında aynı 
sözleri söyler. Lakin ı 488 de artık Thurbczi yahut da Macar şarkıcısı 
Attila efsanesiyle hiç alakası bulunmayan bu masalımsı kaydı her
hangi bir Alman halk kitabından da almış olabilir.

. 
Bilh assa Matyas devrinde, Attila kültü ikinci parlak devrini 

yaşamıştır ve şüphesiz kralın siyas i düşünceleriyle şahsi eğilimlerinin 
de bu genel sevgide büyük bir hissesi vardır. Bizzat Thurbczi, Matyas'ı 
ikinci Attila diye, Tubero ise, Attila'dan sonra Macarların en şanlı 
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kralı olarak nitelendirir . Matyas Bonfini'yi bir eser yazm ağa görev
lendirirken, Hun tarihini de yazmasını ayrıca bildirmiş ve Bonfini kra
lın talebini yerine getirmek husunda büyük bir gayret sarfiyle, Macar 
kaynaklarını daima bir nevi hor görme ile kullanmasına rağmen, 
Batı ve Macar kaynaklarının yerdiği malumatı yan yana sıralamıştır. 
Bonfini'nin eserinde Attila, Livius'un örneği üzere büyük nutuklar irad 
eder ve bu nutuklarında Roma ilahları ile muhaverede bulunur. Bon
fini'nin eseri artık Macar kamuoyunun alakasını kat'i bir surette 
Attila'ya çevirmiş ve bu z amandan itibaren her Macar, kendini Ar
pad'dan ziyade Attila'nın torun u saymıştır. " ı  5· asıı·da, Macar sa
rayında kroniklerin okunınası ve yahut da bilvasıta tanınması yoluyla, 
Macarların Bunlardan neşet ettirilmesi umumi mahiyette idi ve 
milli bir hususiyetİn alameti olarak askeri, metin bir seeiye artık 
tamamİyle teşekkül etmiştir" ; her ne zaman kodeks edebiyatında 
Ursula menkıbesi yoluyla Bunlardan bahsedilmişse, tercümanlar 
bunu tereddüt etmeden "Macar" kelimesi·de cevirmektedirler. 

• > • 

Matyas devrinin Attila kü ltü o derece fazla idi ki bunu yabancı 
hümanistler de farketmişlerdi ve bu suretle diplomat -hümanist 
Callimachus Experiens, gizli bir ınaksatla Attila'nın tercümei halini 
yazarak bu tercümei hale ithal edeceği düşüncelerle Maximilien'i 
harbe tahrik etmek düşüncesine kapılmıştı. Maksadına erişebilmek 
için yeni tafsilat da uydurmuştu ; Attila-Matyas'ın merhamete geldiği 
Troyes'li çocuklu anne vak'ası, yahut dalkavuk şair Marullus vaka'sı 
bu nevidendi ve burada dalkavuk şairlere karşı Matyas'ın çok defa 
yaptığı gibi Attila bu şairi merhametsizce cezalandırıyordu. Atti
la'nın simasım Matyas'tan alıyordu ; bu kurnaz, akıllı ve gayesi uğ
runa herşeye yetenekli bir Attila-Matyas tipi idi ; nitekim yarım asır 
sonra, Machiavelli Il Principe'sini ya?dığı zaman, Callimachus'un 
Attila'sının yeni neşirleri yapılıyordu ; zira yazar Machiavelli'den 
önce "Principe" nin tipini resmetmişti. 

Thur6czi'nin eseri, Avrupa'da Macar Attila an'anesini sevimli 
bir hale getirmiştir. Mesela büyük Fransız prehümanist şairi Jean 
Lemaire de Belges, Galya tarihinde bu eserden faydalanır, hatta 
Sicambria -Buda tarihiyle alakadar olarak Buda'nın katlini de an
latır. Çok defa zikredilen Bavyeralı Aventinus-Turmair de, yalnız 
Thurôczi'nin kayıtlarını evrip çevirir ve Alman efsane malzemesiyle 
kendi yaratmalarını ilave ederek zenginle§tirir ; onun eserinde, H un 
menkıbesinin herhangi eski kaynağının izlerini aramak nafiledir. 
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Basın san'atından beri Bonfini ve Thur6czi delaletiyle Hun ta
rihi) Macar halkının geniş tabakaları arasında yayılmıştır ; Macar 
şarkıcılan ve tarihçileri Latince ve Macarca olarak Macarların ilk 
yurt işgalini ve Attila'nın dramatik b aşkalaşımlarını anlatırlar. Lakin 
anlaşıldığına göre, tabı san'atı yoluyla artık bilinen Attila tarihinden 
gelişen yerel an'aneler ve ufak tefek efsaneler de teşekkül etmektedir. 
Bu inanışlar arasında Csaba pelsengi adı verilen nebat efsanesi en eskisi
dir ; bunu meşhur Fransız nebatat alimi Carolus Clusius, 1 584 de 
Antwerpen'de yayımlanan "Stripium nomenclator pannonicus" 
ünvanlı eserinde kaydetmiştir. Bu isim altında Pimpinella Germanica 
Saxifraga'dan bahseder ve Attila'nın imparator Honorius'un kızın
dan dünyaya gelen küçük oğlu kral Csaba, 1 5  bin adamİyle yalnız 
başına kalmış ve bu ot ile yaralı askerlerini tedavi etmiş olduğu anla
tılır. Clusius, N em et-Ujvar şehrinde Boldizsar Batthyany'in misafiri 
bulunduğu zaman rahip İstvan Beythe'den bu vak'ayı duymuştur ; 
tamamen aşikar olarak bu Kezai'nin hikayesine çıkmaktadır. 

Bazı ailelerin hazinesinde de çok geçmeden Attila'ya maledilen 
bazı eşya ya rastlarız : bu kabilden olarak Drugeth hazinesinden Maria 
Szechy'nin eline geçen Ortaçağ'dan bir çelik kalkan "Attila'nın kal
kanı" adını taşıdığı gibi, bir de "Attila topuzu" vardır ; lakin bu eşya 
Munkacs'ın ele geçirilmesinden sonra ortadan yokolmuştur. Galiba 
daha bu vakitler Attila hazinesini aramaya başlamışlardır, Hideg
szamos'da daha r 7 r 6  da bunu bilirler. 

Diğer bu nev'i an'aneler hep geçen asırdandır. Milli romantizm 
ve özellikle Jan os Arany'nin mükemmel şiirleri ve halka mahsus ta
rihi eserleri, belki ucuz halk edebi eserleri de, Hun tarihini herkesin 
tanıdığı bir mevzu haline getirmiştir ve bugün artık şayet rengini, 
birliğini ve esasını dahiyane bir şairin kafasında bulmuş olduğunu 
unutursak buna gerçekten Hun efsanesi adını verebiliriz . Bu zamandan 
itibaren Attila ve Csaba'nın izlerini bilhassa Sekel'ler memleketinin 
her tarafında aramışlardır. 

Eğer bu yerel rivayetleri incelersek, zamanımızcia Kezai'nin 
devrinde cereyan eden ayn ı hadisenin vukubulduğunun farkına va
rırız . Şimdi artık Macar Ortaçağındakinden çok daha renkli olan 
belirli bir tarih şuurunu halk -fikrime göre burada ilk sırada oku
yup yazma bilen papazlar, öğretmenler ve ikinci sırada da halk ki
taplarını okuyanlar nazarı itibare alabilirler- tıpkı üstad Simon 
Kezai devrindeki gibi dağlara, sulara, kale harabelerine bağlamağa, 
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yahut da zorlama bir kulak etimolojisiyle mevcut isimler yoluyl a 
izaha gayret eder . 

Mesela, Attila'nın uzun sakallı ihtiyar bir adamın verdiği ta
limata dayanarak kılıcını yere saplamak suretiyle ordusunu seriniet
mek için Kisbodza'yı fışkırttığını ,.e Hunlardan kaçan Olalı'ların 
kanından Csudastô kaynağının, Rakos maden sularının meydana gel
diğini anlatan bir efsane bu nevi sulardan bahseder. Şu aşağıdakilerde 
dağlar ve kale harabeleri geçer : Attila'nın ilk başkentini Sekelyudvar
hely hududunda Szarkakoszirt altında inşa ettirdiği kalede kurmuştur. 
Av köşkü Hegyesdomb tepesinde bina edilmişti ; Macar romantik 
yazarlarının Reka adını verdikleri ilk karısı burada ölmüş ve ken
disini "Ritka kövi" adındaki kayalık altına gömmüşlerdit. Kadicsa, 
Zeta ve Rava adlı kaleleri, ilk defa Kezai'nin zikrettiği aynı isimdeki 
Hun reisierinden adlandırmışlardır. Attila Szij artbhaza'da çadırı 
için bir tepe doldurtmuştu. Attila'nın ağacı da vardır ; Pördefölde 
civarında uykusunda Sırplar kendisine baskın yaparlar ve kumanda
nın mızrağı ansızın bir meşe ağacının yanına sıçradığı için kendisi 
onu eline alam amıştır. 

Aşağıdaki inanışlar da kelime izahı menşeine delalet etmek
tedir. Kraliçe Reka'yı Re'kas hududunda yahut Reka deresinde 
defnetmişlerdir. Atti la merkezini, Erdel'den önce Tisa ırmağı ci
varına, oradan Debrecen civarındaki Etellak'a nakletmiştir. Kar
deşi Buda'nın merkezi, harabderin de şehadet ettiği üzere, U d
varh�ly cıvarında, Budavar da idi ve ölümünden sonra hazineleri 
ile beraber kendisini, üç tabut içerisinde ve büyük bir mahremiyet 
içinde buraya defnettirmiştir. Başka bir an'aneye göre, Attila kılıc.ı ile 
Buda'nın üzerine hücum etmiş ve firarı esnasında Solnok hududunda 
"kelime sorarak" ona darbe indirmiştir. Csaba'nın bir kıt'ası, Maros
szek'deki Csittszentivany hududunda yerleşir. Zira; kumandanın çit 
kelimesile sürdüğü atı hiç bir suretle daha ileri gitmek istememiştir. 
Bir kıt'anın kumandanı "gyer; jo" (gel_. iyi) yahut "gyer, jo" (nadir, 
iyi) kelimelerinden Gyergyô adını almı§tır_. v .s .  \' . s .  

Attila'nın elegeçirmemesi için saklanan Darius hazinesi de, 
muhayyileyi çok meşgul etmiştir. Bunu, Kolozsvar hududunda 
Szentjanoskut cıvarındaJ Kolozs'daki iki senede bir açılan Tünder
var'da, Torda uçurumunda Siklôd'un Disznbkö yamacında, güneş 
ışıklarının ilk defa düştüğü yerde, Tordaraanyos'un Bodzafordu
lô'sunda, Szentabraham'ın İngpatak'ında, Sebesvar'ın Ciganyha-
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vas'ında ve Homor6dalmas mağarasın da ararlar ; bu son iki mevkide 
perilerin muhafaza ettiği söylenir. 

Halkın muhayyilesi Attila'nm mezarını da inatla arar : Dom
begyhaza hududunda, Batta Szaszhalom Attila kal'esi adlı tepesi 
altmda yahut Baracska'nın Szentivanyi kırında (bu son ikisi muhte
melen Ortaçağ inanışların m tazelenmesidir) ,  Retszilasi'nin Sarret'
deki bir tepesinde, Somogy eyaletinin Atala köyü hududunda veyahut 
ta Budvar yamacında, altından bir lahit içinde ve s ayısız hazine 
ile birlikte bulunduğu tasavvur edilir. İpolyi'nin Macar mitolojisi 
adlı eserinde Attila'yı bir ırrr.ağın yatağında Jordanes'in Alarich'i 
gibi defnettiklerini hikaye etmesinden beri, Tisa-Maro§ h avalisi hal
kının muhayyile.sini, Attila'nın üçlü tabutu meşgul etmektedir. Lakin 
J aszbereny'in Zagyva kenarındaki keçi yollarından birinde de saklı 
olabilir. Aynı suretle Samanyolu efsanesi de, İ poliy zamanından beri 
mallımdur ve bunu büyük romantik fanteziye sahip bulunan Ma
car etnografına Lugossy göndermiştir. Sıkışık durumda kalan Sekel 
kanda§larına, Samanyolundan geçerek acele yardıma koşan Csaba'nın 
güzel m asalını, I 8. - ı g . asırlardan daha öncelerine çıkarmak için hiç 
bir sebebe malik değiliz . Daha Ortaç.ağ Selılagel Iügatçesinde Tejiit 
(Samanyolu, kehkeş<m) kelimesinin "hadi ut" (harp yolu) tarzındaki 
izahını bulmamız da, bu hususta bir değişiklik meydana getirmemek
tedir ; zira "hadi ut" Macar Ortaçağında hazırlanmış büyük yoldan 
başka birşev ifade etmemektedir. 

Bugün artık halk arasında Attila efsanesini, okul kitabları, halk 
kitabiarı ve şairlerin eserleri yaşatmaktadır. Zira bugün, her zaman
kinden fazla bir Attila efsanesi mevcuttur. Son zamanlarda Hôdme
zöva�arhely hududunda kaydedilen "Attila" hakkındaki m asal, 
bunun bir delilidir. Burada Gezenguz yahut Bendeguz adlı kral, 
Oedipus masalında olduğu gibi, bir kehanete dayanarak oğlu ile kar
şılaşmaktadır . Allahın kılıcı, Katalan ovası ve kral Langopardia'nın 
zikredilmesi, Attila'nın dokuz karısı, bunlar arasında Lorka ve Gön
dörke, bu wnuncunun yemeğini methetmediği için Attila'nın zehir
lenınesi \-e akan suya defnedilmesi, modern alim menşeli <m'aneye 
delalet eder ve bu, büyük bir zevki temsil etmekle halk tarafından 
yaratılan hikaye içinde dahi panldar. Attila mezarının ve kal'esinin 
Hodmezöva�arhely hududuna bağlanması da alimane bir buluştur ; 
bu ise, Erdel'de olduğu gibi bu havalide de Attila efsane'sinin kayna§
tığıııı izaheder. Bunlar efsanedir ve hem de efsanelerin iyilerindendir
ler ; fakat eski olmayıp ancak I g. asrın romantik fantazisinin mahsu-
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lüdürler. Bu neviden Attila efsanelerini, Almanca konuşan batı Ma
caristan'da da toplamışlardır ; bunlar Macarların inanışiarına nazaran 
daha gençtir ve aynı suretle edebi yollardan teşkil edilen tarih şuuru
nun yerel tespitidir. Mesela Törökbalint ve Budaörs Soabları, Attila 
-Etzel değil- nın mezarını ve hazinelerini Kamaraerdö cıvarındaki 
bir tepenin altında ararlar. 

Güney isiaviarı havalisinde, İtalyan Attila an'anesinin dal
lanması ile karşılaşmamız muhtemeldir ; Hunlara y alnız köpek 
başlı adını veriyor, yaptıkları zulümlerin her tarafta izlerini gösteriyor
lar. !ntihar eden Digna'nın yerel masallarda büyük bir ailesi vardır. 
Friaul'da bilhassa Attila hakkında çok hikaye anlatılır ve Macar 
köylüsünün Tisa ırmağında aradığı gibi, İsonzo ve Aquileia cıvarında 
mezarını ararlar. Lakin bu masal varyantıarında Paulus Diaconus 
yahut köpek kulaklı Attila an'anesini tanımak kolaydır. 

Bu neviden Yeniçağ rivayetlerini her tarafta buluyoruz ; bir 
Çerkes şairinin geçen asrın kırkıncı yıllarında, eski destan şeklindeki 
şarkılar diye topladığı Çerkes şarkılarının da, intişar tarihlerinden çok 
daha eski olmasa gerektir ; bu şarkılarda Çerkes atlıları, göğün k amçısı 
Adil'in ordusund a nasıl at oynattıklarını ve düşmanın üzerine yıl
dırım gibi nasıl indiklerini söylerler ; arkasından da Adil'in ölümü 
ile başları üzerinden göğün kamçıları uzaklaştığından dolayı Allah'a 
şükrederler. 

Attila'nın inanılınıyacak derecede parlak dramatik değişmelerle 
dolu hayatı, insanların muhayyilesini her devirde tahrik etmiştir ve 
bundan sonra da edecektir. Şimdi artık Attila efsanesi adını \·erdik
leri malzemenin, son derece değişik menşe ve tabiatta olduğunu \'C 
bunları aynı seviyeye getirmenin mümkün olmadığını görüyoruz. 
Hakiki Attila efsanesi, bizzat Attila'nın içinde yaşadığı ve kavmi ile 
beraber kendisinin de inandığı efsanedir. Önce Got-Longobard ta
rihçileri, Attila'nın menkıbevi tarihçesini uydurur ve ardından Bi
zansta, büyük düşmanın trajedisinin ma-salvari renklendirilmesi baş
lar. Ondan sonra Galya kilise edebiyatı . kendi özel gayelerine göre 
Attila'nın tarihi rolünü kuvvetli bir surette şematize ederek onun 
"flagellum Dei" portresini teşkil eder. Attila'nın huzuruna azizler 
çıkarlar, Fransa'nın dindarlık fışkıran topraklarında mucizelerden 
kolları tutulur, İtalya'nın klasik göğü altında, İcra ettiği tahribatı, 
adına bağlanan firarlar ve Adriyatik şehirlerinin menkibevi kuruluşu 
hatırası doğrular Etkin burada zalim Attila birdenbire hayvani bir 
m anzara kazanır, köpek baba ve köpek kulağa kavuşur. Karole� 
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hümanizmi, onun simasındaki destan şeklindeki büyüklüğü keşfeder 
ve bu suretle Macar kralı simasiyle kaynaşan Attila) Alman şövalye 
destanının başlıca simalarından biri haline gelir. Kuzeyde İzlanda 
şairlerinin fantezisi Attila'yı kanlı, melodramik halk romanslan kah� 
ramanı yapar. 

Yalnız Macaristan'da, Attila menkibesinin müsbet tarihi bir 
rolü vardır. Onun simasma heroik tarihi şuur bağlanır, dinastik 
bir önem kazanır ve alimierin buluşları dalayısile milli ve yerel 
an'anelerden ve edibane fanteziden, tamamİyle efsanevi hikayesi mey
dana gelir ve bu hikaye daima devTİn düşüncelerini sadakatla ak
settirir : İlk Macar kralları devrinde azametli ce d ve Yurd işgali ha
reketinin hukuki kaynağı, putperest devri Macar an' anesine sempati 
gösteren Liszlô Kün devrinde, Hristiyan Batıyı titreten azamedi 
putperest Macar kralı, Matyas devrinde akıllı, bir müştebit, ferd i mu
vaffakiyetin ideali dir. Lakin r 5. asırdan itibaren ve özellikle Macar 
romantizminden beri, milli bir vazife de ifa eder ; zira şan lı bir maziye 
susayan Macar halk kitleleri ve onun maneviyatma tercüman olan 
yazarları onda ilk Macar kralını görüyor ve onun dünya fatihi siması, 
cesaretini kaybeden ruhlara gurur, teselli ve askeri bir şuur koyuyordu.  
Romantizmin renklendiren hikayeleri, h alk arasına kadar nüfuz et
miş ve büyük kralın hayatını yerel menkİbeler de renklendirmiş, 
yahut ta uykusuz gecelerinde, Attila'nın hazinesi ve tabutu nerede 
olacağı üzerinde başını yornıuştur. 

Macarların Arpad hanedam hükümdarları ve Ortaçağ Macar
ları, Attila an'anelerini kendilerine has, şarkın tarihi an'aneleri ile 
hatta koruyucu kesildikleı·i Hristiyanlıkla da kaynaştırabilmişlerdir. 
Bu suretle son zamanlarda, putperest devri an'anelerine taraftar 
olanlarımızın, Attila'yı türedi, Hristiyan düşmanı ırki destanımızın 
sembolü yapmak hususundaki gayretleri, bin yıllık Macar Attila an'
anesinin karıştırması \'e bütün tarihi an'ane i le tezat teşkil eder . Ar
pad, St.-Istvan ve Büyük Lajos ve Matyas Macarlarının kendi milli 
tarihleri, diğer tarihi bulunmıyan kavimler gibi sun ' i  bir surette ya
ratılan destana baş vurmağa lüzum kalmıyacak derecede parlaktır . 

Sekellerin Hun an'anesi mes'elesi, tamamİyle istisnai  bir man
zara arzeder. Daha r 2 .  asrın Anonymus'u, hatta tarihi tenkirllerin 
tespit ettiğine göre, daha St. -Laszlb devrindeki menkibenin, Sekelleri 
Attila kavminin bir bakiyesi saydığmı gördük. Kezai başka bir tarzda 
da olsa, Csaba'nın adına \'e hikayesine bağlıyarak keza aynı görüşü 
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aksettirir. Yani, Sekellerin şöyle böyle goo yıllık tarihi şuuru onları, 
Attila'ya ve Hunlarına bağlamaktadır. Kitap tab 'ı devrinden beri 
bu şuur daha da kuvvetlenmiştiL Macarların büyük bir kısmının ta
rihi şuuru dahi, menkıbevi bir ceddin dünya fatihi mevkiinden bu 
derece büyük bir kuvvet almışken, kendi başlaıma ve tecrit edilmiş bir 
halde yaşıyan Sekellerin, bu nerede ise bin yıllık tarihi mitos'a ifti
harla bakmış olmasının sebebi kendiliğinden ve daha iyi anla§ılır. Bu 
sebeble, Sekeller diyanmn her dağından, h arabesinden ve kayna
ğından Attila efsanesi fışkırır ve yine bu sebeble Samanyoluna dahi 
kurtarıcı Csaba'nın harp yolu göziyle bakarlar. . .  Bir kimse Sekeller 
diyarında bilhassa son devirlerde oluşan Hun efsanevi inanışlarını 
toplamak istese bu bir cildi daldururdu ; fakat tabiatİyle bu efsanelerin 
Thur6czi kroniğinin yayım tarihinden daha eski olacağını kabul et
mek güçtür. Yine de, İsviçreliler için Guillaume Tell ne ise Sekeller 
için de Attila ve Csaba aynı şeydir ; tarihi hakikatler bu neviden ina
nışiara tezat teşkil etse dahi, dohız asır boyunca menşe ve Macarların 
kan akrabalığı şuurunu ayakta tutmuş olması bir vakıadır ; bu sebeble 
de canlı ve tarihi tqkil eden bir kuvvet olm ası b akımından hi.irmetc 
layıktır. 

Macarlar hiç bir zaman Attila'ya ve kavmine Batılıların kindar 
gözü ile bakmamışlardır ; Macarları bundan alıkoyan, yalnız kan 
akrabalığı inanışı ve sadece tarihi devamlılık şuuru değil, fakat doğu
dan gelen ve Türk karakteri gösteren istep kavimleri ve bu meyanda 
Hunlarla Macarları biribirine bağlıyan bünyevi ayniyettir. Attila'yı 
ve Hunlarını hakikatte ancak Macar ilmi anlıyabilir. Bu tedkikimizin 
yayımlanacağı cild de, Attila'nın itibarını iadeyi değil, onu anlamayı 
arzu etmektcdir ; zira Batı tarihçiliğinin alakasızlığı ve anlayışlızlığı ile 
boy ölçüşmek ancak Macar tarih ilminin imkan ve arzusu dahilinde
dir. 
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HUNLARIN DİLİ 

Yazan : Gyula NEMETH 

Hunların dilinden b ahsettiğimiz zaman, her şeyden önce Asya 
ve Batı Avrupa'nın eski büyük göçebe imparatoruklarında dil birliği 
bulunmadığını gözönünde tutmarnız gerekir. İmparatorluğa dahil 
kavirnler, devleti kuran kavmin adını alır ve bunu imparatorluğun 
dağılmasından sonra da kısa veya uzun bir zaman taşırlar ; lakin as
lında bu isim, alakadar kavmin ismini veren kabile veya kabile ittifakı 
siyasi birliğine dahil bulunduğundan başka bir şey ifade etmez. Bir 
taraftan bunu dikkatle göz önünde bulundururken diğer taraftan da 
imparatorluğu kuran kavmin bir dil birliği tesis etmesi tabifdir . Buna 
göre bu göçebe imparatorluklan dillerinin tedkiki iki mesele etrafında 
cereyan eder ; bunlardan birisi imparatorluğu kuran kavmin dili ne
dir, diğeri de imparatorluğa dahil diğer kavimlerin dilleri nelerdir ? 
Bu hareket gayet açık ve basit bir prensip gibi görünürse de tedkik
lerin tarihi bunun çok defa ihmal edildiğini göstermektedir . 

· 

Kitabımızın ilk balıisierinden birinde, Lajos Ligeti'nin izah 
ettiği üzere, bütün ihtimaliere göre Avrupa Hunlan, Asyalı Hiung
nu'larla aynıdırlar. Bununla beraber iki imparatorluk dil bakımın
dan aynı değildir ; zira, hakikatte Avrupa Hunları imparatorluğunda 
İrani kavimler, Cermenler, Islavlar ve diğer İndo-Ccrmen kavimleri 
de vardı ve bunların mühim kısmı Hiung-nu imparatorluğuna dahil 
değildi ; buna karşılık Asya'da yine başka ve çeşitli kavimler Hiung-nu, 
daha doğrusu Hunların adını ta§ıınışlardır. Bununla beraber, Asya 
Hunları idareci tabakasının da Avrupa Hunlannın konuştukları aynı 
dili kullandıklarını muhtemel saymalıyız. 

Asya Hunlarından b ahseden tetkikinde, Lajos Ligeti Asya Hun
larının dil hatıralariyle meşgul olmaktadır. Şayet Avrupa Hunlan 
dil hatıralarını inedersek bunların ancak ufak bir kısmının açıkça izah 
edilebildiğini görürüz ve birçok şahıs ve kavim adının izahı ile ala-
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kadar olarak da ilmi bakımdan kabul edilebilecek hiçbir izah vere
miyoruz. Lakin bu dil bakiyelerinden bir kısmını mümkün olan ke
sinlikle izah edebiliyoruz: ve bundan başka izah edilemeyen unsur
ların tefsirinin elde ettiğimiz neticeleri bozacak mahiyette bulunması 
da genellikle düşünülemez. 

"Hun" dil hatıralarından, once zamanımıza intikal eden cins 
isimleri izah edeceğiz. Bunlar arasında ikisi Priskos rhetor gibi birinci 
sınıf bir kaynakta muhafaz a  edilmiştir ; diğeri ise ikinci derece bir 
kaynak teşkil eden ve Attila'nın ölümünden yüz sene kadar sonra 
eserini yazan J ordanes'te bulunur. 

Priskos rhetor, Attila'nın yanına giderken, kendilerine Hun
ların memleketinde içki ikram edildiğini ve bunlardan hizmetkar
lara verilen içkinin karnon adını taşıdığını diğerinin medos olduğunu 
söyler. (Priskos'ta ilki karnon şeklindedir ve cümlenin mef'ulüdur) .  

· Karnon kelimesini birçok şekilde izah etmişlerdir ; bundan bir 
nominativus teşkil ederek kelimeyi Türkçe kımız sözü ile mukayese 
ederler. Bununla beraber bu izah, kımız kısrak südünden yapıldığı 
halbuki Priskos karnon'un arpadan hazırlandığını yazdığı için müm
kün değildir. Karnon ve kımız kelimeleri bundan başka fonetik ba� 
kımdan da birleşemezlcr ; karnon kelimesinin IslaYCa kvas ile aynı 
olacağı fikri ortaya atılmışsa da !bu kelime �Iacar kovasız : "maya", 
sözüyle birdir, aynı zamanda bir hamirli içkiyi de ifade eder) , tabia
tİyle bu faraziye de kabul edilemez . 

Kamon kelimesinin izahında, böyle cüretkar fikirlere hiç lüzum 
yoktur. Kamon tek başına değildir. Priskos'tan önceki Latin kayıt
l arında 3 ·  asırda da görülebilir. Dil batıralarında camum şekline rast
lanır, lakin camus tali şekli de geçer. Burada da (arpadan yapılmış) 
bira nev'inden bir içkiye delalet eder. İndo-Cermen dilcileri, bu ke
limenin Kelt veya Pannon menşeli olduğunu düşünüyorlar. Aslında, 
bir H un kelimesi olması hiçbir suretle mümkün değildir ; zira -dediğim 
gibi- daha 3. asırda geçer.  

Yani kaman, Iviacaristan'da veya Balkanlarda, Hun imparator
luğu içinde konuşulan İndo-Cermen dillerinden birine aittir. 

Aynı kaynaktan bilinen diğer medos kelimesinin, İndo-Cermen 
karşılıkları şunlardır : Yunanca metlıü ,şarap ' ,  Sanskritçe medhu' 
,bal, b al şerbeti ' ,  Avesta'da madu ,iğde şarabı ' ,  Keltçe med u ,bal 
şerbeti ' ,  eski yukarı Alınaneada metu, Angio-Sakson gurubunda me-
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du, meodu ,bal şerbeti ' ,  Litvancada med us, eski Islavcada med u ,bal' . 
Eski Prnsya dilinde İneddo ,bal' .  

Islav alimlerinin fikirlerine göre medos Islav lehçelerinden ya
pılan bir kayda dayanmaktadır ; bununla bera ber bu hiç te mümkün 
görünmüyor ; zira karnon da Islavca değildi ve bu basit sebepten de 
Islavca olması mümkün değildir. Bu itibarla her iki kelimenin aynı 
İndo-Cermen lehçesinden olması icabetmektedir. Bunun dışında 
medos'un Islav dillerinden olması gerektiği hakkında açık bir kriter
yum da yoktur. Mana da bunu doğrulayacak mahiyette değildir ; 
eski Islvaca medus Ye karşılıkları tabi i  olarak bal manasma gelir ve 
içkiye delalet ettiklerine dair bir kayıt yoktur. Bundan başka, bu de
virde Macaristan arazisinde Isiaviarın oturmuş olduklarına dair de 
açıkça görülebilen bir ize rastlanamamaktadır . 

Hun dilinden kalma üçüncü kelime Jordanes'te muhafaza edil
miştir ve strava'dır. Jordanes'in bahsettiğine göre (49 · bahis) ,  Hun
lar Attila'nın ölümüne ağlaştıktan sonra mezarı üstünde bol miktar
da yiyip içmenin ardından -Hunca söyledikleri gibi- strava'yı kutla
mışlardır. (Srtavam super tumultum eius quam appellant ipsi. İn
genti commessatione concelebrant) . 

Strava sözünün üç türlü izahı vardır : bazıları, bunu Got di
linden izah eder ve Almanca streuen ,savurmak' fiili, Gotça karşılı
ğının türetilmişi sayarlar. Bu izah taraftarları, manadaki değişmeleri 
şu şekilde düşünüyorlar : ,serpme, - tab u ta yerleştirme - defin - tu yuğ'.  

Diğerleri kelimenin Islav dillerinden izahını denemişlerdir . 
Gerçekten, bazı Islav dillerinde bir strava kelimesini buluyoruz ve 
bunun manası, yemek, yiyecek şey' dir ve bu kelime eski dilde ,tuyuğ' 
manasiyle de mevcuttur. İlk bakışta bu izah, çok muhtemel görün
mesine rağmen, bazı slavistler bunu fonetik sebeblerle kabu.l etmezler, 
yani onlara göre kelime strava değil lakin sutrava olması gerekirdi. 

Son zamanlarda strava kelimesini Türkçe bir kelime ile bir
leştirmişlerdir. Lehistan'ın Türkçe konuşan Yahudi mezhebli Tro
ki Karaimleri dilinde : astra- "koymak, temizlemek, ölü yü göm
mek" manasında bir fiil ve bunun da astrav şeklinde ve defin man-a
sma gelen bir türetilmesi vardır. Söylendiğine göre Hunca strava ke
limesi bu imiş. Bu izahta, evvela fonetik güçlükler vardır. Hunca kay
dında kelime başı a-nın bulunmaması bu kabildendir ; bundan başka 
Karaimce astrav'ın -v- si, eski gh-nın bir gelişmesidir. Lakin bunları 
da bir dereceye kadar izah etmek mümkündür ; Türkçe kelimelerin 
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kelime ba§ı vokali, bazı Yunanca kayıtlarda görülmez. Eski gh sesinin 
v-ye dönüşümü Huncada göze batacak bir hadise olabilirse de im
kfmsız değildir. Asıl büyük zorluk, Karaimcede astrav kelimesi şek
linin ve "defin" manasının da yeni olmasıdır ve bu sebeble de izahı 
mümkün değildir. Astra fiilinin kaqılıklan, diğer Türk lehçelerinde de 
mevcuttur ; lakin bu asra- şeklinde ve t-sizdir ; bundan başka "def
netmek" manasını başka hiçbir Türk lehçesi tanımamaktadır. Troki 
Karaimce lugatı yazarı Kowalski'nin astrav kelimesinin "defin" 
manası hakkında "in der Alltagssprache" notu ilave etmesi de bu 
mananın sonradan oluştuğunu göstermektedir. Bundan başka Ka
raimce kelime tuyuğu da değil sadece defni ifade eder. Yani strava 
kelimesinin genellikle kabul edilmi§ bir manası yoktur. 

Şimdi zamanımıza intikal edebilen Hun şahıs adlarını tetkik 
edelim. Burada rastladığımız ve açık şekilde tesbit edilebilen ilk me
sele, Hun şahıs adlarından bir kısmının Got menşeli olmasıdır. Bu 
ise tamamen anlaşılabilir bir hadisedir, zira Hunlar uzunca bir zaman 
Gotlarla temasta bulunmuşlardır. 

Attila'nın amcalarından birinin adı Ruga, Rua, veya Rugila 
idi. Bu ismin -ila sonuçlu şekli- sıkı Got-Hun münasebetlerini göz
önünde tutarsak -belki, Gotların meşhur rabibi İncil tercümanı, 
Vulfila'nın adında da olduğu gibi burada da bir Got ekinin bulunduğu 
hatıra gelebilir. (Vulfila adının asli manası kurtçuk'tur) .  Rugila şek
linin yanında eksiz bir Ruga şeklinin bulunması keyfiyeti, bu farazi
yemizi teyid ettiği gibi, şayet eski Cermenleı·de Rugo adının mevcu
diyetini nazarı dikkate alırsak bu faraziye daha da kuvvetlenir. Bu 
yönde ileriediğimiz takdirde, doğru yolda yürüdüğümüzü gösterecek 
yeni deliliere rastlarız. Hunların bir kumandanının adı olan Tuldila 
isminde de, aynı vechile Gotca -ila -küçültme ekini görürüz.  Lakin 
bizzat Attila'nın kendi adında dahi bu aynı eke rastlarız ; bu isim Got
çada ,atacık' manasına gelmektedir. 

Attila adını birçok başka tarzda da izahı denemişlerdir ; bir 
çokları bu ismi Volga nehrinin Türkçe adı ile birleştirmişlerdir (Etil, 
kelime genellikle "büyük ırmağı da ifade eder") ,  lakin bu tecrübeler, 
ilmi bakımdan kıyınetsiz ve çok defa tesadüfidir. Daha ziyade, Atti
la'yı Türkçe ata diye adlandırdıklarını ve Gotça ismin de buna dayan
dığını düşünebilirdik. Lakin, bu faraziye de esastan mahrumdur, 
işaret edeyim ki Attila olgunluk devri adıdır. Büyük Hun kralının 
şüphesiz gençlik devri adı da vardı. 
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Attila'nın bir akrabasının adı Laudaricus şeklinde intikal et
miştir. Bu da Gotça bir isimdir ve Laudareiks şeklinden türemiştir. 
Sonra, Attila'nın kardeşi Buda'nın adı da Gotçadır. Buda'yı aslında 
Bleda diye adlandırırlardı v-e isim Priskos rhetor'la Jordanes'te de 
böyledir. Bu isim de yine tek başına değildir ; Priskos'un eserinde Ble
da adında Arian i bir piskoposun adına rastlanz ; Attila'nın kardeşinin 
Buda adı sonradan, Macarlar arasında meydana gelmiştir ; eski Ma
earcada, Buda şeklinde bir isim \'ardı ve bu ismi yanlışlıkla Bleda 
adiyle birleştirrnişlerdir. 

Bununla beraber, Hun dil hatıralarının, daha doğrusu şahıs 
adlarının açıkça izah edebildiğimiz bir gurubu da vardır ve bu gu
rup, asıl Hun diline dair rnalumat verir. Priskos rhetora göre, Atti
la 'nın bir amcasının adı Oibarsios idi. Bu isimdeki -ios yunanca bir 
ektir \·e Grekler yabancı dillerin -a sesini çok kere -o harfiyle yazdık
larından, ismi Aibars okuyabiliriz .  Aibars, Türkçe bir idrndir ve 
Türk şahıs adlarının eski bir kaynağı bunu da nakleder. Aslında 
birleşik bir isimdir, ilk kısmı ay, ikinci kısmı ise pars'clır. Eski Türk 
adlarını tanımayanlara bu isim acaip görünür ; halbuki eski Türklerde 
buna benzer isimler son derece sık geçer. Mesela sadece bir Ay ına
nasma gelen Türk adı bulunduğu gibi, "ay-taş" manasma ve 
nihayet "ay-bek", "ay-demir", "ay-dut", "ay-prens", tarzında olan
ları da vardır. Bars (Pars) adı da birçok Türk has ismi arasında geçer, 
hatta tek başına da kullanılır. Bundan başka "tay-bars", "kurt-bars", 
"kara-bars",  ve saire gibi isimler de vrdır. Lakin dediğim gibi, Türk 
tarihinde "ay-bars" adının kendisi de geçer. 

O halde, burada Türk dili sahasına girmiş bulunuyoruz de
mektir. Bununla beraber birisi bize, yukarıdaki ismin izahının bir 
tesadüf eseri olabileceğini söyleyebilir ve bu ismi başka yollarla izah 
etmenin mümkün olacağı husususunu da red edemiyeceğimizi ileri 
süre bilir. Böyle bir i tiraza şu cevabı verebiliriz : Gotça isirolerin iza
hında da olduğu gibi, bu yolda ilerleyerek kabul edilebilir birkaç 
izah yaptığımız takdirde faraziyemizin doğruluğu gerçekleşecektir. 

Durum hakikaten de böyledir ; nitekim H un şahıs adları arasın
da, a§ikar olarak Türkçeden izah edilmesi icabeden bir sürü isim 
bulunduğunu göreceğiz . Mesela Attila'nın babasının adı da Türkçe
dir. Bu ismi, Priskos rhetor Mundiuchos şeklinde, Jordanes ise Mund
zucus tarzında kaydetmiştir. Bu ismin asl i şekli : Mundzsuk olup 
Türkçede kelimenin manası : "inci, boncuk" dur. Türklerde, bu ne-
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viden isimleri büyük sayıda buluruz ve hatta Türk tarihinde Er-Mon
çuk adı d a  vardır (Er,  Türk şahıs adlarının teşkilinde çok sık görülür) . 

Attila'nın kansınm, Macarcada genellikle -yanlış olarak-Reka 
diye kullanınağı adet edindiğimiz ismi son derece enteresandır. Pris
kos, prensesin adını Kreka ve Rekan şekillerinde nakleder ; eski Ger
men kaynaklarında ife bunu Erka , Herkya şekillerinde görürüz. İsınin 
Germen şekilleri kurala uygun olarak bir Arikan şekline çıkar ve esasen 
Priskos'un kaydı da bunu aksettirir. Habluki Türkçede Arı (g) kan 
"temiz hükümdar" demektir ve Türklerde bu kadın adı, -iki keli
menin yer değiştirmesi suretiyle -Kan-ang şeklinde de görülür. 
Türkçede kadın adlarında Arıg (temiz, mukaddes, güzel meziyetli) 
kelimesi çok sık geçer. 

Şimdi Attila'nın üç oğlu İrnek, Ellak ve Dengizik adlarını göre
lim. !lk ismi Priskos Ernakh, J ordanes ise Hernac şeklinde yazar. 
Bundan başka, Tuna Bulgarları hükümdar listesinde de İrnik şeklinde 
bu isme rastlanır. Acaba, bu üç isim ne gibi bir morfolojiye delalet 
etmektedir ? Bu meselenin hallinde Priskos Y� Bulgar hükümdar 
listesi gibi birinci sınıf iki kaynağın kayıtlarından faydalanabiliriz. 
Priskos'taki e-yi kaide\' i olarak -i okumak gerekir ; -a sesiyle ise Grek
ler çok kere -e sesini tesbit ederler. Bu suretle bir İrnik veya !rnek 
§ckline kavuşuruz ve bu esasa göre, Jordanes' teki Hernac şekli de Yu
nancasının harfiere göre translitterasyonudur. (Macarcada kullanı
lan Ernak şekli de aynı surette yanlıştır) . Bundan başka, İrnik veya 
İ rnek adı, açıkça Türkçe bir isimdir ; nitekim Kırgızlarda İrnek-Bay 
adına rastlıyoruz . İsınin izahı da güç değildir : er, ir "erkek" kelimesi
dir ve bu -daha önce de zikrettiğimiz üzere- Türkçe isimlerde çok sık 
görünür ; -ni (e) k ise Türkçe bir ektir. Türkçede ayniyle İrnik'e te
kabül eden İr-çük şahıs adı da vardır (çük küçültme edatıdır) . Eski 
Macarcadaki Ernye adı da, Türkçe İrnek adının türetilmişidir. 

Ell.ak adını Jordanes muhafaza etmiştir. Lakin, Jordanes'in 
verdiği Ellac şekli de İrnek-Hernac'da olduğu gibi Yunancasının 
translitterasyonudur ve bunu İl (l)ek olarak okuyabiliriz . Buna göre 
Macar Ellak şekli de aynı tarzda yanlış bir okumaya istinad etmek
tedir. İlek adına ise, Türklerde çok defa rastlamaktayız . 

Fakat galiba, bu Türk şahıs adları arasında en güzel ve en açık 
bir tarzda muhafaza edileni Dengizik'tir. Tengiz ve Dengiz kelimesi 
Türkçede deniz 'i ve deniz'den gelen rüzgarı ifade etmektedir. (Ma
carca tenger kdimesi de bununla aynı ise de kelime genel Türkçede 
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-z'nin kullanıldığ1 yerde -r kullanan Bulgar Türkçesinden gelmiştir) . 
Türkçede, bu kelimenin -k eki alan şekli vardır ve hem de Codex 
Cumanicus'ta bulunur. Tengizich "Güney Rüzgarı"dır. Dengizik adı 
da bununla birleşmektedir. Asya Türkleri sahasında bugün de, Tenizek 
şahıs adı ve Tengezek yer adı mevcuttur ; fakat bilhassa tengiz keli
mesinin şahıs adı olduğuna delalet eden birçok örneğe sahip bulunu
yoruz. 

Priskos'a göre, ileri gelen Hunlardan birinin adı, Atakarn ve 
diğerininki Eş (s) kam idi . Bu iki isim, Türkçe bir çift teşki.l eder 
ve her ikisinin ikinci kısmı Türkçe kam "şaman" sözüdür. Lakin, 
ilk kısımlarının da m ana bakımından bir karşılığı vardır : Atakarn 
adındaki "ata" ve e§kamdaki eş kaqılığı "çift, arkadaş, dost"tur. 
O halde iki ismin manası "ata-şaman" ve "dost-şaman"dır. Kam 
"şaman" sözü, Türklerde şahıs adlarında çok defa kullanılır. Bu 
iki isim "derviş-baba" tabiri ve buna benzeyen isimler gibidir. 

Keza, Türk menşeli b ir isim olan Akatziri de herhalde Hun dili 
bakiyesidir. Bu kavim adını ilk defa ve şüphesiz Hun kaynaklanndan 
kaydeden, Priskos' tur. Bu isim Karadeniz'in kuzeyinde oturan bir 
Doğu Avrupa kavminin adıdır. İsim Türkçede ağaç-eri veya ağaç-iri 
şeklindedir ve manası "Orman adamı" demektir. Daha 1 3 .  asır 
kayn aklannda da buna tesadüf edilmektedir. 

Hunların kendi adı da Türkçeden veya Türkçe ile akraba dil
lerden izah edilebilir. Bu ismi muhafaza eden çeşitli kaynaklar önem
siz bazı farklada bir Hun şeklini verirler. Türkçe bir isim söz konusu 
olduğu için bu ismin h-sesi ancak -k dan gelişmiş olabilir ; yani 
Hun kavim adı, Kun (Kuman) kavim adiyle aynıdır ve genel dildeki 
karşılıkları şunlardır : Türkçe kün "kavim", Moğolca kümün "insan", 
Samoyedece kum "insan", Züryence komi "züryen" ve saire. Şu hal
de, önümüzde "insan-kavim" manasma gelen bir kelime mevcut 
ve galiba bu kelimenin Latince homo ile de bir ilgisi vardır. İnsan 
manasma gelen bir kelimeden kavim adı meydana geldiğine dair bir 
çok örneğimiz vardır ; yukarıdaki örnekte, Züryenlerde insan ma· 
nasına gelen komi kelimesinin bugün "züriyen"i ifade ettiğini görü
yoruz. 

Bütün bunlara dayanarak, Avrupa Hunları idareci tabaka
sının ve bilhassa asıl Hun kavminin Türkçe konuşan bir kavim, daha 
doğrusu sadece Türk olduğunu söyleyebiliriz . Yukarıdaki Türkçe 
isimler, başkaca tarihi bir izaha pek uygun değildir. Bu isimler, her-
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hangi bir Türk medeniyeti tesiri neticesi de olamaz; bunlar bizzat 
asıl Hun dilinden olacaktır. 

Bu isim bakiyelerinin izahına göre, Hunların hangi Türk da
lına mensup bulunduklarını da farzedebilir iz. Bu hususta kat' i bir 
ihtimal ile şu kadarını söy liyelim ki Dengizik adında görülen -z sesinin 
delalet e ttiğine göre, aslında Bulgar-Türkleri gurubundan değillerdi. 
Bu dil bakiyelerinin fonetik hususiyederine dair daha uluorta konu
şulabilirse de, bu yolda kabul edilebilir bir neticeye varılamaz. 

Hun dilinin Türk ve Moğol dillerinin bilinen en eski azası olması 
sifatiyle, çok kere asli dil imiş gibi gösterilmek istenildiğini zikretmeliyiz. 
Bununla beraber, bu zamana kadar bu hususta kabul edilebilir bir 
esas tespit etmek mümkün olamamıştır. 

· İlerideki tedkikler şüphesiz, Hun imparatorluğunun, Türk olmı
yan unsurlarına dair bazı neticelere eri§ecektir. Vasmer'in "Unter
suchungen über die altesten Wohnsitze der Slaven I. Die İranier in 
Südrussland" ünvanlı eserinde, Sadagarii kavim adını Sarmat isimleri 
arasında sayıyor (Satagairya "Yüz dağ sakinleri") .  

GeneJlikle bugüne kadar izah edilemeyen Hun adı arasında 
bazılarının, ileride izah edilebileceğini ümit edebiliriz, bu suretle 
elbette Hunlar hakkındaki bilgilerimiz belki esaslı surette zenginli
yecektir. 
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HUNLARIN ARKEOLOJİK HATIRALARI 

Yazan : Nindor FE TTİ CH 

Avrupa'nın bazı memleketlerinde ve bilhassa Macaristan'da 
ve Asya istep mıntıkasının çeşitli sahalarında hergün biribiri arkasın
dan meydana çıkarılan büyük sayıda ve değişik, Kavimler Göçü 
malzemesinden hangi gurubunun Hun bakiyeleri sayılması icabe
deceği mes'elesinde, en son zamanlara kadar kararsızlık hüküm 
sürmüştür. Hunların -bir ırktan ve bir dil konuşan kavim olmayıp 
pek çeşitli unsurlardan oluşması keyfiyeti, mes'elenin hallini güçleş
tirmiştir. Hun İmparatorluğunun, son derece geniş hudutlara yayıl
mış olması dahi kendi başına, birliğine dahil bulunan kavim unsur
larının pek çeşitli olmasını aşikar kılar ; yalnız madd i küİtürleri yer 
yer çeşitli nüanslar arzetmekle ve biribirinden tamamİyle farketmekle 
kalmamış, lakin medeni seviyeleri de p.:k değişik bulunmuştur. Yani, 
arkeolajik malzerneye dayanarak bütün Hun İmparatorluğunun me
deni münasebetlerine dair tam bir tablo meydana getirmek, adeta 
imkansızdır. Bundan başka, zamanımıza intikal eden ve nisbeteri 
büyük sayıdaki maddi hatıralar biraz da tek taraflıdır ; zira, mühim 
bir kısmı ölü kültiyle yahut da defin ile alakadardır ve bundan başka, 
bu suretle defnedilen malz:emeden, ı 500 senelik bir müdde-t zarfında 
toprakta yattıktan sonra ilk sırada ancak, daha az harabalan altın ve 
gümüş gibi maddelerden yapılı eşya, saniyen bronz hatıralar kalmış
tır. Demirden ve kemikten mamul gündelik eşya ve silahlar mezar
lardan çok defa güçlükle tanınabilir bir haldeki bakiyeler şeklinde 
meydana çıkmaktadır. 

Eski bozkır kavimleri arasında hüküm süren ve çok büyük 
önem taşıyan ölü kültü ve ona bağlı bulunan merasim, bize · yine de 
oldukça deği§ik hatıralar malzemesi temin etmiştir: Mezar muhte
vasından her günkü hayat ve başlıca meşgale hakkında da bir dere
ceye kadar tahminlerde bulunmak mümkün olmaktadır. Ölü kültü 
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dolayısiyle, çok kere büyük adaklarda bulunulmuş, bu suretle araştırıcı, 
arkeolog veya tesadüfün bazan altın hazineleri açması da mümkün 
olmuştur .. Büyük bir özenti ile hazırlanan altın süsler, altın vazolar 
da, daha iddiasız aletler ve ev veya muharebe aletleri gibi arızi ve 
tesadüfi mamuller olmayıp bilakis uzun tecrübeler sonunda oluşmuş 
belirli ölçüde bir birliği ifade eder. Bu eşyaların oluşumunda, çok defa 
komşu medeni muhitlerin de tesiri olmuştur. Komşu kavimlerle 
vukubulan temas sadece hasmane değil daha ziyade iktisadi tabiatte 
idi. Eski bozkır kavimlerinde, iktisadi hayatın başlıca tezahürlerinden 
biri, ticaret ve ticari mübadeleyi İcra eden ve askeri himayeye mazhar 
bulunan kervanlardı. 

Hunların medeniyet tarihi durumunu sadece, başlangıç ve neti
celerini tanımak suretiyle açıkça görebiliriz. Yani, Hun arkeoloji 
malzemesini sıralamadan önce, Hun maddi kültürünün köklerini 
ihtiva eden başlangıcı inceliyelim. Hun arkeoloji malzemesinin ta
nınmasında ve medeni tarihine dair bir hüküm verilmesinde, akraba 
tezahürlerin bilinmesi bir hayli yardım edecektir. Maddi hatıraları 
tanıdıktan sonra da daha az mühim olmayan neticeleriyle mqgul 
olacağız. 

İstep kültürünün tarihi başlangıcı, M. Ö. ilk bin yılın ilk çey
reğine kadar çıkar. 7· asrın sonuna doğru, Güney Rusya'nın bazı 
sahalarında, özellikle Kafkasya üzerindeki ovalık arazide, Dnyeper 
civarında, Karadeniz'in sahil ınıntıkasında ve Kırım yarımadasında 
artık tamamİyle oluşmuş muazzam bir bozkır kültürüne rastlarız ve 
bu birçok bakımdan bin yıl sonraki Hun kültürüyle akrabadır. Çağ
daş ve daha sonraki Yunan ve Doğu kaynakları, bunu kısaca "İskit" 
toplu adiyle nitelendirmiştir. Selefieri arasında en mühim mevkii, 
Kimmer kültürü işgal eder. Zira, Doğu Avrupa'da, mesela atın 
iktisadi ve muharebe aracı olarak kullanılması gibi, iktisadi hayatta 
vukubulan değişmelerin bazı safhalarının bu kültür çevresinde cere
yan ettiği farzedilebilir. Bunun yanında, teşekkülün maddi ve manevi 
ön şartları arasında, Greklerin (bilhassa Küçük-Asya İonlarının) Ka
radeniz'in kuzey salıillerindeki müstemleke tesisleri kat'i bir yer 
işgal etmiştir. Yunan kültürü ilk defa burada, istep alemiyle bi
lavasıta · temasa geçmişir. 1ran dünyasının maddi ve manevi mah
sülleri de, kısmen Küçük-Asya Greklerinin aracılığı ile müste�leke 
şehirlerinden İskit alemine intikal etmiştir. istep kavimleri mahsulleri
nin başlıca müşterileri Greklerle İranlılardı. Maddi ve manevi ser
vederin mübadelesi, tabii bir cereyan halini almış ve ne istep kavim-
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lerini ne de §ehir sakini güney kavimlerini hayat tarzlarından çevir
mİ§tİr. Bu kar§ılıklı tesirler vakıası, Euraesya kıt'ası kuzey kısmının 
medeniyet tarihinde en büyük önemdeki cereyanlardan biri idi. Grek 
kültürünün büyüklüğünü, barbar kültür mahsüllerinde aksetmİ§ 
görüyoruz. M.Ö.  6-4. asır İskit medeni çevresi, her bakımdan çağda§ 
Grek kültürünün aksi idi ; lakin bu tesir olmasaydı İskit kültürü, kıt'a
nın sonraki deviriere yaptığı tesirler bakımından en mühim kültürü 
olamazdı. İstep dünyası, 2000 yıla yakın bir zaman Yunan fikir alemi
nin çe§İtli teshirkar eserlerinin tesiri altında bulunmu§tur. Ken
disine has san'atının en derin kaynaklarından biri eski İon san'atı 
idi. 

Eski İon san'at eserleri, İstebierde her yönde yayılmı§ ve çe§itli 
kültür daireleri san'at içinde, orijinal bir geli§me göstermi§tİr. Kuzey 
ve Orta Avrupa ilk Ortaçağ Germen san'atında görülen insan ve hay
van motifleri ve bunların stilize edilmesi de, mühim kısmında Güney 
Rusya'da geli§en eski !on-İskit (Mixhellen) san'atı çevresinden ne§et 
etmi§tir. Bu san'at çevresi, kara ve deniz yollariyle İran ile de daima 
temas halinde bulunmu§ ve bu,  çok erken zamanlardan itibaren Grek
lerin kuvvetli bir rakibi olmu§tur. 

Güney-Rusya eskiçağ san'atının geli§mesine Batı cihetinden 
iki cereyan karı§ını§tır. Batı-Avrupa cihetinden geni§lemekte olan 
Keltler, M. Ö. 400-300 civarında Güney-Rusya'ya kadar erİ§ınİ§ ve 
istep kavimleri medeniyetinin geli§mesinde Kafkasya'ya kadar olan 
sahalarda arkasında derin izler bırakmı§tı. Tesiri bin yıldan fazla 
ya§aını§ ve Ortaçağ'da dahi açıkça tanmalıilir bir hali muhafaza et
mi§tir. Diğer cereyan, İsa nın doğu§u sıralarına tesadüf eden ve kuzey 
batıdan ba§layan Germen san'at cereyanıdır. Güney-Rusya'da, Hun 
İmparatorluğunun kurulu§undan öneeye rastlayan Hermanarik'in 
muazzam Doğu Gotları imparatorluğu eski İskit medeni mirasına 
dahil olmu§ bulunuyordu. Bu san'atın geli§mesine Hunların zuhuru 
nihayet vermi§tİr. Bununla beraber Doğu Gotları'nın bundan son
raki büyük mevkii, Hunların hakimiyeti alında dahi önemini kay
betmemİ§tİr. En eski çağlardan beri, Doğu cihetinden Orta-Asya ka
vim unsurlarının ufak veya büyük ölçüdeki sızmalarını hesaba kat
mamız gerekir. Hazar denizi kuzey salıiliyle Ural dağları arasındaki 
saha, kavimlerin geçit ınıntıkası idi. Güney-Rusya'yı Sibirya'ya 
birle§tİren eski kervan yolu da buradan geçerdi. Son derece büyük 
mesafeleri a§an kervan hayatının ölçüsü hakkında, bugünkü bilgile
rimizle güçlükle bir fikir edinebiliriz. Bu hayatın sadece neticeleriyle 
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irtibatını görüyor ve İskit medeniyet çevresi veya Hun İmparatorluğu 
gibi cihan hakimiyeti arnilieri karşısında adeta şaşırıp kalıyoruz. 

Zamanımıza intikal eden maddi hatıralar, bunların bulun
dukları §artlarla bunlara dair İstatistikler, bu muazzam imparator
lukların iç hayatını tanımak hususunda sağlam kaynaklar teşkil eder. 
Burada şimdi, bu malzeme kaynağının delalet ettiği manaları tedkik 
edeceğiz. 

Buraya kadar gördüklerimizden de anlaşılacağı üzere zama
nımıza intikal eden arkeoloji malzemesinin, maddi bir kıymetin 
timsali bulunması veya kullanılışları bakımından değerli eşya olması 
hasebiyle, devrin iktisadi hayatından bunları ayırınağa imkan yok
tur. Bu itibarla iktisadı hayata gözden geçirerek daha önceki çağ
lardan başlayacağız. 

Hun İmparatorluğunun iktisadi bünyesi, aslında kendisinden 
önceki ve sonraki göçebe devletlerinkinin aynı idi. Bunların ha
yat tarzı, ilk sırada hayvan yetiştirrneğe dayanırdı. Bunun yanında, 
bazı guruplarcia maceralara dayanan ganimet temini, ziraat ve diğer
lerinde de avcılık, balıkçılık az veya çok bir yer işgal etmiştir. Bütün 
bunlar, sadece kendi ihtiyaçlarını kaqılamak gayesine yönelik olmayıp 
aynı zamanda ihraç maddeleri olarak da bir yer tutardı. İstİhsal 
tarzı, tipik olarak ekstansif idi ve araçları arasında her nevi mağlup 
kavimler büyük bir yer almıştır. Kıymetiendirilmesi gereken malı 
kış aylarında, toplandıkları ınıntakada kain müstahkem mevkiler
de biriktirirlerdi. Bu nevi kolaniler çok defa, "memleketin aslını" 
teşkil eden kısımdan fevkalade uzaklarda ve mağlup kavimlerin ül
kelerinin derinliklerinde bulunurdu. Bu kolonilerin malikleri ve mu
hafız efradı, ınıntakanın eski sakinlerini otoriteleri altında tutar
lardı. Kış aylarında toplanan malı, ilk baharın başlamasİyle arabalara, 
gemilere ve hayvanlara yüklemek suretiyle ve senenin yaz ayları es
nasında silahlı muhafızlar himayesinde uzak eyaletlere sevkederlerdi. 
Hun mezar buluntularının geniş sahalarda "yayılışını" işte bu sistem 
izah etmektedir. 

Htİn İmparatorluğu iktisadi hayatının itici kuvvetlerini teskil 
eden büyük ticaret yolları ve zikredilen pazarlar, bin yıl kadar evvel 
mevcuttu ve tamamİyle benzer iktisadi bir sistemi teşkil ederlerdi. 
Ana İskit memleketi mamullerini, çok daha aşağı seviyede yaşayan 
kavirrilerin oturdukları uzak kuzey sahalarında da buluyoruz. Kuzeyde 
bu kabilden en mühim saha, Kama ırmağı ınıntıkası olup burası 
kürk san'atının vatanı idi. Bu stthanın tabii hazinelerinin son derece 
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zengin bulunması dolayısiyle, buraya götüren Volga-Kama yolunun 
büyük bir önemi vardı. Bütün istep kavimlerinin hayatında bu yol, 
yalnız iktisadi saha dı§ında tarihlerinde de mühim bir yer tutmu§tur� 
İskit devrinde, batı tarafta Karpatların üstündeki su yolları boyunda 
Silezya ve Karpatların altında da Macaristan'ın nispeten dağsız 
sahaları, İskit kolonilerinin anbar ınıntakalarmı teşkil ederdi. Doğu 
cihetinde, Hazar denizinin üzerinden ilerleyen İskit kervan yolunun 
en mühim son hedefi, Yenisey ırmağının yukarı akış sahasının bir 
kısmını te§kil eden Minussinsk havzası idi. Bu dağlarla ve eski orman
larla çevrilmi§ bulunan saha, Macaristan'ın Tuna ötesi sahasından 
çok büyük ·değildir. Her taraftan çevrili bulunması, toprağının mü
kemmeliyeti ve bütün havalinin tabii zenginliği dolayısiyle burası, 
Eskiçağlardan itibaren geli§miş kültürlere sahne olmuştu. Burada ele 
geçirilen ve sayısı binlere varan arkeoloji malzemesi, Minussinsk hav
zasının tarihi zamanlarda, Güney-Rusya'nın ticaret sahasına �on de
rece bağlı bulunduğuna delalet etmektedir. Bunun yanmda İsa'nın 
doğuşu sıraları gibi oldukça erken bir çağda, Çin İmparatorluğu ile 
de münasebetlere giri§miştir. 

Güney-Rusya İskit medeni çevresi bazı silahiariyle aletlerinin ve 
san'at motiflerinin Minussinsk havzasında yığınlar halinde meydana 
çıkması, arkeolojinin en büyük muamması idi. Bütün bunlar, orada 
.an'ane halinde bulunan som bornz dökmeler şeklinde zuhur etmiş 
ve bu tertip üzerinde geli§mesinde devam etmiştir. Mesele güneyde 
kain iki milırakın aksi istikametlerde şualarını saçması mıdır ? Yahut 
iki akraba saha arasındaki devasa uzaklık herhangi bir tarzda aşıla
bilir nıi meselesi etrafında toplanıyordu. Bu sonuncu ihtimalde dahi, 
hangi tarafın bu eserlerin arnili olduğU: meselesi ortaya çıkıyordu. 
Bugün artık bahis konusu medeni eserlerin, Yunan ve İran medeni 
unsurlarİyle esaslı surette kanşan Güney-Rusya bozkırlarından kerva:n 
yollariyle çeşitli yönlerde yayıldığını ve Minussinsk havzasına da 
buradan geçtiğini açıkça görüyoruz. Tabiatİyle daimi temasları 
karşılıklı tesirler takibetmiştir. Güney-Rusya'nın İskit-Yunan medeni 
çevresinin doğudaki yayılı§ı, dağlar arasmda uzanan İstebieri de 
aşmıştır. Ordos'un meşhur bronz san'atı da ilk sırada bu kaynaktan 
beslenmiştir. 

· 

Yani yukarıda açıkladığımız iktisadi arnillerin biiyük ölçüdeki 
sistemi, Eurasya kıt'ası istep sahalarmda İskit devrinde oluşmi.ı§tur. 
İktisadi hayatm zikredilen ham madde temin yerleri, Hun İmpara
torluğu iç hayatının da mühim arnilieri olacaktır. 
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Lakin, araya giren hemen hemen bin yıllık devrede, istep alemin
de ne gibi değişmeler vukubulmuştu ? H un arkeoloji malzemesinin 
kendisi de, bu bin yıllık gelişmenin organik bir devamını teşkil et
tiğinden dolayı önce, İskit medeni çevresinin gerilemesini takibeden 
(M. O. 300 civarı) aradaki devrenin durumuna bir göz gezdirmemiz 
gerekir. 

İskit hakimiyetinin çökmesinden sonra da bu sahada başlıca 
iktisadi arniller aynı kalmıştır. Yeni istep fatihlerinin ticaret yollarını 
ve merkezlerini, mal biriktirme mahallerini ve oluşmuş sistemini boz
mıyarak aksine muhafaza ettikleri ve kendi menfaatlerinin hizmetine 
tahsis ettikleri çoktan beri tesbit edilmiş bir hakikattır. Buna dayanarak, 
İskit medeni çevresinin teşekkülünden başlayarak bütün Ortaçağda 
ve ilk Ortaçağda devam eden malıdut ölçüde iktisadi süreden bah
sedebiliriz. 

M.Ö. 300 sıralarında, Güney-Rusya'ya yeni İrani kavimler 
girer ve eski medeni münasebetlere kendileriyle birlikte yeni 
unsurlar getirirler. Yeni fatihlerin tarihteki isimleri "Sarmatlar" dır. 
Muhafaza olunan arkeoloji malzemesinin delaletine göre, bu Sar
mat unsurları M.Ö. ki asırlarda birkaç dalga halinde vasıl olmuştur. 
Bunların en ilerdeki batı gurupları, M. evvelki zamanlarda Macar 
ovasında yerleşmişti. Bu sahanın dehşet uyandıran bir unsuru olarak 
Roma kaynaklarında Sarmat-Yazıg adı altında çok sık görünürler. 

Yunan müstemleke şehirleri bundan sonra da iktisadi ve kül
türel önemlerini muhafaza etmişlerdir. Yunan tarzında kurulan 
şehirlerden bazıları. mühim siyasi iktidara da erişmiştir. Azak denizi 
sahasında, Kimmeria'nın Bosforos şehri civarında Bosforos adı verilen 
krallık hükümdar hanedaniyle kendisi tarafından kesilen sikkeler 
yaşamakta devam etmiştir. Kırım yarımadası, iktisad i, askeri ve 
siyasi bakımdan aynı derecede mühimdi. Trak Bosforos cihetine 
işleyen en mühim liman Chersonesos (Kerson) 'du. Burası, Bizans 
devrinde de Greklerin eline kalmıştır ve İskandınavya'dan başlayarak 
İstanbul'a doğru ilerleyen büyük ticaret yolunun en mühim intikal 
noktalarından birisi idi. Eski istep kavimleri ve bunlar arasında Hun
ların hayatında da Kırım yarımadasının mühim bir yer işgal etmesi 
bununla izah edilebilir. Çeşitli devir istep kavimlerinin ve bu meyan
da Hunların, en ileri gelen kimselerinin mezarlarını Kırım yarımada
sında bulmuşlardır. 
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Hemen Hun İmparatorluğunun kuruluşundan önceki asırlar da, 
daha önceki devirlerde olduğu gibi çok karışık deviriere ve kesif ikti
sadi ve manevi hayata şehadet etmektedir. Lakin, en kabiliyedi Cer
men kavimlerinden olan Doğu Gotları İmparatorluğu, yeniden Güney
Rusya'nın bütün faktörlerini bir tek bünyede toplamı§tı. Roma İm
paratorluğu dışında, bu devir dünyasının genel manzarasını gelişme 
ile vasıflandırmak mümkündür. M.S.  3· asır başında, yeni İran (Sa
sani) İmparatorluğunun kuruluşu, Güney-Rusya bakımından çok 
mühim bir hadise idi . Bu devirde daha doğrusu sonraki asırlarda, 
İskitler devrinde olduğu gibi, aşağıdaki arniller denge unsurunu 
teşkil ederdi : Doğu-Roma İmparatorluğu, Yeni İran devleti ve Güney
Rusya'nın başlıca kavimleri. Güney-Rusya'da iktisadi ve kültürel ha
yatın devamlılığı neticesinde, çeşitli menşe ve vasıftaki medeni un
surlar mahvolmayarak yeni yeni teşekküller içerisinde bundan sonra 
da gelişmişlerdir. Eskiçağ yazarlariyle arkeoloji malzemesinin şehade
tine göre Doğu Gotları, Roma İmparatorluğundan, imparatorların 
kudretli barbar kavimlere ödedikleri yıllık vergiler ve hediyeler su
retiyle büyük ölçüde altına sahip olmuşlardı. Bu altın, Güney-Rus
ya'nın kuyumculukla meşgul merkezlerinde, yeniden işlenmiş ve 
bunun doğurduğu zenginlik, küçük san'atlar sahasında büyük bir 
gelişmeye yol açmıştır. Cermenlerin en büyük hazineleri, bu Doğu 
Gotları muhitinde ortaya çıkmıştır. Hernekadar tarafımızdan bi
linen malzeme o zaman elden ele dolaşan eseriere narazan oldukça 
az ise de, yine de ele geçirilen hazine ve mezar eşyası, Güney-Rusya'
daki medeni gelişmeye delalet etmektedir. Hun istilası, Doğu Gotları 
siyasi hakimiyetine nihayet vermiştir. İleri gelenlerinin büyük bir 
kısmı, halk kütleleriyle birlikte memleketi ter k ederek batıya hicret 
eder ; bununla beraber halkın büyük kitleleri yerinde kalmış ve H un 
hakimiyetinin çökmesinden sonra dahi Kırım yarımadasında uzun 
zaman faaliyette bulunmuşlardır. Yerel kültür ise, Hun İmparator
luğu medeniyetinin en kuvvetli arnillerinden birisi olmuştur. 

4· asrın ikinci yarısında ve 5· asır zarfında, Hun İmparator
luğun a dahil bulunan sahalarda, medeni münasebetlerde yeni yeni 
cereyanlar başgösterir. Bunların kökleri daha önceki eseriere çık
maktadır. Yeni imparatorlukta bilhassa Sarmatlada Gotların altın 
işçiliği tesiri kuvvetliydi. Zamanımıza intikal eden büyük arkeoloji 
malzemesi arasından Hun İmparatorluğu idareci unsurunun ne gibi 
malzemeyi kullanmış olduğunu, bugünkü arkeolajik bilgilerimizle 
tesbit edebiliyoruz .  Mezar eşyalarından ve dağınık b azı buluntula;r: 
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dan elimize geçen eşyadan defin merasimlerini, silahlarını, günlük 
ihtiyaca yarayan eşyayı, bundan başka şahıslarını ve çeşitli cins teç
hizatları için kullandıkları süsleri, ziynet eşyalarını tanıyoruz .  İmpara
torluğun kısa süren hayatına (takriben Bo yıl) dair Hun arkeoloji  
malzemesinin kronolojisini yapmak mümkün alamıyor. Bukadar kısa 
bir zaman çeşitli silahlar, günlük eşya ve el işçiliği sahasında esaslı 
değişikliklerin vukubulması için kafi değildir. Diğer daha uzun zaman 
devam eden medeni çevrelerde müşahede edilebilen gelişme derece
leri burada yoktur. Mezarlarda ele geçirilen eşyanın antik menşeinin 
tayininde dahi yüzde yüz muvaffakiyetli bir netice bekleyemeyiz ; 
zira diğer yabancı kavimlerin kibar zümresinin de, "Hun modasını" 
almış olabileceğini hesaba katmamız gerekir. Ekseri mezarlarda ant
ropoloji malzemesi ele geçmemiştir ; zira o devirde, cesetleri yakmak 
adeti yaygın bulunduğundan kemiklerin ilmi bakımdan tedkiki im
kansız bir hale gelmiştir. Bu suretle, yalnız Eskiçağ yazarlarının eser
lerinden, Hunların hiç olmazsa bir kısmının , Moğol ırkı çevresine dahil 
bulundukları sonucunu çıkarabiliyoruz. Hunlar arasında yaşayan 
diğer kavimlerin maddi hatıralarını, Hun mezar eşyasından ayırmak 
ise mümkün değildir ; yani H un arkeoloji  malzemesinden bahsettiği
miz zaman, bir nevi ihtiyatla konuşmamız gerekir. Bununla beraber 
Hunların bıraktıkları ınİrasla karşı karşıya bulunduğumuz süphesiz
dir. Lakin Hun kavramının tayininde dahi aynı mretle yüzde yüz 
emniyetle konuşamayız. 

Hun arkeoloji malzemesinin tedkikinde, kazı sahalarının bir 
birleriyle münasebeti, kesafeti ve coğrafi durumu özel bir dikkate la
yıktır ve bu sadece, imparatorluğun genişliğini ve yayılışını göstermesi 
bakımından değil, lakin kazı yerlerinin genellikle iktisadi veya a�keri 
bakımdan daha mühim sahalarda, başlıca ticaret yollan boyunda, 
yahut da malın temin edildiği eyaletlerde daha sık bulunmasından ve 
dolayısiyle bir dereceye kadar Hun İmparatorluğu iç hayatının 
mühim arnillerine işaret etmesi itibariyle de böyledir. 

H un arkeoloji  malzemesinin en sık rastlandığı yer, Macaris
tan'dır. Bunun sebebi imparatorluğun ağırlık merkezinin, çok çabuk 
Macaristan'a intikal etmiş olmasında bulunur. Lakin imparatorluğun 
oluşum safhası, Güney ve Güneydoğu-Rusya'da vukubulmuştur. 
Yani, maddi kültürün buna bağlı tezahürlerinin kökleri Macaristan'
da değildir. Yine de Macaristan'da ele geçirilen malzemenin tedkikiyle 
işe başlıyacağız : zira bu malzeme Rus i�rteblerinde vukubulan geliş
menın en belirgin hatıralardır. 
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Csongnid eyaletinin doğu yahut da güney kısmı, Macaristan' a  
yerleşen istep kavimlerinin hayatında mühim bir yer işgal etmiştir. 
Eyalet bu üstünlüğünü arazisinin uygun tabiatından ziyade, coğrafi 
mevkiine borçludur. Segedin dvarı, Tisa ve Maros ırmakları boyunca 
uzanan büyük yolların hareket noktası idi. Bu yollar, Bizans İmpara
torluğuna, Güney-Rusya'ya ve Kuzey Karpatlar ınıntakasının öte
sinden Ukranya'ya götürürdü. Bu keyfiyet, arkeolajik malzemenin 
zenginliğinde ve değişiminde de akisler yapmıştır. Segedin ve Szentes 
müzelerinin, kavimler muhacereti devri zengin kolleksiyonları, istep 
kavimleri tarihinin en kıymetli hazinelerinden biridir. 

ıg26 yılının Segedin-Nagyszeksos altın buluntusundan, pek 
az sağlam delile sahip bulunuyoruz. Altın eşya tesadüf eseri olarak 
meydana çıkmıştır. İlk parçalarının Segedin müzeşine erişmesine 
kadar aralarından birçoğu yokolmuştur . Bu ilk emarelerin izinden 
hareketle Ferenc Mora, bir ağacın dibinde "iskelet veya defin izi 
bulunmadığı" halde büyük sayıda altın daha bulmuştur. "Aynı mev
kide ı 5 yıl kadar önce de pek çok altın eşya bulmuşlardı ; halk arasında 
konuşulduğuna göre 'altını yarım el ara b ası dolusu eve taşımışlardır'. 
Bunun büyük bir kısmını eritmişler birçok parçası da rehin mağaza
sına düşmüştür" . ı g26 buluntularının bir kısmı, kitabımızın sonundaki 
I .  ve II .  !ev halarda görülebilir. Burada resimleri bulunmayan olmayan 
eşya :. som altından bir gerdanlık, üç köşeli ve kenarları dövme ağ şek
linde süslemeli bir altın levha, fazla sayıda ve şekilleri az çok tespit 
edilebilen altın lehva parçaları ve diğer kırpıntılardır. 

Aynı yerde, 1 934 Mart ayı içinde, ziraat esnasında yeni ve kıy
meti daha az olmayan altın malzeme meydana çıkmıştır. Başlıca 
kısımlan yarım küre şeklinde ve fazla yüksek olmayan bir ayağa sa
hip altın ka.se (II I . ,  ı ) .  Ayağın iç tarafında noktalarla yazılmış bir 
kitabe vardır ; daha ufak boydaki bir altın kasenin dibinde sekiz keisli 
bir rozet bulunur ( III. , 2 ) .  Bunların dışında, irili ufaklı altın !ev
ha bakiyelerini ve erimiş cam-molozları bulmuşlardır. Her iki kase, 
ateşin sebebolduğu tahribatı ve erime emarelerini üzerinde taşımak
tadır. Şekilsiz erimiş cam molozları, daha iyi bir halde bulunan kase 
gözlerinin oturtma cam parçalarıdır. Daha az önemli ve daha küçük 
altın eşyanın bir kısmında da, buna benzer yanık izleri göze çarpmak
tadır. Hiç şüphesiz, eşyayı yakan bu ateşe ancak bulundukları yerde 
maruz kalmış olacaklardır ki bu da yalnız cenazenin yakılması sı
rasında vukubulmuştur. Sönmüş ateşin üzerine cesedin bakiyelerini 
toplayıp kesin olarak mezara yerleştirmeden önce ölünün silahlarını, 
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aletlerini ve kap kaçağını da yığmı§lardır . Tamamlayan e§yanın mü
him kısmı kül halinde harabolmu§ ve bize ancak madeni eşyanın bir 
kısmı kalabilmi§tir. 

İki Nagyszeksos buluntusu sıkı sıkıya birbirine bağlıdır. Daha 
ufak ölçüdeki e§yanın ayniyeti, iki ayrı buluntunun bir devrin ve bir 
kavmin hatıraları olduklarını göstermektedir. Muhtemelen bunlar, 
hükümdarlardan bir §ahsın defnine ait e§ya olmalıdır. 

Segedin-Nagyszeksos mezar buluntuları, Hun İmparatorluğu 
san'at münasebetlerini derinliklerine kadar aydınlatmaktadır. Güney
Rusya'da, çok eski zamanlardan beri bilinen altın gözlü i§çilik, §imdi 
artık hakim bir unsur haline gelmektedir. Bir çok variantı göze çarpar. 
Son derece ihtimarula hazırlanan örneklerinde (levha I . ,  ı - 1. 4) ,  kır
mızı ta§larla doldurulmu§ altın gözleri, ayrıca kaynak yapılmı§ yivli 
altın telle çevrilidir. Diğer bir ü.slubu temsil eden gurupta, oturtma 
olarak gök-beyaz renkte kvarts ta§ı görülür ve yivlenmi§ ince tel 
çevirme yerine de, boncuk dizisini andıran altın §erit bulunur (lev
ha I . ,  ı g, 20) . Bu çevirmenin çok defa ihmal edildiği de görlülr (I . ,  
2 1 ,  22) .  I.  levha ı s- ı 8 deki resimler kısmen bu guruba girer, lakin 
gözlerde kırmızı nar oturtma vardır. İki gurup arasındaki ba§lıca 
fark birincisinde bütün salıayı gözlerin kaplaması, diğerinde ise biri
birinden uzaktaki gözlerin süslemeyi te§kil etmesidir. Üçüncü bir 
üslup gurubunda, gözler tel çevirmesiz görülür (Il . ,  ı - ı g) .  Herne
kadar aralarındaki fark önemsiz · gibi görünürse de, her üç gurup I .  
levhada mü§ahede edilen (23-32 )  ufak altın levha, elbise süsleri veya
hut da II .  levhadaki altın bıçak sapı tezyİnatı (2 ı )  gibi Çe§itli ve çok 
eski Güney-Rusya an'anelerini muhafaza etmektedir. Sonuncu ör
neklerde bu hal daha da açıkıtr, kenarlara dikilen, çe§itli §ekillerdeki 
altın-düğmeler, eski İran san'atının ayrı süslemesindendir. İskitler, 
İran giyim tarzı ile birlikte, bu süsleri de almı§lar ve bin yıldan fazla 
bir zaman için, istep kavimleri arasında moda haline getirmİ§lerdir. 
Kabza kapağı süsleri, karakteristik Yunan hurma dalı kabartma
lariyle üç kö§eli maden kabarcığı taklidinden ibarettir. Nagyszeksos 
buluntusunda gördüğümüz altın gözlü i§çilik bu halini, İskit medeni 
çevresinde alınağa ba§lamı§tır. Bu sonraki devirde artık, kuru ve 
geometrik bir cereyan hakimdir ; lakin bunda da §urada burada İskit 
hayvan üslfrbunun §U veya bu motifi meydana çıkar. Il . levhanın ı .  §ek
li, altın bir ka yı§ ucunun yırtıcı bir ku§ ba§ı (Griffon ba§ı) dır ki en yay
gın İskit hayvan motiflerindendir. 5 ·  asırdan olup ele geçtiği yer ma
lum olmadığı halde mutlak surette Macaristan topraklarından çıkan 
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bir buluntuda, Nagyszekos kuş motifini, daha zengin bir işçilikte gö
rüyoruz (IV, ı -2 ) .  Aynı buluntudan nar danesi şeklindeki taşlarla 
oturtulmuş altın mücevher ise (IV. 3 ) ,  Doğu Gotları san'at çevresine 
delalet etmektedir. 

Eşyanın bulunduğu şartları tanımadığımızdan Nagyszeksos'ta 
bulunan ufak tefek eşyanın neye yaradığını tayin edemiyoruz ; lakin 
ölüleri yakma adetİnden dolayı, bu ciheti tesbit etmek belki de müm
kün olamayacaktı. Elbise süslerinden daha önce bahsettik. Bundan 
başka, Il .  levha r - r s  sayıdaki parçaların kayış ucu olduğu, r 6-2o 
numaradaki parçaların da tokalar olduğu görülmektedir. 

1 934 yılı Segedin-Nagyszeksos buluntuları, Hun devri başlıca 
san'at arnillerinin biribirini kateden tesirlerini aksettirmekte ve bu bir 
tek buluntu, Orta-Asya İran, Kuzey-Kafkasya, Wolfsheim (Rhein
shessen) gibi biribirinden son derece uzaklıkta bulunan yerleri 
biribirine bağlamaktadır. Bununla beraber, şayet bir vasat teşkil eden 
ve bunlarla yakınlık gösteren buluntuları da tanıyacak olursak aradaki 
mesafelerin büyüklüğü o kadar sınırsız görünmiyecektir. 

Burada rastladığımız altın tas (III . ,  2 ) ,  Yunan omphalos ta
sının barbar taklididir. "Omphalos" un alameti, sekiz keisli bir ro
zettir. Ortadaki yuvarlak ve etrafındaki yaprak şeklindeki gözlerde, 
muhtemelen cam hamuru oturtulmuştu. Şayet bu oturtma kıymetli 
taşlardan olsaydı, böyle iz bırakmadan kolayca kaybolmazdı. Kasenin 
şeklini, kötü bir tarzda intikal etmiş olmasına rağmen, tayin etmek 
mümkün olmuştur ; zira bir kenan tasın ağzına kadar sağlam kal
mıştır. Bu şekli, Szilagysomlyô Doğu Gotları hazinesinde ele geçen 
bu nev' iden üç altın kaseden yeter derecede tanırız ; bunların da her
birinin kaidesinde "omphalos" a alarnet olan rozet görünmektedir. 
Maeotis havalisi Got maden işçiliğinde, Yunan kase şekline yandan 
bir halka daha ilave edilmiştir ki bununla İskitlerin kemere bağlana
bilen mukaddes kasesi taklidedilmiş oluyor ; Szilagysomlyô hazine
sinin toprağa gömülmesi, Hun devrine isabet etmektedir. Krasna 
ve Petrossa ve her iki Szilagysomlyô hazinesi gibi büyük Doğu Got
ları hazinelerinin saklanmasını doğuran sebebleri bilmiyoruz.  Bilin
diği gibi Doğu Gotları Attila'nın maiyetinde büyük bir mevki işgal 
etmişlerdir. Arkeoloji malzemesi, Gotlarla Hunların daha da derin 
münasebetlerine delalet etmektedir. Kültürlerini birbirine bağlayan 
en mühim amil, çok kıymetli bir miras olarak daha sonraki istep 
kavimlerinin hayatında da kat'i bir tesir icra eden, Güney-Rusya'nın 
Yunan-İskit medeni çevresinin an'anesi idi. Çeşitli yönlerdeki san'at 
hareketlerinin en belirgin özelliği bu an'aneyi beslemek olmuştur. 
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Halka veya toka ile donahmış omphalos kasesi, Hunlarla sona er
memektedir. Avar devrinin sonunda, yeniden üç örnekte (birisi ufak 
ve ikisi daha büyük olmak üzere) Nagyszentmikl6s hazinesinde gö
rünür. Hatta sonraki Ortazaman'a _ da geçerek orada, Johannes şe
refine yapılan toast kavramını oluşturmuş, Rus kilisesi ise bunu bu
güne kadar eulogia kadehleri makamında kullana gelmiştir. Yani, 
Segedin-Nagyszeksos altın omphalos tası, hiç şüphesiz bir ayin kadehi 
ve iktidar alametidir. 

Tencere şeklinde altın tasın (III . ,  ı )  ince ağız kenarının al
tında üç sıra üzerinde büyük altın delikler bulunur. Ortadaki sıranın 
delikleri, diğer iki sıra deliklerinin arasına isabet eder ; bu değişken 
duruma açılarının izahı babında dikkat etmemiz gerekir. Bu delik
lerde cam oturtulmuş bulunduğunu düşünmemiz icabeder. Eriyen 
camın bugün nümune için dahi izine rastlamıyoruz. Cam oturtma 
takviyesi tarzını (lll . ,  ı )  resim çok iyi gösterir. Tasın yuvarlak bir 
şekilde daralan alt kısmı, içten ve dıştan süsten mahrumdu. Tasın 
kısa ayağı, huni biçiminde dışarı doğru genişler, tasa kaynak yapmak 
suretiyle yapıştırılmıştır. Bugüne kadar arkeoloji aleminde bir tek 
örnek oluşturan bu acaip altın tas üzerinde çeşitli san'at cereyan
larının buluştuğuna dikkat edebiliriz . Bu altın tasın şekli, ayaksız 
olarak Roma devri Güney-Rusya'sınm çok yayılmış yontma cam ka
dehlerine benzer. Benzeyiş oldukça açıktır ; zira bu cam kadehlerin 
süsü çok kere cilalanmış yuvarlak safihaların üst üste dizilmesinden 
ibarettir. Buradaki yuvarlak safihalarda, altın tasta olduğu gibi değişik 
vaziyettedir. Dnyeper havalİsinin Hun devri mezarlarında çok sık 
rastlandığı için, bu  cilalı cam kadehlerin doğrudan doğruya tesirini 
hesaba katmamız icabeder (Çernyakov, Romaski) . Lakin dışarı doğru 
açılan ayağın şekli, bütün tasa tamamİyle başka bir vasıf kazandırır ;  
önümüzde, İskit devri Yunan ve İskit bronz kazanlarının bir şekli 
bulunmaktadır. Daha İskit kültürünün parlak devrinde Sibirya, İç
Asya ve Minussinsk havzasına giren bu kazan şekli, orada bu formiyle 
uzun asırlar boyunca devam etmiştir (XIII . ,  ı ,  2 ) .  Minussinsk mü
zesinin meşhur bronz malzemeleri arasında, çok sayıda ve bu tarzda 
huni biçiminde ayakla hazırlanmış bronz kazanına rastlanır . Yenisei 
ırmağının Minussinsk havalİsindeki kolunda (Kızılkaya) , geçen as
rın 8o.- yıllarında, k-urban sahnelerin-i tesbit eden ve kaya üzerine 
resmedilen tasvirler ·meydana çıkarmı�lardır (VIII . ,  ı -g) . Bu kazan
ların buradaki tesiri aşikardır. Bu resimlerde görülen dokuz kazan 
arasında, bizim altın ta sa çok yaklaşan şekiller de buluyoruz t VIII, 
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1 -2 ve s ) .  Aşağıda göreceğimiz üzere, bu huni şeklinde ayaklı kurban 
kazanları, Hun kültüründe mühim bir yer işgal eder. Hun İmpera
torluğu sahasının başlıca yerlerinde bunlara rastlanır. Minussinsk 
havalisinde, oldukça erkenden bu orijinal şekildeki kazanları min
yatür şeklinde imal ederek ölülerin yanına gömmeğe başlarlar. Se
gedin-Nagyszeksos "altın kazan"ı da, bu  neviden küçültülmüş kurban 
kazanı olup tabiatİyle bundan sonra da tıpkı mezar eşyasının om
phalos kasesi gibi, dini mahiyette bir çanak olarak yer alır. Buna da
yanarak, daha bu altın kazan bize Hun İmparatorluğunun İç-Asya 
ile olan münasebetlerini göstermektedir. Bununla beraber elimizdeki 
örnek, ayağın iç yüzünde açıkça muhafaza edilen ve noktalada mey
dana getirilen kitabenin teknik tarzının delaletine ve harflerden ço
ğunun Yunanca olmasına bakılırsa Güney-Rusya mamuludür. Muh
temelen omphalos tasının imal edildiği yerde veya havalide yapıl
mıştır . 

Altın kase gövedesindeki cam oturtma süslemesi, bronz kazanlar 
çevresinde meçhuldür. Bu süsleme tarzı, Sasan i İmparatorluğu altın 
işçiliğinin karakteristik bir temayyülü olup Hun İmparatorluğunun 
doğu kısımları bunu, doğrudan doğruya İran sahalarından almış
lardır. Paris' teki Bibliotheque N ationale'in meşhur H u s rev kasesinin 
(V) , yuvarlak deliklerindeki renkli taş ve cam oturtmaların ekserisi 
hal a  baki kalmıştır. Ortadaki büyük parlak necef taşı, son Sasani 
imparatoru II. Husrev Perviz'i (sgo-628) resmetmektedir. Oldukça 
sonraki bir zamandan neşet etmiş olmasına rağmen bu kase, yine de 
Nagyszeksos kasesi cam oturtınalı süslemesinin menşei bakımından 
son derece mühimdir ; zira bu iislubun rağbet gördüğü çevre olan Sa
san i İmparatorluğuna işaret etmektedir. 

Mamafi, Ren nehri sahasında meydana çıkarılan bir Hun devri 
buluntusu arasındaki bir parçanın süslemesi de, aynı şekilde Segedin
Nagyszeksos altın kazanının süslemesiyle mukayese edilebilir. Wolfs
heim'in bu meşhur keşfi bugüne kadar birçok izaha yol açmıştır. Bu
rada meydana çıkan eşyanın bütününü VI. levha ı -8 de, bizim he
sabımıza mühim olan kısımlarının büyültülmüş resmini ise VII. ı -s 
de görebiliriz. Nagyszeksos malzemesi ile Hun arkeoloji eşyanın tarifi, 
bu buluntunun muammasını halletmektedir. Genellikle bu eşyayı 
Hunların önünden kaçan Doğu Gotları'nın eşyası saymak adet ol
muşsa da, bugün artık bunların Hun İmparatorluğunun medeni 
aleminin organik bir kısmı olduğunu açıkça görüyoruz . Aşınmamış 
bir halde bulunan altın sikke (VII . ,  s ) ,  imparator Valens devrinden 
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oıup (364-378),  eşyanın bulunduğu mezarın daha ziyade Hun İm
paratorluğunun başlangıç devrine rastladığma alamettir. Göre
ceğimiz üzere, diğer eşya da bu zaman tayinine yaramaktadır. Altın 
tokalar (VI. ,  5-7, VII. ,  2-3) Segedin-Nagyszeksos (II .  ı 6-2o) ve diğer 
Hun (XIV. 2 ,  6-8) malzemesinden çok iyi bilinen şekillerdir. Uçları 
kalınlaşan altın bilezik (VI. 4) , Germen kavimlerinin mezar eşyası 
arasında çok sık görülür. Bununla beraber, daha büyük boydaki üç 
parça daha ziyade enteresandır. Altın çengel (VI. 8, VII. ,  4) Rus
ya'da yayılan Kelt çengelinin devamıdır. Güney-Rusya ve Macaris
tan'da ele geçirilen eşya arasında nadir değildir. Bunun modası, Hun 
siyasi hakimiyetinin çökmesinden sonra da yaşar, sonraki asırlarda 
istep kavimleri arasında ve nihayet Erdel havzasındaki Germen so
yundan olan Gepidler arasında aynı §ekilde bir değişikliğe uğramak
sızın yaşamakta devam eder. Altın gerdanlık (VI. 2 )  ile sarkık altın 
ziynet (VI. ı ) ,  söylendiğine göre bu sonuncuyu, kaybolan bir par
çanın yardımiyle iki hayvan ba§ı arasına taktıklarından bir birlik 
teşkil edermiş. Sarkık ziynetin süs tarzı, Segedin-Nagyszeksos altın 
kazanı ile Rusrev-kasesi süs sistemini göstermektedir. İmal edildiği 
saha hakkında en ufak bir şüphemiz olmaması icabeder. Arka cebhesin
deki Pehlevice kitabe (VII. ı a) ,  ilk Sasani hükümdan Ardeşir (241 
de ölmüştür) 'in ismini ihtiva eder (Artachşatar) . Altındaki sarkık 
çengel iğnesinin, son derece aşınmış olduğu, resimde çok iyi görün
mektedir (VII. ı ) .  Yani bu eşya uzun zaman kullanılmıştı. Bu kısım, 
4· asrın sonuna ait olan bu eşyanın en eski parçasıdır. Gerdanlığın 
hayvan başları, Güney-Rusya Yunan bilezik gerdanlıkları hayvan 
başlarının sadeleştiriimiş şekilleridir. Başların noktalı ve oyma tasvir
leriyle sade süslemesinde, eski İon altın işçiliğinin teknik bünyesinin 
hatırası yaşamaktadır. Gözlü sarkık ziynetin oturtması, kırmızı renkli 
Doğu taşıdır. Bu ilk devir mahsulü üzerindeki gözleme tekniği son 
derece zariftir. Bu cereyanın İran'da bütün Sasaniler devrinde ya
şadığı malumdur. Segedin-Nagyszeksos altın kazanı gözleme tekniği 
bu zarif İran altın işçiliğinin barbar taklididir. Wolfsheim bulunm
ları, Hunlar arasında bu üslup cereyanının daha çok eski zaman
lardan beri malum olduğunu ispat etmektedir. Halbuki, Wolfsheim 
buluntularının tarihi durumu da, Segedin-Nagyszeksos buluntu
lariyle diğer akraba malzeme vasıtasiyle başka bir izah şekline kavu
şur. Wolfsheim buluntusu ,  Batı-Avrupa'da tecrid edilmiş bir halde 
değildir. Daha geçen asrın 8o. yılları başında, Strassburg civarındaki 
Mundolsheim'da, Hun menşeli olduğu ancak son zamanlarda tesbit 
edilen kıymetli bir arkeoloji malzemesi medana çıkarılmıştır. Burada 
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rastlanan toka, sarkan-halka parçaları, kayı§ ucu ve balık pulu ör
neğindeki levhalar, en karakteristik Hun şekillerini gösterir. Wolfs
heim ve Mundolsheim buluntuları, Hun İmparatorluğunun Batı ci
hetindeki yayılma sahalarına alamettir. Bunlar arasında da Wolfs
heim buluntusu, şüphesiz Hunların Orta-Avrupa'daki faalityerinin 
başlangıcına dairdir. Bu eşyanın son sahibinin, bir Hun ferdi mi ya
hut Hunların maiyetindeki Alan ve Gotlardan biri mi olduğunu tayin 
etmek mümkün değildir. Elbiselerde kullanılan çengel iğnelere ba
karak bunların sahibinin bir Hun bulunduğunu söylemek yersiz bir 
hareket olmaz. Bu daha yakınında bulunan Mundolsheim buluntusu 
ise, bu sahalarda Hunların dolaştıklarına işarettir. Wolfsheim bulun
tusunun çeşitli eşyanın karakteristik bir tarzda terkibi dolayısıyile de, 
Hun İmparatorluğu medeni münasebetlerinin dikkate değer bir ifade 
unsuru olduğu ve bu eşya sahibinin Hun muhitiyle çok sıkı münase
betlerde bulunduğu şüphesizdir. Bu müşahedenin tarihi bakımdan 
önemi, Batı-Avrupa'daki Hun alaka sahasının yayılma başlangıcını, 
4· asrın son çeyreği gibi oldukça erken bir zamanda tesbit et
mesidir. Diğer sahalarla devirlerin arkeolojik hatıralarından da, bir 
kısım istep medeni çevrelerinin -istep devletlerinin- askeri veya 
siyasi tabiattaki faaliyetlerine, uzun zaman süren ticari ve kültürel 
münasebetlerin tekaddüm ettiğine ve bu faaliyetler sırasında istep 
kavim unsurlarının (ticari kervan sahipleriyle silahlı muhafızlarının) 
ilgili salıanın sakinleri ve şartlariyle doğrudan doğruya temasa geçmi§ 
bulunduklarına dikkat edilebilir. 

Germen aleminin medeni gelişmesi bakımından, Hun İmpara
torluğunun Batıdaki genişlemesinin ve bir kısım Germen kavimleriyle 
sıkı bir münasebete girmesinin fevkalade önemi vardı. Bunun neti
celeri, medeniyet tarihinin başka sahalarında da görünmektedir. La
kin arkeolojik hatıralar üzerinde de derin izlerine rastlanır. Bu mes'e
lenin esaslı surette tetkiki burada imkansızdır. Onun için, örnek 
olarak sadece buradaki ilgisi bakımından tıpkı Wolfsheim buluntusu 
gibi tetkik edilmeyen mühim bir malzerneye işaret etmeyi arzu edi
yoruz. IX. levhada görülebilen bir çift fibulanın bulunduğu yer, İs
viçre'deki Graubünden kantonunun Lenz kasabasıdır. Eşyanın asli 
maddesi som gümüştür. Geriye doğru bakan griffon şekli ve vücudu
nun, kanadının ve boğazının ortasını, altın filigran ve başlı ba§ına du
ran gözlerle (içlerinde kırmızı taşla) süslenmiş altın levha ilavesi 
doldurur. Bu ilaveyi asli şekle çivilerle iliştirınişlerdir. Asli maddeyi 
oluşturan gümüş çerçeve üzerinde, noktalama ve oyma suretiyle İcra 
edilmiş ve tamamİyle geometrik tarzda işlenmiş bir örnek görüyoruz 
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ve bu, yalnız sağrı nihayetinde ve ayaklarda tabi bir şekle uygun
dur. Bu üslılp cereyanını Wolfsheim gerdanlığının (VI. 2 )  hayvan 
başlarında görmüş ve orada bunun Güney-Rusya'ya intibak etti
rilen eski İon teknik tarzı olduğunu söylemiştik. Aynı şey Lenz hay
van şekli için de geçerlidir. Eğri gagalı, dört ayaklı ve kanatlı mito
lojik bir hayvanı tasvir eden bu motif de, dünyanın çe§itli uzak cihet
lerine Güney-Rusya'dan dağılmıştır. Hayvan motifi okadar stilize 
bir hal almıştır ki bugünkü gözle vücudun şekli güçlükle seçilebilir. 
İki arka ayağı ayrı bir halde bulunur. Diğer ikisi de bağlıdır. Geriye 
doğru bakan başında ufak bir sorguç da vardır : griffon resimlerinin 
karakteristik teferruatı işte budur (IV. ı -2) ; gagası açıktır. Bu hayvan 
şeklinde eski İon tekniği, Kelt filigranı ve gözleme sanatı ile birlikte 
yer alır. Bu iki cereyanın birleşmesi, Güney-Rusya'nın İskit sahasında 
vukubulmuştur. Lenz fibulaları 5 ·  asırda imal edilmiştir. Şekiller bir 
hayli aşınmış ve uzun bir kullanma neticesinde harab olmuştur. Ar
ka cephede (IX.2 )  görünen iğne takımının halezonu ve yayı Wolfs
hcim buluntusundaki altın fibulanınkiyle aynıdır. (VI. 8,  VII. 4) . 
Daha eski akraba filigran eserlerde de olduğu gibi Lenz hayvan şek
linin ayrı ayrı duran gözlerinde artık kırmızı akik değil, fakat kırmızı 
granat buluyoruz. 

Hun işçiliğinde de büyük ve ayrı gözlerin nitelediği bir üslılp 
eğilimi görmüştük Segedin-Nagyszeksos altınları arasında tamamİyle 
sadeleşmiş örnekler de vardır (I .  ı s - ı8 ,  ı g-22 ) .  Kafkasya'nın kuzeyin
deki Dvicensk buluntusunda ayrı gözler en güzel bir tarzda imal edil
miş filigranla beraberdir. Kama havalİsinin Kaçka ve Sibirya'nın 
Karaağaç (Akmolinsk eyaleti) Hun buluntuları arasında da keza 
Segedin-Nagysze'ksos basit eşyasının yuvarlak ve tek başına gözleriyle 
nar şeklinin daha süslü örneklerini buluyoruz. 

Segedin-Nagysze'ksos buluntularının dünya çapındaki mevkiine 
dair başka birçok mukayese yapabilirdik Aşağıdaki izahlarımızda 
bornz kurban kazanları gurubunu tetkik edeceğiz. Daha evvel gör
düğümüz üzere, Segedin-Nagyszeksos altın kaselerinden birinin bu 
kazanlada münasebeti vardır. Esaslı bir tetkik ile bu münasebetin 
sadece dış şekilde tezahür etmeyip daha derinlere kadar kök saldığını 
göstereceğiz. 

Geçen asrın ikinci yarısında, bilinmeyen şartlar altında iki bornz 
kurban kazanı meydana çıkmı§ ve bunlar hibe yoluyla ve tamamen 
biribirinden ayrı olarak ve. ayrı ayrı zamanlarda Macar Milli Müze
sine girmişti. Birinci kazanın bulunduğu yer Peşte eyaletinin Törtel 
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mevkii idi (X ı - ı  a, XII 2 ) .  Yüksekliği 66 santim ve üst kısmının kut• 
ıu 46 santimdi. Ayağı kırıktı ve bu kırık satıhtan (XII.  2 ) ,  nispeten 
narin ve yuvarlak bir ayak tasavvur etmek mümkündür. Muazzam 
kazanın döküm kalıbını, dört parçadan meydana getirmişlerdir. 
Döküm esnasında taşan madeni, eğelemek suretiyle hertaraf etmişler
dir. Diğerinin bulunduğu mevki Kapos ırmağı vadisinin Högyesz 
ve Regöly kasabaları arasıdır (XI . ı - ı  a, XII .  ı ) . Bu herikisi Törtel 
kazanından daha küçük (yükseliği 52 santim, üst kutru 33 santimdir) ,  
süslemesi d e  daha sadedir. Bunun d a  ayağı kırıktır ve kırılma sahası 
da Törtel kazamukine benzer. Macar Milli Müzesinin yürüttüğü 
kazı, Dunapentele'de, geç Roma devri harabeleri arasında bunlara 
benzer üçüncü bir kazan meydana çıkarmıştır. 

Macaristan'da ele geçirilen Hun kazanları bir üslup gurubunu 
teşkil eder ve aynı devirden neşet ederler. Bunların devrini (Yukarı 
Silezya'daki) Höckricht kazanı ile birlikte bulunan altın eşya, Hun 
devrinden olduklarını tesbit eder : bunlar, iki altın kayış ucu, üç altın 
toka ve aralıklı gözlerle (kırmızı taş oturtma) süslü altın safihalar gibi 
Segedin-Nagyszeksos ve diğer buluntulardan iyice malum olan şekil
lerdir. Bu kazanlar, Güney-Rusya'nın Yunan ve İskit ve bundan baş
ka Sarmat devri ve Minussinsk havalisi kazaniarına nispetle esaslı 
bir gelişme seviyesini temsil ederler. Şekilieri uzamış, süslerinin tarzı 
yenilenmiştir. Tunç dökme tekniğinde, bu derece büyük ölçüdeki 
dökümlerde çıkık hatlarla vukubulan örnek, çok tabii bir harekettir. 
Bu sayede burada, son derece etkili satıh genişlemesi temin edilmiştir. 
Süs unsurları arasına kısmen dokuma sanatından, kısmen maden iş
çiliğinden bazı unsurlar almışlardır. Höckricht kazanı, sade bir asli 
şekli göstermektedir. (XIII. 4) . Satlım dörde bölünmesi ve üst kıs
mın ufld şeritleri, mümkün olan en sade şekillerdir ; kulak dört köşe
lidir. Törtel ve Kaposvölgy kazanlarında pervaneye benzeyen yarı 
daire şeklinde safİlıalar bu kulak üzerine yerleştirilmiştir ve bunlar 
mümkün olduğu kadar kısa bir boyun üzerinde otururlar. İstep ka
vimlerinin malum olan arkeolajik hatıraları arasında bu şekli, yalnız 
Güney-Rusya'nın 4-5 . asır fibulalarının belirli bir kısmında buluruz. 
Burada görülen malzeme arasmda XVI. I ,  XVII.  I -3 sayıları 
arasında takdim edilen fibulalar, bu tipi temsil etmektedir. Kuzey 
Kafkasya'nın çağdaş defin sahalarında da bunlara oldukça mühim 
sayıda rastlanmaktadır. Karakteristik üslup hususiyetleri, büyük 
ve düz bir satıh ve onu takibeden dar ve kısa boyundur. Şayet kaza
nın ağzı kenarındaki aynı suretle bu fibula sanat çevresinin altın gözlü 
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tarzındaki işçilik taklidini görmeseydik, burada bir kopyayı hatırı
mıza getirmezdik. Kasenin kenarında uzunca küçük gözden mürek
kep serinin kullanımınJ, İran san'atının eseri olan Husrev-tası 
üzerinde daha önce gördük (V. levha) . Bu gözlü işçilik, erkenden 
Güney-Rusya'ya geçmiş ve oradan da çeşitli yönlere yayılmıştır. 
Got devrinden başlıyarak muhtelif Germen kavimleri bunu geliştir
mi§lerdir. Yuvarlak başlı fibulalar ve gözlü teknik, 4· asır ortalarında 
Güney-Rusya'da çok sıkı bir temas dahilinde gelişir. Bu san'atın ka
zanlar üzerine nakli de yalnız, gelişmenin hakiki vatanı olan Güney
Rusya'da vukubulmuş olmalıdır. Bunun yanında gözlerin, tasın ağzı 
kenarında kullanımına, muhtemelen İran örnekleri esas te§kil etmiştir. 
Dokuma malzemesinden en büyük kısmının harap olmasından dolayı, 
sarkan püsküller motifinin kaynağını tespit edemiyoruz. 

Son zamanlarda, Don nehri munsabı civarında bulunan No
voçerkask şehri müzesinden (VIII. ı o) ,  Macaristan kazanlarının 
Maeotis havaEsinden neş'et ettiğine delalet eden kesin bir delil mey
dana çıkmıştır. Bulunduğu yer (Don havalisinde) İvanovskidir ; ka
zan'ın ayağı da mevcuttur. Törtel ve Kaposvölgy kazanlarını (XII. 
1 -2) muhayyilemizde buna göre tamamlamalıyız . Bu kazan Höck
richt asli şekli ile (XIII.  4) tamamiyle gelişmiş Törtel kazanı arasında 
bir yer alır (X. ) ,  Perm müzesinin kazanı (XIII. 3 ) ,  süsleme 
san'atının ibret alınacak bir örneğini teşkil eder ki bunun üstündeki 
frizler birbirini izleyen bir şekilde üç köşe serilerden oluşmuştur. Altın 
gözlü tekniğin en sade ve en etkili motiflerinden birisi, işte budur 
(Segedin-Nagyszeksos altın eşyası arasında da bulunur. Il .  2 ) .  Kulak 
altındaki zencir süsleri, dokuma san'atının tesirleridir . .  

Bütün Hun devri kazanlarını burada tahlil etmek imkanına 
sahip değiliz. Kısaca şunu söyliyebiliriz ki her birinde burada izah 
ettiğimiz sistemden birinin veya diğerinin bir varyantma rastlarız. 
Biisk kazanının ağız kenan altında, gözleme taklidinden ibaret friz 
(XIII. 7 ) ,  bir Volga havalisi kazanından (Otoka ile Zagarina ara
sındaki sahada, Sirnbirsk eyaletinde) friz yerinde de sarkık halkalar
dan oluşan bir seri (XIII .  6) , Kuzey-Rusya'da elegeçirilen bir kazan 
üzerinde ise (Vologda eyaletinde Verchny Konec de) süs olarak sar
kık halkalardan oluşan bir sıra ve düşey sırada dört köşeli gözlerden 
bir seri (XIII. 5) bulunur. Son zamanlarda ortaya çıkan bir Dessa 
(Romanya) kazanının da, aynı suretle bir ayağı vardır. Süslerini, per
vane biçimindeki kulaktan başka sarkık halkalarla sathı kaplıyan 
kabartmalar teşkil eder. Diğer iki Romanya kazanı ile bir Moravya 
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kazan parçası (Freudenthal eyaletinde Bennisch'de), süslemesinden 
çok kazan adedinin istatistik kıymeti · bakımından mühimdir. 

Kazanların elegeçirildiği yerlerin mukayesesİnden çıkan ne
ticeye göre, genellikle bunların hududu batıda Macaristan, Moravya 
ve Silezya, doğuda Sibirya ve Minussinskhavzası ve yahut Altay ha
valisi, kuzeyde ise, Volga-Kama ırmaklarının teşkil ettiği yol boyunun 
sonunda uzanan devasa orman ınıntakası en çok yayıldıkları mühim 
saha telakkİ edilebilir ; buna mukabil, H un devrinin ana sahası olarak 
Maeotis etrafı ile onun doğusunda uzanan sahalar hesaba katılabilir. 
Segedin - Nagyszeksos altın kabkacağının vatanı da bu sahadır. Bun
lar arasındaki büyük kase şekli üzerinde bronz kazanı te'sirinin bulun
ması da, bu suretle izah edilebilir. Buna karşılık, bu suretle Maeotis 
havalİsinin altın işçiliğine has gözlü san'atın, çağdaş bornz kazanları 
üzerindeki tesiri de tabii görünür. Minussinsk havalİsindeki kaya re
simleri üzerinde, bu bronz kazanlarının birçok varyantma tesadüf 
edilmektedir. Bunlar arasında tamamİyle kulaksız ve sade şekiller 
(VIII. 1 ,5 ) ,  dört köşe kulaklılar (4,7) dışbükey kulkahlar (2,3,8,g) , 
nihayet kulağının üzerinde pervaneye benziyen üç düğmeyi ihtiva 
eden bir tanesi de vardır (6) . Kulaksız bir kazan'ın şekli, Segedin 
Nagyszeksos altın kasesinin şekline yakındır (VIII .  ı ) .  

Macaristan'daki Hun eşyası hakkında kabil olduğu kadar tam 
bir fikir edindiğimiz halde, Rusya ile Ural dağlarının kuzeyine düşen 
sahalardaki H un arkeoloji malzemesine dair, sistemli bir kolieksi
yondan henüz mahrum bulunuyoruz. Hazar denizi ile Aral gölü ara
sındaki Ust-Urt bozkınndan birkaç yıl önce meydana çıkarılan eşya, 
en mühim Hun altın malzemesini teşkil etmesine rağmen, henüz 
tedkik mevzuu olamamıştır (Leningrad etnoloji müzesinde mahfuz
dur) . Aşağıdaki izahlarımızda, mühim üç sahanın birer malzeme gu
rubunu göstereceğiz . Hepsinden önce r 8g2 deki Kerç hafriyatının 
neticesi olan malzemenin bir kısmından (XIV - XV) bahsedeceğiz ; 
şahsi bir kolleksiyon ile beraber bu malzeme, şehrin Milli müzesine 
naklolunmuştur ; fakat maalesef bu malzeme iyi muhafaza edileme
miştir. Bir kısmı Leningrad'ın Ermitage müzesinin eline geçmiş, di
ğer kısmı Kiyef Üniversitesinin kolleksiyonuna dahil olmuş, üst ta
rafını da şahıslar satın almışlardır. Hepsi hakkında tam bir fikir sahibi 
olmak bu gün için artık mümkün değildir. 

XIV. r - r  a) daki gernin maddesi som gümüştür, üzerinde gözlerle 
ve yivli telle süslü altın safiha çevirmesi görülür. Gem ağızlığı demir
den mamuldür ve bu yüzden de tamamİyle paslanmıştır. Yazık ki 
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buna ilişkin bütün at takımı süslemesini tanımıyoruz ve sadece hal� 
kaların (XIV, g, 4-5) kayış mafsalının (3) ve küçük tokaların (6�3) 
buna karşılık bulunduğunu farzediyoruz. Teknik tarzları ve üs
lubları bakımından hakikaten birleştirilebilirler. Gernin kayış maf
sal madenieri üzerindeki ayrı gözlere kırmızı taşlar oturtulmuş� 
tur. Gözleri ve bütün sathı çeviren yivli tel, Wolfsheim bulun
tusunun altın fibulasında olduğu gibi (VII.  4) taı.-Iit olmayıp 
hakiki teldir. Gözler arasındaki sahayı, iki yanda büyük birer çivi 
başı, altın safihayı da kaideye bağlıyan gümüş çivilerin başı doldur
maktadır. Alışılmış olan nartaşı süslemesini telafi etmek üzere bun
lar kullanılmıştır. 

İrili-ufaklı gümüş kayış uçları (XV. ı - ıo) ,  Hun devri ka
yış uçlarının dikkate değer varyantıarını göstermektedir. Bu altın 
kayış uçları, gözlü işleme altın kayış uçlarının gümüş üzerindeki 
karşılıklarıdır ; bu kabilden olarak son derece mühim bir cereyanın 
başlangıcını ifade ederler. Gözlü altın eserler, diğer bir Kerç bulun
tusuncia görünür (XIV. r -4) ; şekilleri aynıdır. Daha kısa olan kayış 
uçlarında, silindir şeklinde kabarıklık görünür. Daha uzunca olan
ları, yukarıda genellikle üç köşeli takviye edici bir kısımla sona erer. 
Daha bu Kerç buluntusunda dahi, düz satıhlı model'in altını göze 
çarpar (XIX. 5-7) . Altın yerine ise, daha ucuz bir maden olan gümüş, 
daha sık rastlanan bir hal alır. Bu hadise, yalnız karakteristik Hun 
kemer techizatında değil, lakin Cermen zinetlerinde, fibulalarda da 
gözlenebilir. 

XVI. ve XVII. levhalarda, Dinyeper havalİsinin arkeoloji mal
zemesini görüyoruz ; bunların büyük kısmı H un devrindendir. Yarım 
daire şeklindeki başa sahip fibulalarda, Hun kayış uçlarının iki tarz 
gelenek modeline rastlıyoruz. XVI. 3-4 sayılı bronz fibulalar, altın 
safihalada örtülüdür. Ayrı gözler, yivlenmiş telden çevirmeler, kırmı
zı taş ve göz cam oturtmaları, alışılmış süs unsurlarıdır. Yarım daire 
şeklindeki başın üzerinde görünen bakışımlı helezoni çift, filigranla 
teşkil edilen Kelt hurma motifinin tortusudur. XVI. 2 işaretli eser, 
daha zaif bir işçilik te, fakat benzer altın kaplamalı bir parçadır. XVI. 
I ve XVII.  1 -3 sayılı fibulalar, benzer şekiller yanında, düz satıh üs
lup cereyanını temsil eder. Hun devrine tekaddüm eden Got devrinde, 
bu iki nevi cereyanın münasebetleri o kadar derin idi ki bu ikilik ne 
devir, ve ne de etnik veya başka fark ifade eder. 

Bu Hun kazanlarının ima.l edildiği muhitte, Güney-Rusya maden 
işçiliğinin bütün şekilleri malum idi. Daha önceki düğme kulaklı ka� 
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zanların (VIII .  6, XIII .  ı -2)  imali Hun İmparatorluğunda canlandığı 
sırada,  pek tabii olarak, süsleme motiflerinde kısmen, bu maden 
işçiliğinin bazı unsuı larını kullanmışlardır. H un devrinden sonra 
imaledilen XVI. levha 6. resimdeki kemer süslemesi, bu iki cereyanı 
yanyana göstermektedir. XVI . levha 7 sayılı gümüş toka ise, daha Hun 
devrine dahildir. Bu sade toka şekli, bu zamanlarda büyük ölçüde yer 
tutar (XVII .  45) .  Asli madde gümüştür. Madenin orta boşluğunu 
altın safihaclan bir astar doldurur. Lakin Kelt filigranı ve tecrit edil
miş göz üslubu burada, Kerç gemindekine nazaran (XIV. I - ı a) daha 
açıkça kendini göstermektedir. Altın safİlıanın kenan, yivli telin taz
yikli bir taklididir. Orta sahanın dört köşesinde, birer gümüş çivinin 
başı görünmektedir. Ortadaki biricik büyük gözde, kırmızı bir taş 
vardır. 

Orta Volga havalisinde, Pokrovsk ve Nijnyaya Dobrinka'dan 
çıkan üçüncü arkeoloji gurubunun, Hun ölülerinin yakıldığı mezar 
eşyasından seçtiğimiz malzeme arasında da, bunun gibi ve diğer ak
raba unsurları buluyoruz (XIII. I -8, g- I I ) .  Buradaki maden süsleri 
mütevazi olmakla beraber yine de bazı dikkate değer tarafları vardır. 
Bu eşya, herkesin kullanabileceği malın, mükemmel yapılışta bir 
örneği ve daha nadir kıymetleri taklit ettiklerine dair de bir örnektir. 
Bu suretle mahvolan, yahut ta hala toprakta saklı bulunan, hüküm
clariara mahsus hazinelerin mahiyeti hakkında bize azçok bir fikir 
verebilir. Mesela, tanınmış Hun hükümdar mezar eşyası arasında, 
Yunan meduza-başı motifine rastlamadıgımız halde, daha mütevazi 
H un eşyası arasında buna çok kere tesadüf ederiz (XVIII. 6) . Bu 
zamanların insan maskelerinden mürekkep serisi de (7) , Szilagysomlyô 
ilk altın hazinelerinden bilinir. Orada başlar Kelt filigran örnekleriyle 
çevrilmiştir. Pokrovsk bakiyesinde, başların etrafındaki boş sahanın 
yivli tel örneği taklidinin doldurduğuna dikkat edilebilir. Frizin 
iki kenarını keza, yivli telin tazyikli taklidi çevirir. Bu maskeler, daha 
M.Ö. asırlarda Kelt altın işçiliğinde büyük bir önemi haizdi. Hun 
İmparatorluğunun medeni münasebetleri hakkında anlattıklarımız
dan sonra, daha sonraki muhitlerde yaşamaları yadırganamaz. 
XVIII. 8-I I sayılı eserlerin iddiasız süsleri şimdiye kadar tanıdığımız 
eserlerden sonra, fazla bir izaha ihtiyaç göstermez kanaatindeyiz. 

XVIII .  I de görülen yivli şerit, yalnız Hun devrinde değil, la
kin Got devTİnden Macarların Yurt işgaline kadar devameden dev
rede, Güney-Rusya'nın hernevi maden işçiliğinde mühim bir yer 
tutar . Bunu sadece, takviye edici ma den şeridi gibi kullanınakla kal-
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mıyarak çok defa süsleme sistemine de idhalederler ; H un eşyası ara
sında da mühim sayıda buna rastlanır. 

(XVIII. 3-5) de kemik levhalar, çeşitli malzemeden (ağaç, boy
nuz, kiriş) mürekkep yayın, iki nihayetinin takviyesine hizmet ederdi. 
Kirişi, dairenin dörtte üçü şeklindeki bir yarığa rabtetmişlerdir (4) .  
Yay, bütün istep kavimlerinin silahları arasında kat' i bir mevki 
kazanmıştır. Hun mezar eşyası arasında da yay bakiyelerine mühim 
sayıda rastlanır. 

Hun maddi eserlerinin tanınması sırasında, keramik eserler
den de bahsetmemiz gerekir. Hunlarla alakalı görünecek keramik 
hatıraları, kısmen daha önceden malum bulunan selefierinden neş'et 
eder. Bununla beraber, eşyanın tabiatİnden dolayı, bu kolayca kırılan 
ve taşınması güç eserlerde, yerel te'sirler daha çok hakimdir. Bu sa
hada Roma keramiği te'sirinin, maden işçiliği sahasındakine nazaran 
daha fazla olması da bu suretle izahedilebilir. Bunun yanında Hun 
çanak çömleğinde Kelt keramiği an'aneleri te'siri de göze çarpmak
tadır. En karakteristik şekil, gittikçe genişiiyen gövdesi, ufki olarak 
yerleştirilen başı, silik bir tarzda yapılan süsleriyle kulplu bir testidir 
(XX. ı ) .  Bu form'un XX, 3 ve 5 deki şekilleri birer varyantını, 
2 ve 4 dekiler ise, aşikar bir surette madeni ka�elerin taklidini gös
terir (maden kulplu) . Killeri iyi yağurulmuş bir çamurdan olup, 
renkleri açık yahut gri, bazan da hemen siyah denecek kadar koyu
dur. Bin yıldan fazla bir zaman toprakta yatmış olmalarına rağmen, 
yine de madeni bir manzaraları vardır. Bu kcramik doğu ve batı 
Avrupa'da her yerde yaygın olup, bütün Kavimler Göçü boyunca 
en çok mevcut olan eşya arasında bulunurdu. Karakteristik Hun 
keramiğinden ayrıca bahsedemiyeceğiz . 

Hun arkeoloji malzemesini tanıtırken, hiç bir suretle tamamlık 
iddiasında bulunamayız. Malum başlıca eşya guruplarını dahi kita
bımızda eksiksiz olarak resmedemedik. Yine de yaklaşık bir fikir 
verebilmek için, şimdiye kadar zikretmediğimiz Macaristan ve 
Rusya'nın mühim Hun eşyasına kısaca bir göz gezdirmeliyiz . 

Halen Macarista'nın Peç şehri müzesinin gurur duyduğu eser
lerden olan 1900 yılı Pecsüszög buluntusu, ıg26  Segedin- Nagysze'k
sos buluntusunun layık bir eşidir. Bu gurup ta, 70 sm . gibi az bir 
derinlikten meydana çıkmıştır. Bunlar arasında rastlanan gem, mal
zemenin bir atlının mezarı olduğuna delalet etmektedir. Büyük öl
çüdeki altın, gümüş ve demir malzeme üzerinde, yanıktan eser bulun-
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madığından, bu hazinenin defin sebebinin sadece toprağa gömme 
olduğuna inanmak icabediyor. Buradaki gem basit halkalı bir tay 
gemi görünüyor, yanlardaki gem demirleri de düzdür, lakin bunlar 
altın safihalada örtülmüştür. Bu eşya arasında, karakteristik üç köşeli 
ok uçlarıyle, demir mızrak ucunu görüyoruz. Bütün bu ihtiyaç eşyası, 
diğer birçok süsleme ile birlikte, bu Hun devri şekilleriyle Hun İmpa
ratorluğunun çökmesinden sonra da yaşamakta devam eder ve sonraki 
göçebe devlet teşkilatı içinde bir yer alırlar. Bu sebeple eskiden bu eş
yayı da Avar devri eşyasından sayarladı. .Altın süslemenin şekli, teknik 
tarzı ve üslubu, zikredilen Nagysze'k.sos'unkiler ile aynıdır. Üç adet 
kayış ucu üzerinde Wolfsheim altın fibula'smın sade tel süslerinin 
tazyikli taklitleri görülür. 

Szekszard müzesi, 1 935 sonbaharında Szekszard hududunda, 
buna yakın bir mezar eşyası daha meydana çıkarmıştır. Eski Panno
nia arazisinde, Roma devrinden sonra da, Romalıların tuğla lahitli 
defin tarzı, daha birkaç asır devam etmiştir. Böyle bir mezarda kafa
tası bozulmuş bir iskelet bulunmuştur. Bunun yanında birisi hemen 
hemen dağılmış, diğeri ise XX. 5 deki gibi, eksiksiz bir çömlek olmak 
üzere, iki çanak vardır. Sağ elinde demir bir bıçak, bilek nahiyesinde 
de oval bir demir toka ve bir altın kayış ucu meydana çıkmıştır. Kafa 
tası bozmasını, Macaristan'ın Bekes ey aletiyle cıvarının, tam Szekszard 
mezarında bulunan zengin keramiğin nitelediği mezar gurubunda 
buluyoruz. Szekszard altın kayış ucu, hemen tamamİyle Pecsüszög'de 
bulunan kayış uçlarının aynıdır. Altın safihalada kaplı dört gümüş 
toka ile süslü bir sürahiden oluşan ve Tolna eyaletinin Murga kasa
basında bulunan bir Hun eşya gurubunu çoktanberi tanırız. Bu sü
rahinin şekli, tamamİyle Szekszard'dakinin aynıdır. Kuzey Macaris
tan'ın Nyitra cıvarındaki Straze-Vagor de de, aynı keramiğin 
katıldığı ve Moğol kafatasına sahip bir iskelet bulmu§lardır. 

Macaristan'da daha Leva ve Kezsthely-Gatidomb mezarlarının 
eşyası da bu guruba dahildir. Her ikisinde de karakteristik Hun 
takımlariyle birlikte gemler bulmuşlardır. Bu kabilden olmak üzere, 
Macaristan'a komşu sahalardan, kazanlardan bahsederken adı geçen 
Höckricht eşyası zikredilebilir. Bu meşhur bronz kazanların yanında, 
üç altın toka, kırmızı taşlı gözlerle süslü altın safiha-bakiyeleri iki parça 
altın kayış ucu ve bir bornz tabak vardır. 

Doğu yönünde, iki büyük ve hükümdarlara mahsus defin ba
kiyeleri, Nagysze'k.sos ve Pecsüszög eşyasına yakın bir benzerlik arzet-
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mektedir. Bunlardan birisi Moldavya'daki Concesti'de, diğeri Dn
yeper havalİsindeki Novogrigoryevka'da meydana çıkmıştır. Concesti 
eşyasında, eski İskit yırtıcı kuş motifi altın gözlü işçiliğin en güzel 
örneğiyle göze çarpar. Novogrigoryevka buluntusu, bir taraftan Maca
ristan'daki eşyaya, diğer taraftan da Volga havalisindekilere bağlanır. 
Szekszard tuğla mezarında bulunan altın kayış ucu, bütün bu eşyada 
bir değişikliğe uğramadan aynen yer alır. Bu neviden eşyanın bulun
duğu yerler Güney-Rusya'da, daha doğrusu Kafkasya'nın üzerindeki 
ovada şunlardır : Sçerbataya Kotlovina, Zdijensk, Saga ( Aleski ci
varında) ,  Muslyumova. Yeni arkeoloji  neşriyatında bu mahaller, Hun 
ewasının bulunduğu yerler olarak görülür. Bununla beraber Rus 
müzeleri, Hun İmparatorluğu kavimlerinin mirasına dahil bulunan 
pekçok eşyayı muhafaza ederler. 

En mükemmel vasıftaki Hun devri altın eserleri, Güney doğu 
Rusya ile komşu sahalarda kalmıştır. Segedin-Nagyszeksos altın 
kazanı ile bronz kurban kazanlarının da, burada imal edildiklerini 
görmüştük. Hun idareci kavim zümresinin teşkilatlandığı saha, işte 
bu son derece büyük arazi idi. Arkeoloji malzemesine bakarak, Oren
burg eyaletiyle cıvarındaki mıntıkanın, karakol sahalarının geri böl
geleri olduğu kabul edilebilir. Maalesef, tam bu mıntıkalarda çok 
az arkeolajik tedkik yapılmıştır. Buna rağmen, tesadüfen meydana 
çıkan hazinelerden, nisbeten çok ve önemli altın eşya, çeşitli zaman
larda ve çeşitli yollardan Ermitage müzesine girmiştir. Arkeolajik 
bakımdan daha iyi tedkik edilen Bosforos krallığı sahasını da, aynı 
şekilde buraya idhal edebiliriz . Bu idareci tabakasına mensup 
insanlara ait eşyayı, hemen hemen bugüne kadar Gotlara maletmek 
adet idi. Lakin bu neviden en büyük hazinelerin meydana çıktığı 
Kuzey-Kafkasya'da, Hazar denizi havalisinde, Hazar denizi ile Aral 
gölü arasındaki Ust-Urt'ta, Gotlar ne ararmış? Bu sonuncu mevkide 
son zamanlarda elegeçirilen altın hazine, ölü yakma adetİnden kal
madır, yani, defin inanışı dahi, eşyanın Hun menşeli olduğuna dela
let etmektedir ; Doğu Gotlarında ölü yü yakma ad eti meçhuldü. Eş
ya arasında gözlü san'atın en mükemmel eserleri de bulunmak
tadır. ihtimal bu eşya da tam değildir. Diğer yerlerin hükümdar me
zarları eşyasından birer ikişer, veya daha iyi hallerde birkaç parça 
elegeçmiş, üst tarafı her halde bulanların yahut ta ilk defa sahip olan
ların elinde yok olmuştur. 

1 904 yılının büyük Kreç Hun keşfinden daha önce bahsetmiş
tik (XIX. r -7) . Burada bizi, bu eşya arasında bulunan kılıç alakadar 
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edebilir. Altın kabza yuvarlağı ve kınının ağız tarafı ile üzerindeki 
halkalar, kakma san'atının en seçkin örnekleri arasına girer. Asmaya 
yanyan kısımlar, İran Sasani hükümdar tasvirlerinden malumdur. 
!ran san'atı ile olan münasebet bu bakımdan da barizdir. Bu kılıç 
tek ağızlıdır. Kırım yarım adasının Dimitrievka mevkiinde ele geçi
rilen buna benzer kılıç ise iki ağızlıdır. Maalesef bunun yanındaki 
eşyadan bir şey kalmamıştır ; kınının halkaları da yoktur. Buna kar
§ılık haç şeklindeki altından mamul kısmı, nisbeten iyi durumda 
kalabilmiştir. Kılıcın kabzası ve demiri de iyi bir haldedir. Bu kılıç, 
silah tarihi bakımından Kerç kılıcı ile birlikte, en mühim Hun malze
mesindendir. Bu tip kılıçlar, daha birçok sayıda Avrupa müzelerinde 
malumdur. 

Ermitage müzesi, eksik bir hükümdar mezarı eşyasını, şahsi 
bir kolieksi yondan te'min etmiştir ; bu eşyanın bulunduğu yer de 
Kuzey Kafkasya sahasının Çegem ırmağı vadisidir. Bu malzeme 
ile buna yakın Baksan ırmağı vadisinden neş'et eden keza çok eksik 
altın eşya, daha basit Hun ziynetlerinin hükümdarlara mahsus ör
neklerinin neler olacağı hakkında bir fikir verebilir. Gerçi şimdiye 
kadar, daha ziyade Got eşyası sayılmışsa da, Bosforus krallığı saha
sından (Taman yarım adasından) çıkan P şeklindeki kılıç kınını (Ber
lin müzesinde) ,  aynı §ekilde bu arkeoloji malzemesi gurubuna idhal 
ediyorum. Keza aynı eser, Ust-Urt büyük altın keşfi arasında da bu
lunur ki, bunu hiç bir suretle Gotlara atfetmek mümkün değildir. 

Aynı suretle Radensk (Dyneprovsk eyaleti) eksik buluntusunun 
altın tokalarını, süslemesini, iki beyzi gümüş halkasını, cam kasesini 
ve demir kılıç bakiyesini de, Hunların mirası arasına idhal edebiliriz . 
Nihayet Saratav eyaleti Kamyşin nahiyesi dahilindeki "Mojary" 
adlı bir dağda, çiftçilerin buldukları bir Hun eşya gurubu eklenti
lerinden olan bir kılıç, Güney-Rusya'ya mahsus karakteristik iki fibula 
ve iki adet akik ve filigranla süslü sarkık bir ek göze çarpar. Diğer 
ziynet ve diğer bağlı eşya da, Hun devri mamulatıdır. Bu buluntuda 
bilhassa Azak denizi civarının an'anesi bariz bir halde göze çarpar. 

Altın taçlar ayrı bir gurup teşkil eder. Asli malzemeleri, 5-8 
sm. geni§liğinde altın teneke şeritleri, kenarında yivli altın tel çevir
me vardır. Orta sahalarını tek başına duran ve çeşitli şekillerdeki 
gözler işgal eder. Gözlerin çoğunda kırmızı granit vardır ; lakin içinde 
beyaz kuars ve mavi veya ye§im cam hamuru bulunaniarına da 
tesadüf edilir. Bilinen en mükemmel Hun tacı, Kerç'te ele geçenidir. 
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Bunun kenan hakiki yivli altın teldir. Tiligul'da ele geçen tacın çev
resi ise, taklittir. Macaristan'da halen Csorna premontres tarikat mer
kezinde muhafaza edilen güzel bir altın taç ta, Csorna Hun bulun
tusu ara�ındadır. Bunun her ne kadar dalgalı bir hat ile dolu kenan 
kertik ise de, daha zengin bir işçiliğe sahipitr. Bütün kenar dalgalı 
çizgilerle beraber, yivli bir teli taklit eder. Bu süsleme tıpkı Höck
richt ve Nijnyaya-Dobrinka altın kayış uçlarının süsleri gibidir 
(XVIII. r o ) .  Csorna buluntusunda da tokalar, halka vesair karak
teristik ufak eşyanın refakatinde, XVIII ,  1 ,2 sayıda görünen Dnye
per havalisi fibulaları gibi gümüş bir safiha ile yanın daire şeklinde 
bir fibulanın bulunduğunu zikretmeliyiz. Törtel ve Kaposvölgy ka
zanlarının pervane şeklindeki kulplan hakkında söylediklerimizi bu 
eşyanın hepsi desteklemektedir. Çok defa zikredilen Höckricht bulun
tusunun altın safihaları da, parçalanan bir taçtan meydana gelmiştir. 

Kiskunhalas protestan girnınazında muhafaza edilen nadir bir 
eserin, Hun menşeli olduğu da her türlü şüpheden uzaktır. Buluntu, 
gümüşten yapılmış kılıç kınının ucu ile ağzından mürekkeptir. Süs
lemesi, karakteristik balık pulu örneğidir ; maden işçiliğinin üslubu 
dahi, Hun devrini ima eder. Bununla beraber bu eserin devrini ta
yinde, diğer devir tayinine yarıyan doğrudan bir delil de yardım et
mektecıir. Bekes eyaletindeki Körösladany hududunda, bir sed inşası 
sırasında, Hun devrinden bir mezar meydana çıkmıştır. Bu mezarda 
Szekszard mezarındaki desti gibi bir çanak ve bir de demir kılıç bulun
muştur. Kılıç ortadan yok olmuş, diğer ufak eşyadan ise iki parça 
bronz kılıç kım aksarnİyle bir Honorius altın sİkkesini kurtarmak müm
kün olmuştur. Kılıç kını aksamı, Kiskunhalas kılıcının aksarnİyle ben
zerlik arzetmektedir. Honorius altını (395-408) , testi ile birlikte iske
letin kafa tası bölgesinde bulunmuştur. 

Hun eşyası arasında çok defa, irili ufaklı çeşitli şekillerde 
altın tokalara rastlanır (Segedin-Nagyszeksos : I I .  ı 6- ıg ) ; bunlar, 
Macaristan ve diğer Avrupa müzelerinde, taş oturtınalı altın veya 
gümüşten mamul olarak, sık rastlanan eserlerdendir. Gotların ve 
daha sonraki mezarların eşyası arasında da görünürler . En ziyade 
kesif olarak yine de, Hun mezarlarında bulunurlar. Macar Milli 
Müzesinde bunlardan bir desteden ziyade vardır. Vas eyaJetinin Bo
zsok mevkiinden bulunan bir adedi Szombathely müzesinde, ikisi 
Fertömegyes'ten ve biri de Sobor'dan olmak üzere Sopron müzesinde 
üç adet bulunur. Bu ekseriya tek başına bulunan altın tokalı, irili 
ufaklı birer eşya gurubu arasında ele geçmiş ve diğerleri kaybolmuş-
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tur. Bu son altın tokalar o kadar barizdir ki bunları bulan alelade 
kimselerin dikkatini dahi çekmişlerdir. Bu suretle bunlardan nisbeten 
çok sayıda kalmıştır. Bunlara fazlaca rastlamamızdan da, malzemenin 
aslında bol olduğunu ve bunları bulanların dikkatsizliği yüzünden 
harap olduğu neticesini çıkarabiliriz. 

Hun devri esnasında, istep aleminde medeni münasebetlerin 
ağırlık merkezi, Maetois cıvarındaki havaliye isabet etmiştir. Bu 
mıntıka, doğu-batı yönünde uzayan arazinin ve Hun arkeoloji mal
zemesine tesadüf edilen sahanın takriben ortasına rastlamaktadır. 
Attila İmparatorluğunun dağılmasından sonra (453) , Doğu-Avrupa 
İstebierine komşu eyaletlerde yeniden kudretli bir Avar göçebe dev
leti teşekkül edinciye kadar takriben yüz sene geçmiştir. Yeni impa
ratorluğu meydana getirenler arasında H un İmparatorluğunun Güney 
Rusya bozkırlanna sığınan idareci kavim unsurları, etkili bir mevki 
kazanmışlardır. Eski ticari merkezlerle kervan yolları, bundan sonra 
da iktisadi hayatın arnilieri olmaktan uzak kalmamış ve sadece ağırlık 
merkezi değişmiştir. Şimdi artık Volga-Kama yol hattı yanında Got
land-Dnyeper-İstanbul yolu daha fazla bir yer işgaleder. Bu ağırlık 
merkezi değişimi, dünya siyasi durumunun değişmesi neticesi idi. 
Sasani İmparatorluğunun gelişmesi, istep aleminin iktisadi hayatın
da olumlu bir te'sir yapmış, zira bu yeni imparatorluk, Perm hava
lisiyle Kuzey-doğu Sibirya mahsullerinin en büyük müşterisi olmuştur. 
Volga-Kama yolunun trafiği, bu zamanda Ye bunu takibeden asırcia 
gittikçe artmıştır. Yani ağırlık merkezi değişiminin sebebi, iktisadi 
hayatın orada gerilerneye yüz tutması olmayıp, Dnyeper havalisi 
iktisadi hayatı imkanlarının genişlemesi neticesindedir. Roma İmpa
ratorluğunun kuzey eyaletleri, 5· asırcia artık ismen dahi yok olmuş
lardı ; Dacia ve Pannonia gibi hudut eyaletlerinde, çoktan beri bar
bar kavimler hakim olmuşlardı. Bu hadisenin iktisadi hayattaki ne
ticeleri, daha Hun İmparatorluğu idaresi altında ve bilhassa Attila'mn 
ölümünden sonraki asırlarda göze çarpar derecede hissedilrneğe baş
lamışiır. Dnyeper havalİsinde şimdi, eski İskit devrininkine yakın 
münasebetler zuhur etmiştir. Bu devirde yüz sene zarfında büyük 
siyasi icraat vukubulmamış, yani Hun devrinde olduğu gibi İstebiere 
kütle halinde altın girmemiştir. Bu sebeple altın gözlü işçilik bariz bir 
surette gerilemiş, bunun yerine ham maddesi gümüş olan diğer çok 
mühim bir maden işçiliği geçmiştir. Gümüş te'min eden yol, bu sırada 
İstebi bir ağ gibi çeviren ve eski kervan yollarında canlanan, büyük 
ölçüdeki sulh yollu ticari mübadeledir. Mübadele unsuru olarak ilk sı-
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rada İran gümüşü bir yer tutar. Kuzeyin ham maddelerini te'min husu
sunda Bizans İmparatorluğu da, Sasani İmparatorluğu ile rekabet ha
linde bulunmuştur. Kuzeydoğu-Rusya'da Kuzeybatı Sibirya' da, İran 
ve Bizans mübadele gümüşünü eritmiyerek işlenmiş asli şekliyle (vazo
lar, tabaklar, tavalar) kullanmışlardır. İran arazisinin ve Bizans İmpa
ratorluğunun gümüş işçiliği ve eserleri bu sahalarda o derece büyük 
sayıda kalmıştır .kİ, asıl hazırlandıkları memleketlerde bile bu mal
zerneye bu derece bol rastlanmaz. Dnyeper havalisi kavimleri ise, mü
badele unsuru olan gümüş kab kacağı nadiren muhafaza etmiş ve 
genellikle eritmişlerdir. Bu suretle Dnyeper havalisinde, istep ale
minde asırlarca son derece mühim bir yer tutan, bir nevi yeni gümüş 
işçiliği meydana gelmiştir. En büyük bir gümüş hazinenin ke§fedildiği 
mahalle izafeten bu kültüre, Martinovka kültürü adı verilmiştir. Bu 
işçiliği meydana getiren insanların etnik menşderini tayin etmek hu
susu, güçlüklerle karşılaşmaktadır. Bu kültürün meydana gelmesinde 
Hunların büyük bir hissesi olduğu şüphesiz bulunmakla beraber, 
Orta-Asya'dan büyük ölçüde Türk kavim unsurlarının buraya nüfuz 
ettiklerini hesaba katmak gerekir. Got kavminin bakiyeleri, Kırım ya
rım adasına çekilmiş ve orada Dnyeper havalisi ile Bizans İmpara
torluğu ticari mübadelesinin cereyanında mühim bir yer almışlardır. 
Martinovka kültürünün oluşumunda şüphesiz bu Gotların da mühim 
bir hissesi vardır. 

Hun devrinde altından imal edilen ziynet eşyası şimdi artık 
gümüş olarak devam eder. Bununla beraber altına nazaran gümü
şün işlenme kabiliyeti başkadır ; gümüş, gözleme tekniğine ve filigram 
işçiliğine daha az uygundur. Yani taş oturtma yerine, delikler açıyor 
ve bunlara renkli deri modeller yerleştiriliyor. Filigran modellerini 
ise gümüş esası üzerine hakkediyorlar. Bu, gelişme halindeki gümüş 
işçiliği muhitinde diğer işler de yapılır. Dinyeper havalİsinin eski İskit 
Yunan an'aneleri şimdi fevkalade bir kuvvetle yeniden canlanır, 
filigran, hayvan, nebat ve soyut geometrik motifler halinde sayısız 
varyantıarda yeniden imaledilir. Bu eski motifleri ayakta tutanlar, 
Gotlarla Hunların yanında, galiba Dinyeper havalİsinin atakton 
kavim unsurları, yani İskit devri eski sakinlerinin ahfadı idiler. 

Asırlar sonra, Yurt işgal eden Macarların Levediya'daki Me
deni münasebetlerine örnek olan kayış uçlarının kemer süslerinin 
ve at takımları süslemesinin şekli, bu kültürün gümüş işçiliği muhi
tinde oluşmu§tur. Kelt'lerin hurma dalı motifi, gümüş kayış uçlarına 
hakkediliyor, hatta Macar Yurt işgali devrindeki kayış uçlarında 
gördüğümüz üzere, bu maden levhasına dahi palmet şekli verilmiştir. 
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Bu tarzda geli§en gümüş işçiliği, yalnız Dnyeper havalİsine (bu 
günkü Ukranya) ait kalmayıp eserleri, doğu cihetinde önceki 
asırlardan Hun İmparatorluğu ile münasebette bulunan bütün sa
halara da intikal etmiştir. İstep mıntıkasının dışında, daimi surette 
ham madde pazarlarından olan Perm havalisi ile, kurban kazan
larının yeni vatanı olan Minussinsk havzasında da büyük sayıda buna 
rastlarız . 

Hun devrinde olduğu gibi bu zamanlarda da, Minussinsk hav
zası Güney-Rusya ile çok sıkı münasebetlerde bulunmuştur. Bu 
münasebetler, kavimler arasında daimi ve sessiz bir mübadeleyi 
doğurmuştur. Dnyeper havalisinin yalnız gümüş işçiliği değil, lakin 
bu mıntıka maddi kültürünün başlıca bütün malı, her türlü aletler 
ve silahlar da, Minussinsk havzasında görünür ve orada yeni ve müs
takil bir gelişmeye başlar. Gümüş i§çiliği yerine, mahallin an'ane
lerine uygun olarak, bronz dökümü meydana çıkar. Sonraki asırlarda, 
Güney Rusya'nın s adeleştiriimiş palmet motiflerine, genç Arap san
atının natüralist üslubu eklenir. Bu gelişme 9· asrın ortasına kadar 
aralıksız devam eder. Bu arada eskidenberi Güney Rusya ile mevcut 
bulunan münasebetler de devam eder. Devrin mezarlarından çıkan 
malzeme üzerinde, bu cereyanların sadakatle aksettiği görülür. 9· 
asrın ortalarına doğru, Minussinsk havzasında oluşan atlı göçebe 
kültür unsurları, Martinovka kültürü sahasında devam eder. Eskiden 
Martinovka kültürü çevresinde olduğu gibi, şimdi de, hakim kıymetli 
maden unsuru İrani gümüştür. Bundan sonraki gelişmenin temelini, 
tabiatİyle Arap san'atının natüralistik ruhu içinde oluşan Minussinsk 
san'atı teşkil etmiştir. Askeri çanta levhaları ve bunlarla alakah eser
ler, Minussinsk havalİsinin maden işçiliği tesiri olmadan Dinyeper, 
daha doğrusu Pontus havalisinin an'anlelerine dayanarak büyük oir 
gelişime başlamıştır. Bunlar, Kerç ve diger eski san'at merkezlerinin 
büyük ölçüdeki faaliyetlerinin direkt halefleridir. Eski Yunan te'sis
leri olan iş merkezleri faaliyetinin, Dinyeper havalisine nakli, daha 
doğrusu bu havalide yayılması yalnız Avar İmparatorluğu için değil 
lakin aynı zamanda Batı ve Kuzey-Avrupa'nın medeni münasebetleri 
bakımından da son derece mühim bir hadisedir. Daha sonra, Yurt 
işgal eden Macarlarla birlikte zuhur eden çok tabakalı gümüş işçiliği 
de, Dinyeper havalİsindeki merkezlerde kök salmıştı. 

Martinovka kültürüne dahil bulunan kavimler, 6. asrın ikinci 
yarısında İç-Asya'dan gelen Avarların hakimiyeti altına girer ve 670 
yılları cıvarına kadar Avar imparatorluğunu oluşturan unsurlar 
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olarak kalırlar. Martinovka "Yeni-İskit" medeni çevresi, Avar fatih
leri üzerine o kadar derin tesirler İcra etmiştir ki Avar idareci zümresi 
bunların eserlerini çok çabuk benimsemişlerdir. Bizans İmparator
luğundan yıllık vergi karşılığı ve ganimetler yolu ile temin edilen büyük 
ölçüdeki altın, şimdi artık gümüş işçiliği çevresine akar ve bu suretle 
eski ananeler üzerinde yeni altın işçiliğinin canlanmasına hizmet 
eder. Avar devrinin ilk yarısını, bu altın mamuller niteler. Bu Hun 
devri şekilleri, Martinovka gümüş işçiliği arasından süzülerek şimdi 
yeniden zuhur eder, hakim bulunan modayı temsil eder. Gözlü san
at ve filigran yeniden canlanır ve filigranların her iki tarzı meydana 
çıkar, yani granulation ile yivli tel kullanılması adet olur. Bütün bun
ların tazyikli taklidleri meydana çıkar. Devrin silahları ile aletleri de, 
Hun devri asli tiplerinin direkt devamıdır, Tabiatİyle Bizans altını 
ile birlikte Bizans kültürü te'siri de kendini gösterir ; Cermen kavim
lerinin tesiri de nihayete ermiş değildir. Kuzey ve Batı -Avrupa kavim
leri, Doğu-Avrupa'nın bu değişmeleri ile uzaktan veya yakından ala
kadardırlar. Macaristan arazisi ve Güney-Rusya Bozkır alemiyle, 
H un devri münasebetleri bu devirde dahi kesilmemiş tir. 7 .-8 . asır 
Cerm�n san'atının "Doğulu" ana hatları, artık bu münasebetlerle 
izah edilebilir. Bu san'atın sonraki gelişmesi de bu esaslara dayanır. 

Eski Yunan-İskit an'aneleri, bütün bu kavimlerin medeni mü
nasebetlerinde en az, Roma eyaJetlerinin medenileştirme faaliyetleri 
kadar bir tesir İcra etmiştir. Bu ananeleri ayakta tutanlar, Karade
nizin kuzey sahilinde bulunan ve Yunanlılar tarafından tesis edilen 
şehirlerle, Güney-Rusya'nın eski sakinlerinin ahfadı idi. Bunun ya
nında, İskitler, zamanında oluşan iktisadi sistemin uzun asırlar bo
yunca da, bu medeniyetin devamlılığını temin hususunda büyük 
ölçüde yardım etmiştir. Kavimler muhacereti devri insanlarının ih
tiyaçlarına, İstebierde eskidenberi yerleşen kültür unsurları, kısa 
ömürlü ve yabancı te'siri yapan Roma eyaJetlerinin yarattıklarına 
oranla daha çok uygun görünmüştür. 

Bu kavimlerin arkeolajik malzemesi, sadece maddi kültürlerinin 
mahiyetini aydınlatmakla kalmayarak, san'attaki tezahürleri yolu ile 
ruh alemlerinin iç hayatına da işaret ederler. Bir kısım medeni çev
reler san'atmın, diğer çevreler üzerine yaptığı fevkalade te'sirler, 
burada söz konusu sanatın, bugünkü manada süsleme san'atlardan 
farklı olduğunu ispat etmektedir. Hun arkeoloji malzemesinin, fev
kalade geniş sahalarda yayılmış bulunması, Hun medeni çevresinde 
saklı toplayıcı kuvvetleri göstermektedir. 

224 Eskikitaplarim.com
Eskikitaplarim.com



Yani bütün tarihi istep kavimleri gibi, Hun maddi kültürünün 
de ,ruh alemiyle çok sıkı münasebetlerde bulunduğunu gördük. Kül
türleri çeşitli komşu ve daha uzak kavimlerle vukubulan iktisadi ve 
diğer münasebetler yolu ile, hariçten gelen tesiriere maruz bulunuyor
du. Hunların sahip bulundukları iç kuwet, pek çeşitli tesirleri kendi 
manevi kültürleri hizmetine sokarak bütün bunlardan tabii bir geliş
me neticesinde, istep alemine en fazla uygun manevi bir kültürü mey
dana getirmekle, medeniyet tarihi . bakımından arzettikleri önemi 
temin etmi§tir. 

Bu manevi kültürün başlıca ifadesi, san'atta en yüksek derecede 
soyut fikirlerin kullanılmasıdır. Bu yönden Hun san'atının hatıraları 
i§lenerek aydınlandığı ve mesela Avarlar, Macarlar veya İskandinav
yalılar gibi kaviriılerle Hun kültürünün mevcut iç münasebetleri 
ortaya konduğu zaman, önümüze san'at tarihinin şimdiye kadar 
tanınmamış bir sahası serilecektir. 
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HUNLAR ve MACARLAR 

Yazan: Gyula NEMETI:I 

Hun-Macar münasebetleri mes'elesi, ilk defa yabancı kaynak
larda ortaya çıkarsa da --öyle görünüyor ki- tarihi bakımdan bu 
eski kayı�ların değeri yoktur. Şayet Balint Hornan'ın "Macar Hun 
an'anesi ve Hun efsanesi" ünvanlı tedkikinde ( 1 925) ,  bu en eski ka
yıtlar hakkında yazdıklarını okuyacak olursak ve bunlara Gyula Mo
ravcsik ile Konrad Schünemann'ın yaptıkları tamamlayıcı ilaveleri 
katarsak, o vakit yabaqcıların Hun-Macar münasebetleri inanı§ının, 
genellikle gerçek bir esastan yoksun olduğunu ve bunların alimierin 
icadından doğduğunu muhtemel görmemiz gerekir. 

Macarlara ili§kin ilk Batı kayıtları Frank salnamelerinden An
nales Be:ı;tiniani'nin Reims aqiveki Hinkmar tarafından kaleme alı
nan kısmında bulunur : bu eserde, 862 yılında Macarların meçhul 
bir dü§man sifatiyle Frank İmparatorluğu arazisinde göründüklerinden 
bahseder. Bu kaydında Hinkmar Macarları, Ungri adı altında zikre
der. Ondan sonra bu kaydı ı o .  asrın ilk yarısında yazılan ve tarihi 
bir kaynak olan Annales Alamannici, Ungri kavim adı yerine Huni 
adını yazarak nakleder, halbuki ba§ka bir yerinde aynı kaynak Ungri 
adını da kaydeder. Annales Fuldenses'iıı devamı olan eser ise Macar
ları, Yurt İ§galleri sırasında "Avari qui dicuntur Ungari" (Ungari 
denilen Avarlar) deyimiyle zikreder. Bu kaynaklardan anla§ıldığına 
göre Macarların, vaktiyle Macaristan'da ikamet eden Avarlar ve Hun
lar gibi akraba kavimlerle birleştirilmeleri, alimler'in delilleri ile 
ba§lar. 

Tabiatİyle bu hadise, Macarların da bir Hun an'anesiııin mev
cut olmasına engel değildir ; hatta Batının H un Macar ayniyeti inanı§ı, 
belki de bir Macar kaynağından esinlenmedir. Bizansta ba§Iangıç
tan beri Macarları Turki ve Ungri adında tanırlar, lakin bunların 
yanında dağınık olmakla beraber Unni adı da çok erkenden görünür. 

226 
Eskikitaplarim.com
Eskikitaplarim.com



Bizanslılar bu ismi bir çok kavme işaret olarak kullandıklarından, 
genellikle Macarlar hakkındaki kullanımınd<�;n bir sonuç çıkarmaya 
hakkımız yoktur. 

Macaristan'da· St. Laszl6 devrinden farzedebileceğimiz ges
ta'da ilk defa, Hun-Macar münasebetleri inanışı görünür. Mev

_.cut kaynaklarda bu fikir iki karakteristik şekilde göze çarpar. Anony
mus Almos'u  Attila'nın halefi olarak bilir, S�kelleri de kral Attila'nın 
kavmi diye zikreder. Lakin Hunların adını- -dahi zikretmez . Buna 
karşılık Simon Kezai, Hunları Macarlada aynı bir kavim sayar, 
bu inanışa dayanarak ia çeşıtlİ kaynaklardan faydalanmak suretiyle 
Hun-Macar tarihini te'lif eder. 

Acaba, Macarların Hun an'anesi yalnız, az önce zikredilen 
yabancı kaynaklardan mı çıkmıştır, yoksa Macarlar arasında yaşıyan 
bir an'ane esası bulunmuş mudur? Ma:'car Eskiçağ tarihine ilişkin 
bugünkü bilgilerimize dayanarak, bu · sonuncu ithimalİ daha doğru 
saymamız gerekir. Pal Hunfalvy ve ça:ğdaşları, Macarların Attila 
ve Hunlar hakkındaki rivayetleri, ancak Yurt işgalinden sonra edin

. miş olacaklarına, inanıyorlardı . Bugün aı::tık hepimiz, bu fikrin im
kansızlığı üzerinde birleşiyoruz. 

Fikrime göre, bir zamanlar Macarların 'Hunlar ve Attila hak
kında bilgiy� sahip bulunduklarından ve hatta bir vakitler Macarlar 
arasında Hunlardan neş'et ettikleri şuurunun mevcut olduğundan 
şüphe edilemez. Olsa olsa şuurun Macarlar arasında Yurt işgali sı
rasında artık yaşamadığı söylenebilir, lakin bu dahi �sp at edilemez. 
Buna karşılık bazı delillerin şehadeti, Macarlar ara�ında Hunlarla 
veya Attila ile olan münasebet şuurunun Yurt işgali sırasında da mev
cut olduğu merkezindedir. 

Macarların en eski yurdunu, Ural dağlarının güney sahaların
da, Avrupa ve Asya cihetind� olma-k üzere, en yakın dil akrabalar
rımız Vogul ve üstyakların eskiden ikamet ettikleri ve bugün de kıs
men oturdukları sahadan uzak olmıyan -hiç olmazsa Asya'ı:pn me
safe ölçülerine göre- yerlerde aramak gerekiyor. Bütün ihtimaliere 
göre cedlerimiz bu eski yurdlarını, doğu komşuları bulunan Bulgar
Türk kavimleri, Sabirlerin tazyiki altında Kafkasya ve Karadeniz 
sahasının· kuzey sahilinde göçtükleri sırada terketmişdir. Bu hadise, 
460-465 sıralarında vukub�lmuştur. 

Bu hicret eden Bulgar kavimleri arasında, Macarların yaban
cılar nezdinde çok eskiden beri isimlerini taşıdıkları Onogurlar da 
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mevcuddu, muhtemelen Macarlar da bu Onogur birligi içerisinde 
Ural boyundaki yurdlarından beraber hicret etmi§lerdir; Macarla
ra güneydeki yurdlarında, yani Onogur Bulgarların oturdukları 
Kafkas dağlarıyla Kuban ırmağı arasında uzanan sahada rastlama
mız, bu faraziyemizi te'yit etmektedir. Macarlar takriben 830 yı
lına kadar, Kafkasya'daki bu yurdlarında ikamet etmi§lerdir. 

Burada ortaya çıkan ilk sual, acaba Macarlar daha Ural boy
larındaki yurdlarında Hunlarla temas etmemi§ler midir mes'elesi
dir. Bu teması muhtemel görmekle beraber, kat' i olarak kabul ede
meyiz. Hunlar Miladı takibed�n yıllarda Doğu-Avrupa'nın güney 
sahalarında görünüderse de, aslında memleketleri neresi idi ve nereye 
kadar uzanıyordu bilmiyoruz. Hun İmparatorluğu doğu hududunu 
bilmediğimiz için, Macarların Attila İmparatorluğuna dahil olup 
olmadıklarını da söyliyemeyiz. Bununla beraber, bu sıralarda Macar
ların, hiç olmazsa §Öhretleri dolayı�iyle Hunları çok iyi tanımı§ ol-
dukları §üphesizdir. · 

Lakin Macarlar, Bulgarlada birlikte, Attila'nın ölümünden 
on yıl sonra Kuban sahasına hicret ettikleri zaman,_ muhakkak Hun
larla temasa gelmi§lerdir. Attila'nın ölümünden sonra Karadeniz'in 
kuzey ve batı sahalanİıda olu§an Hun hakimiyetinin ba§lıca iki ve 
mühim kavim unsurunu ihtiva ettiğini biliyoruz ; bunlardan birisi 
Macaristan sahasından doğuya doğru sıkı§ tırılan ve çekilen H unlar, 
diğeri ise Karadeniz sahasına hicret eden Ogurlar veya diğer adıyla 
Bulgarlardı. Karadeniz havalİsinde olu§an ve kaynakların sırayla 
bazen Hıın ve bazen de Bulgar adını verdikleri yeni Hun İmparator
lukları, ilk ,şırada bu iki kavmin karı§masından meydana gelmiştir. 
Macarlar bu yeni siyasi teşekküllerle münasebetlerde idiler ; zira kıs
men Bulgar kısmen de Onogur ve Uturgur adlarıyla Kuban ırmağı ve 
Kafkas dağları arasındaki sahada ikamet eden ve �çarların da 
büyük bir ihtimal ile kabile birliğine dahil bulundukları bu kavim
lerin yeni Hun-Bulgar siyasi birliği azası olmadıklarını dü§ünmek 
güçtür. 

Tarihi kaynaklar, bu Kuban havalisi Bulgarlarını çok kere 
Hun adıyla adlandırırlar.; 6. asır ba§ında Mogyeri adında bir kral 
adına rastladığımız Kuban havalİsindeki kavmin de belki Bizanslılar 
tarafından Hun adıyla zikredilmiş olmasını nazarı dikkate alabiliriz . 

Şayet biı isi bu mes'elede, aldanınası kolay olan Eskiçağ tari
hinin sisli sahasında bulunduğumuzu ileri sürerse ona vereceğimiz 
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cevap, vaktiyle mühim kısmında Zoltan Gonıbocz'un da yaptığı şekil
de, davayı kısaca özetlemek olacaktır. 

Macar dilinde büyük sayıda ve medeniyet tarihi bakımından 
son derece mühim olan Bulgar Türkçesinden alınma kelime vardır. 
Bulgarların ise Hunlarla -siyasi bakımdan aynı olmakla- sıkı 
münasebetlerde bulunduklarını biliyoruz. Yani Bulgarlar vasıtasıyla 
bir. Hun-Macar münasebeti şüphesizdir. 

Macarcadaki Bulgar - Türk kelimelerinin şehadet ettiği tarzda, 
fevkalade medeniyet tesirlerini, buna tekabül eden tarihi bir zemin 
düşünülmeden tasavvur etmek mümkün değildir. Bu tarihi zeminin 
kısmen aydınlatılması maksadıyla iki c.iheti zikredeceğim. Bunlardan 
birincisi : birçok Macar kabile adı, Bulgar Türkçesinden alınan Ma
carca kelimelerin fonetik özelliğini üzerinde taşımaktadır. Taryan 
kabile adımız bu neviden olup Türkçe Tarğan dan gelir (bakınız 
Türkçe baltırğan - macarca bojtorjan) ; Kezsö (Keszi) de böyledir 
ve bunun Türkçe aslı Kesek, yahut Bulgar-Türkçesi Kesegh'dir 
(fonetik hususiyet için Macarcaya ünö şeklinde. geçen Türkçe inek 

· kelimesi gözönünde tutulabilir) .  Bundan başka Gyarmat adının ke
lime başı gy-si (türkçe c sesi) ve Jenö adının kelime sonu ö vokali de 
Bulgar Türkçesinden olmalıdır. Yani bu kabileler -hiç olmazsa 
siyasi bakımdan- Bulgar menşeindendir ve bu suretle Hunlarla 
münasebetleri şüphesizdir. 

Hükümdar ailelerinin an'anelerine ayrı bir önem atfetmemiz 
icabeder. Jaons Melich'in tedkikleri, Transilvanya'daki Gyula aile
sinin sarayında Bulgar-Türkçesinin hala tanındığını ispat etmiştir. 
Bu aileden neş'et eden Karoldu ve Şaroldu adları Bulgar-Türkçesin
den geldiği gibi, bizzat Gyula adı da Bulgar-Türk fonetik hususiyetini 
üzerinde taşımaktadır (kelime başı gy- (Türkçe c- sesi) ,  hatta, tarihi 
kaynaklardan bildiğimize göre, Macarların yüksek prenslerinden biri
ne alem olan Gyula adı ve ünvanının, Tuna Bulgar hükümdar lis
tesinde rastlanan Dulo veya Gyula soy adıyla ilgili olması da imkan
sız değildir. Türkçede bir soyun adı ile ünvan adlarının biribirleriyle 
sıkı münasebetleri bulunduğunu biliyoruz. Bu prens ailesinde .:._her 
ne suretle olursa olsun- gerçekten Bulgarlardan neş'et ettikleri şuuru 
mevcuttu, buna paralel olarak Hun men'şeleri hakkında da şuura 
sahibdiler. Nitekim Bulgar hükümdar listesinin başında, Attila'nın 
oğlu İrnik'in adı bulunmaktadır. 

Sekellerin Hun an'anesinden ayrıca bahsetmeliyiz. Sekeller 
Türk menşe'li bir kabile olduğundan bir Hun aiı'aneleri bulunması 
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da tabÜ idi ; daha doğrusu Macarlardan müstakil olarak bir Hun 
an'aneleri de mevcut bulunmu§ olabilir. Bununla beraber bu husus
ta da vasıtasız deliliere sahip değiliz. 

Macar okuyucusunu özel bir surette aHikadar eden· mes'eleyi 
kısaca naklettik. Kitabımızın Sandor Eckhardt tarafından te'lif edi
len kısmında mevcut mes'eleleri tekrar ederek daha uzun konu§ula
bilir, yahut bunları yenileyerek ve yeni faraziyelerle geni§Ieterek hi
kaye edebilirdim. Lakin bütün bunların ilmi bakımdan fazla manası 
olmazdı. Bir dereceye kadar hakikat olarak söyliyebileceklerimizle 
yetinmek yerinde olacaktır. 

. · 
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NOTLAR VE BIBLIYOGRAFYA 

ı .  A.TTİLA BUNLARININ MENŞEİNE DAİR KlSlM 

g-ıo. s. Kiessling, Pauly-Wissova'nın "Realencyclopadie der klassischen Altertums
wissenschaft" VIII. cildinde Hunni maddesinde, klasik kaynaklann -bu kısmını alakadar 
eden kayıdlarını zengin bibliyoğrafik malzeme verrnek suretiyle hülasa ve rnünakaşa �tmek� 
tedir. Deliller bakırnından son derece zengin, lakin biraz karışık ol;m bu makalesinin en iyi 
kısmı budur. Bak. daha Coeades, Textes d'auteurs grecs et latins ·relatifs al'extrerne-Orient 
depuis le IV-e siecle av. J.-Ch. jusqu'au XIV-e siecle. Recueillis et traduits, Paris 19 10. A. 
Herrnann, Die Seidenstrassen von China nach dem Rörnischen Reich : Mitteilungen der 
Geographischen Gesellshaft ·wien 1 9 1 5 .  A. Berthelot, L' Asie ancienne, centrale et sud
orientale d'apres Ptolernee, Paris 1 930; P. Pelliot'nun tenkidi notları için bak. T'oung Pao 
XXVII, 436. 

g-ıo. s. Sihirli geyik efsanesi hakkında : Gy. Moravcsik. Silıirli geyik efsanesi (Macarca), 
19 14. Aynı yazı, Egy. Phil. K. XXXVIII. c. de de çıkmıştır. I:'Iun rnenşeinden 
bahseden anlay1şın bibliyoğrafYası aşağıda S. E�khardt'rn tetkikinde bulunur. 

ıo-12.  s. Deguignes'nin eserinin ünvanı : Histoire generale des Huns, des Turcs, des 
Mogols, et des autres Tartares occidentaux, avant et depuis J. Ch. jusqu'a present, Paris 
1 756-58. Az sonra Almanca tercümesi de yayımlanmıştır. Tercüme eden: C.J. Diihnert 
(Greifswald I 'J'J0-1 77I)  dir. 

ıg.  s. Klaproth, Asia Polyglotta, Paris ıg26, A.L. Schlözer, Allgerneine nordisc�e 
Geschichte, Halle ını ,  bilhassa 251-2 s. G. Pray, Annales veteres Hunnorurn, Avaruni, et 
Hungarorunı, ab anno ante naturn Christurn CCX, ad annum Christi CMXCVII deducti 
ac maximam partern ex orientis, occidentisque rerurn scriptoribus congesti, Vindobonae 
ı 76ı ve Dissertationes historico!criticae in Annales veteres Hunnorurn, Avarurn, et Hun
garorurn, Vindobonae I775· J. Szeker; Eski ve yeni Macarların faaliyetleriyle birlikte Ma
carların menşei, Bratislava-Kornarom, I-II, 1 79 1 ,  J. Hegyi, Macaristan Tarihi, L.A. Geb
hardi'nin eserlerinden izah ve düzeltrne suretiyle, I .  Kultsar ı8og'e kadar devarn etmiştir, 
Peşte I-III ı8og. Adı geçen L.A. Gebhardi Halle'nin Allgerneine Weltgeschichte'si adına 
diğerleri arasında Macarların tariliini ete yazmıştır. P. Horvath, Cornrnentatio de initiis ac 
rnajoribus Yazygurn et Curnanorurn, eorurnque constitutionibus. Pestini ı8o2. Aynı şahıs, 
Hunların, Yasların rnenşei, onların eski ve şimdiki durumları hakkında dissertasyon, Peşte 
1 823. 

. 

Desericzius, De initiis et majoribus Hungarorum cornmentaria. Budae et Pestini I-V, 
ı 748--6o. B. Cetto, De argurnentis e Sinensiurn Annalibus pro Hungarorurn origine dernosnt� 
randa desurntis Dissertatio, Viennae ı 776. Gy. Fejer, Kumanların·rnenşei, Peşte ı8so. 
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14. s. K.F. Neumann, Die Völker des südlichen Russlands in ihrer geschichtlichen 
Entwicklung. Eine von dem Königlichen Institut von Frankreich gekrönte Preisschrift. 
Leipzig 1847 ve 1855. J. Gyarfas, Yas-Kumaniann Tarihi I (Kesckemet 1 87o, 190 ve mp: 
1 7  ve mp. s. F. Hirth, Über Volga-Hunnen und Hiung-nu: Sitzungsberichte des Königlich 
Bayerisehen Akademie der Wis.senschaften 1899 II. 245-78. Aynı müellif, Mr. Kingsmill 
and the Hiung-nu, Leipzig 1909. 

1 6-17, s. Soğdlar hakkında Körösi-Csoma-Archivum I. tamamlayan cildindeki "Or
ta Asya tarihine dair Tibet kaynakları" ünvanlı tetkikime bakınız. Aynı yerde mühim bib
liyografik malfunat ta veriyorum K. Shiratori, A. Study on Su-t'� or Sogdiana. 

17-18. s. Haritalar hakkında Kiessling'in daha önce zikredilen makalesinin bilhassa 
2591 ve mp. sütunianna bakınız. K. Nemli.ti Hiung-nu = H un ayniyetinin coğrafi delilleri, 
Budapeşte 1909, aynı. yerde Almanca 1� 1o ;  İngilizce Asiatic Ouarterly Review'de yayım
lanmıştır. 

19. s. Phaunoi-Phuni meselesi hakkında Kiessling ile Nemari'nin zikredilen makale
lerinden başka daha :Jarl Charpenticr, Die ethnographische Stellung der Tocharer : Zeitsch
rift der Dentsehen Morgenlli.ndischen Gesellschaft LXXI, 1917. Tomaschek: Sitzungsbe
richte der Wiener Akademie der Wissenshaften 1888. J. Marquart, Über das Volkstum der 
Kumanen 64 ve mp. 

1g-2o. s. F. Hirth, Die Ahnentafel Attilas nach Johannes v. Thurôcz : Bulletin de 
l'Academie des Sciences de St. Petersbourg, 1900. Aynı yazar : Kcleti Szernle I. Diğerleri 
arasmda F. E. A. Krause, Geschichte Ostasiens I, Göttingen 1925, 304 de bunu kabul et
miştir. Bury hakkında bak: A. Alfoldi, Protestans Szemle 1924. N azariye aleyhinde J. Mar
quart: T'oung Pao XI c. ; L. Ligeti, Die Ahnentafel Attilas und die hunnischen Tan-hu
Namen: Asia Major II (Leipzig 1925) ve Macarca "Attila'nın Şeceresi" ünvaniyle Eötvös 
Füzetek V. sayısı olarak Budapeşte 1926. 

2 1-22. s. Çang Sing-lang'ın eseri: Çung si kia t'ung si liao hui p'ien' "Çin'in Batı 
memleketleriyle teması tarihine dair" I-VI. Bu kitap Macar İlimler Akademisinde Mo
ğolistan seyahatı esnasında getirdiğim eserler kolleksiyonu arasında mevcuttur. Çang'm 
eseriyle Francis Clougherty, Bulletin of the Catholic University of Peking, July 1929, 73-74 
meşgul olmuştur. Bundan başka Le BuJietin des Mission IX, (1929,) 555:--fi· ' 

22-23. s. Hun meselesinin tarihçesiyle: K. Inostrantsev, Chunnu i Gunny (Trudy 
Turkologiçeskogo Seminarija) Leningrad 1926. Bu eserin ayrı bir bahsinde Hunlarla Hi
ıing-nulann Fin dili konuştukları hakkındaki n�ariyelerden bahsedilir (73-87) . Inostran
tsev'in kitabında Hun dilinin Türkçe (51-72) ve Moğolca (17-50) olduğu hakkındaki fara
ziyeleri münakaş� eden tanıtına da aynı tarzda büyük bir alakaya liiyıktır. 

23. s. Hqnlarm Islav menşeli oldukları hakkındaki hatıralardan: G. Krek, Einleitung 
in die. slawischı: Literaturgeschichte, Graz 1887, bilhassa 260 ve mp s. Hun adının Germen 
menşeli olduğuna dair nazariye hakkında bak. Schrader, Reallexikon der indogermani
schen Altertumskunde I, 1 9 1 7-23, 5 17  s. 

23. s. L. Jelil!, Die Inschrift aufder Buila-Schale von Nagy-Szent-Mik16s : Studien zur 
Kunst des Ostens. J. Strzygowsky zum sechzigsten Geburtstage von seinen Frennden und 
Schülern, Wien (1923), 147-158. P. Pelliot'nun bu husustaki ağır tenkidi hakkında bak. 
T'oung Pao XXII, 387-8. Gy. Meszaros, İlk H un Dil Hatıraları (Macarca) : Nepünk es 

1 

Nyelvünk VIII, 1 936, ı-12. Aynı yazar : Hunlar ve Macarlar, a.y. 97-109. 
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25. s. O.G. Wesendonck, Ku�an, Chioniten und Hepthaliten : Klio XXVI, (1933) 
336-46. A. Stein, 'Vhite Huns and Kindred Tribes, 1905. Aynı makale Macarca "Ak Hun
larla akraba kabUelerin Hindistandaki faaliyeti" ünvaniyle Budapesti Szemle XCI cildinde 
1897 de yayıınlanmı§tır. E. Blochet, Le pays de Tchata et !es Ephthalites : Rend. R. Accad 
dei Lincei, Roma, 1925, 331-51 (Bu sonuncusu çok hatalı bir tetkiktir) . 

ll. ASYA HUNLARI 

27 ve mp. s. Klasik adı verilen Konfuçius ve diğer daha az önemli metinlerin bir kı
sım kayıtları dı§ında Hiung-nulara dair mühim Çin kaynakları aşağıdadır:  

Se-ma T'an (+ M.E. ı ıo) ve oğlu Se-ma Ts'ien (+ M.Ö. 86, belki 74) tarafından · 
telifedilen Şi-ki "Tarihi Notlar". Şi-ki en eski zamanlardan M.Ö. 97'e kadar süren zamanın 
tarihini içine alır. Hiung-nulara dair kısımlar eserin asli kısmından (pen-ki) başka, ayrı 
bir balliste (ı ı o. balıis) tetkik mevzuudur. Şi-ki Çin tarimnin en eski, en ayrıntılı ve en 
kıymetli kaynaklanndan biri olduğundan bizzat Çinliler de bu eserin metin izahı ve tenkidi 
ile pek fazla meşgul olmuşlardır. İzah babındaki bu zengin neşriyat hakkında :  Jiiger, Der 
heutige Stand der Schi-ki. Forsclıung : Asia Major IX, 2 1-37 ünvanlı tamamlanmamı§ ted
kikine bakınız. Şi-ki'nin yanında Hun tarihinin diğer en mühim kaynağı, İlk Han sülitlesi 
devirnden bahseden Ts'ien Han şu'dur. Yazarı, Pan ku (+ M.Ö. 92'de) 'nun ölümünden 
sonra eserine kızkarde§i Pan Çao (general Pan Ç'ao ile karıştırılmamalıdır) devam etmiş, 
daha doğrusu İnıparatorun emri üzerine tamamlamı§tır. İlk Han sülalesi M.Ö. 206- M.S. 
9-a kadar hüküm sürmüştür.Wang-Mang'ın tahtı gasbından sonra, sonraki veya Hou Han sü
lalesi adiyle (M.S. 25-220) hakimiyette devam eder. Ts'ien Han-şu'nun Hun bahsi 94'dür. 
Kronolojik bakımdan bunlardan sonra Hou Han şu'dan bahsetmek çok tabii olurdu. Maa
lesef bu eser dinastİ'nin sukutundan çok sonra ve M. S. 5· asrın ilk yarısında lıazırlanmı§tır 
(yazarı Fan Je + 445) ; ı 1 7. bahis hiung-nu'lar lıakkındadır. Bu sebeble sonraki San-kuo 
devrinin tarihi San kuo çi (mesela F.E.A. Krause'nin yaptığı gibi daha sonra olup aynı ismi 
ta§ıyan ve çok yaygın bir romanla karıştırılmamalıdır), çok daha mühimdir. Eseri, yazarı 
bulunan Ts'en Şou, San-kuo devrinin nihayet bulmasından hemen sonra (MS. 4· asrın en 
sonunda) yazmış daha doğrusu te'Iifetmiştir. San kou çi'nin ehemmiyeti bilhassa, barbar
lardan bahseüen kısmı tamamlamak için daha eski bir eser olan meşhur W ei lio'yu ese-
rine almış olmasıdır, bu mühim eser M.S. 239-265 yılları arasında yazılmıştır. 

· 

Yukandaki eserlerin tercümeleri arasında da şunları zikretmeliyiz : E. Chavannes "Les 
mc!moires historiques de Seu-ma Ts'ien" ünvanlı muazzam eserinde Şi-ki'nin hemen yarısını 
tercüme etmi§tir. Hunlar bakımından mühlm olan 123. bahsi Brosset tercüme etmi§tir. 
(Nouveau Journal Asiatique ı828), lakin bu eser bugün artık eskimiş tir. Şi-ki'nin Hunlar 
hakkındaki bütün malumatını (bunlara dair M. önceki sair Çin kayıtlariyle birlikte) J.J. 
M. De Groot tercüme etmiştir : Die Hunnen der vorchristlichen Zeit, Berlin-Leipzig, 192r . 
Macaristan'da De Groot'un yaptığı bu tercümenin büyük bir tesiri olmuştur. Macarca tanıt
ması L. Ligeti tarafından yapılmıştır: İsa'dan önceki Hunlar, Körösi Csoma Arehivuro II, 
ı-20. Yabancı sinaloglar De Groot'un kitabını birçok, bakımdan şiddetle tenkit etmişlerdir. 
Bak. daha G. Haloun, Zu J.J. M. de Groot, Die Hunnen der vorchristlichen Zeit : Orienta
listische Literaturzeitung 1 922, 433-438, O. Frank, Wiedergabe fremder Völkernamen 
durch die Chinesen: Ostasiatische Zeitschrift ı92o-2 ı .  144 ve mp. E von Zach. Einige Ver
besserungen zu de Groot, Die Hunııen der vorchristlichen Zeit: Asia Major I. ı ,  ve mp., 
ı 25-133. Ts'ien Han §U' nun 94· ba�i :  A. Wylie, History of the Heung-Noo in their Relati-
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ons with China : Journal of the Antropological Institute for Great-Britain and Ireland III. 
ve V.c. ( 1 874-75),  bundan başka Parker tarafından "The Turko-Scytian Tribes" ünvaniyle 
China Rewiew XX. ve XXI. cildinde ( 1 8�2-957) tercüme edilmiştir. Ts'ien Han şu'nun 96. 
bahsini keza A. \Vylie tercüme etmiştir. (Notes on the \Vestern Regions) . Az önce zikredi
len Journal'in X. ve XI. cİltlerinde ( ı 88o-8 ı ) .  Hou Han şu'nun 1 1 7 .  bahsinin İngilizce 

tercümesi de Wylie tarafından yapılmış ve Revue d'Extrtme-Orient I. ( ı 882) cildinde 
çıkmıştır. 

Çin kaynaklarına dayanarak yazılan, Çin'in Eskiçağ tarihini ihtiva eden hemen 
bütün mühim elerler de, hiung-nu'larla az veya çok meşgul olmaktadır. Özellikle, yazılan 

genel eserler arasında en mühimi, Deguignes'in daha önce zikredilen Histoire generale'i 

dir (I. cildinin 2. kısmı ı-276) ; keza şu aşağıdaki eserler de çok mühimdir: Iakinf (Biçurin) 
in, Solıraniye svedeniy o narodach obitavsikh v Sredney Azii v drevniya v�emena, St. Pbg. 
ı 85 ı ,  ı-r  5 1 ; E.H. Parker, A Thousand Years of the Tartars, 2. tabı, Londra ı 924 (yabancı 
şahıs adlarının transkripsiyonu her iki tabıda çok fena ve tamamİyle kullanılmaz bir hal-

dedir) . 
. 

35-36. a.W.P. Yettes, The Horse, A
·
Factor in Early Chinese History : Eurasia Septant

rionalis Antiqua IX; kont I. Zichy, Eurasia atlı göçebe kültürü meselesine dair, Budapesti 
Szemle, 

.
1 936, 1 7-36. Zichy, Menghin'in sonuçlarına çok haklı olarak itiraz eder; Menghin 

diğer memleketlerde de kuvvetli ter,ı.kidlere maruz kalmıştır. Commandant Lefebvre des 
Noettes, La force motrice animale a travers !es ages, Paris 1924. P. Pelliot'nun muhtevası 
bakımından da zengin ve Orta Asya ile Çin münasebetlerini tahlil eden terupdi hakkında 
bak. : T'oung Pao XXIV, 256-68. P. Licent'in kazılarına dair kısa bir raporu hakkında bak. 
T'oung Pao XXII, 6 r .  Nain-Ula ]Jaleontoloj i buluntuları h. bak. P.K. Kozlov Kratkiy 
otçel o Mongolo�tibetskoy ekspeditsii Gosudarstvenn;vgo Russkogo Geografiçeskogo 

Obşestva 1 923-26 gg., Lgd. 1 928 (bilhassa 29-30 s.) .  Bu eser, Sevemaya Mongoliya'nın 
III. cildidir. 

38. s. Bilhassa üzengi etrafında büyük münakaşa cereyan etmiştir; bunlar. arasında 
özellikle şunları tebarüz ettirelim: F. Hirth, Verhandlungen d. Be

_r
liner Antropoligschen 

Gesellsch. ı 89o, 209. B. Laufer, Chinese Pottery of the Han Dinasty, Leiden, 1 909, 230 ve 

mp. Bu yazarlar birçok tedkiklerinde üzenginin eskiliği lehinde bulunmuşlardır. E. Cha
vannes da birçok terkikinde bunların fikrine iltihak etmiştir. Son zamanlarda P. Pelliot'nnn 
zıt görüşlerini kabul ederler (bak. T'oung Pao XXIV, 258 ve dm.) . 

38. s. Hunların giyimlerine dair en ınühim tedkik P. Pelliot tarafından yapılmış olup 

burada yazar, Wang Kouo-wei'in H un giyimi hakkında yazdığı Çince eseri tahlil eder. (bak. 
l'edition collectif ve des oeuvres de Wang Kouo-wei : T'oung Pao XXVI, 1 37-148). 

4 1-42. s. Hiung-nu'ların dili hakkında bakınız : K. Shiratori, Über die Sprache der 

Hiungnu.und der Tunghu-Sta�e, Tokio 1 900. Tanıtmasını B. Munk:ic.si : Keleti Szemle 

IV, 24o--253 yapmıştır. Her ikisi Hiung-nu kelimelerini Türkçeden izah etmişlerdir. Keza 
V.A. Panov da bunları Türkçeden izah etmiştir : K istorii narodov Sredney Azii I. Syun· 

nu (Chunnu) . Turetskoe proischojdenie naroda Syun-nu (Chunnu) kitayskich letopisey, 
Vladivostok, 'r 9 ı 6. Shiratori önce sahip bulunduğu fikirden ayrılarak son zamanlarda aynı 

kelimeleri Moğolcadan izah tecrübesinde bulunmuştur. (Sur l'oringine des Hiong-nou : 
Journal Asiatique. ı 923, I. 7 1-82) .  Rarnstedt (mefruz bir Hou-Çao-hun tabirine dayanarak) 

Hiung-nu dilini Bulgar-Türkçesinden sayar; Gy. Nemeth Bulgar.-Türkçesinden olmadığını 
izaha gayret etmiştir ; Pelliot, de Groot, von Zach ve diğerleri de mesele ile meşgul olmuşlar 
ve bazı kelimeleri izah etmişlerdir. 
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43-44· s. Çincenin dil tarihi hakkında bakınız : B. Karlgren, The Reconstruction of 

Ancient Chinese: T'oung Pao XXI, ı-42 . Karlgren'in "Recherches sur la phonologie chin
oise" ve "Analitic Dictionary" ünvanlı meşhur iki eseri Çincenin bu devi!' dil tarihine dair 
çok mühim iki terkibdir. Kelime sonu --d konsanantma dair diğer biblioğrafya için: L. Li
geti :  Orta-Asya tarihine dair Tibet kaynakları :  Körösi-Csoma-Archivum I. Tamamlayıcı 
cilt. M.Ö. 5· asır.civarı gibi daha eski devir telaffuzu hakkında keza B. Karlgren : Bulletin of 
the Museum of Far Eastern Antiquities n° 5· Stockholm, 1934 ve H. Maspero'nun tenkidi
ni görünüz. (Bul!. de la Soc. de Linguistique de Paris XXXVI ( 1 935), .ı 75-ıS3). 

44· s. Söz konusu devirde Orta-Asyanın İrani va�fı hakkında Pelliot :T'oung Pao 

XXII, 363 de yazar. Paleo-Asiatik diller hakkında H. Findeisen, :\'"eue Untersuchungen 
und Materialen zum Problem der westasiatischen Altasiaten sowie über den Ursprung der 

Altasiaten überhaupt : Zeitschrift für Ethonologie LIX ( 1 927).  

46. ve :ınp. s. için Kratkiy otçet ekspeditsii po issledovaniyu Sevcrnoy Mongolii svyazi 
s Mongolo-Tibetskoy Ekspeditsiey P.K. Kozlova : bak. Teplouchov : Raskopka kurgana v 
gorach Noin-Ula, 2. G.I. Borovka : Kulturno-istoriçeskoe znaçenie archeologiçeskich na
chodok ekspeditsii. Tanıtınası : S. Elisseev : Revue des Ar ts Asitiques ı 926, 45 ; iV.P. \"etts, 

Discoveries of the Kozlov Expedition : Burlington Magazine 1 926. Camilla Trever, Exca
vations in N orthem Mongolia : Memoirs of the Academy of Material Culture III (Lgd. 
1 932)� tanıtması : A. Alföldi : Artibus Asiae VI. ı6o-ı63. 

Kitay imparator mezarı hakkında bak. L. Ligeti : Kitay kavmi ve dili (Macarca) 
Magyar Nyelv XXIII, 304. 

İskit-Sibirya adı verilen en mühim Uzak-Doğu koluna dair ve bizi burada en çok 
alakadar eden tedkikler arasında mühimleri : B. Laufer, Chinese Pottery of the Han Dy
nasty 2 1 2  ve mp. : İnfluence of Siberian·art and culture on ancient China. Rostovzev, L'art 
gn!co-sarmate et l'art chinois de l'epoque des Han : An;thuse 1924, S ı .  D'Ardenne de Ti

zac, Existe-t-il un art touranien ? :  Revue de l'art anciel} et moderne XIII, S ı .  Keza aynı 
müellif, Les animaux dans !'art chinois. E.H. Minns, Small Bronzes from Northern Asia: 
The Antiquaries Journal X ( 1 930). F. Hirth, Über fremde Einflüsse in der chinesischen 

Kunst, München-Leipzig, ı S96: C. Hentze, Beitriige zu den Problemen des eurasischen 
Tierstieles, Ostasiatische Zeitchrift VI ( 1 930), 15D-169. Rostovzev, Le porte-epee des İrani
ı:ns et des Chinois : L'art byzantin chez !es Slaves Paris 1930. J. Strzygowski, Asiens bildende 
Kunts in Stich proben, ihr i'Vesen und ihre Entwicklung, A4gusburg. L. Ligeti, Rapport 

preliminaire d'un vayage d'exploration fait en Mongolie chinoise ( ı 92S-I931) ,  29-30. J. 
Werner, Zur S tellung der Ordosbronzen : Eurasia Septentr. Antiqua IX, 259-269. Mütea
kip tedkik biraz zoraki bir mahiyet arzetmektedir:  J. N. Roerich, The animal Style among 
the Nomad Tribes of N orthem Tibet, Prag, 1930 (Seminarium Kondakovianum, Skythika 
3).  Sibirya hayvan tersimi adetinin manevi esasını A. Alföldi birçok tedkikinde araştırmıştır, 
bak. mesela : Die geistigen Grundlagen des hochasiatisehen Tierstieles : Forschungen und 
Fortschritte VII ( 193 1 ) .  (Pelliot'nun bu hususı:aki notları hakkında bak. T'oung Pao XXIX 
1 4 1-ı42). Avrupa H unları san'atmın Uzak-Doğuyla olan münasebetlerinin tedkiki denebi
lir ki Z. Takacs'ın ilmi faaliyetinin belkemiğini teşkil etmektedir, bu husustaki birçok araştır
ması arasında genel nitelikteki şu tedkikine bakınız : "L'art des grandes migrations en Hong
ri� et en Extrem-Orient", Revue des Atrs Asiatiques VII ( 193 1 ) .  

49· ve  mp. s .  A .  Herrman, Die Gobi im Zeitalter der Hu�en herrschaft, Hyllningss
krift tillagned Sven Hedin, ı 935. O. Franke, Beitriige aus chinesischen Quellen zur Kennt
nis der Türkölker und Skythen Zentralasiens. Berlin 1904. E. Chavannes. Les pays d'Occi-
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dent d'apres le Heou Han chou: T'oung Pao VIII. Keza aynı müellif, Les .pays d'Occident 
d'apres le W ei lio : T'oung Pao VI.J.J.M. de Groot, Die Westlande Chinas in der vorchrist
lichen Zeit, Berlin ıg26. L. Ligeti : Orta-Asya tarihine dair Tibet kaynakları, Körösi Csoma 
Arehivuru I. Tamamlayıcı cilt . 

. Attila H unlarının menşei ve Asya hunları ünıvanlı bahsi ı gg6 da kaleme aldım, yazıyı 
burada değişiklik yapmadan neşrediyorum ; zira neşri -ani olarak- ve hemen Uzak-Doğuya 
yaptığım seyahattan önce mümkün oldu, bu suretle rggo dan itibaren yayımlanan eserleri 
tedkik edernedim ; bir iki noktada değişen görüşlerimi dahi bu suretle ifade edemedim. 

Lajos Ligeti'nin makalelerini eserin yazarı (Nemetlı) tashilı etmiştir ; Asya H unları 
ünvanlı balısin son paragrafı da kendlsinindir. 

lll. AVRUPA BUNLARI 

Aslında Uzak-Dağuyu Rokoko devri keşfetıniştir. Odaların süslemesi, Çin salıneleriyle 
bezenınis, porselen Çin malı olduktan başka, mobilya imalinde de Çin modellerini tak
lit etıcişlerdir. Bu Çin hayranlığı Semavi İmparatorluğun ebedi düşmanları bulunan İstep 
göçebeleri üzerine de dikkati çekmiştir. H. Deguignes'in esaslı tedkiki (Histoire generale 
des Huns, des Turcs, des Mogols, et des autres Tartares occidentaux (Paris, 1 758)) de bu 
sıralarda. yayımlanmıştır. 

Romantik ve pırıl pırıl renkleriyle bilinen Dağuyu Romantizm dıı:vri tekrar moda 
haline getirmiştir. Bu sıralarda ·moda düşkünleri doğu memleketlerinde büyük seyahat
ler yaparlar ve devrin en büyük ressamı Delacroix tablolarına mevzu olarak Doğu motif
lerini seçer, doğu ülkelerini tasvir eden tedkikler biribiri arkasından yayımlanır ve halka 
doğu kavimlerinin tarihini öğretirler. A. Thierry işte bu sırada Histoire d' Attila et ses suc
cesseurs (Paris I-II, ı864; Macarcaya da tercüme edilmiştir) ünvanlı eseriyle genel bir Hun 
tarihi yazmaya teşebbüs eder ve büyük bir muvaffakiyet kazanır. Halbuki bunun yanında 
çok esaslı bir tedkik mahsulü olan R. Haage'nin Geschichte Attilas (Celle, ı862) iin.vanlı 
eseri, çok çabuk unutulur. Bugün yine Avrupa dışındaki kültürlerin mazilerine karşı 
bir ala�a tezahür etmektedir. Tarih görüşümüz, dar çerçeveli Avrupa patriyotizıninden 
gittikçe kurtulur gibi görünmektedir. Bu gün artık, İnsanlık tarihinin Yunanlılarıri tarihi 
ile başiamaclığını memnunlukla kabul ediyor ve bunun sadece Avrupa tarilıinden ibaret 
olmadığını tastik ediyoruz. Bu sebeble, nilıayet Avrupa ve Asya içinde Eurasia istep kavim
leri tariliinin bir tablosuna sahip olmak isterdik. 

Kavimler Göçü devri ve bununla ilgili olarak Hun tarilıi hakkında aşağıdaki 
eserler, bugün hala faydalanacağımız tedkiklerdir : R. Pallmann, Die Gescichte der Völ
kerwanderung I-II, ı86g-64; E.v. \Vietersheirn, Geschichte der Völkerwanderung I-II, 
Leipzig ı859-64 (2. tabı ı8oo-8ı) ; T. Hodgkin : Italy and her invaders I-VIII Oxford 
ı8g2--gg (2. tab'ı ıggı ) .  Devrin hadiseleri hakkında birinci derecede mühirn iki eser: F. 
Lot, La fin du Mond antique et le D€but du Moyene Age, Paris ıg27 veJ.B. Bury, The In
vasioır of Europe by the Barbarians, London ıg28. Aşağıdaki eser, Hun tarihi için de mü
kemmel bir el kitabıdır : O. Seeck, Geschichte des Untergangs der antiken Welt, I-VI (Stutt
gart ı8gs-ıg2o) ; eserin Anhag cildinde kaynakların tam bir listesini verir. H un tarihi bakı
mından mühirn olanları V-VI. ciltlerdir. E. Stein, Geschichte des spatrömischen Reiches I, 
Wien ı g28 daha modern ve hükümlerinde de çok daha itimada şayandır. L. Schınidt, Ge. 

F :  ıS 
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schicte der Dentsehen Stiimme zum Ausgang der Völkerwanderung ünvanlı eser, bahis ko· 
nusu devirde Germen kavimleri tarihini son derece ayrıntılı olarak ve kaynakları tam 
manasıyle kullanmak suretiyle tedkik eder. İkinci tab'ı (Ostgermanen, München 1934; 
Westgermanen I. Teil 1938)de olmak üzere yayımlanmıştır. 

Bütün hatalarma rağmen, Hunların siyasi faaliyetleri hakkında M. Kiessling, Hunni 
maddesi yine de en iyi rehberdir (Pauly-Wissowa, Real-Encyclopiidie der dassichen Al
terumswissenschaft, Neue Bearbeitung VIII. 1 9 1 3) .  Fransızların Grande Encyclopedie'
sinde ("Huns") maddesini F. Drouin yazmıştır. H.H. Haworth, The Huns : Journal of the 
Antropological İnstitute, vol. III. mühimdir. Edw. Hutton, Attila and the Huns, 1915, 
popüler ve önemsiz bir eserdir. Aşağıdaki eser, ilmi esaslara dayanan ve dikkate değer bir 
tedkiktir : A. Solari, Gli Unni e Attila, Pisa 1916.  H unlara taalluk eden coğrafi kayıdlar için 
de aynı yazarın : La ıradizione geogr. su gli Unni : Rendieanti della r. acc. delle sci. dell'ist. 
di Bologna. Cl. di sci. mor. Ser, 2, vol, 9, 1925.  M. Brion, Attiİa et La vie. des Huns, Paris, 
1931 adlı eser ilmi önemi olmayan edebi bir te'liftir. Keza Hüseyin Nanuk, Attila ve' 

oğulları, İstanbul 1 933 de halk için-,yazılmıştır. Rechid Saffet, Contribution a une histoire 
sineere d' Attila, Paris 1934 (Hunların Avrupa medeniyeti üzeriİıe icra ettiği te'siri haddin
den fazla büyütür). Attilanın en iyi tavsifi, A. Alföldi'nin kaleminden çıknuştır ve eser: 
P.R. Rhoden ve G. Ostrogorsky'nin idare ettikleri Menschen die Geschichte machten ün· 
vanlı seride yayınlanmİştır, (I.c. Wien, 1931 ,  229-234) . B. Müller ve M, Ernst'in zabtederek 
teksir ettikleri 1 93 1 / 1 932 ders yılı Üniversite konferanslarından da çok faydalandım. Al- · 
földi, Macaristan kavimleri ve Roma İmparatorluğu (Macarca) .adlı mükemmel hülasasın
da da Hun tarihini ihmal etmelniitir. Bu eser Kincsestar 42. sayıda çıkmıştrr, Budapeşte 
1 934. Attila'nın tasviri tarihine dair bak. Helmult de Boor, Das Attilabild, 1 932. Eserimin 
sonuna geldiğim zaman, Hunlarla diğer istep kavimlerine dair kalın iki cilt basılmıştır. _Bun
lardan birisini, Paris'teki Musee Cernuschi'nin alim müdürü Rene Grousset, L'empire des 
steppes. Attila, Gengiskhan, Tamerlan (Paris, 1 939) adı altında yazmıştır. Diğerinin yazarı 
Amerikalı'dır : 'William Montgomery Mc Govers : The Early Empires of Central Asia. A 
Study of the Scythians and dıe Huns and the part they played in world history, C ha pel Hill, 
The University of North Caroline Press, 1 939 ; 529 sahifelik bir eser. Grousset, eski eserlerin
de olduğu gibi bu yeni tedkikinde de fazla bir dirayet göstermemiştir. Sadece dış, y�i siya
si hadiselere önem vermiş ve medeniyet tarihini san'at tarihi ile arkeoloji malzemesine da· 
yandırmıştır. Bu eksikliklerine rağmen eseri faydalı bir el kitabıdır ve ilmin bugünkü sevi
yesi ile uygundur; anlayışları daima en son

' 
ilmi neşriyata dayanmaktadır; dili açık ve akıcı

dır. Mc Govern, Fransız meslektaşına nazaran çok daha bağımsız bir araştırıcıdır, o da kay
nakları ve neşriyatı mükemmel bir surette tanımaktadır. Bu eser, ilim alemi için bir kazanç· 
tır; aslında bu eser, Deguignes'in tarihinden beri büyük ölçüde başarılmış ilk büyük ilmi 
tetkiktir. 

Burada sunduğumuz tedkik, neşredilmek üzere bulunan daha büyük bir eserimizin 
sadece bir hülasasından ibarettir. Burada mevzuumuza tahsis edilen yerin malıdut bulun
ması dolayısıyle birçok tafsilatı terketmek yahut da hülasaten nakletmek icabetmiştir. Buna 
rağmen bir imparatorluğun iç ve dış hayatı, siyasi ve medeni münasebetleri hakkında, müm
kün olduğu kadar, �am bir fikir ':ermeğe gayret ettim. Metne satır satır notların terfiki, eseri 
haddinden ziyade şişireceğinden bunu yapmaktan feragat ettim ; okuyucunun, Avrupa 
Hunlarına dair neşriyat ve kaynak malzemesinin ayrıntılı ve mümkün mertebe tam bir şe• 
kilde verilmiş olmasiyle yetinmesi gerekmektedir. 

Dikkate alabileceğimiz kaynak malzemesi son derece fakirdir. Sadece bazı 
fragınanlara dayanan Priskos'un eseri istisna edilirse, Hunlar hakkında biraz tafsilatlı 
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malumat veren kaynak mevcut değildir ; bu hususta sahip bulunduğumuz menbalardan 
çogu birkaç kelimelik kronik nev'inden kayıt1ardır. Birçok delilleri, pek te açık olmayan 
manzum eserlerden sıyırmamız icabetmektedir. Bunun yanında bu yazar ve şairler Süryani, 
Yunan ve Romalı, yani hemen hepsi Hun hücumlarından ıztırap çeken milletierin evlat
larıdırlar ;  bu sebeble de Hunlar hakkında ancak kötü hatıraları bulunması tabiidir. Bu 
göçebe camiasının hayat tarzı kendilerine yabancı hatta antipatiktir. Bundan başka, sonraki 
antik yazarların ekserisinin biribirlerinin eserlerini kopya ettiklerini de unutmamak liizımdır. 
Bibliyoğrafya anlayışları, alimane edebi an'aneden ibaretti. Mesela, selefierinden birinin 
İskitler hakkında söylediklerini, sonraki ve "okumuş" bir halef, Hunlar hakkında kullan
mıştır. Bilhassa coğrafi ve etnoğrafik tasvirlerde, menkul ve başka yerden aktarma hazır 
kalıp şeklindeki tabirler yani <<topos"lar çoktur. Bu hususta bak. A. Graf, İlk Bizans devri 
edebiyatının etnoğrafik malumatında antik tesirler Egy. Phil. K. LVII ( ı 933) . 24-33, 10o· 
1 05, 23 1-234, LVIII ( 1 934) , 76-79, 1 76-180. Etnoğrafik tasvirlerin mevzuumuzu teşkil 
eden, tarihi esaslarını tedkik etmediğinden Graf'ın elde ettiği neticeler, kararsız bir zemin 
üzerinde bulunmaktadır. 

Eurasia atlı göçebe kültürü, devirlere, eyaletlere ve kavimlere göre büyük değişmeler 
arzetmektedir. Tabiatıyla bazı tabakaları asırlar boyunca hareket etmemiştir; bütün göçebe 
kavimlerinde ortak olan bazı adet ve an'aneler de vardır. Yani, Hwılarıı:ı hayatını 
içten ve tam olarak tammak isteyen herkes, diğer atlı göçebe kavimlere dair toplanan kayıt
ları ihtimamla okumalı, Herodot'un İskitler hakkında neler yazdığım, Strabo'nun Sarmat
lara dair, Menandros'wı Avarlara, Göktürklere, Ruburck, Johannes de Plano Carpini ve 
Marcopolo"nun Kumanlara, ;\.foğollara dair anlattıklarını bilmeli ve bilhassa Çin yıUıkla
rını unutmamalıdır. Huqlar hakkındaki eksik malumatı bu suretle kıymetlendirmek ve karı
şık kayıtları izah etmek mümkündür. Genellikle atlı göçebelerin hayatı hakkında tam bir 
malumata sahip bulunmalı ve bozkır evh!tlarının dünyasını tanımalıdır. Bugün bir Ka
zak'ın veya bir Kalmük'ün nasıl yaşadığını, sürülerini nasıl otlattığını, ne yiyip içtiğini, ne 
gibi bir çadırda ikamet ettiğini bilmelidir. Ancak bu neviden tedkikleri müteakip Hunlar 
hakkında tam bir tasvir meydana getirebiliriz. 

İstep sahasının yayılışı hakkında daha iyi tasvirler mevcut bulunmadığından çaresiz : 
P. Kirsche, Badenkarten und andeı'e kartographische Darstellungen der Faktaren der land
wirtschaftlichen Produktion verschiedener Llinder, Berlin 1 928'de malumat bulunur. İstep 
kavramı hakkında August Hayek; A1lgemeine Pflanzengeographie, Berlin 1 926, 1 68-ı 7 1 ;  
Eduard Rübel, Pflanzengesellschaften der Erde, Bem-Berlin, 1 930, 186-196. Tuna ve Tisa 
ırmakları boyundaki istep hakkında, R.v. So6, Floren und Vegetationskarte des histari
scben Ungarns, Debrecen, 1 938. Atlı göçebe hayatının tanınması hususunda iyi bir rehber 
olarak : \\'. Radloff, Aus Sbiriep I-II, Leipzig, 1 893; Fr. von Schwarz, Turkestan, Freiburg 
1 900;  R. Krautz, Unter Kirgisen und Türkmenen 1 9 1 1 ;  L.H.D. Buxton, The Peoples of 
Asia. London, 1 92 5 ;  \'V. Jochelson, The Peoples of Asiatic Russia, ::\ew-York. 1 928. 

' Acemi bir okuyucu, kaynakların kaydettikleri bütün Hunların gerçek Hun olduklarım 
sanır. Halbuki nekadar büyük hata olur !  Hun adı da hemen hemen İskit ve Türk adı gibi 
yabancı atlı göçebe kavimlerine de alem olmuştur. Bu ismi dar ve geniş manada kullanırlar. 
Dar manada, bizzat bu kavme ismini veren kabileye delalet eder ; geniş ınanada ise, ken
dilerini Hun diye isimlendiren kavimleri ifade eder. Lakin bunlar H un değillerdir, yahut ta 
bunlara sadece tarihi eserler bu ismi vermişlerdir. İlk halde, göçebelere has bir adeıle karşı
laşırız. Fatih kavim veyahanedan, mağlup veya kendilerine iltihak eden kavimlere adlarını 
verirler, bununla beraber eski kavim adlarını kesin olarak "söküp atamamamışlardır. Kay
naklarda geçen isimlerin, sadece yazarların muhayyile�i tarafından bu kavimlere maledil-
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mesi, daha sık vukubulan bir hadisedir. Antik ve bilhassa Bizans edebiyatı, an'aneperestli
�nden dolayı yeni kavimleri tercihan, eski kavim adlariyle anmaktadır. Böylece mümkün 

-<ılan her yerde isimleri arkaikleştirirler. Bununla beraber hareketleri, tamamen gelişi güzel 
olmayıp gizli bir mantıkları da sezilmektedir. Yeniden zuhur eden bir kavim, vaktiyle, aynı 
sahada yaşayan bir kavmin adını almaktadır. Bu suretle yazar, yenı kavmi coğrafi bakımdan 
tahdit eder ; diğer taraftan da yeni kavmin, tarihlerde malum olan eski kavmin "mirasina" 
konmuş bulunduğuna imada bulunur. Bu suretle mesela Got, Geta adını taşır . .Jordanes'in 
eseri dahi "Getica" dır, yahut ta memleketleri Pontus istebine kadar yayıldığından, biHün 
Gotlar aynı zamanda İskitlerdir. Yahut ta eski Daçya eyaletinde yaşayar,ı herkes Dak'tır. 
Sıralanan arkaik isimler, çok defa belirli bir sahada yaşayan kavimleri ifadeyi arzu etmek
tedir. Bazan "arkaik isim, sadece atlı göçebelerin genel adlandırmasına yarar. Yani, araştırı
tının vazifesi pek te kolay değildir. Her kayıtta, gerçekten kavim adı altında kimin kastedil
diğine dikkatle bakması icabeder. Çok kere bunu tespit etmek te mümkün olmayabilir. Bu 
meseleler hakkında Gyula Moravcsik'in, Macar tarihinin Bizans kaynakları, ı 934 (244-
247) adlı eseri ile A. Graf'ın : Egy. Phil. K. LVIII ( ı 934) 77-79, ı 76- ı 7 9 ;  M. Gyoni, Bizans 
kaynaklarında Macaristan ve Macarlar (Macarca), Btıdapeşte 1938, 34-40 bakılabilir. 

Kaynaklar, Hunları birkaç isim altında zikrederler. Vaktiyle Massaget memleketinin 
bulunduğu yerdeiı Gotlara h ücum ettiklerinden, Massageder adiyle de geçerler. Bu kavim, 
Kyros devı·inden Büyük İskender:in hakimiyeti zamanına kadar Oxus ırmağının Hazar 
denizi tarafındaki kolu boyunda, Hazar denizi ile Aral gölü arasında, göçebe hayatı geçir
miştir. Bu sebeble Ammianus :\farcellinus (XXIII,  5, ı 6 ;  XXXI, 2, 1 2) ve Cassius Dio 
(LXIX, ıs) gibi birçok yazar müşterek ikamet yerlerine dayanarak, Alanları Massagederin 
halefieri sayarlar. Prokopios (De bello Vandalico I, 4) Hunları, Theophanes Byzantios (fr. 
2) Göktürkleri l\.fassaget sayar. Philustorgios (IX, 1 7) ise Hunları, her iki kavim Tanais 
ötesinde .ikamet ettiğinden, Heredot'ta rastlanan �ebroi ka\'Jlliyle birleştirmiştir. Diğer 
yazarlar da, Hun yerine daha çok İskit adını kullanırlar; halbuki İskitler parlak devirlerini 
birkaç yüz sene önce yani ?vf.Ö. 7-4 asırlarda yaşamışlardır. Lakin Antik edebiyatta Tu
na'dan uzakta, Asya cihetindeki istebde konaklayan her atlı göçebenin İskit adını alması 
adet haline gelmiştir. Bu Suretle Gotlar da İskit oluyorlar (Eunapios, fr. 4, ed. C. �1üller
Philostorgios IX, 1 7 - Zosimos IV, 20) , hatta Priskos Hunları dahi İskitlerden sayar, öyle ki 
onun eserinde H unlardan mı, yoksa H un hakimiyeti alunda- yaşayan Cermen kavimlerinden 
mi bahsedildiğini kat'i surette bilmek mümkün değildir. Sidoıi.ius Appollinaris'in eserinin 
bir yerinde (Carm. II .  v. 239) yine İskit diye bahsedilen kavmi, H un kabul etmeliyiz. Theo
phanes (5942, yani 441l) yılında Attila'yı Hun adı verilen İskitlerin kralı yapar. Theoctore
tos'un kilise · tarihinde göçebe H unları, göçebe olmayan H unlardan ayırmak için, '· İskit 
nomadları" diye adlandırması, son derece dikkate layiktır ; onun eserinde Gotlar sadece 
"İskitler"dir (V, 3 ı ,  33). Yazarların kendi deviHerinde faaliyette

. 
bulunan kavimlerin adını 

maziye nakletmeleri arkaizmin bir nevi tersidir. Buna dair de örneklerimiz vardır. Urfa'lı 
.J akob'un kroniğinde Hun adı yerine Avar yazılmıştır (224) ; aynı tarzda Taberi de Hunlar 
devrinde oluşan vak'alarla alakadar olarak Göktürklerden bahsetmektedir (Nöldeke neşri 
99· 102). 

Hun adının, Htm İmparatorlu�undan sonra yaşamakta devam etmesi de, birçok kar
gaşalı�a ve emek sarfına sebep olmaktadır. Tarihi eserlerde Attila o�ullarının tarih sahne
sinden çekilmelerinden az sonra, kuzey istep romtıkasında bulunan bütün göçebe kavim, 
H un olarak ortaya çıkar. Priskos, Kidarita'ları H un diye zikreder (fr. 25, ed. C. Müller). 
Her ne kadar doğudan l\1.8.  5· asır ortasına doğru Türkistan istebine vasıl olmuşlarsa da, 
Prokopios Eftalitleri Hunlarla münasebete getirir (De bello Persico ı, 3) . •  Sabirlerin 463 

239 
Eskikitaplarim.com
Eskikitaplarim.com



sıralarında Ogur (Bulgar-Türk) kavimlerini önlerine katarak Pontus civarına sokuldukları 
Priskostan beri malum ise de (fr. 14.  ed. Müller), kaynaklar yine onları Hunlar meyanına 

idhal etmektedir (Prokopios, De bel! o Gothico IV. 3 ;  Jordanes Getica, V, 3 7 ;  Marcellini 
comitis Chronicon an. 5 1 5 ;  Agathias III. q, IV. ı 3, Joannes Antiocheus, fr. 1 03 ;  Theophy

laktos Simakattes VII, 7 ;  Theophanes an. 6oo8, yani M.S. 508) . Kaynaklarda daha sonra 
zuhur eden Avarları, Göktürkleri, Bulgarları, Kumanları umumiyede H un adiyle zikretme

nin adet halini aldığına sadece işaret edeceğiz. Süryani ve Ermeni kaynakları da aynı tarzda 

hareket ederler : bu kaynaklarda Hun, atlı göçebe demektir ve Kafkasya'nın kuzeyindeki 

saha da, Hun arazisidir. Mesela Zacharias rhetor XII, 7 ; Josua Stylites ı o, ı ı ,  20, 25 v.s . ;  

Arbe! kroniği ed. Sachau : Abhandlungen der Akad. Berlin Nr. 6 ,  19 15. 

Avrupa H unlariyi e alakadar olarak meydana çıkan ilk mesele şudur : Hun siyasi fa
liyetlerinin dünya tarihi bakınundan önemi ne idi? Bunun cevabı : İstep sahasında 
İrani göçebelerin hakimiyetine nihayet vermek olmuştur. Bu hususta faydalandı

ğımız tedkikler oldukça yenidir; ilmi araştırmalar İndo-Auropai ve İran! kavimlerin doğu 

cihetinde ne kadar uzaklara yayıldıklarını · ancak şimdi anlamağa başlamıştır. Bu husıista 

R. Grousset'nin zikredilen eseri (49-52, 62-69, 78-8o) iyi bir fikir verernk te ise de, o da ancak 
Pelliot'ya dayanır : Influence iranienne en Asie Centrale et en Extr�me-Orient : Revue 

d'Historie et de Litterature Religieuse 19 12, 97 ve mp. ; Haute Asie, Paris 1 93 1 .  Saka ve 

Toharca adı verilen dil hakkında : S. Feist, Der gegenvllrtige Stand des Tocharerproblems : 
Ostasiatische Zeitschr. Festschrift für Friedrich Hirth, Berlin 1920;0. Franke, Das alte Ta-hia 

der Chinesen, ein Beitrag zur Tocharer-Frage, aynı yerde ; S. Konow, Beitrag zur K�nntniss 

der Indo-Skythen, a. y. ; H. ]acobsohn, Arier und Ugrofinnen, 1922, bilhassa 1 52-156; L. 

Gaal : Tohar kavmi ve dili (Macarca), Körösi Csoma Arch. II, 244-267 ; S. Konow, War 
"Tocharisch" die Sprache der Tocharer? Asia Major IX ( 1933), 455 ve mp. ;  Sylvain Levi, 

Le Tokharien : Journal Asiatique 1 933 ; P. Pelliot, Tokharien et koutcheen, a. y. 1 934 ve 
A propos du tokharien : T'oung Pao XXXU, 1936 ; H. vV. Bailey, Ttaugara : Bulletin of 

the School of Oriental Studies VIII ( 1 936) ; W. B. Henning, Agri and the Tokharians : a. y. 
IX ( 1 938) ; A. Herrmann, Tocharoi : Pauly-Wissowa, Real-Encyclopiidie der classisehen 

Altertumswissenschaft, Il. Reihe, XII ( 1 937). Bunlarla al:3.kadar arkeoloji  ve antropolöji 

malzemesi hakkında : M. P. Griaznov, The Pazirik Burial of Altai : American Journal of 
Archaeology 1 93 3 ;  Kiseleff, Fouilles de 1 934 dans l'Altai : Revue des arts asiatiques X ( 1937) ; 
A. M. Tallgren, Oglakty : Eurasia Septentr. Antiqua XI (1 937) 7 1 .  Ivfinussinskteki karak

teristik muharip Sarmat giyimi ve techizatı hakkında : A. M. Tallgren, Inner Asiatic and 
Siberian Rock Pictures : a.y. VIII ( 1 933), ı 84. Yüeçi hareketlerine ve Hun (hiung-nu)ların 
batıya firar eden gurublarına dair ancak en son neşriyatı zikredeceğim :  E. Herzfeld, Sakas
tan: Archaeologische Mitteilungen aus İran IV, 1 932 ; W. W. Tarn, Seleucid-Parthian Stu

dies : Proceedings of the British Academy ı 930 ve The Greeks in Bactria and India, Camb

ridge, 1938; Gustav Haloun, Zur Üe-tsi-Frage: Zeitschrift der Deutschen Morgenliindischen 

Gesellschaft XCI ( 1937). İndo-Avrupa ve İran kavimleri, doğu komşuları bulunan Moğol

-Türk kavimleriyle Çin kültürü üzerine mühim tesirler yapmışlardır; lakin eserin çerçevesi 
dar olduğundan bu meseleye temas edemedim. Burada sadece L. Bachhofer'in en son ted

kikine dikkati çekeceğim : Zur Frühgeschichte Chinas : Die Welt als Geschichte III ( 1937), 
256-279 ; bundan başka son zamanlarda Gy. Nemeılı'in de işaret ettiği eski Türkçenin 
İndo-irani ve Toharcadan alınan kelimelerini hatırlatacağım (Türklüğün Eskiçağı : Albert 

Berzeviczy-Hatıra kitabı, 1934, ı 65- 169). 

H unların Türk karakteri hakkında bak. : ı )  tasvirler : Ammianus Mareellinus 
XXXI, 2- Claudianus, İn Rufinum I. v. 125- Zosimos, Historia Nova c. 20- Sidonius, Carm. 
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n v. 245-269-Jordanes, Getica XXIV, 1 27-128;  XXXV, ı82. 2) Antropoloji malzemesi : 
Allöldi : Hun devrinden buluntular ve etnoğrafik tefrikleri (Macarca), Budapeşte 1 932, 22, 

42· Daha Fettich'in zikredilen ve bu cilddeki tedkikine bak. : bundan başka Zoltan de Ta

lfıts, On the Monument of the General Ho Ch'ü-Ping (Mahler - Hatıra kitabında 3). 
Dil: .Gy. Nemeth, Yurt işgaleden Macarlığın oluşumu, Budapeşte 1930, 1 29. 

Aşağıda sıraladığımız eserler, yazılı kaynaklarda Avrupa Hunlarına dair kayıtlara 
rastladığımız yerlerdir. Yani, asla kullandığımiz kaynakları ifade etmez. 

DOCU KAYNAKLARI : Bu hususta genel malumat verme bakımından : K. Krum
bacher, Geschichte der byzantinischen Litteratur von Justinian bis zum Ende des oströ

mischen Reiches (527- 1 453), 2. tabı, München 1 897 mükemmel bir eserdir. - O. Barden

hewer, Geschichte der altkirchlichen Li teratur'un gerekli ciltleri, Freiburg, 1 932.- A. Baum

stark, Geschichte der syrischen Literatur, Bonn, 1 922,-].-B. Chabot, Litterature syriaque, 

Paris 1934. J. Karst, Litterature georgienne chretienne, Paris 1 934. 

St. Efraim, Süryani yazarları arasında ilk sırada zikredilmelidir. Nizibde doğmuş ve 

sonradan orada hocalık etmiştir; 363 de şehir İranlıların eline geçtiği zaman Urfa'ya hicret 
etmiş ve orada bir Hun muhasarasına şahit olmuştur; 373 de aynı yerde vefat eder. Ölümün
den oldukça sonra meydana gelen bir Süryani Vita sc. Ephraemi, Hunlardan ayrıca balı

seder (c. 36) ve bu münasebetle Efraim'in H unların sebep oldukları tahribatı yazdığım 

zikreder. De Antichristo adındaki bir hi tabesinde gerçekten H unlardan da bahseder. ( cc.5-7) 

Neşri : Th. J. Lamy. S . Ephraem Syri Hymni et Sermones i-IV, Mechliniae, ı 882-1902. Hun
lardan bahseden kısımlar: II. 74-76, III. 1 96-202. Hal tercümesinin başka bir varyantım 

].S. Assemani, Roma neşrinde :  S.P.N. Ephraem Syri opera omnia quae extant Graecae,. 

Syriace, Latine in sex tomos distributa, Syriace et Latine, tom III. 1 743, XXII-LXIII. 
Ritabenin aslında Efrairri'e ait olup olmadığı başka bir mes'eledir. 

395 yılı büyük Anadolu hücumu, Süryani edebiyatında büyük bir iz bırakmıştır. Sür
yani şairi Cyrillonas'm, Azizler günü iradedilen bir hitabesi (memra) nin mevzuu, Hun

larla bir çekirge sürüsünün tahribatıdır. Ritabenin tercümesi : Landersdorfer, Ausgevahlte 
Schriften der syrischen Dichter (Bibliotehk der Kirchenvater VI) 1 913,  15-16.  

Josua Stylites'in kroniği gerçi 506 /7 kışında yazılmışsa da, 494 /5-506 yılları hadi
selerine taalluk eder; fakat bir yerinde Kafkasya müdafaası ile alakadar olarak Hunların 

395 (Yunan-Süryani takvimine göre 707) yılı seferlerinden de bahseder. Neşri : P. Martin, 
Chronique de Josoue le Stylite ecrite vers l'an 5 1 5. Texte et traduction (Abhandlungen für 

die Kunde des Morgenlandes VI, ı ) ,  Leipzig, 1 876, c. ıo.  p. XV. İngilizce tercümesi ile 

yeni neşri : W. Wright, The Chtonicle of Joshua the Stylite, Cambridge, ı 882, c. g, p. 7-8. 
Diğer "Hun kaydı" 5· asrın sonundandır. 

Josua Stylites'in kroniği, daha sonraki, 775 sıralarında yazılmış tarihi bir kompilas

yonda muhafaza edilmiştir, bunu yanlışlıkla Tellmabre patriği Dionysios'a maleder

ler. Bu eserin ilk ve dördüncü kısımlarını daha önce neşretmişlerdir; bizi alakadar eden ikinci 

kısmından ise aşağıdaki yazar tercümesini vermeden sadece bir kısım seçme metinler neş
retmiştir : F. N au, Etude sur !es parties inedites de la chroı:;ıique ecd. attr. Denys de Tel

lmahre : Revue de !'Orient Chretien II ( 1897) .  395 yılı Hun istilası hakkında : 6o-62. Bu
rada Y unan-süryani tarihi 706 dır. Bu kıt' anın Almanca tercümesi: J. Markwart, Südarme

nien und die Tigrisquellen (Studien zur armenischen Geschichte IV), ·wien, 1930, 97-99· 
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Diğer, halife Hişam devrinden (724-43) kalan te'lifin ilk naşiri, esere Liber Challpha· 
rum adını vermekle, işin farkında olmayanları yanıltacak bir harekette bulunmuştur : 
J. P. N. Land (Anecdota Syriaca I, ı 862) . Burada 395 yılı (Yunan-Süryani takviminde 706) 
Hun seferinin tasviri çok ayrıntılıdır ( ı o8). Bunun dışında daha 843 (yani 531 )  yılında 
da "Bunların" (Sabirlerin) hücumu kaydedilir. Yeni neşri : E. \".'. Brooks (-J. B. Chabot) , 
Corpus Script. Chr. Or. Scriptares Syri. Chronica minora, p. 77-156 (6 ı - ı  1 9) .  

Süryani hagioğrafya mahsullerinden Eufemia Legenda adı verilen eser, 395 yılı 
.
(Yu

nan Süryant 707) Hun seferinden bahseder: Vak'a'nın cereyan ettiği mahal Urfa' dır. Tasviri 
çok noktada josua Stylites'in eseriyle birleşmektedir. Asli metin ve Fransızca tercümesiyle 
neşri : F. Na u, Hagiographie syriaque : Saint Alexis, Jean et Paul, Daniel de Galas, Hannina, 
Euphemie ete. : Revue de !'Orient Chretien. II. serie, t. V ( 1 9 1 0) ,  64-72, ı 73- ı 9 ı .  Zikredilen 
yer ı 82-ı 88. Yeni neşri : F. C. Burkitt, Euphemia and the Goth with the acts of the Canfes
sors of Edessa, London, 1 9 1 3 .  Süryant aslının Yunanca varyantım O. Gebhardt'ın tereke
sinden neşreden : E. Dobschütz: Die Akten der Edessenischer Bekenner Gurjas Samonas 
und Abibos (Textes und Untersuchungen zur Geschichte der ;ıltchirstlichen Literatur, 
III. Reihe, Nr. 7),  1 9 1 1 .  ı 48- ı 99. Hunlar hakkında ı so, 186. Nau'un neşriyatını Gebhardt 
görernemiş olacaktır ; öyle olmasaydı efsanenin aslının Yunanca olduğunu ifade etmezdi. 
Keza, her ne kadar "dieses 'I'Vunder hat eine ganz andere Überlieferung als die Martyrien" 
(p. L.) olduğunu iyi bilmesine rağmen, "Wunder" yahut ta Eufemia efsanesinin Urfa'lı 
şehitlerin hal tercümesine sonradan eklendiğini de farkedememiştir. Bu din fedaileri, Diok
letianus'un takibine kurban gittikleri halde Eufemia vak'ası 395 yılı Hun hücumuna bağ
tanır. H unlar ancak Eufernia efsanesinde geçerler. Symeon Metaphrastes'in I O .  asır te'lifin
de Bunlar Oüvvoı o ı Eqı-rcı:/.hcı:ı adında zikredilirler. Bak. Gebhardt mezkur eser 1 5 ı .  

Urfa kroniği 540 yılına kadar çıkar ; b u  zamandan daha sonra yazılmış olması muh
temel değildir. Anonim yazar mahalli arşiv malzemesinden de faydalandığından eser, bi
rinci sınıf bir kaynaktır. Neşri : L. Ballier, Untersuchungen über die Edesennische Chronik 
(Texte und Untersuchungen zur Geschichte der altchristlichen Literatur IX, ı ) ,  1 893, 1 43-
1 57, Almanca tercümesi ; İng. Guidi (Süryani ve Latince tercümesi ile) : Corpus Script. 
Chr. Or. Scriptares Syri. Chronica minara ı - 1 3  ( ı - I I ) .  Bunlara taalluk eden ilk kayıt XL. 
sayıda görülür. Bundan önce Büyük Theodosios'un (706 yani 395), bundan sonra da pis
kopos Mari Küre'nin ölümünden bahsedilir. Kaynaklarda tarih kaydında görülen kararsız
lık (bazen 706, bazen 707) , Süryanilerin yılbaşını Ekim başından ("aera Seleucidarum") 
saymaları, Bunların ise daha Temmuz'da Urfa önünde (bak. Urfa kroniği) görünmeleri ve 
Azizler gününde (I Kasım) -Cyrillionas'un şehadetine göre- henüz uzaklaşmamış bulun
malarından ileri gelmektedir. Bak. İdeler, Bandbuch der Chronologie I, 45 1 .  Urfa kroniği 
CIII (CI) sayılı notu, "Bunların" (Sabitrlerin) 53 I ( = 843) yılı Anadolu seferinden bah
seder (Ballier ı 36) .  Diğer bir kaydın ise özel bir önemi vardır: XLVII. "7 1 5  yılında (yani 
403-4) Mari Afrem (Efraim) 'in yeğeni 'Absanya presbyter, Bunların Roma İmparator

luğu arazisine taarruzlarına dair kaside ve hitabeler kaleme almıştır" (Ballier ı o6).  Bu 
kayda başka bir yerde de rastlıyoruz : Chronicon ad ann um Do m. 846 pertinens (E-W. 

Brooks, Chronica minara 208, tercümesi 159. Corpus Scriptares Chr. Or. Ser. III, 14, 6) 
-Tellmahre'li Ps. -Dionysios ad an. 708- Bar Ebraja kilise tarihi ed. j. B. Abbelaos -Th.j. 
Lamy, Chronicon ecclesiasticum, Löwen, ı 872-77, I, I 33 v.s. L. Baurnstark 67-68. Bunların 
403 civarında Anadolu'ya tekrar hücum ettikleri aşikardır. 

İberia'lı Petros'un hayatı adlı eserin muhafaza ettiği bir kayıt, bu 403 sıralarında 
vukubulan hücuma taalluk eder. Hal tercümesi 5· asrın sonunda Yunanca yazılmış, fakat 
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zamanımıza Süryanl tercümesi intikal etmiştir. Bu kaynağın anlattığına göre İberlerin kom
şusu bulunan Aklıunları İber hükümdan Pharasmanios, Romalıların başına musallat et
miştir. Pharasmanios ise daha önce imparator Arcadius'un sarayında yüksek askeri bir me
muriyette bulunmuş ve oradan ancak imparatoriçe Eudoxia'nın ihaneti sebebiyle sarayda 
bir entrikaya iştirak ettikten sonra firar etmiştir. Eudoxia 395 yılının 27 Nisanında Arca
dius'la izdivaç etmiş ve 404 Ekiminin 6-sında vefat etmiş bulunduğundan (E. Stein, Geschich
te des spiitrömischen Reiches I, 352, 375), İber firarisinin H unların 395 yılı yaz seferine işti
rak etmiş olması tamamen imkansızdır. Buna karşılık Chrysostomos'un, günahkar hayatın
dan dolayı 403 yılı Mayısında Eudoxia'yı teşhir ettiğini biliyoruz (E. Stein, a.y. 3 72 ) .  Kay
nağın neşri : Petrus der İberer. Herausgegeben und übersetzt von R. Raabe, Leipzig, ı 895, I 5 ·  

Sonraki Süryani kroniği : Karkha dhe Bhh Selôkh ve din fedailerinin tarihi. Bu 
eser bizi, büyük S asan i hükümdan II .  Y ezdcerd zamanına götürür. Hakimiyetinin sekizinci 
yılında yani 445 {46 yılında, Hazar denizi sahilinde ikamet eden Çol adında bir kavmin 
hükümdarını mağlup ederek orada Şahristan-ı Y ezdcerd adında bir kasaba inşa ettirir ; 
neşri : G. Mösinger, Monumenta Syriaca I I, ı878, 68 - P. Bedjan, Acta Martyrum et Sanc
torum, Paris, ı897, II .  507-35. Almanca tercümesi : G. Hoffmann, Auszüge aus syrischen 
Akten persicher Miirtyrer, Leipizig, I 886 c. ı o, p . s - 0 .  Braun, AusgewiihlteAktenpersicher 
Martyrer (Bibliothek der Kirchenviiter XXII) I 79· Hiç şübhesiz Çol kavmi, H un konfe
derasyonuna dahil bulunuyordu. Bak. Arthur Christensen, L'Iran sous les Sassanides, Co
penhauge, 1 936, 282. 

Antakya'lı İsak (461 den az önce vefat etmiştir) Bethcur muhasarası ve büyük An
takya zelzelesi (459) mün.asebetiy)e yazılan şarkılarında Hunlardan da bahseder. Latince 
tercümesiyle yapılan Süryani metnin neşri : G. Bickell, S. Isaacİ Antiocheni doctoris Syro
rum opera omnia I-II Giessen, ı873-74. H unlara dair : 2 1 9, 225, Bak. J .  S. Assemani, Bib
liotheca orientalis I, ı 7 ı 9, 2 24-225, 230. 

Tabiatıyla daha sonraki devrin kronikleri de, alakadar olduğumuz devrenin hadise
lerine temas eder ve dolayısiyle Hunlarla da meşgul olurlar. Lakin daha önceki zamanların 
hadiselerini daha çok malum eseriere dayanarak naklettiklerinden fazla önemleri yoktur. 
Bunlar arasında Antakya patriği Mihael'in ( ı  ı66-ı 1 99) eserini zikredelim. Asli Süryani 
metni ve Fransızca tercümesi ile eserin neşri : J .B. Chabot, Chronique de Michel le Syrien, 
Patriarche Jacobite d'Antioche I-IV, Paris, ı 899-1 924. Hunlardan bahseden kitablar : 
VIII, ı (II, 2, 3, 9) ; bahis 3 (II, 1 4) ; bahis 5 (II, 22) .  Müteakip . kayıtlar artık Zenon 
(474-49 1 )  ve Anastas (49 1 -5 1 8) devrinden başlamak suretiyle daha muahhar devidere 
taalluk etmektedir. (ll. 1 54, 1 55, 1 67, 1 78, 1 92, 241 ,  269· v.s . ) .  

Diğer Süryani kaynakları ve mesela Arbela kroniği (neşri : Ed. Sachau, Die Chronik 
von Arbela : Abhandlungen der Akad. Berlin �r. 6. I 9 15,  c. XVIII, XIX p. 8 7, 88, ; 484, 
498 yılları h. ) ,  Zacharias rhetor'un, imparator Anastas zamanında Yunanca yazdığı 
halde ancak Süryani tercümesi ele geçen kilise tarihi .de bu meyandadır. Lakin bu eserlerin 
bahsettikleri artık Attila ve oğullarının Bunları olmayıp diğer atlı göçebe kavimlerdir. 
Zacharias rhetor'un eserini Almanca olarak K. Ahrens-G. Krüger neşretmişlerdir (Die 
sogenannte Kirchengescichte des Zacharias Rhetor in deutscher Übersetzung. Bibl. Teub. 
Leipzig ı899). İngilizcesini : F. J. Hamilton- E. W. Brooks (London 1 899) , Latincesini E.  
W. Brooks (Historia ecclesiastica Zachariae rhetori vulgo adscripta I-II. Corpus Scripto
rum Christianorum. Scriptares Syri. Ser. III.  tom. V-VI, Lovanini, 1 924) neşretmiştir. 
"Hunlar" h. bak. VII, 3, ; VIII, 5 ;  IX, 3, 6, 7, 1 4 ;  XII, 7 (Alırens ı o3, 157,  ı 6o, ı 65, 1 70, 
1 73, 1 75-6, 1 88, 253-255. s . ) .  
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Nikiu piskoposu Ioannes'in Dünya kroniği, zamanımıza ancak Habeş dilinde intikal 
etmiştir. 7· asır sonunda yazılan bu eser, Hilkatten 644 yılına kadar geçen hadiseleri an
latır. Avrupa Hunlarına taalluk eden kayıdların dışında bu eserde 6. asrın Hun-Bulgar 
kavimleri (Sabirler,_ Bulgarlar v.s.) hakkında da kıyınetli kayıdlara rastlarız. Neşri : M. H. 
Zotenberg, Chronique de Jean ev�que Nikiou (Notices et extraits des manuscrits de la Bib
Iioteque National 24, ı ) ,  Paris, ıBB3;  Habeşçe metin ve Fransızca tercümesi. İngilizce ter
cümesi : R. H. Charles, The Chronicle of John, hishop of Nikiu, London 1 9 1 6. Hunlara 
dair kısımları: LXXXIV, 46,B ı-86, Charles 96, ıoo («Baharlar») ismi altında. 

Arapça kaynaklar arasında Taberi'nin Dünya kroniğini zikretmeliyiz ; bu eserin 
Sasanilere taallı1k eden kısmını Th. Nöldeke Almancaya tercüme etmiştir (Geschichte der 
Perser und Araher zur Zeit der Sassaniden, Leyden ı B79) . Taberi, daha II. Şapur (309 veya 
3 1 0-79) un hakimiyetinin başlangıcında (53) ve V. Behram (420-43B) devrinde İranlıların 
hasımları olarak zikrettiği (99- ı os) Türkleri, Kuşanlarla Eftalitlerden kat' i surette tefrik 
eder. Bu Türk isminden Amminaus Marcellinus'un zikrettiği Chionit'leri anlamalıyız. Bak. 
A. Christensen, L'Iran sous !es Sassanides 23ı ,  275· 

Erm.eni kaynaklan: Tamamiyle ayrı bir gurup teşkil eder. Hunlar, oldukça erken
den Kafkasyayı geçerek Roma İmparatoruluğunun Anadolu eyaletlerine girmişlerdi; bu sa
hanın yolu ise Ermenistan'dan geçerdi. H unlar hakkında batıda rastlanan ilk kayıdlar da ay
nı suretle Ermenilerden neş'et eder. Bununla beraber bu malılmatın doğruluğu müknakaşa 
edilebilir. Filhakika Ermeni edebiyatı, kral katibi ve Ermeni alfabesiyle yazısııiın müessisi 
Mesrop'un 400 sıralarındaki faaliyetlerinden sonra başlar. O zamana kadar Ermeniler ya 
Yunanca veya Süryani dili vasıtasıyla yazrruşlardır. Yani 5· asırdan önce yazılrruş Ermenice 
eser, hatta kısa bir kayıt olsun mevcut değildir. S· asır devamınca ise, kuzeyin barbar istep 
kavimlerini, umumiyede H un adı altında zikretmek zamanla adet haline gelmiştir. Bu sebeb
le S· ve 6. asır Ermeni kaynaklarının kendi devirlerinde kuzey barbarlarını -kim olursa ol
sunlar- Hun adı altında tanımış ve adlandırmış olduklarından, daha 4· asırcia Hunlardan 
bahsetmeleri esaslı bir şüphe mevzuudur. Onun için her defasında bu Hunlardan kimi an
lamamız icabettiği, ihtimamlı kaynak tenkidine ihtiyaç gösterir : yani bunlar gerçekten 
Attila kavminin selefieri olan hakiki H unlar mı, yoksa Kafkasya ha valisinde dolaşan Alan
Sarmat kabileleri midirler bilinmelidir. 

Yunanca ve Ermenice varyantiarı ile bilinen �Ermenicesi daha eski- ve Ermenis
tan'a Hristiyan dininin girmesini anlatan (226-330) Agathangelos adı altında maruf ta
rihi eser ile alakadar olarak bu mes'eleler meydana çıkmaktadır. Kayıtlar, yazara göre 
şahsi müşahedenin mahsulü olduğu söylenirse de haddizatında daha sonra ve 456 dan sonra 
yazılmış ve doğruluğu hakkında daha fazla itimat telkin etmeyen bir eserdir. Bak. L. A. 
Gutschmid, Agathangelos : Zeitschrift der Deutschen Morgenlandischen Gesellschaft XXXI 
( ı B77), ı -6o = Kleine Schriften III. ı B93, 339-420. Ermenice metni ı B62 de Venedik'te 
neşretmişlerdir ;  yeni tenkidli tab'ını G. Ter -Mkrtician ve S. Kanayeants (Tiflis 1909) yap
mıŞlardır. Yunanca metni : P. de Lagarde : Abhandlungen der k. Gesellschaft der Wiss. 
zu Göttingen XXXV. ı, rBBB, ı -BB. Ermenice metnin Fransızca, Yunanca-Latince tercü
mesi : V. Langlois, Fragmenta Historicorum Graecorum V, 2, Paris r8B4, 97- 194, bundan 
başka Collections des historiens ancie� et modernes de l'Armenie l , ( ı 869), ıo5 ve mp. Hun
lar, Langlois'nın yeni neşrinde şu müteakip yerlerde geçer : c. r p. ı ı s  - c. ı ı ,  p. ı 33 - c. 
153 p. ıBo (Yunanca) - c. ı 6s, p. ıB7 (Yunanca). Bundan başka ıo. asırcia Simeon Metaph
rastes'in Acta s. Gregorii Arıneni ünvanlı eserinin kaynağı da Yunanlı Agathangelos idi. 
Neşri : P. de Lagarde'nin zikredilen eserinde B9- 120.  9· asrın Latince bir eseri de keza buna 
istinat eder. Neşri : de Lagarde, Onomastica Sacra, alt. ed. ı B87, ı -24. 
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3 1 7  den 387 ye kadar devam eden devrenin tarihini, 4· asrın sonunda (yahut ta 5· 
asır başında) Phaustos Byzantlos Yunanca olarak yazmışsa da, bu eserin ancak 5· asır
dan Ermenice bir tercümesi bilinmektedir. Prokopios daha 6. asrın ortasında "İran harbleri" 
adlı eserini yazarken, bu eserin Yunanca metninden faydalanmıştı. Phaustos, kısmen ve
sikalara ve kısmen de şifahi an'anelere müracaat etmiştir ; Ermenice varyantında, Hunları 
çok kere zikreder. Neşir!eri : Ermenice metni : Venedik rB32 ve r BB9; St. Petersburg rBB3 
(ed. Patkanian) . Fransızca tercümesi : Jean-Babtiste Emine, Fragmenta Historicorum 
Graecorum V. 2 (Paris rB84) , 20 1-3 1 0  ve Langlois, Calleetion I, 209 ve mp. Almancası : 
M. Lauer, Des Faustus von Byzanz Geschichte · Armeniens, Köln, i B79· Bak. Peeters, Extr. 
des Bulletins de la Classe des Letters de l'Acad. Rayale de Belgique, 5· serie, t. XVII, 193r,  
p. r 6  ve mp. Hunlar h. III, 6 (ed. Lauer ro- ı ı ) - III,  7 (ay. 1 2- 1 3) - IV, 25 (a.y. r r4). 

St. Nerses'in meçhul hal tercümesi yazarı tarafındaıı nakledilen hadiseler, İran kralı 
II. Şapur zamanında cereyan eder. Bu eserin metni birçok noktada Phaustos'un hikayesine 
tetabuk eder ve Hun adının kullanılması hakkında da iyi bir örnek teşkil eder. Neşri : Verre
dik ıBss ; Fransızca tercümesi :  Langlois, Collection, II, 2 1 -44. Hunlar hakkında 34-35 (ed. 

· Langlois). 

Pharp'Iı Lazar, mükemmel bir tarihçi olup, eserine şuurlu bir hareketle Phaustos'un 
hikiyeyi kestiği yerden başlamıştır. 5· asrın sonu veya 6. asır başında vefat etmiştir. Erme
nice ve en son asli kritik neşri Tifliste 1 904 de çıkmıştır. (G. Ter-Mkrtician ve S. Malchassian 
neşretrnişlerdir) . Fransızca tercümesini S. Ghesarian yapmıştır : ı) V. Langlois, Calleetion 
II, 253-36B. Langlois neşrinde Hunlara taalluk eden yerler : c. so, p. 294 ; c. 42, p. 305 ; c. 
sB, p. 325-27 ; c. 59 p. 328; c. 6o, p. 332 ; c. 62, p. 335-36; c. 64, p. 33B. Eftalitler hakkında :  
334. 35-5 ! .  

5 ·  asrın diğer mühim taril:llni Elise Vardapet yazmıştır ("Vardan v e  Ermeni mu
harebesinin tarim") .  Bu· eserde yazar 449-45 ı yılı İran-Ermenistan muharebesinden canlı 
ve açık bir üslup ile bahseder ve Ermenilerin müttefiki olarak çok defa H unları zikreder. Er
menice aslını r B59 da Venedikte, 1903 Michael P'orthugal neşretmiştir. Fransızcası : Lang
lois, Calleetion II, 1 77-25 1 .  İngilizce ( rB3o) ve İtalyanca (r B4o) tercümesi de vardır. Lang
lois neşrinde Hunlar aşağıdaki yerlerde zikredilirler : c. ı, p. ıB6; c. 2, p. 196 ;  c. 3, p. 
206, 20B, 209 ;  C. 4, p. 2 1 4; C. 6, p. 22 I ;  C. 7, p. 225, 227;  C. 8, p. 229. 

Ermeni yazarları arasında ençok münakaşaya sebep olanı Khorene'li Molz'dir. 
Ermeni an'anesi bu yazarı 5· asırcia yaşamış sayarsa da, aslında muhtemelen B. asırdandır. 
Mesele hakkında bak. F. Haase, Zur Abfassungszeit Moses v. Choren : Oriens Christ. Yeni 
seri R-XI ( 1 923), 77 ve mp p. Nerses Akinian, Moses Khorenatz

.
i :  Wiener Zeirschr. für die 

Kunde des Morgenlandes XXXVII ( 1930) . 204-2 17 .  Markwart : Caucasica, fasc. 6, 2. 
Teil ( 1930), ro-77 (bilhassa : 67. s.). V. Hatsuni, Moise de Khorene reprend sa place dans 
le V. siecle (Bazmavep 93), 1 935, 55-63, ı 19-130;  bundan başka H. Lewy ve N. Adontz'ın 
münakaşaları hakkında : Byzantion ( 1936), 8ı-96, 97-ıoo, 593-596, 597-599· Khorene'li Mo
iz, Ermenilerin tarihini temamiyle Büyük Sahak ile Mesrop'un 440 sıralarındaki ölümüne 
kadar anlatır. Neşri : Venedik, rB65, tenkidli neşri M. Abdian ve S. Harutlıiunian, Tiflis 
1913 .Fransızcası V. Langlois, Calleetion II, 45- 1 75, Almaneast M. Lauer, Moses von Chore
ne, Regensburg, 1 B69. Laure'in neşrinde Hunlar hakkında aşağıdaki sahifelerde malumat 
buluruz : Il, Bs ( 145· s.) - III, 1 2  (ı 69. s) isimleri zikredilmeden III, 6o (224. s.). Khorene'li 
Moiz adına bağlı bulunan bir de coğrafi eser intikal etmiş ve bunu P. Arsene Soukry ı BB ı 
de neşretmiştir. 
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Mühim kısmında Khorene'li Moiz'in eserine çıkan "K'artli'nin din değiştirmesi"
ad!ı eser zikredilmelidir. Neşri : Miss \·Vardrop ve M. J. O. Wardrop (Studia biblica et eec. 
lesiastica, V, ı ) ,  bundan başka sü:ryani piskoposu Zenob'un Daron tarihinden bahseden 
ve kıymeti şüpheli eseri de kaydetmeliyiz. Neşri : Fragmenta Historicorum Graeecorum V. 
2, 335-355· Bu eserde Bunlar 354· sahifede geçer. 

Tahmin edileceği üzere Çin kaynakları, Avrupa Hunlarına dair fazla malılmat ver
mezler; bununla beraber kültürel sahada kayıdlarından faydalandık. Bilhassa J. J. M. de 
Groot, Die Hunnen der vor christlichen Zeit I, 1 92 ı ,  3-4> 53- 6 ı ,  8 ı -82 v.s. F. Hirt'in Hiung
nu ve Hun ayniyetini bina ettiği \·Vei-şu'nun bir kaydı, Aral gölü ile Hazar denizi arasındaki 
salıayı Bunların temamen imparatorlukları çökünceye kadar ellerinde bulundurduklarını 
göstermektedir. Bak. Über \Volga-Hunnen und Hiung-nu (Sitzungsberichte d. phil. -hist. 
Cl. d. K. B. Akad. d. Wiss. München ı 899. II, 248 ve mp. T'ung-kien'in transkripsionuna 
bak. (a.y. 254) . Bu memleket yani :\gan-tsai, Çin ile münasebette bulunmuştur. Bak. daha 
T'ung-kien-kang-mu anno 435 (ed. J. A. M. l\foyriac de Mailla, Histoire generale de la 
Chine V. 4 1-42) . Karş. O. Franke, Gecshichte des chinesischen Reiches I I, 200. Eftalitlere 
dair Çince malzemeyi Ed. Specht toplamıştır: Etudes sur l'Asie centrale, d'apres !es his
toriens chinois : Journal Asiatique VIII, 2 ( ı 883), 334-350. Bundan başka Hun kültürünün 
tasvirinde, Çiniiierin Göktürkler hakkındaki ve St. Julien tarafından Fransızcaya tercüme 
edilen kayıtlardan faydalandım: Documents historiques sur !es Tou-kioue (turcs) : Journal 
Asiatique VI, 3 ( ı 864), 326-335, 348 ve mp. Burada Orhan Türk kİtabelerinden de bahse
deceğiz ki bunlar göçebe hükümdarlarııun ruh alemini mükemmel surette aydınlatan ha
tıralardır. Almanca tercümeleri : V. Thomsen, Alttürkische Inschriften aus der Mongolei : 
Zeitschr. der Deutschen MorgenHindischen Ges. 1'\eue Folge 3 ( 1 924) . 

YUNAN VE LATİN KAYNAKLARI : Yunanca kaynakların verdiği malılmat h. 
Gyula Moravcsik, Macar tarihinin Bizans kaynakları, (l\facarca) Budapeşte 1 934 mükemmel 
bir eserdir. Kitap, ünvanının vaadettiğinden fazlasını temin etmektedir. :\1oravcsik eserinde 
H unlardan bahseden kaynakları da sıralamaktadır. Bakınız daha K. Krumbacher'in zikredi
len edebiyat tarihine ve bundanbaşka Christ - Schrnid - Staehlin, Geschichte der griechischen 
Literatur II, 2, München, 1 924 (6. tabı) Latin yazarları hakkında : O. Bardenhewer, Ge.
schichte der altkirchlichen Literatur III-V, Freiburg, 1 9 1 2- 1932. l\f. Schanz, Geschichte 
der römischen Literatur IV, ı ,  2, München, 1 9 1 4- 1920 (2.  basım) . 

H un adının ilk zuhuru h. B. Szasz : H un ve Hiung-nu kavimlerinin ayniyeti, Budapeşte 
1 938 (Macarca) ; bundanbaşka Lajos Ligeti'nin bu kitabdaki tedkikine bakınız. Bu tedkik
lerde zikredilen delillerin münakaşası ile burada meşgul olacak değiliz. Her ne kadar Bat
Iarnİyus coğrafyasını Marcus Aurelius ( ı 6ı - ı 8o) zamanında telif eder, hatta kayıdları impa
rator Hadrianus ( 1 77-1 38) zamanında yaşıyan Tyros'lu Marinos'a kadar çıkarsa da, daha 
o vakit Güney Rusya (Sarmatia) Bunlarını tanır (Xoüvoı) . Neşri : Geografia III, 5 (ed. C. 
Müller I, ı ,  43 ı ;  ed. \Nilberg 20 1 ) .  J. Fischer'in Codices e Vaticanis selecti ünvanlı serisinde 
faksimile neşrini yaptığı seride Codex Urbinas Graecus 82 (vol. XIX, 1 932) Bak. P. 
Schnabel Text und Karten des Ptolemaeus Leipzig, 1 939. 

Marcianus Heracleensis'in Periplus'u 400 sıralarında Ptolemaiso'a dayanarak kavim
leri ve memleketleri sıralar. Bunları da zikreder ve "artık onları Avrupadakiler adiyle zikre
derler" ve Dnyeper (Borysthenes) civarında bulunanlar kaydını verir. l\'eşri : Periplus maris 
exteri II, 39 (ed. C. Müller, Geographi graeci minaris I, 559) . 

Dionysios Periegetes'in M. s. 2. asrın başlarında yazılan manzum coğrafi eseri, bu ka
yıdları teyidetmektedir. Onun eserine Bunlar (Oiivvoı) Hazar denizi civarında bir yerde, 
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Kuma ve Terek ırmakları boyunda görünürler. Neşri : C. Müller, Geographi graeci minores 

II, 149 v. 730. Bununla beraber en iyi el yazmasında (Parisiensis 388) 0uvoL görüldü

ğünü kaydedelim. In Dionysium Periegetam questiones criticae. Diss. Königsberg ı 888, 
36-37· Bu bakımdan Avienus ve Priscianus'un ilave nazımlarını' ve Eustathius'un 

tefsirini de nazarı itibara almalıdır (Geogr. graeci min. II, 1 85 ;  1 96, 705. satır; 345). 

Hunların Pontus civarında zuhurlarına dair Ammianus Mareellinus (332-400)'un 
bazı kıt'aları intikal eden Res gestae ünvanlı 395 sıralarında İkınal ettiği eser birinci sımf 
bir kaynaktır; bugünkü eksik haliyle bu eser 353 den ;378 yılına kadar süren 
hadiseleri içine almaktadır. İnanılır sözlü ve yazılı eseriere istinat eder; lakin kısmen etnoğ
rafik, kısmen de coğrafi eserlerle edebi eserleri örnek edinmiştir. Bak. W. Ensslin, Zur Ge

schichtsschreibung und Weltanschaung des Amınian us Marcelliuns (Kilo, BeiheftXVI), ı 923. 

Modern tenkidli neşri : C. U. Clark I-11. ı ,  Berlin, 1 9 I O-I5 .  Macarca tercümesi de vardır 

(İmre Pirchala, I, II, Budapest, 1 9 1 6- ı 7) .  Bu eserde görülen Yunanca bir şiir, "Got-Alan
Hun gruplarının Pannonia'ya hücumlarına ve iskan edilmelerine taalluk etmektedir (380) : 
XXXI. I, 5 (ed, Clark II. ı, 556-57) . Sonraki bahis Hunlarla Alanların ayrıntılı bir tas
virlerini verir (XXXI, 2 ) .  Hunlar önce Alanları, sonra Gotları mağlup ederler : XXXI, 
3 ;  sonraki faaliyetleri hakkında: XXXI, 8, 4-1 6, 3· Edirne civarındaki muharebeye A!an

ların dışında Hunlar da iştid.k ettikleri halde, Ammianus'un bunu kaydetmemesi, muha· 
rebeye iştirak edenlerin ismini sayarken tesadüfen isimlerinin unutulmuş olmasiyle izah edi
lebilir; zira hem muharebeden önce ve hem de muharebeden sonra, Alanlarla birlikte Friti
gern'in yardımcı kuvvetleri arasında adiarına rastlanmaktadır (XXXI, 1 2, 1 2  ve J7 ) .  Bun

·dan başka Amınian us' un Chionit'lere dair kayıtları da dikkate değer : XIV, 3, ı ("barbarlar") 
· XVI, 9, 3-4 - XVII, 5, ı - XVIII, 6, 22 - XIX, 1 ,7-2,6. 

Hun istilası yıllarını yaşayan çağdaşlar arasında, Milano kardinali St. Ambrus, ilk 

safta zikredilmelidir (340-397). Yazılarından neşredilenleri : Migne, Patrologia !atina XV, 

XVI, Paris, 1845- Diğer mevzular arasında Hunlar hakkında da birçok kayda rastlarız : 
Liber de Tobia, cap. XI, nr. 39 (Migne XIV, 8ıo-8 ı ı ) Hunların tavla oyununa iptilasına 

dair; Expositio evangelii seeunduru Lucam X, ı o (Migne XV, ı ,2, co!. 1 898) ; Epist. 
XXIV, cap. 8 (Migne XVI co!. ıo8ı-ıo82) ; De Fide Lib. II, cap. ı6 (Migne XVI co!. 
6ı ı -6 13) Got istilasının dehşeti hakkında; Epist XV, 5-7 (a.y. co!. 997-998) aynı mevzu 

hakkında; De obitu Valentiniani consolatio cap. 2. 4, 22 (a.y. co!. 1 4 1 7, 14 19, 1 426) Alp
lerin müdafaası h. 

Saray filozofu Themisdos (388 de ölmüştür) 'un barbar dostu politikası ile hadise

lerin cereyanı üzerinde kat'i bir tarzda etkili olması keyfiyeti, şimdiye kadar yapılan araş

tırmaların dikkatinden şayanı hayret bir surette kaçmıştır. Hal tercümesi hakkında bak. 
\V. Stegemann, Themistios (Pauly-vVissowa, Realencyclopii.adie der classisehen Altertums

wissenschaft, II. seri ıo) ,  1 934, ı 642-ı68o. Neşri : Orationes, ed. Dindorf, 1 832. 

Latinus Drepanius Pacatus'un 389 da imparator Theodosius'a hitaben yazdığı med

hiyede muhafaza edilen kayıtlar, bizim için son derece mühimdir. Neşri : Aem. Baeherns, 
Panegyrici Latini, Leipzig, 19 1  ı .  Bak. cap. XI ve XXXII, p. 28o-8 ı ;300. Şüphesizmedhiyenin 
bahsettiği Hunlar, Alatheus ve Saphrax'ın Doğu Gotları ve'Alanları grubuna iltihak ederek 

baştan başa Pannonia'yı da tahribeden ve 380 den itibaren Roma'nın mütefiki olarak Pan

nonya hudutlarını bekliyen Hunlar olmalıdır. İlmi neşriyatın bu Hunları temamen unut
ması, anlaşılması güç bir hadisedir. 

Theodosius'un ölümü ile sona eren Epitomae de Caesaribus, herhalde 395 de mey
dana gelmiştir. F. Pichlmayr tarafından S. Aurelius Victor'un imparatorlardan bahseden 
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eserine ek olarak, Leipzig I 9 1 1  de neşreclilmiştir. Hunlara dair kısmı : c. 47, 48 (ed. Pichl
mayr 1 73, 1 74). 

Decius Magnus Ausonius .. yüceltilen saray şairi idi. 379 yılının konsüllerinden biri 
sıfatiyle, yeni yılı selamlamak için yazdığı satırlar arasında (Tuna-Tisa havalisinde) ba.�ı boş 
dolaşan ve sonunda Sarmatlara iltihak eden Hun gurublarından bahseder (Precatio con
sulis designatİ pridie Kal. lan. fascibus sumptis, v. 3 1 ) .  Ayni devirden (378) bir·hicviyesinde 
imparator Gratianus'un "yaban'i Hunlar ve yağmalariyle zarar veren Sarmatlar arasında 
harbi Muz'lere munisleştircliği" için medherler (Epigrammata I. v. 8) . Neşri : K. Schenkl, 
Monumenta Germaniae, Auct. Ant. V, 2, Berlin, ı888 p. ı 8, ı94-I95. 

Devrin mühim tesir icra eden diğer şairi Claudius Claudianus, Ammianus gibi 
doğu eyaJetlerinden neş'et etmiş olup 395-404 arasında Batı Roma imparatorunun sarayında 
yaşamış ve Latince yazmıştır. Şiirlerinin mevzuunu ekseriya siyasi hayatın hadislerinden 
seçtiğinden bunların okunınası tarihçi için son derece faydalıdır. Tabiatİyle şairane 
hikayelerden vak'aları sıyırabilmek son derece güçtür. In Rufinum I v. 308-353, bundanma
ada De consulatu Stilichonis I v. 94- I I 5  (ed. Birt, Mon. Germ. Auct. Ant. X. 30-3 I ,  1 92-193) 
satırları Hunların 391 /92 kış seferine taaallılk eder. Hatta öyle görünüyor ki daha Panegy
ricus de tertio consulatu Honorii v. 144- I 50 (ed. Birt 146) da bununla alakadardır. Bu 
hadiselerle ilgili olarak Claudianus H unlara dair enteresan tasvirler verir ve bu tasvirler bir
çok noktada Ammianus'un hikayesiyle uyum sağlamaktadır. (İn Rufinum I v. 323-325) . 
395 yılı büyük Hun hücumu hakkında İn Rufinum II v. 22-277 (ed. Birt 35-44). Bak. daha 
İn Eutropium I v. 1 7, 243-251  (ed. Birt 75, 83). Hunlardan sonra 398 sonbaharında daha 
"Geta" larm da Anadolu'da zuhur ettikleri hakkında: İn Eutropium lv. 241-25 1,  II prae
fatio v. 55, 367, 562-576 Çed. Birt 83, 95, 109, I I 6-ı  1 7) .  Eutropius'un "Geta" !ara karşı icra 
ettiği muharebenin iğclişe son derece taltifkar konsüllüğü temin etmiş olmasından hücumun 
zamanını tespit edebilİyoruz (İn Eutropium II v. 1 22) ; bu hadise ise 399 yılında vukubul
muştur (Seeck, Regesten 297). Bu "Get"lerin H un hakimiyeti altında yaşayan Doğu Gotları 
olduğu, Claudianus'un kelimeleri arasından belli olmaktadır: Claudianus Getaları daima 
Hunlardan, Sarmatlardan, Alanlardan tefrik eder, bir defasında bu kelime ile açıkça Doğu 
Gotlarını (greutungot) ifade eder (İn Eutropium II v. 274) . İn Eutropium'un yine bir yeri 
(II v. 338) H unlara taallıik etmektedir. Tercümesi : Claudianus, Oeuvres completes. Trad. 

v. Crepien 1-11. 1933 ; Clauclian. Translated by M. Platnauer (The Loeb Classical L}b
rary 135. 1 36) . 

Ensebios'un Yunanca olup ancak bazı fıkralar halinde ve tercümeleri 
intikal eden kroniği, 325 yılına kadar çıkar. St. Jeromos bu eserin ikinci 
cildini 380 de Latinceye tercüme ettiği gibi, ihtiva ettiği vak'aları 378-e kadai: 
ikmal etmiştir. Neşri : A. Schöne, Eusebi Chronicorum Canonum quae super
siınt 1-11, Berlin, ı866-75. H unlar ve talisiz Edirne muharebesi h. : p. · 198 
s, t, u; p. 199 a. Bundan başka Jeromos'un mektubları da, Hun tarihine dair bir çok 
kıymetli kaydı ihtiva etmektedir. Neşri : Migne, Patrologia !at. XXII-XXX, Paris, ı845• 
Adversus Jovinianum II, 7 (Migne XXIII, bütün eserler II co!. 308), Hunların eti yarı çiğ 
yedikleri, 390-393 civarında yazılmtştır; Epist. LX Ad Heliodorum, scripta init. an. 396, 
cap. 1 5, ı 6, 1 7  (Migne XXII co!. 599-6o ı )  395 yılı Hun seferi hakkında malumat vardır; 
Epist. LXXVII (De morte Fabiolae) cap. 8 sözleri de aynı hadiseye taalluk eder (Migne 
XXII, ı co!. 695-96) . Mektup 399 yılındandır. "H unların mezamiri öğrencliklerini" heyecan 
duyarak anlatan ve 403 de yazılan CVII sayılı mektup (Ad Laetam) son derece mühimdir 
(Migne XXII, I co!. 87o) . CXXIII sayılı mektubunda -409 da yazmıştır- ise, Hunların 
Tuna-Tisa ha valisindeki ilerlemeleri neticesinde yrırtların dan tardedilen kavimleri sıralar 
(cap. ı 6- ı 7  ed. Migne XXII co!. 1 057-59). 
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Joannes Chrysostom.os'un Edirne muharebesinin meş'um neticeleri hakkında ya
zılan mektubu son derece düşündürücüdür "Ad viduam juniorem" c. 4-5 (ed. Migne, 
Partr. gr. XLVII, bütün eserleri I, ı ) .  38o-8ı civarında yazmış olm�ıdır. 

Eusebfos kilise tarihi de yazmıştır ( 10 cilt olan bu eser 324 yılına kadar çıkar) . Bu 
eseri Aquileja'lı Rufinus (4ı o  da vefat etmiştir) Latinceye tercüme etmiş ve tamamiyle 
Büyük Theodosius'un ölümüne kadar devam etmiştir (402 den sonra) . Th. Mornınsen ta
rafından E. Schwartz'ın büyük Eusebios-yayınları serisinde neşredilmiştir. (Eusebius Werke 
II). Edirne muharebesinden Rufinus ı o ı 9- ıo2o sahifelerde bahdseder. 

Sard'lı Eunapios'un (takriben 345-420) 270-395, daha doğrusu 404 yılına kadar 
süren devrin hadiselerini kaydeden tarihinin, ancak bazı fragınanları'nın kalmış olması ilmi 
araştırmalar bakımından büyük bir kayıbdır. Bu fragınanlara kronolojik bir sırada bak. 
C. Müller, Fragmenta Historicorum Graecorum, IV, Paris, ı85ı ,  7-56, Latince tercümeler 
ile birlikte; L. Dindorf, Historici Graeci Minores, I, Leipzig, ı 87o, 205-274. Tarihi sıraya 
riayet edilmemiş bulunmakla beraber modern tenkidli neşri, Konstantinos'un 
killiiyatında bulunur. (C. de Boor, Berlin, 1903, p. 591-599 ve U. Ph. Boissevain, Berlin, 
1906, p. 7 ı - ı og).  Eunapios Hunların menşei meselesi ile de meşgul olmuş (C. Müller neş. 
fr. 41) ,  lakin eserinin bu kısmı kaybolmuştur. Galiba o da Zosimos gibi (epist. LXXVII), 
Hunların tarihi hakkında Herodot ve diğer eski yazarların eserlerine dayanarak malılmat 
toplamak istemiştir. Gotların imparatorluk arazisine kabullerine dair: fr. 42, 43 ; Trakya'da 
barbariara dair: fr. so. Bak. daha 6o : "İskitleri" (Gotlar) Hunlar kovmuşlardır (Müller 
30-33, g6, 40-41 ) .  

İspanyol menşeli Orosius, çok okunan "Historiarum adversum paganos libri sep
tem" ünvanlı dünya tarihini 418 de yazmıştır; bunun 378 den itibaren olan son kısmı müs
takil bir kıyınet arzeder. En iyi neşri, Viyana'nın Corpus script. eccles. lat. serisinde çık
mıştır (5, ı882 ed. C. Zangemeister ; editio minor, Leipzig, ı889). O zamana kadar Hunların 
"aşılması mümkün olmayan dağları zabtettiğini" yalnız Orosius bilir (VII, 33, ı o ed. Zan
gemeister 5 18) . Orosius'un daha eski kaynaklara dayanan tarihinin başına ekiediği coğ
rafi tasvirden, bu dağlardan Pamir ve T'ien şan dağ silsilelerinin kasteclildiği anlaşılmaktadır 
(I, 2, 45 ed. Zangemeister ı9) .  Tarihi kısımda H unlardan çok kere bahsedilir : VII, 33, 9- 1 5 ;  
VII, 34, s- ıo ;  VII, 37, 3-1 7 i  VII, gB, 3 i  VII, 4' •  7-8 (p. 5 ' 7-19, 522-24, 537-543, 554) . 

Olym.piodoros, tarihinde daha ziyade kendi tecrübeleriyle şifahen temin ettiği ına
lılınatı toplamıştır. Eser, 407 den 425 yılına kadar geçen hadiseleri içine alır, lakin asıl eser 
kaybolmuş ve ancak fragınanları zamanıımza kadar intikal etmiştir. Bunları C. Müller, 
Fragınenta Historicorum Graecorum IV, Paris ı8sı ,  57-68 (Latince tercümesiyle) ve L. 
Dindorf, Historici Graeci Minores I, Leipzig, ı 87o, 450-472 neşretmişlerdir. g. fragment 
(Müller 59) Radagaisus'a dair, 1 8. (Müller 6 ı )  Olyınpiodoros'un Hun elçiliğine (412-3) 
dair kıymetli kayıtlar verir. Diğer bir fragment Hunların lllyricum ve Trakya hücumlannı 
anlatır (frag. 27, Müller 63). 

Zosim.os'un zamanımıza intikal eden 6 cildlik ve bilhassa Eunapios'un kaybolan ese
rinden faydalanarak yazılan eseri,Roma lmperatorluğunun dağılması hakkında mükemmel 
birfikir verir. Es.er her ne kadar 450 sırlarında yazılmışsa da, 410 yılına kadar imparatorluk 
tarihini ihtiva eder, ancak 270 den sonra ayrıntılı bir hal alır. Historia nova'nın Yunanca 
metnini L. Mendelssohn modem icablara göre neşretıni�tir. (Leipzig ı 887) ; Almanca ter
cümesi Seybold-Heyler tarafından yapılmıştır (I-II. Frankfurt a, M. ı8o2-804). Hunlardan 
bahseden kayıdları : Li b. IV, cap. 20-22 (Mendelssohn p. 1 74- ı 76) H unların h ücumu, Got 
istilası; cap. 24 (p. 1 79) barbarlar Mözya ve Pannonya'da; cap. 25 (p ı8o- ı8 ı )  Gotların, 
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Taifalların ve diğer barbarların 380 civarı Trakya akınları; cap. 26 (p. 18 14) Bunların 
önünden kaçan Gortların imparatorluk arazisine kabulü;  cap. 34 (p. ı88) Bunlar, kendi
lerine iltihak eden Skirler ve Karpodaklarla beraber Tunayı geçerek imparatorluğa girerler 
(38 1 civarı) ; cap. 35, 38, 39 (p. 1 90, 1 93, 1 95-1 96) Doğu Gotlarının (greutung) yeni istilası ; 
Lib. V. cap. 2 1 -22 (p. 240-243) Gainas ve Bun hükümdan Uldin cap. 26 (p. 249-50) Ra
dagaisus'un istilası, S tilicho'nun Alan ve Bun müttefikleri ;  cap. 34 (p. 26o-6 ı )  Stilicho'nun 
B un askeri ; cap. 37 (p. 264) , bu bahis bilhassa, Got kumandanı Athaulf'ın ordusunu tez
yideden Pannonya Bun müttefiklerinden bahsettiği için mühimdir ; cap. 45 (p. 275) Ra
venna'nın Bun muhafıziarına dairdir; cap. 46 (p. 2 76) Roma kumandanı Generidus Yu
karı-Pannonya, Raetia ve ::\oricum (409) müdafaasım yeniden teşkilatlandırır; cap. 50 (p. 
28o) Ravenna sarayı ıo.ooo ki�ilik Bun yardımcı ordusunun iaşesini düşünür ; Lib. VI, 
cap. 3 (p. 284-85) Vandallar,. Şvebler, Alanlar 406 da Ren nehri müdafaa hattını kırarlar. 

N ola'lı Paulinus'un, Remesiana'lı piskopos Nicetas'ın misyonerlik faaliyetlerini med
heden şiiri, tanassur eden İskitler ve Getler hakkında malıirnat vermektedir ; şüphesiz Get
Ierin Gotlar olduklarını anlarnarnız gerekir, İskitler ise Bunlar olacaklardır. Neşri : Migne, 
Patr. !at. LXI co!. 488-489. Modern metin tenkidi ile yapılan neşri : G. Bartel : Corpus 
Scriptorum Eec!. Lat. XXX, 2 Vindobonae, ı 894, 92-95. Poema- ı 7, v. 245-260. 398 yazında 
kalerne alınmıştır. 

Eusebios'un kilise tarihinin 5· asırda birçok izleyeni zuhur etmiştir. Arianus mezhe
bine mensup Philostorgios'un ancak bazı kıtaları bilinen eseri, 1 2  kitabda, hadisleri te
rnamen 425 yılına kadar hikaye eder. Neşri : Migne, Patr. Gr. LXV, Paris, 1 858.  co!. 459-
638, Latince tercümesi ile. Yeni ve tenkidli neşri : J. Bidez. Philostorgius Kirchengescichte 
mit dem Leben des Lucian von Antiochien und den Fragmenten eines ariallisehen Bisto
riographen (Die griechischen christlichen Schriftsteller der ersten drei J ahrhunderte, Bd. 
2 1 l ,  Leipzig, 1 9 1 3. Bunları Philostorgios -muhakkak Eunapios'un tesiri ile·· Berodot'ta 
geçen Nebroi adındaki bir kavirnle birleştirir (IX. 1 7  Bidez 1 2310) . 395 yılının meşhur Bun 
hücumu hakkında XI, 8 (Bidez 1 37,) balıiste rnalıirnat verir. Diğer kayıtlar hakkında :  
Got reisi Gainas'ı Bunlar öldürürler (XI, 8 Bidez 1 3916), Aetius muazzam bir ordu ile gaasıp 
kumandan Johannes'in yardımına gelir (XII, 14 Bidez 1 501) . 

Ensebios'un diğer takipçisi Sokrates (tak. 380-440 arasında yaşamıştır) 'in kilise tarihi 
305 hadiseleriyle başlar ve malzemesini yedi kitaba ayırarak 439 yılında bitirir. Kronolojik 
nizama mutlak bir surette riayet ettiği ve objektif olmaya çalıştığı için, eseri kıymetli bir kay
naktır; birçok hususta Bun tarihine temas eder : neşri : Migne, Patr. Gr. LXVII, Paris, 
1864 co!. 28-84 2 ;  Bussey-W. Bright, Oxford, 1893 (2. tabı) . Migne'de Latince tercümesi 
mevcuttur; Schaff-\>Yace, da, İngilizce tercümesi vardır : A Select Library of Nicene and 
Post-Nicene Fathers o( the Christian Church. Ser. 2., vol. 2, New-York, ı89o. Bunlara dair 
kayıtlar �unlardır : IV, 34 (Migne co!. 553-556), Bunların tardettikleri Gotların impara
torluk arazisine kabulü ; IV. 35 bu hadiselerin neticeleri (co!. 556) ; IV. 37-38 (co!. 557-562) , 
Valens'in Got eelılıesine gitmesi, ölümü; V, 1 (co!. s6s-s68), barbarlar İstanbul önünde; 
V, ro (co!. 584), barbarlar Roma'nın müttefikleri safına girerler (380-382) ; VI, 1 (co!. 
66o-66 ı ) , 395 yılı Bun hücumu h. ; VI, 6 (co!. 676-68 ı ) ,  Gainas hakkında; VII. 23 (co!. 
789 C), gaasıba yardım eden barbarlar yani Bunlar h . ;  VII, 30 (col. 8os-8o8), mÜhirn biı 
kayıt olup Hunların Oktar idaresinde Burgundlara hücum ettiklerini buradan öğreniyoruz 
(430) ; VII, 43 (co!. 832-833), barbarlar (Bunlar) Roma toprağına taarruz niyetindedirler, 
lakin Ruga ölür (434). 

Sokrates'in eserini, çağdaşı Sozon:ıenos (450 sıralarında ölmüştür) daha güzel bir 
şekle sokmuş ve İkınal etmiştir. g kitabda bütün kilise tarihi 324 den 439 a kadar devam 
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eder, lakin eserin sonunu teşkil eden kısmı (425-439. yıllar) kaybolmuştur. Migne : Patr. 

Gr. LXVII, Paris ı864, co!. 843- ı 63o neşretmiştir. Aynı yerde Latince tercümesi de vardır ; 
İı_ıgilizcesi Schaff-V\'ace"nin daha önce zikredilen külliyatında yayımlanmıştır. (ser. 2. vol. 

2, ı 8go). Hunların Maeotisi geçmelerine dair efsaneyi, Sozomenos kaydetmiştir (VI, 37  
Migne co!. 1 404- I408) . VI, 39-40 (co!. I 4 ı 3- 1416) Gotların tahribatından ve Edirne mu
harebesinden bahseder, VII, ı (co!. 1 4 1 7) muharebenin neticelerini anlatır. İstila halinde 
bulunan barbarların disiplin altına alınması, ittifak : VII 2 (co!. 1 4 1 7, _ 1420 A), bundan 
başka VII, 4 (co!. 1 42 1 ) .  Sozomenos'un VII, 26 (co!. ı soo B-D) balıiste Hunlarla piskopos 
Theotimos hakkında anlattığı vaka son derece enteresandır. Hunların 395 yılı akınlarmdan 
da bahs

.
eder (VII, ı col. 1509 A-B) ve Got menşeli kumandan Gainas hakkında da yazar 

(VIII. 4 co!. 1 52 1 - 1 528), müteakiben Hunların 405 sıralarındaki Trakya akınını tanıtır 
(VIII, 25 co!. ı 58o- ı 58 ıT) .  Bun hükümdan Uldin'in 408-g yılı muharebelerinin tasviri 
çok kıymetlidir (IX, 5 co!. ı 6o5- ı 6o8) . Ren nehri hududunun 406 da aşılması ve neticeleri 
hakkında : rx, ! 2  (col. ! 620 C-I62 I B\ .  

5· asrın kilise tarihçileri arasında Theodoretos daha çok kilise fikirlerinin mümes
silidir. Yunanca yazılan "kilise tarihinde" Ensebios'un eserine 428 e kadar devam eder. 

bununla beraber bazı kayıdları zikredilen tarihi de geçer ; eser, muhtemelen yazarın sürgünü 

(449 /450) sırasında yazılmıştır. Migne de Latince tercümesi ile beraber intişar etmiştir 

(Patr. Gr. LXXXII Paris 1 864 col. 88 ı - ı 28o), lakin, L.Parmentier'nin yeni ve tenkidli 
neşrini de zikretmeliyiz (Theodoret, Kirchengeschichte : Die grieclıischen christlichen Schrift
steller der ersten drei J ahrhunderte, Leipzig, ı 9 ı ı ) .  Almanca tercümesi A. S ei der tarafından 
Bibliothek der Kirchenvater ünvanlı seride (Bd. 5 1  München ı g26) neşredilmiştir. Theo

daretas 4· ve 5· kitabiarında Got mültecilerinin Trakyadaki tahribatı ve İmparator Valens'in 
talihsiz bir surette neticelenen seferi hakkında ayrıntılı olarak yazar. Eserinin iki yerinde 

Bunlarla da meşgul olur "İskit göçebeleri" tabirinden şüphesiz Bunlar anlaşılmalıdır. V, 

3 1  (Parmentier 330-33 1 )  bahiste, Ioannes Chrysostomos'un Tuna boyunda ikamet eden 
"İskit göçebelerine" misyonerler yolladığını bildirir. Diğer bir kayıt, "göçebe İskitlerin" 

hükümdan Roilas (Ruga'nın) ölümünü anlatır (V, 37 Parmentier 340). 

Ahlaki zaaflarından dolayı Romalıları takbih ve mezi yetleri sebebiyle barbarları med
heden "De gubernatione Dei" müellifi Salvianus'u (470 den sonra vefat etmiştir) da burada 
zikretmeliyiz. Bu barbarlar arasında Bunları da sayar (IV, 1 4, ı 7 - V. 8) . Keza Roma ku
mandaı_ıı Litorius'un, Gotlarla yaptıkları mulıarebeye Bunların da iştirak ettiklerini yazar 
(VII, 9 ) .  Neşri : C. Balm, Monum. Germ. Auct. Ant. I, ı, Berlin, ı 877 p. 49, 52, 62, go- ı ; 
Fr. Pauly, Corpus script. eccles. lat. 8, ı883. Almanca tercümesini A. Belf yapmıştır ( ı 877, 
Bibliothek der Kirchen Va ter) . 

Bagiografik eserler arasında, Bypatios'un hayatı (447-450 sıralarında meydana gel
miştir) da Bunlara taalluk eden kayıtları ihtiva etmektedir. Yazarı keşiş Kallinikos idi-; 
neşri : Callinici de vi ta S. Hypatii liber, Lipsiae, ı895· Eserin bir yerinde, daha 386 da Bun
lara karşı Trakyada tahkimat yapıldığını yazar (zikredilen tabı 1 2 ) ,  diğer yerde ise Kalli
nikos, Hunların 447 yılı büyük hücumunu tasvir etmektedir ( ı o8) . 

Codex Theodosianus adiyle maruf kanun mecmuasındaki vesikalar, direkt birer 
kaynak olarak Bun tarihi bakımından da (438) gözönünde tutulmalıdır. Bunlar arasında 
birçoğu, B un tarihi müdekkikini de alakadar eder. Bu kabilden olarak Radagaisus hareketine 
dair vesikalara rastlarız : Cod. Theod. X, ı o, 25. İmparator II. Theodosius'un 409 yılı nizam
namesi, Bunlara iltihak eden Sikirleri . de zikreder (0io. V, 6, 3 ed. Tlı. Momınsen, Tlıeo
dosiani libri XVI, Berolini 1905, I, ı p. 22 ı -222). 
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4- asrın sonu ve S· asrın başında Claudianus'un şiirlerine, devrinin birçok hadislerini 
idhal etmesi kabilinden, 5· asrın ikinci yarısı yazarlarından Apoilinaris Sidonius (489 da 
ölmüştür) da birçok siyasi hadiseyi işlemiştir. Eserlerinin tenkidli neşri Chr. Luetjohann 
tarafından yapılmıştır : Monum. Ger. Auct. Ant. VIII, Berolini, ı887. İngilizcesi: Sidonius, 
Poems and Letters, translated by \'\T. B. Anderson (The Loeb Classical Library, No 296). 
Başlıca mühim kayıdlar şu müteakibleridir: Maiorianus 379 da Theodosius'ıın emri üzerine 
Sarmatica sahillerinin müdafaasını temin ediyor (Carm. V v. 1 07- ı ı2, ed. Luetjohann 1 90) 
Ordusıında daha sonra Hunlar da görülürler (ay. y. v. 470-479 p. 199). 439 yılı Litorius 
Got seferinde Hunlar Romalılar safında muharebe ederler : Carm. VII v. 246 sqq. ve 300 
sqq. (Luetjohann 209-300) . Aynı medhiyede Attila'nın 4S ı yılı Galya seferine dair de mühim 
ka�'ldlara rastlarız (v. 236, 3 ı 6-3s3 p. 209, 2 ı ı-212) .  İki mektubu da aynı suretle bu hadi
seden bahseder (Epist. lib. VII, 1 2 ;  lib. VIII, ıs p. ı ıS, 147) .  Anthemius'u selamlıyan med
hiyesi, Dengizik Hıınlarının 466/67 yılı h ücumu ile de meşgul olur (carm. II v. 237-298 
p. 1 79- ı B ı ) .  Aynı yerde Hunlar hakkında enteresan bir tasvir yapar. Bunıın dışında daha 
Epist. lib. VIII, 9 v. 37 p. 137 - Carm. XXIII v. 243 p. 25S·  

İspanyol menşeli Merobaudes'in şiirlerinİn ancak bazı fragınanları kalmıştır. Hıın
larm yardım ettikleri Litorius'un muharebelerine dair eserin iki yerinde malfrmat verilir: 
Panegyricus I, frag. II A. v. 23- Pan. IL v. 1 3  (ed. Vollmer, Monum. Ger. Auct. Ant. XIV, 
9, I I ) .  

Priskos'un, -maalesef- bazı fragınanları intikal edebilen eseri, önemi bakımından 
bütün kaynakların fevkindedir; anlaşıldığına göre bu eser, Zosimos'un 4 1 ı yılı hadise
leriyle kapanan Historia nova'sına devam etmiş ve 4 72 yılı hadiseleriyle nihayet bulmuştur. 
Priskos, devrinin hadiselerine faal olarak iştirak ettiğinden, eserini yazarken güvenilir ha
berler toplıyabilmiştir. 448 de İmparator'un elçisi Maximinos'ıın maiyetinde Attila'mn sa
rayına gitmek fırsatını bulmuştur. Fragmanları, Latince tercümesi ile birlikte tarih sırasına 
koyarak C. Müller, Fragmenta Historicorum Graecorum IV, Paris ı Bs ı, 69-1 ro neşret
miştir; son zamanlarda ele geçen iki fragmenti a.y. ·V, ı. Paris ı 87o, 24-26 ;  L. Dindorf, 
Historici Graeci Minares I, Leipzig ı87o, 27S-3S2· Konstantinos külliyatında muhafaza 
edilen fragmentlere bak. C. de Boor, Excerpta de legationibus, Berlin, ı 903, r 2r-ıss, 575· 
s9 ı .  Almanca tercümesi : G. Freytag (Gesammelte Werke, Bd. 1 7, Leipzig, ı888, 143-1 72), . 

Macarca tercümesi: K. Szab6 (Hatip ve hakim Priskos'ıın hayatı ve tarihine dair) : Uj 
Magyar Mıizeum, ı8so-s ı .  I S4S·s66, 6ı g-627 ve küçük tarihi eserleri I, Peşte, r878', 
s-sB) ve S. Szilagyi tercümesi; bu sonuncu : Magyar Könyvtar 393· cüzü olarak(Priskos rhe
tor'un fragmentlerinden seçme parçalar, Budapeşte, 1 904) çıkmıştır. İlk fragment (C. Mül
ler 7 1 -72) Hun reisi Ruga'ya dairdir (430 cıvarı) ve bu zamandan itibaren Hun imparator
luğıınun nihai surette çöküşüne kadar süren devir hakkında kayıtlara rastlarız : frag. r-20, 
36, 38, 39 (C. Müller 7ı- ıoo, 107, ro8) .  Priskos'un İran'ın kuzey hudutlarında İkarnet eden 
ve Kidarita H unları adı verilen kavmin İcraatma dair verdiği malfrmat da mühimdir (frag. 
25, gr,  33, 37, 41 ed. C. Müller 102, 105·1 07, 109) . Ogur Türklerinin Pontus'ta zuhurları 
hakkında (465-466 sıralarında) o da malfrmat verir (frag. go C. Müller 1 04-IOS) . 

Jordanes (veya Jordanis')in iki tarihi eserini de hemen Priskos'tan sonra sayaca
ğız; zira Bunlara taalluk eden kayıdlarının ekserisi, Priskos'un eserinden neş'et etmektedir. 
Bu eserlerden birisi 551  de yazılan Romana yahut tam ünvanı ile De summa temporum ve! 
origine actibusque gentis Romanorum'dur. Bu eserde de Bunlardan bahsedilir : c. 3 1 3  
-3 ıs,  3 2 1 ,  328, 331,  333 (ed. Th. Mommsen, Monum. Ger. Auct. Ant. V .  ı ,  Berolini, ı882, 
40-42), lakiıı. bu kayıtlar diğer malum kaynaklardan kopya edilmiştir. Cassiodorus'un Got
ların kaybolan tarihine dayanan Got tarihini hikaye eden diğer eseri, çok daha mühimdir. 
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De origiııe actibusque Getarum, yahut kısaca Getica adını taşıyan bu eser, keza 551 de ya
zılmıştır. Neşri : Th. Momrnsen, Romana'nın bulunduğu yerde. Macarca tercümesi, 
J. Bokor (Közepkori Kronikiisok 3, Brass6, 1 904) . Coğrafi malumatı ihtiva eden girişinde, 
eski ve yeni orijinal bir su- rette biribirine karışır; burada Bun adı iki defa geçer (V, 3o ;V, 

37 ed. Mornınsen 6 ı ,  63). IX, 58 de Gotların Bun adlarını almayı adet edindiklerini bildi
rir (Mornrnsen 70) . Jordanes rnüteakiben Bunların menşe efsanesini anlatır, onlar hakkında 
ayrıntılı bir tasvir yapar, sonra B un İstılasının hikayesine geçer (XXIV, 1 2 1 -XXVII 141 ,  
Mornınsen 89-95) . XXXII, 1 69 (Mommsen ı o ı )  de Runların Pannonya'da yerleşmelerinden 
bahseder. XXXIII, ı 74 de, B un hakimiyeti altında kalan Gotlara dair ayrıntılı malfımat verir 
(Momrnsen ı o3) . Müteakip bahisler Attila'ya dairdir (XXXIV-XLI II, Mornınsen ıo4-1 ı6) .  
Bundan başka daha XLVIII-LIII .  bahisler de B un tarihine dairdir (Mornmsen 1 2 ı : ı 2g) . Ni
hayet Attila'nın soyundan olan :\I undo'nun akibetini zikreder (LVIII, 30 ı ,  �fornmsen r 35) . 

Priskos ve Jordanes, Bunların tarihini en ayrıntılı bir surette anlatır lar. Bunların ya
nında çağdaş veya yakın devirlerin kronik nev'inden kaynakları da çok önemlidir. Tb. 
J'v!ommsen bunları :tı.Ionurnenta Germaniae Bistorica "Chronica minora saec. IV, V, 
VI, VII" serisinde neşretınitşir (I-III, Auct, Ant. IX, XI, XIII. Berolini ı 892-98) . Bunlar 
arasında Bun tarihi bakırnından şu aşağıdakiler bahis rnevzuu olabilirler : ı) Consularia 
Constandnopolitana (468-e kadar) . Bunlar tarafından yerlerinden çıkarılan Gotların is
tilası hakkındaki kayıdlar : an. 376, 377, 378, 379, 380. 38 1 ,  382, 386, 409 (Chron. min. I, 
242-244, 246) . 2) Consularia İtalica, Radagaisus hücumu (an. 405). 406 yılında Ren 

hattının aşılmasına (an. 406), Attila'nın Galya (45 1 )  ve İtalya (an. 452) seferlerine dair 
kayıdlara rastlarız. Attila'nın katibi veOdovakar'ın babası Orestes hakkında (an. 476, Chron. 
min. I, 299, 301-302, 3 1 0) . 3) Prosperi Tironis epitonıa chronicon, 433 yılına kadar 
süren bu esere birçokları devam etınişlerdir. Bunların önünden firar eden Gotların istilası 

hakkında : an. 377, 378, 382. Radagaisus hakkında an. 400, 405 ; Ren huduelunun aşılması 

hakkında : an. 406. Roma'nın yardırncı kuvvetleri olan Bunlar hakkında : an. 425, 432, 435, 
437, 439· Attila'nın hakimiyeti ve seferleri hakkında : an. 442, 444, 45 1 ,  452, 453· Addita
rnenta altera, Continuatio 2, an. 4S I ,  1 8 ;  Continuatio 3, an. 4S I (Chron. min. I, 460-46 1 ,  

464-46s, 471 ,  473-476, 479-483, 490), 4 )  Chronica Gallica an. CCCCLII, 395 yılı Bun 
seferine (No. 34) , Radagaisus'a (so, 52) 406 yılı istilasına (55), Britannia'nın taliine (62) 
dair de kayıdlara rastlarız. Bunlar Aetius'a yardım ederler ( ı oo, an. 423), Ruga ve Aetius 
( 1 12 ,  an. 433), Ruga'nın ölümü, Bleda ( ı ı 6) ,  Bulrgundların mağlubiyeti ( 1 1 8) ,  Britannia
nın akİbeti ( 1 26), Bunlar Trakya'da ( 1 30), Attila'nın hakimiyeti ( 1 3 1 ,  1 32, 1 33, 1 39, 1 4 1 ) .  
Chronica Gallica an. DXI. Gotların Roma arazisine kabulü (No. 509-5 1 1 ) ,  Radagaisus 
(S46), Ren hududunun aşılması (547) ; Aetius ve Ruga (s87), "defuncto Ruga Attila rex" 

(s89), "burgundiones victi" (s96), Attila'nın Galya seferi (6 1s) ,  "Attila Aquileiarn frangit" 
(61 7), "Attila occiditur" (622) .  Chron. min. I, 644, 6so, 652, 654, 6s8-663 da zikredilir. 
s) Narratio de imperatoribus domus Valentinianae et Theodosianae. Kısa bir hü
lasa. Bak. Valens, Bonorius. En mühim kayıt Britannia'nın kaybına dairdir. Neşri : Chron. 
min. I, 629-630. 6) Hydatii Lemici Continuatio chronicorum Hieronymianorum 
ad an. CCCCLXVill. Got hareketlerine (No, 3, 7, 1 2) ,  Burgundlara ( 108), Litorius'un se

ferine ( 1 ı 6) ,  Attila'mn Galya (ı so) ve İtalya seferine ( ı s3- 1 )4) dair malfırnat verir. Bak. 
Chron. min. II, 1 4-IS,  22-23, 26. 7) Marcellini comitis chronicon. İlk defa 379 dan s ı 8-e 
kadar süren devrin tarihini işlemiş, müteakiben eserine S34-e kadar devam etmiştir. Dikkat 
edilmesi gereken kayıtlar şunlardır : ad an. : 379, 380, g86, 399-401 (Gainas) , 406, 408, 
422, 427, 434, 441 ,  442, 443, 445, 447, 448, 452, 4S4, 469 (Dengizik) . Bulgarları pirçok defa 
zikreder : ad an. 499, so2, 5 1 5  (Sabirleri "Bunlar" diye) . Chron. min. II, 6o-62, 66, 68-6g, 
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75-i6, 79-84, 86, go, 95-96, 99.8) Senatör Cassiodoros'un kroniği, Prospert'in eserini kop
ya ettiğinden, bizim için daha az mühimdir (ad an. 425, 435, 439, 442, 444, 45 1 ,  452, 453) . 
Sadece Bulgadara dair kaydı mühimdir (ad an. 504). Chron. min. II'nin gerekli sahife
lerine bakınız. 9) Victoris To�ennensis episcopi chronica (444-567) . Attila'nın İ talya 
seferine (ad an. 449) ve imparatorluğunun dağılmasına dair (ad. a. 453) kayıtlar vardır. 
Sabirlerin ("ugni") 5 ı 5  yılı Anadolu hücumu da zaptedilmiştir (ad an. 5 ı 5 ) .  Bak. Chron. 
min. I I ,  1 85, 195.  ı o) Chronicoruın Caesaraugustanoruın reliquiae. Attila'nın 450 
yılı Galya seferi hakkında biraz malCımat verir (Chron. min. II, 222) .  Sevilli İziodr artık 
kroniğinde sadece malum kaynakların kayıdlarından faydalannııştır. 

7· asrın ilk yarısında yazılan Yunanca Chronicon Paschale (Paskalya kroniği) de 
bu kaynak grubuna dahildir Ye bu eser bugünkü haliyle 627 yılında sona erer. L. Dindorf 
tarafından Corpus Scriptorum Historiae Byzantinae, Bonn serisinde (I-II ,  ı 832) Uiti11ce 
tercümesiyle neşredilmiştir. Bu eserde rastlanan kayıdlar (ad. an. 442, 447, 450, 469 ed, 
Dindorf 583, 586-87, 598) daha eski kaynaklara çıkar. 

Sonraki devirlerin Bizans kaynaklarını da gözden geçirmek isabetli bir hareket olur; 
zira birçok defa bugün kaybolan yahut ta ancak bazı hülasaları ele geçebilen eserlerden fay
dalanmışlardır. Bir kısım kayıdlar güvenilir an'anelere istinat etmektedir. 

İmparator Justinianus'un bir emirnamesi (535 yılında) , Sirmium'un Attila zamanın
da harap olduğunu bildirir (44 ı ) .  Bak. C. E. Zachariae a Lingenthal, !mp. Justiniani 
pp. a. novellae quae vocantur I, Lipsiae, ı SB ı ,  ı 3 ı .  

Ioannes Lydos, Roma magistratus'ları hakkında telif ettiği eserin (554 sıralarında) 
bir yerinde, meçhul bir barhar kavmin Kafkasya'ya hücumundan bahseder (III, 52) . Metne 
göre, Jovianus'un aktettiği barış muahedesinden itibaren (363), Roma muhafızları hudut
lardan geri çekildiklerindcn hücum mümkün olmuştu. Bu hücumun tesiri altında, kaynağın 
yazdığına göre, I .  Yezdcerd (399-42 1 )  zamanında Romalılarla İranlılar arasında, istikbalde 
yapılacak tahkimatın masrafiarına iştirak etmek hususunda bir anlaşma meydana gelmiştir. 
Yani, Lydos'un 395 yılı hücumunu kasdettiği aşikardır. Tahkimat meselesini özellikle 395 
yılı hücumu ile alakadar olarak zikreden süryani kroniği Josua Stylites'in ifadesi de buna 
delalet etmektedir (a.y.) . Eserinin başka bir yerinde (III ,  43) Lydos, Attila hazinelerinin 
kullanılmasından bahseder. :\eşirleri : İmm. Bekker, Corpus Scriptorum Hist. Byzantianae, 
ı837, Latince tercümesi ile; R. 'Vuensch, Leipzig ı 903. 

:\1oravcsik'in tespit ettiğine göre Kappadokia arşiveki Andreas 'ın apokalypsis 
kommentarında bunlar, İncildeki Ye'cüc ve Me'cüc kavmi gibi görünürler (Migne, Patr. 
Gr. CYI, 4 ı 6, B-C) . 

Damasidos (Vita İsidori, c. 63), Attila'ıun Roma öündeki muharebeleri hakkında 
macera dolu bir tasvir yapar. Neşirleri : Diogenes Laertius de philos. vitis (zeyil) ed. Cobet, 
p. ı 2 5 ;  A. 'Vestermann, Damascii vita !sidori, Paris. ı 862, 1 2 5- ı 26. 

Prokopios eserlerini 6. asrın ortasında yazmış bulunmasına rağmen, mevzuumuza 
dair bir çok kıymetli kaydı ihtiva etmektedir. Xeşri : G. Dindon tarafından Scriptorum His
toriae Byzantinae ünvaalı seride I-III, 1833-38. Modern tenkidli neşri : Procopii Caesa
riensis opera omnia, ed. J. Haury, I-III, 1 -2 ,  Leipzig ı 905- ı 9 ı 3 . İngilizcesi : H. B. Dewing, 
History of the vVars and Seeret History I-VI (The Loeb Classical Library) . Bizi alakadar 
eden kayıd!ar: Attila Bizans'ın müdafaa hattını kırar (Aed. IV, 5, 6, ed. Haurey III, 2, P
ı 25) ; Aquileia'yı muhasara eder (Hist. III, 4, 24-35 ed. Haury III ,  4, 24-35) . 
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Malalas (491 -578) ın kroniğine göre Hunlar, daha imparator Septimus Severus ve 
Carus zamanında görünürler (XI. kitap, ed. L. Dindorf, Bonn Corpus'unda, ı 83 ı ,  282, 

303) . Priskos'a dayanarak Attila'ya dair de bazı kayıdlar verir (XIV. kitap, ed. Dindorf 
3s8-359) . Sabirlerin 5 I S  yılı hücumunu da bildirir (XVI. kitap, ed. Dindorf 406) . 

Euagriros'un kilise tarihine dair eserinde de birkaç kayda rastlarz. Hadiseleri 43 1 
den S9i: yılına kadar hikaye eder. Attila'yı "İskitlerin kralı" diye zikreder (I .  ı 7) ,  imp<:
rator Zenon (474-49 r ,  I I I ,  2) devrinde "H unların" (Bulgarların) Trakya h ücumlarını an
latır ve Sabirlerin 5 I S  seferinden bahseder. ::\'eşirleri ; Migne, Patr. Gr. LXXXVI, 2,  
Paris ı86s), Latince tercümesi ile birlikte ; metin tenkidi ile yapılan neşri: J .  Bidez-L. Par
mentier, The ecclesiastical history of Euagrius with the scholia, London, ı 898, 26, 1 00, 145. 

ı.;annes Antiocheus"un 7 ·  asrın başında meydana gelen eserini'i-ı muhafaza ettiği 
kayıdlar çok enteresandır; zira bunların ekserisi Priskos'un kaybolan eserine raci olmak
tadır. Muhafaza edilebilen fragment'lerini C. Müller kronolojik bir sıraya koyarak neşrct
miştir (Latince tercümesi yoktur) : Fragmenta Historicorum Graecrum IV. Paris, ı Ss ı ,  

s3s-622 .  Konstantinos külliyatında bulunabilen hülasalann daha iyi ve tenkidli neşri : C .  
d e  Boor, Excerpta d e  insidiis, Berolini, 1 905, sS- ıso.  Eugenius'a karşı harekete geçen Bi
zans ordusuna Bunların da iltihak ettiklerini (fr. 79, de Boor),  Bizansın 447 de Attila'ya elçi 
yolladığını (fr. 83) , Attila'nın Batı seferinin ne gibi mukaddemeleri bulunduğunu (fr. 84) 
da öğreniyoruz. Joannes'e (fr. 95) göre imparator Zenon 483 de Bulgarları Doğu Gotlarına 
karşı gönderir. Sabirlerin 5 1 5  yılı hücumlarına dair Joannes'te de kayda rastlanır (fr. 1 03 ) .  
Bu kayıdlar d e  Boor neşrinin ı 1 9 ,  I 23-I 2S, I 3S, 146- 147 sahifelerinde bulunur. 

Daha yeni Bizans kronikleri arasında Bunlara dair kayıdları bilvasıla veya doğrudan 
doğruya Priskos'a çıktığından bilhassa Theophanes'in eseri dikkata layıktır. 8 ı 3'e kadar 
süren kronik, takriben bu sıralarda meydana gelmiştir. I. Classen-I .  Bekker, Bonni Corpus 
( I-II, ı839-4 1 ) ,  Migne. Patr. Gr. CVII I. Paris, ı863 co!. 5s-1 0o9 da Latince tercümesi ile 
neşredilmiştir. Modern tenkitli neşri : C. de Boor (I-II, Leipzig, ı883-8s) .  Bizi alakadar eden 
kayıdları Attila'nın muharebelerine ve ölümüne dairdir lde Boor 64. 1 02-1 03, 1 05, 107  ı o81 . 
Bulgar Türklerinin zuhuruna dair de birçok enteresan kayıt buluruz : "Bunların" 474/S 
yılı Trakya tahribatı ( ı 2o), Bulgarların 501-2 yılı hücum!arı ( q3), Sabirlerin Anadolu 
seferi ( ı 6 ı )  v.s. 

Bundan başka 1 0. asrın sonundan kalan Suidas Leksikonu da zikredilmelidir. Alfa
betik sıradaki maddeleri arasında K<iıpuko� 1vf:3 t6f.:r.vov (Attila'nın İ talya seferine dair) , 
Zepkwv dikkate layıktır. Modern tenkidli neşri : Ada Adler : Suidae lexicon, I- V. Lipsiae, 
I 928- ı g38. 

�ihayet Bulgar hükümdar listesi adını taşıyan Avitochol'dan ve İrnik'ten Umo
r'a (767) kadar Bulgar prenslerinin isimlerini kaydeden listeden de bahsetmeliyiz. Maalesef 
asli Yunanca metni zamanımıza intikal etmemiş, ancak sonraki bir Rus kroniğinde İslavca 
tercümesi kalmıştır. Bak. J. Mikkola, Die Chronologie der türkisehen Donaubulgaren : 
Journal de la Societe Finno-Ougrianne XXX ( 1 9 15 ) ,  ı -25.  Avitoclıol adından Attila'nın 
aniaşılması mümkün olup olmadığı meselesi şüphelidir. Bununla beraber İrnik'i .Attila'nın 
en büyük oğlu ile aynı sa ya biliriz. Bak.J.  Marquart, Die Chronologie der alttürkisch en İnsch
riften, Leipzig ı 898, Zweiter Exkurs : Die bulgarische Fürstenliste. 

Sonraki Latince kaynaklar arasında, Hun tarihinin araştırıcısı Magnus Felix En
nodius'un so4-507 arasıncia Büyük Theodorik'e hitaben yazılan medhiyesini, Bulgadara 
taallılk eden kayıdları dolayısiyle ihmal edemeyiz (V, 1 9-22, 484 sıralarında ;  XII, 6o-69, 
504 senesinden) . "Vulgares" adı ilk defa burada görülür. 2"\eşri : F. Vogel, l'v1onumenta 
Germaniae Hist. Auct. Ant. VII .  Berolini, ı 885, p. 203-2 1 4. Almanca tercümesi : M. Fertig 
(M. F. Ennodius und seine Zeit I I I .  Landslıut ı 858) . 
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Eugippius, St. Severinus (482 de ölmüştür) un hal tercürnesinde, Attila'nın ölümün
den sonra oluşan kargaşalıklar, Tuna havalİsindeki Roma eyaletlerinin gittikçe artan tah
ribatı hakkında korkunç ve sadık bir tasvir yapar; eserini s ı  I de yaznuşur. Mon. Germ. 
Auct. Ant. serisinde (I, 2, Berol. ı 877) H. Sauppe tarafından neşredilmiştir; Scriptares 
rerum German. ad usum scholarum (Berol. I 8g8) ünvanlı eserler arasında da Th. Mornın
sen neşretmiştir. S. Brunner ( ı879) ve C. Rodenberg (3. neşri I 9 ı2) Almancaya tercüme 
etmişlerdir. 

Gregoire de Tours (S94 de ölmüştür) 59I e kadar devam eden Frank tarihinde 
Hunlara da temas eder ve Attila'nın Galya ve İtalya seferlerine (II, 6, 7, bundan başka 
Aetius'un H un münasebetlerine (II, 8) dair malılmat vermiştir. Şifahi haberlerden de fay
dalandığından hikayesi faydalıdır. vV. Arndt tarafından ı 88s de : Mon. Ger. Hist. Scriptares 
rerum Merovingicarum I, 67-72 neşredilrniştir. Fransızlardan R. Poupardin ı 9 ı 3  de (Col
lection de textes pour servir a l'etude et a l'enseignement de l'histoire, fasc. 47) neşretrrıiştir. 
Tercümeleri : Fransızca H. Bordier ( ı8s9-6ı ) ,  Guizot-Jacobs ( ı 863), İngilizce O.M. 
Dalton ( ı927), Almanca W. v. Giesebbrecht (4. tabı S.  Hellmann ı 9 ı ı - ı g) .  

Frank tarihine dair 7· asır başında meydana gelen büyük ölçüde bir te'lif, mühim 
kısmında Jeromos, Hydatiııs ve Gregoire de Tours'nun eserlerinden faydalanmak suretiyle 
yazılmış olup Fredegar-kroniği adiyle maruftur. Bunun kayıdlarını bilhassa şifahi an' ane
lerden faydalanmış olmasından dolayı nazarı dikkate almak icabeder. H unlara dair kayıd
ları : II, 48, s ı ,  53, Attila'nın Galya seferine dairdir. Neşri : Br. Krusch, Mon, Ger. Hist. 
Script. rer. Merov. II, Hannoverae, ı888, 69, 72-75. 

(727 de yazılan) Liher historiae Francorum adlı eserin kayıdları (c. s,8,) o kadar 
mülıim değildir; neşri : a. y. 246-47, 2SO. 

Pa ulus Diaconus'un Historia Romana ünvanlı eseri de ilaveleri sebebiyle dikkate 
almalıdır ; 774 sıralarında yazılmıştır. Bizi alakadar eden kısımları Mon .. Germ. Hist. Auct. 
Ant. II (Berolini, ı 879) neşrinde de bulunur : XI, ıo, 14, ı s ;  XII, ı2,  XIII, g, u-ı3, I 6 ;  

XIV, 2 - Ig, ı s ;  XV, I ı P a  ulus Diaconus'un Liber d e  episcopis Mettensibus adındaki diğer 
bir eseri de, keza Attila'nın Galya seferini, Metz'in kıymetli mahalli an'anelerine dayanarak 
nakleder (Mon. Germ. Scriptares II, 262-263) . 

Vita Aniani episcopi Aurelianensis adındaki eserin verdiği malı1mata, eskiden 
tamamen itimat edilirdi ; halbuki hikayesi tamamen efsanevidir. Attila'nın Galya seferi 
hakkında : Mon. Germ. Hist. Scriptares rer. Merocving. III, ı o8 ve mp. 

Vita s. Memorii (a. y. ı o2 ve mp.), Vita Lupi episcopi Trecensis (a.y. 1 20 ve 
mp.) ve Vita s. Genovefae (a. y. 2 ı 5  ve mp.) kayıtlarının tarihi değeri daha da azdır. Diğer 
efsanelerin ehemmiyeti haiz olmıyan kayıdları hakkında: Barthe1emy, La campagne d' At
tila: Revue des questions historiques VIII (ı 87o), 384 ve mp. 

Bu husustaki tedkikler arasında en mühim monografiler şunlardır : İran ve Ana
dolu münasebetlerine dair birinci sınıf bir hülasa : J. Marquart, Eransahr nach der Geog
raphie des Ps. Moses Khorenac'i (Abhandlungen der k. Gesellschaft der Wiss. zu Göttingen, 
Plıil. Hist. KI. Neue Folge, Bd. III., 2) ı go ı ;  ünvanı aldatıcıdır. Arthur Christensen, 
L'İran sous !es Sassanides, Copenhague, ı936 mükemmel bir yardımcı kitabdır. Türkistan 
İstebinin göçebeleri hakkında :  O. G. von \Vesendonk, Ku san, Chioniten und Hephtaliten: 
Klio XXVI ( I933), 336-346 mühimd�r. Ermeni tarihinin Hun münasebtleri hakkında en 
iyi eser J. de Morgan, Histoire du peuple armenien Paris ı 9 ı 9 ;  P. Asdourian, Die poli
tıschen Beziehungen zwischen Aı

�
menien und Rom von ı9o v. Chr. bis 428 n. Chr. (Diss. 

256 
Eskikitaplarim.com
Eskikitaplarim.com



Freiburg i.B.) 1 9 1  ı .  Kanı. daha Kevork Aslan, �tudes historiques sur le Peuple 
Armenien, Paris 1 909. Gürcistan hakkında : Brosset'nin artık eskiyen eserinin yanında W. 
E. D. Alien, A History of the Georgian people form the beginning down to the Russian 
conquest in the nieteenth cnetury, London, 1 932. 

Ermanarik Got İmparatorluğunun hudutianna dair: J. J. Mikkola, Die Namen 
der Völker Hermanarichs : Finnisch-uğrische Forschungen XV, 1 92 2 ;  J .  Melich, Merja, 
Mordva : Egy. Phil. K. LVII ( 1933), I 7 1- I 74· Jordanes'in zikrettiği (Getica XLVIII, 
247) Antlar adı altında İsiaviarı değil, lakin Kafkasyanın Çerkeslerini anlamak icabettiği 
hakkında : Olrik, Ragnarök, Die Sagen vom Weltuntergang 1 922, 464 ve mp. Kanı. daha 
N. Zupanic, Der Anten Ursprung und Name : compte-rendu du II me Cangres İnter. 
des Etudes Byz. Athenes, 1 930, 3 3 1 -339· 

Got İmparatorluğunun yıkılışını Amınianus (XXXI) ve Jordanes (Getica XIV, 
79-80, XL VIII, 246-252) oldukça mühim farklada anlatır. Ammianus Roma arazisine firar 
eden Getiarın ve bunlar arasmda bilhassa Batı Gadarının kurnandanı Munderik'in hika
yelerinden faydalanmış, buna karşılık Jordanes Cassiodorus vasıtasiyle, -kuvvetli efSane 
vasfını taşımakla beraber- Hun hakiıniyeti altında kalan Getiann an'anesini işlemiştir; 
aralanndaki farklar buradan neş'et eder. Jordanes hakkında : A. v. Gutschınid, Zu Jordanis 
(Kleine Schriften, V. 288-336) . Bu meseleyi en iyi gören J. Marquart'tır. (Osteourpiiische 
und ostasiatische Streifzüge, Leipzig, 1903, 368). D. Detschew, Der ostgermanische Ursp
rung des bulgarisehen Volksnamens : Zeitschritf für Ortsnamenforschung II ( 1 926 {27), 
ı 98-2 ı 6, hadiseleri temamiyle yanlış anlatır. Doğu Gadarının bir kısmının Pontus cıvannda 
Hun hakiınyeti altına girdiği hakkında :  Jordanes, Getica XXXIII, 1 74, XLVIII, 248, L, 
264. Buna ilk defa dikkat eden Alföldi'dir (Der Untergang der Römerherrschaft in Panno
nien II, 1 926, 99) , W. Ensslin (Die Ostgoten in Pannonien : Byzantinisch-Neugriechische 
Jahrbücher VI, 1 927) ve C. A. Macartney (The end of the Huns : a.y. X ( 1933) , ( 1 06- ı 14) 
-nin düşüncelerini güçlükle kabul edebiliriz. Batı Getianna ve Athanarik kavminin firarına, 
aynı zamanda Kaukal arazisinin mevkiine dair: C. Patsch, Beitriige zur Völkerkunde von 
Südosteuropa III (Stizungsberichte der Akadeınie in Wien, Phil. -Hist. KI. 208) 1 928, 6o-66. 

İmparatorluğun askeri teşkilatma dair: R. Grosse, Röınische Militiirgesehichte, 
1 920; Alexander Schenk Graf von Stauffenberg, Die Germanen im römischen Reich (Die 
\\'elt als Geschichte I) 1 935. İmparator Valens'in büyük ölçüdeki askeri reformları, ilmi 
araştırmaların bugüne kadar meçhulü kalmıştır. Barbar dostu politikanın Yunan hümanist 
esasları ve Tbcmistios'un faaliyetlerine dair : Vladimir Valdenberg, Discours politiques de 
Themistius dans leurs rapport avec l'antiquite: Byzantion I ( 1 924) 557-580, bil
hassa 56o : R. Laqueur-H. Koch-\V.Weber, Probleme der Spiitantike, 1 930. Impara
torluk politikasinın alıtaki-fizyolojik köklerine dair Laqueur yazar ( ı 4) .W. Stegemann, 
Thernistius (Pauly- Wissowa, Real. Encyclopiidie II. Seri ıo)  1 934 , 1 642-ı 68o. Karş. daha 
R. Helm, Untersuchungen über den auswiirtigen diplomatischen Verkehr des rörnischen 
Reiches im Zeitalter der Spiitantike: Arehiv für Urkundenforschung XII ( 1 932). 

Stilicho, Alarik ve Aeitus'un simasım en iyi Th. Mornınsen tebarüz ettirir (Ge
sammelte Schriften, Berlin, IV, 5 1 6  ve mp., 53 1-56o). 

Alatheus ve Saphrax Got-Alan-Hun kavim grublarının Pannonya'daki ikamederine 
dair R. Egger, Historisch-epigraphische Studien in Venezien : Jahreshefte des österrei
chischen archiiologischen Institutes in Wien XXI-XII, ı ( 1 922), Beiblatt 327-341 . Hun mu-
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hafızlarının arkeolajik bakiyelerine dair : Joachiın Werner, Bogenfragmente aus Carnun
tum und von der unteren Wolga: Eurasia Septentrionalis Antiqua VII ( ı932) ; A. Alföldi, 
Hun devrinden buluntular (Mac.) ı 7-24, 34· 

Rom.a hudutlarının tedricen sökün etmesini sikkeler üzerindeki araştırmalar çok iyi 
gösterir, Paralara dayanarak ne gibi hükümler çıkarılabileceğine dair E. Stein'in mükem
mel notlarını okumalıdır. H. St. Schultz, The Roman Evacuation of Britain ünvanlı ted
kikinde çıkmıştır: Journal of Roman Studies XXIII ( ı 933), g6-45· Pannonya hakkında : 
Alföldi, Der Untergang der Römerherrsschaft in Pannonien I, 5-67. Noricum ripense ve 
Raetia hakkında : Schultz a. eser 4ı ve F. Staehlin, Die Shcweiz in römischer Zeit, Basel, 
193ı (2. tabı) 305�306. Karşılaş. daha R. Heuberger, Riitien im Altertum und Frühmit
telalter I, İnnsbruck, ı 932. Ren boylarına dair : Schultz, zikredilen eser 43 ve Unverzagt : 
Germania XIII ( ı929), ı 82 .  Birtannia'nın akibetine dair bilhassa çok yazılmış ve bu mü
nakaşalara madeni para buluntuları da idhal edilmiştir. Meselenin en son durumu hakkın
daki neşriyat, Schultz'un yukarıda zikredilen eserinde görülebilir; R. G. Collingwood, The 
Roman evacuation of Britain : Journal of Roman Studies XII ( ı922), 74 ve mp. ve Roman 
Britain and the english settl=ents, Oxford, ı936; F. S. Salisbury, Second Report on the 
Exeavation of the Roman Fort at Richborough, ı 928, ı o6 ve mp. ve La te Fourth-Century 
Courrency in Britain : Numism. Chronicle V, ı ı ( ı93 ı ), 14-27 ;  L. Schınidt, Das Ende der 
Römerherrschaft in Britannien : Hist. Jahrbuch d. Görresgesellschaft 193 1 ,  2 1 3  ve mp. ;  H. 
Mattingly, Hoards of Roman Coins Found in Britain: Journal of Rom, Stud. XXII 
(1932) ; Reginald Lennard, From Roman Britain to Anglo--Saxon England :  Festschrift 
f. A. Dopsch. Wirtschaft und Kultur, Wien, 1938, 34-73. Yüt'lerin aşağı Ren sahasından 
geldikleri hakkında : J. E. A. Jollife, Pre-Feudal England. The Jutes Oxford, 1 933, 93-1 19. 

Diğer çok münakaşa edilen mesele, Burgundlann memleketinin neresi olduğu ve 
Hristiyanlığı kabulleri. Her iki mesele Hun tarihine sıkı sıkıya bağlıdır. Hristiyanlığı ka
bulleri meselesi ile en son olarak G. Köhler, Vergangenheit und Gegenwart XXVII ( 1 937) 

sayısında meşgul olmuştur; Mundiacum'un mevkii hakkında : L. Schmidt, Mundiacum 
und das Burgundenreich am Rhein : Gerrnania XXI ( 1937), 264-66 ; A. W. Byvanck, Notes 
Batavo-Romaines : Monemosyne III, 7 ( 1 938), 76-79. 

Bunlar ve Pannonya'nın akibeti : F. Salamon, Hunlar ve Pannonya (380-440'a 
kadar), Szazadok XVI ( ı882), 236-239. 

Attila hakkında : K. Bierbach, Die letzten Jahre Attilas (Diss. Berlin) ıgo6 ; Gy. 
Moravcsik, Attila ve Buda (Macarca} : Egy. Phil. K. L.  ( 1926), 1 95-202 ; keza, Attilas Tod 
in Gescichte und Sage : Körösi-Csoma-Archivum II ( 1 926), 83-1 1 6 ;  E. Andreoli, Contfi
buto topografico alla battaglia dei Catalaunici: Historia 1927, 146-152, fikrine göre muhare
be meydanı Brienne ovasında Beauvoir'dır; A. Alföldi, Les Champs Catalauniques : Revue 
des Etudes Hongroises VI ( 1928), ıo8- ı ı  ı ;  B. Guyon, Aquileia e la genesi della leggenda 
di Attila, Udine, ı896 ; A. H. Krappe, La legende de la naissance miraculeuse d' Attila, roi 
des Huns: Moyen-Age. Ser, III,2 ( ı93 ı ) ,  g6-ıo4; L .  Ligeti, Attila'nın Şeceresi (Macarca), 
Budapeşte ıg26. E.Troplong, La diplomatie d' Atilla: Revue d'histoire dip!. XXII ( ıgo8); 

E. F. Gautier, Genseric, roi des Vandales, Paris, l932 ; I. TiçiHoiu, Über die Natibnalitiit 
und Zahl der von Kaiser Theodosius dem Hunnenklıan Attila ausgelieferten Flüchtlinge : 
Byzantinische Zeitschrift XXIV ( 1 924), 84-87 ;  F. Salamon, Attila'nın baş konaklama yeri 
ne�esi idi? (Mac.), Szazadok XV ( ı88ı ) ,  ı-39 ; S. Szerenılei, Attila'nın merkezi Hôd-Mezö
Vasarhely hudutları içinde idi (Mac.) .  Szazadok XXXII ( ı898), 884-908 (gayri ilmi) ; Zs. 
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Batky, Attila'nın merkezi ve sarayı (Mac.),�Földrajzi Közlemenyek XLVI (ı9ı8),  123-135; 
F. Vamos, Attilas Hauptlager und Holzpaliiste, Seminarium Kondakovianum V ( 1 932), 
1 3 1 - I48 ve Nomadenzelt und Magyaren : Ung. Jahrbücher XIII (1933) ; E. Schröder, Die 
Leichenfeier für Attila : Zeitschrift für deutsches Altertum LIX ( 1 922), 240-244. 

İç n:ıünasebetleri hakkında :  J. Zeiller, Les origines chretiennes dans !es provinces 
Danubiennes (Bibliotheque des Ecoles fr. d'Athenes et Rame ı ı 2), 1918;  A. Alföldi, Pan
nonya'da Kavimler Göçü devrinde Hristiyanlığın izleri (Mac) . Szent İstvan Hatıra Kitabı, 
telif eden : J. Seredi, 1938), I, I 5 I · I 70. 

Gyuia Moravcsik, H unların taktiğine dair (Mac.), : Körösi-Csoma Arehivuro I ( 1 924), 
276-28o; J. Dark6, Yunan-Roma muharebe usullerinin inkişafında Turanlı'ların tesiri 
(Mac.), Hadtörtenelmi Közlemenyek XXXV ( 1934), 3-40. 

A. Alföldi, Tarchaıı ünvanının mell§ei (Mac.), Magyar Nyelv, XXVIII ( 1 932), 
205-220 ve Göçebelerde çifte krallık (Mac.) Arpad Karoly Haura Kitabı, 1933, 28-39; J. 

Deer, Heidnisches und Clıristliches in der altungarischen Monarchie, Szeged, 1934 (IV 
Gottesgnadentum bei den Türkvölkern ; V. Thronfolge und Königswahl) ; F. Laszi6, Kağan 
ve ailesi, (Mac.). Körösi-Csoma-Archivum III ( ı g4o). 

İınparatorluğun yıkıhşına dair : K. M. Vegh, Nedao-ırmağl nerededir (Mac.), 
Szazadok XXXIX ( 1 905) 941 -945 ; Constantin C, Diculescu, Die Gepiden I, Halle, ı g22, 
53-69. Kanaatimize göre muharebe bugünki Szerernseg'de cereyan etmiştir. Mareellinus 
comes kroniğinin zikrettiği ve "Kata adı verilen kale" dediği yer de (ad an. 505 Chron, 
min. II, g6) herhalde adı geçen ırmaktan adlandırılmış olacaktır. 

Hunlarla Bulgarların münasebetleri : Zoltıin Gombocz, Bulgar meselesi ve Macar
H un efsanesi (Mac.), Magyar Nyelv XVII ( ı g2 ı ) ,  1 5-2 1 ; Gy. Nemeth, Hunlar, Bulgarlar, 
Macar lar: Budapesti Szeınle ( 1 923), ı 67-1 78, ve Yurt işgaleden Macarlığın teşekkülü (Mac.), 
Budapeşte 1 930, 95, 1 2 7  ve mp. ; K. Schünemann, Hunnen und Ungarn : Ungarische jahr
bücher V ( ı g25), 293-g8; Gy.Moravcsik, Onogurların tarihine dair (Macar Dilbilgisi Cemi· 
yeti Neşriyatı 27),  1 930; G. Feher, Attilas Sohn : İrnik, Ungarische jahrbücher XV ( ı g36), 
408-432 ve Bulgar-Türklerinin Macarlarla münasebetleri ve en yeni Macar Eskiçağ tarih 
yazıcılığı, Szazadok, ilave cüz r935, 5 I 3·5 I 7 ;  Steven Runciman. A History of the first Bul
garian Empire, London, 1 930, Appendix II, III ; Balint H6man, Macarların menşei ve 
muhaceretleri (Mac.), Macar Ortaçağı, 1 937, 35· 

IV. EFSANEDE ATTİLA 

ı 23.  s. Giriş : Attila efsaneleri nisbeten en toplu bir şekilde bugün de Amedee Thierry'de 
bulunur : Histoire d' Attila et de ses successeurs jusqu'a l'etablissement des Hongrois en Euro
pe, suivie des l'egendes et traditions. 3· tabı Paris ı 865; .  II. cilt. Macarca tercümesi : Karoly 

Szab6, Attila efsaneleri, Peşte ı 864. Lakin Thierry'nin eserinde malzemenin tenkidli bir 
tarzda işlenmesi temamen eksiktir. Eskiyi ve yeniyi efsane ve terkibieri temamen aynı sayar. 

ı 24. s. Gog ve Magog oğulları. İskender efsanesi hakkında : Andrew Runni Ander
son, Alexander's Gate, Gog and Magog and the inclosed nations, Cambridge, Massachu
setts, 1932 (Monogr. of the mediaev. Acad. of America n° 5), 1 2. s. ve B. Hailer. G6g ve 
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Magôg : Ethnogr. 1935, 23-28. Zikredilen yer St. Jeromos'ta, Epist. 77, 8 ;  İzidord'a, Origi
nes IX, 2, 66. 

125. s. Hunlann tasviri : Bu balıiste A. Alföldi'nin "Roma alemi gözü ile Hunlar" 
ünvanİyle Körösi Csoma cemiyetinde ı930 yılının 28 MarUnda verilen ve henüz ne§redil
meyen konferansım takibettik. Eğer alUnda ısıtılan ete dair S. Solymossy : Ethnogr. ı 92 1 ,  
ı2o. Süryani yazarı Efraim'in metni Anderson'un zikredilen eserinde 1 7. s .  d e  bulunur. 
Sigibertus'un muharebesinden Fredegarius Scholasticus, S. Gerg. Hist. Franc. Epitomata. 
Migne Patr. lat. 7 ı ,  595· Diğer varyantiarda Sigibertus galip gelir; MGS. rer. Meroving. 
Il, 289. İnsan eti yiyen Macarlar hakkında : S. Eckhardt : Magyar Nyelv, ı 927, 246 ve 
Erdeiyi Mılzeum XXXV. Yeni seri ( ı930), 89, bundan ba§ka Macar nedir? adlı eserde 
Macarların yabancılar arasındaki siması, Budape§te ı 939. Justinus'un tasviri MGHist. 
Auct. Antiquiss. XI, 3 ı 9. Hazarlar hakkında St. Abo'nun hayatı : Byzantion I, 487. Bu 
inancın Yahudi-Yunan menşeine dair Ruehl : Neue Jahrb. f. Philologie, CXX ( ı 88o), 
565; A. Alföldi, amazonların menşe efsanesine, yukarıda zikredilen tedkikinde işaret eder. 

ı 28. s. Hunlann efsaneleri: Hayvan masalı hakkında Gy. Moravcsik: Bizans 
yazarlarının eserlerinde sihirli geyik efsanesi : Egy. PhÜ. K. ı 9ı4, 282. Karşılaş. daha N. J. 
Berze'nin te'lifi : Ethnogr, ı 927, 65. Alföldi, Arch. Anzeiger ı 93 ı ,  ı /2- Jahrb. d. Deutschen 
Arch. İnst. da menşe efsanesinin izahını yapar. Kılıç hadisesi Jordanes'te : MG. Hist. Auct. 
Antiquiss. V, ı o6, n. Toprağa sapianan kılıçlar hakkında Gy. Grexa, Çaba efsanesi ve Se
ke!lerin Hun an'anesi, Budapeşte ı922 ve B. Heller, Allah'ın kılıcı: Ethnogr. ı9 ı2 .  Heller, 
sihirli kılıca bağlanan inancın başlangıcım Attila'mn sarayında yaşayan Gotlar arasında 
aramaktadır. Kezai, Lehel vakasını ancak kısaca zikreder (I, ıs) ve doğruluğundan şüphe 
eder, lakin Mark Kalti Resimli Kroniği (cap. XXXIII) tam varyantım verir. 

ı 3 ı .  s. Bizans efsaneleri: Bizans'ın Attila rivayetleri hakkında : J. Moravcsik, At
tilas Tod in Geschichte und Sage : Körösi-Csoma-Arch. II ( ı 926) . Helmult de Boor (Das 
Attilabild in Geschichte, Legende und hereiseher Dichtung, Bern ı 932) , Moravcsik'in vasıl 
olduğu neticelerden haberdar bulunmadığından katil hakkındaki inancın menşeine dair 
hata� bir hüküm verir. Moravcsik adı geçen eserde 355, Philostorgios'u zikreder, Thierry 
ilk defa Eş'iya'yı zikreder : Hist. d' Attila II, 239, St. August'ün naklettiğimiz kaydını, bil
diğimize göre, şimdiye kadar hiç kimse zikretmemiştir. 

133.  s. Got - Longobard masalları, Katalaunum muharebesini Alföldi, masal ale
mine sokar : Les champs Catalauniques : Rev. d. Et. Hongr. ı 928. ı oB. Papa Leon Mura
tori'de : Ser. rer. İtal. I. ı, gB. Çağdaş kaynak: Prosperi Tironis Epitoma Chronicon. MGSS 
rer. Meroving. I I. 482, İdatius kroniği: Dom Bouquet-de, Rec. des historiens de la Gaule I, 
6 ı g. Ad a. 452. Karşılaş. daha D'Ancona, La leggenda d'Attila, Bologna, ı8Bo. İzidor, 
Hunların tarih! rolleri ve müdhiş adetleri hakkında yazar : Hist. de regibus Gothorum. 
Patr. !at. 83, 1 065. 

136. s. Menkibede Attila : Menkibelerin maksadına dair Gedeon Petz, Macar-Hun 
efsanesi, ı BBs. Thierry, Hist. d' Attila II, 233, Sidonius Apollinaris'in mektubunu zikreder. 
Gregorius Turonensis'te St. August'ün hikayesi hakkında : MGSS rer. Merov. I, 68 sonraki 
varyantı Du Chesne'de: Script. Franc. I, 52 1 .  Metz'in harabclması ve St. Aravatius hika
yesi : Greg. Turonensis, zikredilen yerde, I 66-67. St. Auctor vakası : Pauli Warnefridi Lib. 
de Episc. Mettens. MGSS. I, ve 262 Gesta Episc. Mettens. MGSS X (t. XII), 536. St. Servatz 
vakası ve Tongres'in münasebetleri hakkında H. Gregoire, La patrie des Niebelungen : 
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Byzantion IX ( 1934), 29. s. Gregoire burada G. Kruth, :ı?.tudes frnaques ( ı ,  1 39) ünvan!ı 
eserine dayanır. Temamen gelişmiş Servatz menkibesi Vincentius Bellovacensis, Speculum 
Historiale, 1474; XX, 39 ve 45· Genevii\ve efsanesi MGSS. rer. Merov. III, 2 1 9  ve Acta 
Sanct. jan. 3· St. Lupus vakası : MGSS. rer. Merov. III, 1 2 1 ,  (Troyes'li çok çocuklu ana 
vak'ası XV. asır hümanisti Callimachus Experiensis'in icadıdır) . St. Memorius menkibesi 
MGSS rer. Merov. III, 102.  St. Lupus'tan bahseden şarkılar hakkında Hugo Chronicon, 
1\fGSS. X, 316. Menkibenin alelade varyantları : AureaLegenda. S. Germanusve Antoninus, 
Chronica q84, Pars II. tit. Xl. cap. VIII. St. Nicasius vak'ası Antonınus'ta, a.y, Vincen
tius Bellovancensis aynı vak'ayı Vandallada alakadar olarak anlatır : Spec. Hist. 1474, XX, 
37· Reims vak'ası hakkında a. y. XX. 39·  Chronicon Vedastinum MGSS. XIII 678. Ursula 
menkibesi hakkında Wilhelm Levison, Das Werden der Ursula-Legende : Bonner Jahrb. 
1 32 ve ayrı basım Köln. 1928. İlk Ursula passion'u : Analecta Bolland. 1 884 t. III ve Le
vison adı geçen eserinin ekinde. İmparator Wilhelm'in beyanatı Othon Guerlac'da :  Les 
citations françaises. Colin, Paris, ı 93 ı ,  250 Yazar Lacour-Gayet'nin makalesinden faydala
nır : Revue Hebd. 1 9 1 5  Mayıs. ı .  Macar dostu Fransız yazarı Louis de '1\'ienne'in makalesi : 
Connaissance de la Hongrie. Nouve!Ie Revue de Hongrie 1 937 (LVI), "Attila'nın atının 
bastığı yerde ot bitmez" : Larousse, Grand Dict. Universel : Attila maddesinde zikreder. 
Bu sözlerin menşeini tanımıyorum. Fransız inkılabı sırasında duyulan ve Attila hakkında 
atıflara dair : Moniteur, 1 792 Ekim. 2 . Son zamanların gazete muharriri Ciement 
Vautel. - Le .Journal 1 935 nov. 26 :  "dont voici un extrait qui n'eut pas deplu a Attila", der 
ki bu sözler. reforma karşı gelen Barrere planı hakkında söylenmiştir ve bu plan Lyon şehirini 
cezalandırma makasdını güdüyordu. Son büyük harp esnasında da Fransız matbuatında 
daimi surette Hun-Alman mukayesesİ görülür, bak. Le Temps 1 939 nov. 1 6, Le Petit ]our
nal 1939 sept. 1 9  v.s. 

144. s .  İtalyan Attila efsanesi. Alessandro d'Ancona, İtalyan Attila an'anesine esaslı 
bir tedkik hasretmiştir : La leggenda d'Attila Flagellum Dei in İtalia : Studi di Critica e 
Storia letteraria. Bologna. Zanichelli, ı 88o. Sonraki neşirlerinde bu tedkik hariç bırakıl
mıştı. 1\.facar kavnaklarından faydalanma hususunda Thierry kadar tenkidsiz hareket 
eder. Floransa Attila masalı 379· s. St. Geminianus Acta Sanct. Bolland. jan. g r ,  cap. III .  
Peygamber Elizeus vak'ası Lib. Regum IV, 6 .  Muratari Macarlara karşı yazılan kasideyi 
zikreder: Antiquit. İtal. Dissert. I :  D' Aneona'da mezkur eser 440. St. Geminianus'un Ma
carlara karşı müdafaa rolü : Additamentum ad Vit. S. Gemi n. ;  İtal. Script. Il, 2 ;  co!. 692. 
Agnellus'un tekabül eden yeri Muratori'de, Rer. İtal. Script. II, ı, 65 Liber Pontificalis 
Eccl. Ravennensis. Chronicon A!tinate Pertz. �fGSS IV. 44 ve 64. Viterbo'lu Gotfried'in 
Thatila - Attila birleşmesi Speculum regum. :'VfGSS. XII. Konstantinos Porphyrogenne
tos'un eserinde mevzuumuzla alakadar kısım : De admin. imperio, ed. Bekker, ı 84o, 1 23, 
(Gy. Moravcsik'in lütufkar yardımı) .Venedik'teki firara dair : S .  Eckhardt, Pannon ya H un 
tarihinin meydana gelmesi, ı g28, Szazadok, a. basım ı8 ve 23.  Köpek kulaklı ilk Attila si
ması Malaspina'da göriinür, Muratari Rer. İtal. Script. VIII, 895, cap. XXII. A. Bal!agi 
bunu zikreder : İrodt. Közl. ı 8g2, 205. s. : "Questo Attile flagel!ıım Dei avea la testa calva, 
e gli orecchi a moda di cane". Köpeğe benzemeyi, D' Aneona zikredilen eserinde 424. s. 
Plinius'a irca eder. A. Ballagi. Estoire D'Atile tasvirini zikredilen yerde verir 4 1 0. Guilio 
Bertoni, Nicolô da Casola'nın Attila'sının bazı kısımlarını neşretmiş ve giriş mahiyetinde 
bir de tedkik yazmıştır : Nicolo da Casola, Poema franco- italiano. Friburgo (Svizz.) 1 907. 
Collect. Friburgiensa. Nlle serie fasc. IX. i\fetinlerin sırası XIII. ı .  Bak. daha D' Aneona'nın 
zikredilen eseri 442. Yazar hakkında Pio Rajna, L'Attila di Nicolô da Casola : Romania 
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XXVII, Bo. Attila'yı artık Macar kralı olarak zikreden menkibe: Historia Attilae, Berto
ni'nin Casola neşri zeylinde ı ıs. s. Bertoni ancak gebe kalıncaya kadar olan Fransızca metni 
verir (79. s.) . Devamını zeyilde bulunan Latince hülasadan veriyorum : ı 14. s. 14. asırda 
yaşayan Paulus Minorita, artık bu masalı Historia Satirica'sında kullanınıştır ve arasıra 
müracaat ettiği Historia acile bu olacaktır. Karş. S. Eckhardt, Pannonya Hun tarihi 2S· 

s.  Doğunun hayvandan neşet etmeye dair ınasallarını, Alexander Haggerty Krappe, 

La ! egende de la n aissance miraculeuse d' Attila, ro i des Huns : Le Moyen Age II ( ı 93 ı),  

96. Krappe ve D'Ancona (44S· s),  köpekten neşet etme masalını Macar an'anesi sayarsa 
da, sadece Macar kaynaklarının bu husustaki sükıi.tundan başka bu masalın sonradan zu
huru da bu neviden faraziyeyi g. mümkün kılar. Relkovil\ Davorka, köpek başlı olma ha
disesini, Hunlann başlarında yaptıkları tahriflerle izaheder : Ethnogr. ı 939, SS ve L. Bar
tucz : Termtud. Közl. 1 928, 436,. Oszkar Elek, Attila masal ve destanlarını v.s. toplamıştır: 
İtalyan an'anesinde Attila, Bud. Szemmle 1 9 1 3, Ekim. Bazı varyantiarını : J. Szinyei Athe
naeum 1 874, A. Zambra : Bibliofilia 19 10, A. Ballagi : İrodt. Köz. ı8g2, 20S tanıtmışlardır. 
Bibliografyalar hakkında a.y. 242. s. bak. Attila'nın asılmasına dair masalı D'Ancona da 
görünüz. Attila madalyalanndan birçoğu, Macar Milli Müzesi Madalyaları ve Sümegy
Keszthely Darnay-Mılzeum koleksiyonlarında muhafaza edilir. 

ı so. s. Cermen Attlla. H. Gregoire : Byzantion X, 239, V\Taltharius manu fortis'i 
Geraldus'a maleder. Herman Althof, Waltharii Poesis, ı899 namiyi e bu eseri neşretmiştir. 
Aynı şahıs Das Waltharilied ünvanlı tercümesinin girişinde bunun Macarlara ait olacağı 
fikrindedir. Tamamlanmamış Macarca tercümesi E. Körös tarafından : Dunantuli ev. ref. 
egyhazker. papai fôisk. ertesitö, Papa, ı 898 de yapmıştır. Şaire göre, Hagen'in "Pannonya 
modasına uygun olarak" sağ tarafına da kısa bir eğri kılıç takması, karakteristiktir (337), 
halbuki bu bir Cermen adeti idi. Karşılaş. Althof, II, 1 27. Bu gün artık Trova'!ı sıfatı altında, 
Belçika'nın Tranege-Tongres adının saklı bulunduğu aşikardır. Karşılaş. Gregoir: Byzan
tion IX, ı .  s. Güleryüzlü şövalye kral Attila hakkında: Ernest Tonnelat, Le Chanson de 
Nibe!ungen, 1 926, 234. Niebe!ungenlied'de Macar tesiri hakkında bak. Balint Hôı:nan, 
Geschichtliches im Niebelungenlied, Berlin-Leipzig 1924. Ung. Bibliothek 9, 28. s. Tonnelat 
zikredilen eserinin 3 1 7  s. de, bazı kısıtlamalarla Hôman'ın nazariyesini kabul eder. Schröfl, 
bütün Niebelungenlied'i Passau piskoposu Pilgrim'e malederek eseri Macar sarayı narnma 
yazılmış kabul eder (Aloys Schröfl, Der Urdichter des Liedes von der Niebelungen, Not 
und die Lösung der Niebelungenfrage, München 1 929 ve Und dennoch die Niebelungeııf
rage gelöst, München, 1 93 1 .  Niebelungenlied hakkında en son büyük tedkik : Andreas 
Heusler, Niebe!ungensage und Niebelungenlied', Dartınund 1 929. Bu mevzuun tarihi 
esasına dair en son ve kısmen çok cazip faraziye : H. Gregoire, La patrie des Niebelungen: 
Byzantion I93S, 2 1 5. 

Edda şarkılarının Macarca tercümesini Bela Szasz yapmıştır. : Manzum Edda. Macar 
İlimler Akadamesi, Budapeşte 1 938. Alınaneası B. Symons, Die Lieder der Edda, I, 42 1 .  
Hıi.naland'ın hakiki manası hakkında G .  Heinrich, Etzelburg v e  Hun efsanesi, Akad. Ertek. 
Ny. es. Szept, ı883, s ı .  s. Attila adının bu destana sonradan eklendiğini Henrik V\Tlislocki, 
Eski Cermen destanında Attila (Mac.), Egy. Phil. K. ı883, 445 de tebarüz ettirir. Idatius'ta 
Burgundların katliamını, ]. Bleyer zikreder: Niebelungen efsanesi ikinci kısmının meydana 
gelmesi (Mac.) Egy. Phil. K. 1906, 257. De Boor z. e. 29. s. de iki nevi Attila simasım an'ane
den çıkarır. Hunnenschlacht hakkında a. y. 3 ı s. daha ayrıntılı olarak Zschr. f. d. 
Philologie L, ı86. Jordanes'in Got memleketini tasviri : Mon. Germ. Hist. Auct. Antiquiss. 
63, 4 ve 38; 75, 9- 12.  Saxo Grammaticus efsanesi :  Darrica Historia, Francof. 1 576, V, 78. 
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Thidreks-saga'nın Macar unsurları hakkında R. Husz, Das landschaftliche und Ungam 
in der Thidrekssaga und die Entstehungsfrage v. Niebelungenlied u. Klage: Zschr. f. d. 
Philologie LVII (ı 932), I os. Königshofen kroniğini C. Hegel neşretıniştir : Chroniken der 
deutschen Stiidte VIII, 376. Adolf'un Türnigia hücumuna dair kayıt MGSS XXX 474· 

I S9· s. Macar AttUa : B. Hôman (Macar Hun an'anesi ve Hun efsanesi, Budapeşte 
I 92S) Macarlada Hunların ayniyeti fikrini, Batılıların Macarlardan aldığı kanaatindedir. 
Gesta da, Attila an'anesini aynı yerde teşkil etmiştir. Gesta'nın mevcudiyeti meselesinin, 
MJa münakaşa götürür bir farazi ye olduğunu kaydetıneliyiz. Attila şehri Anonymus'ta bak. 
D. Pais, Macar Anonymus'u, Budapeşte I 926, 22 ve 46. bahisler. "Urbs Attile" :  mesela 
A. Lübecki'de : Ghronica Slavorum, MGSS. XXI, I 7 I ; G. Heinrich, adı geçen eserde zikre
der. Karşılaş. dahaJakabBleyer, Macar-Hun efsanesinin Germen unsurları, Budapeşte, I 906, 
7 1 .  Meş'um kılıç vak'ası, MGSS. V, I 8s. Jordanes'in kılıç hikayesi temamiyle mahimdu : 
Ekkehard da Priskos-Jordanes'e dayanarak Attila kılıcımn efsanesini hikaye eder. MGSS 
VIII. SS. t. VI. Z. T6th'un büyük tedkiki : "Attilas Schwert", Budapest. ı 930; Akad. der 
Wissenschaft. Attila'nın kılıcından 204 ve mp. Arpad ailesinin Attila hazinesi h. Continuatio 
Vindobonensis, MGSS. IX, t. XI. ad ann. I 2 76. ArpadlarınAttila an'anesi tarihirolünedair: 
]. Deer, Macar milli şuurunun teşekkülü, Magyarsagtudom. neş. ( ı 936) , 6. s. Efsanenin 
teşekkülü ve muamma!ı mevzuların münasebetlerine dair S .  Eckhardt, Pannonya Hun 
tarihinin teşekkülü, a.b. S2 ve S4· İgel zafer takı hakkında MGSS, VIII t. X. 232, 2 2  ve 23.  
Ex mirac. S. Mathiae. Toul'lu Hugo MGSS XXX, I I o. Viterbo'lu Gotfried'i Thierry zik
reder, Hist. d' Attila II, 2S4· IV. Bela'nın Totila hakkındaki mektubu : Fejer, God. Dip!. 
VII, 222.  Zagreb breviarium'u St. İstvan-Attila benzerliği hakkında Kniewald'da, Macaristan 
litürjisinin en eski hatırası : Pannonh. Szemle I 938,46. Attila şahıs adlarının toplamı Ballagi' 
de : İrodt. Közl. ı 892. Sonradan bir defa daha E. Mo6r: Ung. Jahb. I 92S. 2s8. Dömös hibe 
mektubuna dair Denes Szab6 : Magyar Nyelv XXXII, ı 3 I .  Attila çadırının tasviri : K. Szab6' 
nun mezkfır yerdeki tercümesi. Sicambria hakkında S. Eckhardt: Minerva I 927 ve Rev. d. 
Et. Hongr. I 928. Kajaszô'daki taşa dair S. Eckhardt, Pannonya H un tarihinin teşekkülü, 49 
ve so. Burada zikredilen "statua lapidea" tabirinin benzerini D. Simonyi, birhudut muhafızı 
vesikasından ( I 299) zikreder (Egy. Phil. K. I 936, ı 2 ) : "magnam statuam lapideam . . .  iuxta 
viam saxosam". Taşın tasviri ve en son akibeti J.Juhasz, Baracskadakijupiter mihrap taşı ve 
Köveasz6 (Kevehaza) : Szekesfehervari Szemle, I 934, 75· An'anelerin teşekkülü hakkında ay
rıntılı olarak S. Eckhardt, zikredilen tedkiki, Szazadok ı g28.j. Horvath, elde ettiğim neticeleri, 
yeni kayıdlar ve izahlarla itmam etmiştir : Macar Edebi Kültürünün Başlangıcı, ı 93 I ,  s. 
42. Hatıraların efsane teşkilindeki rolleri hakkında biraz karışık olmakla beraber ilk defa 
Gy. Sebestyen yazmıştır : Macar yurt işgaline dair efsaneler (Mac.),  I, 243 ; Doğu Gotlarına 
taalluk eden kısımda ayrıntılı olarak .J. Bleyer, l\facar-Hun efsanesinin Germen unsurları, 
ı 9o6, 39, 44-45· Boiotia'lılara dair : J. Horvath'ın adı geçen eseri, 4S· Avarlar'la Hunların 
karıştınlmasına dair ilk defa G. Petz zikredilen eser 37·  s. yazmıştır. Bununla beraber Revai
Leksikonu Avar maddesinde yapıldığı gibi, Kezai'nin romanımsı eserinden, Avar tarihinin 
rekonstrüksiyonunu yapmak imkansızdır. Büyük Karl'ın Avarları imha için giriştiği seferlerin 
bir intikam hareketi olduğuna dair : De gestis Caroli Magni, Du Chesne, II, I 54· Attila'nın 
Avar kralı olduğuna dair : Vita S. Severi Abbatis Aghatensis. D. Bouquet, III, 370. A. Bal
lagi : İrodt. Közlm. ı 892, ı68, bundan faydalanmıştır. G. Petz, Büyük Karl'nı Theodericus 
adında bir kumandanını zikreder, adı geçen eser ve MGSS. I, ı 7 7 ;  ad an. 79I :  Türingia 
Avar muharebelerine dair Paulus Diaconus, Hist. miscel!ae. Muratori, Rer. İtal. SS. I, 457, 
429. Belvider muharebesine dair S.  Eckhardt, Bir Fransız Ortaçağ kroniğinin inanılınıyacak 
Macar tarihi (Mac.) : Egy. Phil. K. ı 93 ı .  82. Strassburg-Attila masalı ile alakadar olarak 
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Franciscus İrenicus'un (Germaniae Exegeseos I. XII, Norinberg, ıs ı8. f. Cil v0) Kezai'niıı 
kayıdlarını Thur6czi'den almış olacağını kaydedelim. Micol ve Micolt münasebetleri hakkın
da karşılaş. L. Dezsi'nin J. Bleyer'in zikredilen eserindeki 88. s. de bulunan notunu ve S. Eck
hardt, Micolt : Magyar Nyelv XXVI, r67. Kreenfeld ve Crumhelt'in münasebetlerine dair 
B. H6man, Macar Hun an'anesi 72. Krumhelt'in bozulmuşunu zikreden vesika Tholt 
Titus'ta, Eski Buda Beyaz kilisesi ve Arpad'ın mezarı hakkında : Arch Ertesitö II, LXXXII.s. 

Theodricus'un ı2. asır hal tercümesi : Gesta Theoderici regis, Vita Fuldensis, MGSS. 
rer. Merov. II, 202. Bugüne kadar Hun an'anesini izah edenler tarafından kullanılmayan 
metni zikredelim: "Eodem tempore, mortuo Attala rege Hunorum, Walamer Hunis eisdem, 
quibus tributa persolvebat, propter insolentiam Attale regis ipsorum dominiuın avite li
bertatis (memor) ecussit et Ardericum regem Gepidarum ceterasque gentes Hunis subiectas 
in eadem facienda provocavit. Huni itaque dolentes, \Valamerem haec fecisse, ut fugitiva 

mancipia ipsum cum suis inesquentes, ad servitutem pristinam armis agressi sunt revocare. 
lgitur Walamer, cum globatis suis, duce Theodorico, fratrueli suo, super Hunos irruit tan
taque cede in eo grassatus est, ut de reliquo qui superfurerunt Huni Ostrogothorum arına 
formidarent". Bu hikaye, Paulus Diaconus'un Hist. Romana'sından neş'et eder (Muratori, 
Ser. rer. Ital. I. ı ,  99 C.),  lakin Muratari'nin metninde Theodericus vuruşmaya iştirak et
memektedir; bu suretle Kezai'nin kaynağını aradığımız zaman, Geç Ortaçağ'dan bir 
telifi nazarı dikkate almamız gerekir. 

Kezai'de Macar hadislerinin yansımasıyla karşılaştığırmza daha J. Kariicsonyi dikkat 
etmiştir : Sekellerin menşei ve Erdel'e yerleşmeleri, Akad. Ertek. Tört. 1 905 B. Hôman 
zikredilen eserinde ayrıntılı malumat verir. Csaba'nın doğuya hicretini Gombocz ispat eder : 
Bulgar-meselesi ve Macar-Hun efsanesi : Magyar Nyelv ı 92 1 ,  20 Gotların Attila ahfadı ile 
muharebelerine dair: Jordanes zikredilen eser ı 2 7  ve ! 3 5 ·  Venedik menşeli De origine H un• 
norum Venetus'un kopyasını F. Toldy'nin el yazmaları arasında buldum : Akad. Tört. 4-r 
30. Macar tarih ilıni bugüne kadar bu esere dikkat etmemiştir. Bir notundan anlaşıldığına 
göre Toldy, bunu nereden kopya ettirdiğini unutmuştur. Metin hatalı olmakla beraber 
Paulinus Minarita'nın eseri yardımİyle kolayca tashih edilebilecektir. Tarafımızdan Egy. 
Phil. K. 1936. s. 57 de neşredilmiştir. Kezai ve Venedik tarihçilerinin münasebetlerine dair 
S. Eckhardt, Pannonya Hun-tarihinin teşekkülü, Szazadok, ı g28. Neşredilmeyen Venedik 
elyazması:  Cod. Marc. Veneto, Lrt. X. 36 a (3326) cc. f0• 7 r. Bunu Egidio Gorra zikreder: 
Testi inediti di Storia Trojana, r887, 83. Bu kaynak Padua muhasarası esnasında Attila'nın 
ağır bir surette yaralandığından da haberdardır ve bu eser yazarının romanımsı Attila hal 
tercümelerinden herhangi birisini tanıdığma delalet etmektedir. H. Mügeln'i Kovachich 
(Martin Georg) neşretmiştir : Sarnınlung kleiner noch ungedr. Stücke, I, Ofen, ı 8o5. En 
son tenkidli neşri J. Travnik tarafından Script. R. Hung. serisinin ll. cildinde yapılmıştır. 
Latince manzum kroniği Joh. Christ. Engel : Monumenta Ungarica, Viennae r 8og. Jean 
d'Outremeuse'e dair S. Eckhardt : Egy. Phil. K. ı g3 ı ,  74· Leh-Macar kroniğini B. Hôman 
tahlil eder. St. Liiszl6 devri Gesta Ungarorum ve XII-XIII. asırda bundan meydana gelen 
eserler, Budapeşte, 1925. 37· Kroniğin neşri : Monumenta Poloniae Historica I, Lw6w, 
r 869. Kronika wengiersko-polska opracovat. Neşreden Stan. Pilat. Aşağıdaki kitap tedkiki
mizin matbaaya verilmesinden az önce intişar etmiştir : C. A. Macartney, Studies on the 
early hungarian hist. Sources, Budapest 1 940 (Etudes sur l'Europe Centre-Orientale, n°.  2 ı )  

burada yazar çeşitli yerlerde geçen Macar Attila an'anesiyle ve bilhassa Leh-Macar kroniğiy
le meşgul olur ve Spalato'lu Thomas'ın Historia S palatensis adındaki eserinin Anonymus ve 
Leh-Macar kroniği ile alakadar mühim rolüne işaret eder. Macartney'nin elde ettiği neti
celerden bu tedkikimizde faydalanamadık. Thierry ve ondan sonra Giandom. Serra (Studii 
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Italiene II, 38, Bucuresti, I 935) -nın Aquileia-Aquila kelime oyununu sehven Hartwic'e 
malettiklerine de işaret etmeliyiz . Juvencus Ce!ius Daimata'nın eserini M. Bel neşretmiştir : 
Adparatus I, 8g. Elyazmaları hakkında Ballagi : İrodt .  Közl. I 8g2, 230. Bruni'nin mahrum 
edilmesine dair Banfi F!orio (F!6ris Holik) : Corvina XVI ( ı 936), ıo6 . Macar İlimler aka
demisinde. Aretirrus adı altında bir Sarespatak el yazmasının kopyası muhafaza edilir, bunu 
F. Toldy, metnin l\-1. Bel'in eseri Jın·encus Caelius ile aynı olduğunun farkına varmadan, 
Aretini Bruni'nin hal tercümesi ile birlikte neşre hazırlamıştır ( Akad. Tört. 4-r. 22) . Anto
ninus kroniğinin I 474 neşrini kullandım (Üniv. ktb İncun. ) .  Attila'nın kurnaz hilesiylc ala
kadar olarak Antoninus Johanncs de Coiumpna'ya 1 -'-- ı 2 ı 6l müracaat eder. Thierry 
(II, 239), keşişin tarihini eski an'ane tasavvur etmekle hataya düşer. l\Iarcel Brion (La 
vie d'Attila, Paris, Gailimard, ı 928, 87) Thierry'yi takibetmekle aynı hataya düşmüştür. 
Attila'nın tarihi ile meşgul eski Macar şiirlerinin bibliyo,!l;rafyası Ballag;i'de mevcuttur:  
Attila'nın bibliyoğrafyası .  İrodt. Közl ı 892, 254. :VIik!ôs O lah. De tre hakkında :  De Hungaria, 
ı 774, ıo3.  Detre'nin miğferine dair : G. Petz, adı geçen eser 44 ve Jakab Bleyer, m. e. 34· 
l\Iacar kralı l\13.tyas'ın Attila kültüne dair : Janos Horvath, Edebi Kültür'ün Bölünmesi, 
Budapeşte, I935· I I3· Tubero'nun medhü senası ve l\Iacar harp şuurunda Attila'nın ro .. 

!üne dair J6zsef Deer, Macar milli şuurunun teşekkülü : 1\!agyarsagtud. ( I 936) , a. b. 22 .  

s .  Kodex edebiyatında Hun-l\Iacar birle�tirilmesine dair : Janos Horvath, adı geçen eser 6g. 

s. Callimachus'a dair: Tibor Kardos, Callimachus : Mincrva-kütübhanesi. 36, Budapeşte, 

I 93 I  ve Callimachus Experiensis, Bibl. Ser. mer. rccentisque aevorum, Lipsiae, Teubner 
I 932. Bundanbaşka Janos Hon·atlı, adı geçen eser I I8. Jean Lemaire de Belges hakkında : 
S. Eckhardt, Sicambria, Ig28, 23 .  s. (l\finerva kütüb.\ . Aventinus'un metni : Turmair's 
siimtliche ''Yerke II, 302 ve IV. I ı 37 .  Csaba merhemine dair : Gyula Grexa, Çaba efsanesi 
ve Sekellerin Hun an'anesi. Budapeşte I 922. 1\-Iacar ailelerinin Attila hazinelerine dair : 

Kalman Thaly: An'anevi antik Macar hatıraları : Szazadok I 886. 441 .  Halkın Attila-ina
nışlarını Zsigmond Szendrey toplamıştır : Tarihi Halk efsanelerimiz : Ethongr. I 923-24. 

I43·  Ferenc Mora, halk inanışlarını mizahi bir tarzda ele alır: Yeraltı Macaristan'ında se
yahat. Budapeşte. I 935• qo !Attila ile hesaplaşma) . Zagyva'da saklı Attila'nın lahdinc 
dair Szendrey'de adı geçen yerde malı'ımat yardır. Gyula Grexa, zikredilen eserinde askeri 
yolla Saman yolunu, yanlışlıkla biribirine karıştırır. Ma te Cseszko : Ethnogr. I 933, 79, 

Hodmezövasarhely Attila masalını, Balint Siladi'nin hikayesinden zabtetmiştir ; Cseszk6'dan 

sonra Elemer Czak6 !Nemzeti Ujsag, I935 dec. 251 yeniden neşretmiştir. Batı Macaristan 
Attila masallarını Mailly-Parr-Löger : Sagen aus dem Burgenlande, "'icn ı 93 I .  Buda ha
valisine dair : Bonoınİ : Neue Heimatbl. I, 176. Güney İslav varyantiarını Davorka Relkovic : 
Ethnogr. L. ( I 939) , 57, toplamıştır. Çerkes şiirleri Sclıora-Berkmursin-Xognow ( I8H) 

dandır ; Ado!f Berge tarafından ı 866 da neşredilmiştir. Ludmill Hauptmann bunları "eski" 
bir an'ane gibi zikreder : Germanoslavica III,  343· Attila'nın siması hakkındaki en yeni 
neşriyat Geza Vetessy, XIX. asır Macar edebiyatında Attila'nın siması, Pallas Debrecinıı 
ı 936. Karş. daha Bela Nagy, l\facar edebiyatında Attila. Budape�te ı g39. 

V. HUNLARIN DİLİ 

I87 ve mp. Priskos'ta saklanan "Hun" dil bakiyeleri (de Boor. Exe. de Leg. I, I 3 I )  

meselesini etraflı ve esaslı olarak Krek tedkik eder : Einleitung i n  die slavische Literatur
geschichte', 435 ve mp. Karş. Vasmer : Zeitsch.f. Sla\". Phil. II, 540 Camum kelimesi 
hakkında bak. Holder, Alt-celtischer Sprachschatz I, 728 btındaıı başka \Va!de ve Ernout
l\Ieillet, Latin etimoloji lı'ıgatleri ; medos hakkında. zikredilen yerde Vasmer. bu kelimenin 
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İllirce veya Doğu Germen dillerinden olduğu gibi İslavca da olabileceğini söyler. Janos 
Melich'e göre medos Trakça-Dakça bir kelime olabilir. (Yurt işgali devri Macarİstanı 
29. s . ) .  Strava kelimesinin izahiarına bak. Krek'te ve bundan başka Vasmer'de zikredilen 
yerde, Feist, Etym. I.Yörterbuch de� gotischen Sprache, s.v. strava ; kelimenin Türkçe men
şeden olduğu hakkında B. von Arnim: Zeitschrift f. Slav. Phil. XIII ( I 936), I OO- I 09 yaz
mıştır. 

I89 ve mp. Gotça menşeli H un adları hakkında : Schönfeld, \Vörterbuch der altger
manischen Personen-und Völkernamen ve Yurt işgaleden �facarlığın Oluşumu ünvaiılı 
eserimde I 3 I ve mp. s. Attila adı ve Bleda-Buda münasebetleri hakkında : Gombocz-Melich, 
Macar Etimoloji Lugati. Attila ve Buda maddelerine bak. Türkçe menşeli Hun adları h. 
zikredilen eserime bak. ( I 32 ve mp.) ; bu hususta mühim ilaveler N. L. Rasonyi : Magyar 
Nyelv XXVIII. IOO ve mp. Arılı:an adı hakkında Bang : Keleti Szemle XVII, I I 2  yazmıştır. 
Ernye adı hakkında Etimoloji lugatine bakınız. 

I 90. s. Hun dili ile eski Türkçe münasebetlerinden bahseden yeni faraziyeler hakkında 
bak. Ramstedt : Journal de la Societe Finno-Ougrienne XXXVIII. I : 33 ; Poppe:  Körösi
Gsoma-Archivum II, Bo ve mp. Bartlıold, I 2  Vorlesungen 3 1 .  

Marquart, Keleti Szemle'nin XI. cildinde ( ı 2- I 3  s.) H un kavim adlarının rekonst
rüksiyonunu yapmıştır ; alpilzuri, amilzuroi kavim adını alp-il-çur, alcildzuri adını 
el-kül-çur diye izah eder ; ultizuroi, ultzinzures kavim adında da, çur kelimesini görür. 
Eski Türkçede alp = "kahraman", el, il = "kavim", kül ve çur ise rütbe adıdır. Yani 
alp-il-çur'un mfması tab-iben "kahraman, -kavim -hükümdar", "el-kül-çur" ise "kavim
reis-prens"tir. Marquarta göre, bu isimler aslında hükümdarlara mahsus olduğu halde 
sonradan kabile adları haline gelmiştir. Bu izahlar son derece cazibtir, belki de isabetlidir, 
fakat tamamİyle tatminkar değildir ; morfoloji bakımından müşküller bulunduktan başka, 
bu isimler mevzuumuzda tek başına kalmaktadır, Marquart'ın izahları şayet do,ğı;u ise, 
bu isimlı:rin prens adları değil, hükümdar ünvaniarı · olduğu talı bir meseledir. 

VI. HUNLARIN ARKEOLOJİK MALZEMESi 
I 95- 196.  s.  Hunların maddi eserlerini ilk defa doğru bir yol üzerinde yürüyerek tedkik 

eden Bela Posta : Rusya'da arkeoİojik tedkikler, (Budapeşte-Leipzig, 1 905) olmuştur. (Grof 
Jenö Zichy'nin üçüncü Asya seyahati, III.  cilt) 375-584: Hun- Germen ve Yazig-Sarmat 
devrine taalluk eden hatıralar. Sonradan Hun hatıraları olduğunu belirlenen bronz kazan
lar, altın ve gümüş evani v.s. onun eserinde bu bahsi işgaletmektedir. Buna rağmen ulaştığı 
neticelerin kabul edilmemesinin sebebi, birçok usul hatası işlemiş olmasiyle izah edilebilir. 
Eserlerin tarifi ve mukayesesİ çok defa dikkatsizdir. ?vfesela, Hunlardan sonra meydana 
gelen gümüş işçiliğinin büyük ve ayrı bir grup teşkil eden eserlerini :1\I.S.  birinci asırdan 
saymıştır (adı geçen eser 539 ve mp.) . Buna karşılık ] .  Hampel, Hunlardan kalan eserleri 
Kavimler Muhacereti devrinin diğer bir gurubu olan griffon ve üzüm yaprağı ile süslü 
bronz dökmeleri arasında aramıştır. J. Hampel, Alterthümer des frühen l\.fittealters in Un
garn, Braunschweig, 1905, I, 799· Bu yanlış yolu aşağıdaki eserler de takibetmişlerdir : N. 
Fettich, Macaristan'da Avar devri sanatı : Archaeologia H ungarica I, Budapeşte, 1 926 ve 
F.Z. Takacs'ın bu husustaki eserleri. Bu sonuncusu noktai nazarını özetler : L'art des grands 
rnigrations en Hongrie et en extreme Orient : Revue des Arts Asiatiques Paris, 193 1 ,  3· ve 
mp. Geza Supka (İlk Ortaçağda motiflerin ınuhacereti : Archaeologiai Ertesitö, 1 9 14, 1 -3 
cüz) keza Be1a Posta'nın yönünü takibetmiştir. :'\ihayet Andras Alföldi'nin: H un devrinden 
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buluntular ve bunların etnik bakımdan ayırdedilmesi : Archaeologia H ungarica IX, Buda
peşte ı 932 ünvanlı eseri, H un arkeoloji  malzemesini kat' i surette tayin ve akraba arkeolajik 
malzeme ile olan münasebetlerini tespit eder. Teferruat meselelerinde hatalı hükümlere rast
lanması ve Hun İmparatorluğunun medeni münasebetlerine dair verilen şemanın bir taraflı 
olması, bu tedkikin kıymetini küçültmemektedir. (Hayvan üslılbunun "kaybedilmesi", istep 
kültürünün devamlılığını temin eden amiller, bronz kazanları çevresinin oluşumu v.s. gibi) 
bazı esaslı meselelerin tafsilatlı bir şekilde izahı, onun eserinde eksiktir. Bütün bunların yanın
da, Hun malzemesinin tayininde bu eser, bir hareket noktası hizmetini görmektedir. T.M. 
Minaeva tarafından ortaya konan ve Volga ha valisinin ölü yakma adetine taalluk eden me
zar buluntuları da, bu eserde isabetli tarihi bir kıyınet kazanır (Pogrebenie s sojeniem bliz gor. 
Pokrovska; keza Zapiski Sarat. Universiteta VI, Saratov, I 927) . Meseleye dair Minaeva'nın 
başka bir tedkiki : Zwei Kurgane aus der Völkenvanderungszeit bei der Station Sipovo : 
Eurasia Septentr. Antiqua IV ( I 929), I 94 ve mp. kıymetli malzeme temin etmiştir. Alföl
di'nin zikredilen eseriyle aynı zamanda ve ondan müstakil olarak, J. vVerner'in makalesi de 
intişar etmiştir : Bogenfragmente aus Carnuntum und der unteren vVolga : Eurasia Septentr. 
Antiqua VII ( ı 932) , 33 ve mp. ;  bu da Hunların maddi bakiyelerini salim bir yolda yürü
mek suretiyle tedkik etmiştir. 

200-203. s. Güney-Rusya Iskit medeni çevresinin oluşumuna dair : E. H. Minns, Scy
thians and Greeks, Cambridge, I 9 I 3 ·  :\1. Rostovtzeff, İranians and Greeks in South Russia, 
Oxford, I922 .  Rostowtzew, Skythien und der Bosporus, Band I. Kritische Übersicht der 
schriftlichen und archaologischen Q.uellen, Berlin, I 93 ı .  Max Ebert, Südrussland im Al
tertmn : Bücherei der Kultur und Geschichte, Band I 2, Bonn-Leipzig, I 92 I ,  mükemmel po
püler bir hülasadır. Aşağıdaki eser eski Rus neşriyatı arasında temayüz eder ve bugün de 
ihmal edilemez bir kıyınet taşır : Tolstoy-Kondakov, Russkiya drevnosti (Rus arkeoloji  mal
zemesi) I-III. St. Petersburg, I 889- I 89o (birçok hususlarda önemli surette eskimiştir) ve 
B. Farmakovskiy, Archaiçeskiy period v Rossii (Rusya'nın arhaik devri) , Mat. po. Ardı. 
Rossii 34, 1 9 14.  St. Petersbırrg, I 9 I 4, 1 5 - 78. s. (zengin bibliyoğrafya ile) . Eski İyon altın 
işçiliği hakkında esaslı ve bugün de değerini muhafaza eden eser : A. Furtwangler, Der 
Goldfund von Vettersfelde, Berlin I 833· Macaristan'daki İskit eserleri bibliyografyası için : 
Rostowtzew, Skythien u. d. Bosporus 494 ve mp. Yeni İskit buluntuları hakkında : N. Fettich, 
Garçinovo İskit buluntusu, Archaeologia H ungarica XV, Budapeşte I 934· Güney Rusya'nın 
muahhar devirlerine dair : M. Ebert, Südrussland (Skytho-sarmatische Periode) : M. Ebert, 
Reallexikon der Vorgeschichte XIII, Berlin-Leipzig 1 928. Doğu Gotları hazinelerine dair : 
A. Odobesco, Le tresor de Petrossa, Paris, I900. :'\. Fettich, İkinci Szihigysomly6 hazinesi : 
Arch. Hung. VIII, Budapeşte I 932. A. Riegl, Die Spatrömische Kunstindustrie in Öster
reich-Ungarn, 'Vien, 1 90 1 . Eser, adından da anlaşılacağı üzere, hatalı bir yol takibetmek
tedir. I\Ilihim bir eser : M. Rostovcev, Sarmatskİya i indoskitskiya drevnosti (Sarmat ve 
İndoiskit arkeoloji malzemesi) :  Recueil Kondakov, Prag, 1 926, 239 ve mp. (Fransızca hü
lasası ile) . Kırım Gotları tarihi için : A. Vasiliev, The Goths in the Crimea, Cambridge, 
Mass, I 936. Minussinsk havzası arkeolajik nıalzemesine dair : F.-R. Martin, L'age du bronze 
au Musee de l\1inoussinsk, Stockholm, ı 8g3 .  Gero v. :\1erhart, Bronzezeit am Jenissei, Wien, 
I 926. E. H. Minns, adı geçen eser 24ı  ve mp. 

203-2 ıo. s .  ı g26 yılı Szegcd--"fagyszeksos buluntusuna daü· ilk tedkik : Alfödli, adı geçen 
eser XV-XVII. bütün eserlerin tasviri ile 65-70. Genellikle malzemenin kıymetiendiril
mesi isabetlidir, ancak palmet friziyle süslenmiş altın kablanıada, Roma menşei yerine 
Yunan menşe;ni kabul etmek gerekir (bak. L. :\1atzulewitsch, Serebryanaya çasa iz kerçi 
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(Kerç gümüş kasesi), Leningrad, ı926, s ı .  s. 7· resim ve Matzulewitsch, Byzantinische An
tike, Berlin - Leipzig, ı929, 30. t.) . ı gs4 yılı Szeged-�agyszeksos altın buluntusu henüz ted
kik edilmemiştir, sadece Gyula Meszaros kİtabesini izah tercümesinde bulunmuştur : İlk 
Hun dil hatırası : Xepünk es Xyelvünk ( ı 936), ı -s sayı. Bütün Szeged Nagyszeksos malze
mesinin tenkidli neşrini hazırladım. Bu eserimde işte bu tedkikimin neticeleri, bütün bibli
yoğrafyanın kaydı ve bilumum orijinal tedkiklerin ortaya konması ile birlikte intişar ede
cektir. Güney Rusya'nın parlak cam kab kaçağına dair: P. Reinecke. Aus der russischen 
Literatur : Mainzer Zeitschriftt, I ( ı 9o6) , 44 (Hunlarla m<evcut münasebetleri Reinecke 
henüz düşünmemiştir) . Minussinsk havalİsinin meşhur kaya resimlerinin en son ve en iyi 
neşri : Hj. Appelgren-Kivalo, Alt-Altaische Kunstdenkmaler,Helsinki ı93 1 .  Rusrev kasesinin 
en iyi tasviri ve kıymetiendirilmesi : M. Ebert. Die wolfsheimer Platte und die Goldschale des 
Khosrau : Baltische Studien, Berlin, ı 9 ı 4, 57 ve mp. Ebert aynı yerde vVolfsheim sarkık 
zineti ile de meşgul olur ve bu meşhur iki eserin, Germen gözlü sanatı ile olan münasebet
lerini tayine gayret eder. Onun fikrine göre bu sanat". İran altın işçiliği çevtesinden neşet 
eder. Karadeniz sahasının bu husustaki önemini son derece küçümser. Hatasının temeli, 
4· ve 5· asrın altın mamullerini sporadik bir hadise sayması ve hükümdarlara mahsus hazi
nelerini halka mahsus taklitlerinin maden olarak ancak çok sonra genel bir hal aldığına 
dikkat etmemesidir. Bunun dışında, İskit hayvan üslubunun harbden önceki arkeolajik neş
riyatta yaşamakta devam etmesini, bu husustaki hazinelerin en mühim kısmının kifayetsiz 
neşriyatını henüz tanımamıştır. Bütün vVo!fsheim buluntusu hakkında : G. Behrens, Aus 
der frühen Völkerwanderungszeit des :\fittelrheingebietes. Mainzer Zeitschr. XVII-XIX, 
73 ve mp. (bak. daha:  Mainzer Ztschr. XIV, 4 ve mp.) .  Mundolsheim buluntusuna dai r :  
Hans Zeiss, Ein hunnischer Fund aus dem Elsass : Germania ı 933, ı27  v e  mp. Erde! Gepid
lerinin arkeolajik bakiyelerini İstvan Kovacs isabetli bir şekilde tayin etmiştir : Mezöband 
hafriyatı : Dalgazatak IV, ı 9 1 3 ,  2. Kolozsvar, ı 9 1 3, 279 ve mp. Gepid medeni çevresinin 
münasebetleri ve sonraki rolüne dair : Marosi-Fettich, Dunapentele Avar mezarlarının eş
yası : Arch. Hung. XVIII, Budapeşte, ı 936. III .  bahis. C. Diculescu, Die Gepiden, Halle 
(Saale), ı922 ünvanlı eserin Szilagysomlyiı ve bununla akraba eşya hakkındaki arkeolajik 
hükümleri hatalıdır. Arkeolajik malzernede Gepidlerin izlerini isabetsiz olarak aramıştır. 
Kama havalisi ve Sibirya Hun malzemesi hakkında : A. V. Schmidt, Kacka, Beitrage zur 
Erforschung der Kulturen Ostrusslands in der Zeit der Völkerwanderung (III-V .Jh.) : 
Eurasia Septentr. Antiqua I, Helsinki, ı927,  ıS ve mp. 

2 ı -2 1 3. s. Törtel kazanını ilk defa Fl6ris R6mer : Czak6 bornz çanağı (Arch. Ert. II 
( ı 87o) , 290 ve mp.) namiyle neşretrniştir. Eserin bu ilk tayini, kazanın süslemesinin menşeini 
muvaffakiyeıli bir tarzda tespit etmiş ve devrini de isabetli olarak Kavimler Göçü zamanına 
bağlamıştır. Daha sonraki neşriyatta bunu ve Kaposvölgy kazanım, İskit hatıraları arasına 
idhal etmişlerdir : Hampel, Skytische Denkmaler aus Ungarn, Beitrag zur uralaltaischen 
Archaologie : Ethn. Mitt. aus Ungarn IV ( ı 895) , bak. Arch. �rt. ı 893, 385 ve mp. Buna da
yanarak Rostowzew'in Skythien u. d. Bosporus ünvanh eserde : 5 1 2, 523 ve 524. Bu kazanları 

_ ilk defa F. Z. Takats, Hunlarla münasebette görmüştür : Chinesich-hunnische Kunstformen : 
Bulletin de l'Institut Archeologique Bulgare III ( 1 925) , 205 ve mp. Germen medeni çevreleri 
ile olan münasebetlere burada temas edilmemiştir. Bak. daha F. Z. Takats, Çin-Hun mü
nasebetlerine dair yeni malzeme : Arch. Ertesitö, ı 927, 1 46 ve mp. Bundan maada en son 
zamanlara kadar bunları ve bunlarla yakınlık gösteren kazanları, Hun arkeoloj i  malzemesi 
arasında İç--Asya bakiyeleri sayınayı adet edinmişlerdir. Bugün artık bu anlayışın devam 
edemiyeceği aşikardır. Kaposvölgy bronz kazanının ilk tanıtınası : J\16r vVoşimky, Kapos
völgy Kavimler Göçü devri kazanı : Arch. Ert. ı 89 ı ,  427 ve mp. Rusya ve Asya bronz 
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kazaniarına dair deliller Bela Posta, F. Z. Takats ve A. Alföldi'nin zikredilen eserlerinde 
bulunur. Lenz'in griffon şeklindeki fibulasına dair : W. v. Jenny und W. J. Volbach, Ger
maniseher Schmuck, Berlin, 1 933, 46 (33 klişe) .  

2 1 3-222. s .  Dnyeper havalisi ve Kreç eşyasına dair neşredilen bir tek eser, Budapeşte 
şehri l\1illi Müzesine vasıl olmuştur: A. Khoinowskiy, Kratkiya archeologiçeskiya sveaeniya 
o predkach slavyan i rus I, Kiyef, ı 896, 56 ve mp. Rusya'da ele geçirilen Hun eserlerinden 
bir kısmı, Alföldi'nin zikredilen eserinde neşredilmiştir, aynı tarzda Macaristan'daki eşyanın 
bir kısmı da burada bulunur (zengin bibliyoğrafyası da mevcuttur) .  Kisrerenye'nin kıymetli 
keramiği hakkında : Be1a Dornyay, Hun devrinden Kisterenye buluntuları, Dolgozatok, 
XII, Szeged 1 936, go ve mp. Szekszard Hun mezar eşyası hakkında :] .  Csalog, Szekszard'
da H un devri mezarı : Laurea Aquincenses, Budapeşte, ıgg8, 143 ve mp. Lajos Bartucz, 

Hun devri Szekszard mezar iskeletinin antropolojik tedkiki, aynı yerde 8 ve mp. s. Büyük 
Concesti buluntusunun örnek nevinden neşri : L. Matzulewitsch, Byzantinische Anti kc, 
Ber!in-Leipzig, 1 929, 1 23- 137 .  Aşağıdaki Rusya buluntularının Hunlarla alakadar olarak 
neşriyatta bugüne kadar adları zikredilmemiştir : Taman yarım adasından altın toka ve 
sarkık halka, bundan başka üç adet yarım ay şeklinde altın !ev ha, Otçot İmp. Ardı. Kom
missii, ı goo, ı o8 ve mp. 2 1 9-22 1  resim. Saratof eyaletinin Kamysin nahiyesinde olan "Mo
jary" adlı bir dağda elegeçen büyük bir H un buluntusuna dair : Otçot IAK ı 898, 77 ve mp. 

Dimitriyevka kılıcına dair: Otçot IAK, 1 904, 1 2 3 ;  2 1 5  a-b şekil. Ozorukova bulun

tusu (Baksan-vadisi, Kuzey Kafkasya) : l\Iaterialy po Arch. Kavkaza I, Moskova, ı 888, 
XX t. ı -4. Taman yarımadasında bulunan altın kılıç kım madenierine dair: Max Ebert, Ein 
Dolchscheidenfragrnent aus Südruss!and : Opuscula Archaeologica O. l\fontelio LXX-o di
cata. Stockholm 1 9 1 3, 27 1  ve mp. Çegem vadisinden çıkan Hun hükümdar ailesine ait bu

luntuya dair : Otçot IAK, 1 897, 75 ; 122- 1 26. s. resim. Radensk"ten daha ufak Hun 
buluntusu (Dneprovsk eyaleti) : Otçot IAK, ı 897, 34 ve mp., ı o6- ı o8 resim. 1 904 yılı büyük 

Kerç Hun mezar eşyasına dair : Otçot IAK, 1 904, 78 ve mp. (birkaç resimle çok natemam 
bir rapor) . Hun taçları, Kiskunhalas kılıç kım madenieri ve Sobor altın tokaların tasviri \"e 
iyi çekilmiş resimleri, Andras Alföldi'nin zikredilen eserinde bulunabilir. 

222-225.s.j. Smirnov, Vostoçnoye serebro, St. Petersburg, ı 9og, J. Orbeli ve C. Trever, 

Orfevrerie sasanide. Moskova-Leningrad, ı 935. A. Spiczyn, Şamanskiya izobrajeniya : 

Zapiski IOR, VIII. ı, St. Petersburg, ıgo6,29 vemp. Martinovka kültürüne dair: N. Fettic h, 
Yurt işgaleden Macarlığın maden işçiliği : Arch. Hung. XXI, Budapeşte, 1 936, X. bahis. 

VII. HUNLAR ve MACARLAR 
226. s. Gyula Moravcsik ve Konrad Schünemann'ın Bizans daha doğrusu Batı H un ve 

:Macarları birleştirmelerine dair : Körösi-Csoma-Arch. II, 3 1 0  ve mp.,  Ung. Jb. V, 293 ve 
mp. 

227 .  s. Zoltin Gombocz, Hun-::VIacar münasebetlerine dair. ::vragyar-:\"yelv XVII 
( 1 92 1 ) ,  1 5-2 1 .  

l\Iacar kroniklerinin iki noktası, herhalde ::vracar-Hun an'anesi lehine delalet etmek
tedir. Birincisi, Anonymus'un beşinci bahsindedir ve Macarlar "dolaşan rivayetler" (fama 
volante) den Pannonya'nm Attila'nm mülkü olduğunu ve bunun aluadından Macar reisi 
Arpad'ın babası A!mos'un neşet ettiğini duymuşlardır. Bu "fama volante" ne idi? Bu, 

herhalde :C\facarlar arasında mevcut Hun an'anesine işaretten başka birşey olamaz ; bu 
haberin yazılı bir Batı kaynağına dayanmış olması inanılır gibi görünmüyor. 
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İkincisi, Hunor ve Mogyor'un bir sihirli geyiğin klavuzluğu ile Maeotis bataklıklarına 
hicret ettiklerine dair Kezai'nin kaydıdır; bir defasında oradan çıktıklarında bozkırda Belii.r 
oğullarının kaniarına ve bundan başka Alan reisi Dula'nın kıziarına tesadüf ederler, bun
ların hepsini esir eder ve Dula'nın iki kızından biri ile Hunor, diğeriyle de Mogyor evlenir. 

Kezai'nin bu kaydı bütün Macar kronikleri arasında, en kıymetli Macar Eskiçağ tarihi 
hatırasıdır. Bu kayıt, Kafkasya havalİsindeki eski Macar yıirdu hatırasını muhafaza etmiş, 

kaidevi olarak Macarca da bir Belil.r şeklini meydana getiren Bulgar kavim adını naklet· 
miş, Osetçeden alınma Macarca kelimelerin de delaJet ettikleri Macar-Alan münasebetleri 

hatırasını saklamış, nihayet bugünkü ve geçmişteki delillerle ispat edilebilen Alanca Dula 
adını muhafaza etmiştir. Bütün bunların bir tesadüf eseri olması mümkün değildir ; şayet 
Kezai'nin bu kaydında herhangi bir yerde edebi bir tesir mevcud dahi olsa, bütün bu rivayet 
aslında Macar tarihi an' anesine dayanmaktadır. Kezai'nin bu kaydını, çeşitli kaynaklara 

ve Kezai'nin uydurmuş olmasına bağlamak adet ise bu sade bir konbinezondan ibarettir. 

Burada sadece bir noktaya dikkati çekmek isterim ve o da şudur : Kezai'nin kaydettiği Dula 
adını, Bulgar hükümdar listesinde geçen Dulo soyunun adiyle birleştirmek doğru değildir, 

zira Macarca J?ulo'nun kaidevi bir tarzda meydana gelen karşılığı Gyula'dır. 

Şimdi, Kezai'nin bu çok kıymetli kaydından Hunor'u daha doğrusu H unları anlamalı 
mıyız meselesi meydana çıkmaktadır. Yahut, Kezainin bu husustaki hikayesine jordanes'in 
H unlara taalluk eden sihirli geyik efsanesi ile başladığını ve sonra Macar an'anesinden aldığı 
motiflerle hikayesine devam ettiğini, buna Hunları, daha doğrusu Hunor'u idhal ettiğini 

farzedebilir miyiz, yoksa Macar an'anesinden aldığı kısımda, aslında Huıior'un da dahil 
bulunduğunu düşünmek daha mı doğrudur ? Ben, bu sonuncusunu daha muhtemel görüyor 
ve bu hususta delillerin de mevcut bulunduğuna inanıyorum. Bu delil Hunor adıdır. Ke

zainin Mogyor adı analojisine göre bir Hunor adını teşkil etmiş olması ihtimali yoktur. 
Zira Kezai, Mogyor adının sonundaki -r'i bir ek olarak düşünmüş olamaz; çünkü Kezai 

devrinde -r lahikası mevcut değildi. Şayet Kezai, Hunlar namına, onlara adını veren bir 
ceddi meydana getirseydi, bunun adı Hunor değil, fakat sadece Hun olurdu. 

Eski Türkçe kavim adlarında ve bilhassa Bulgar-Türklerinde, bir eri "erkeği, adamı" 
ekini, kavim adının sonuna ilave etmek çok sık rastlanan bir hadisedir. Bu neviden Türkeri 
"Türk" veya Rumeri "Rum" (Rum, aslında Roma demektir) vs. kavim adlarını biliyoruz. 
Hunor da böyle bir isim olacaktır ki bunun asli şekli Huneri'dir ve Kezai de görünen Hunor 
bunun kaidevi bir gelişmesidir. 

Yani Kafkasya'daki eski Macar yurdundan bahseden ve Kezai tarafından zabtedilen 
eski ;\facar an'anesinde, Hun-Macar münasebetleri hatırası da bulunmuş olacaktır. 

Hun an'anesinin devamında, Hunor adına özel bir önem atfediyorum; nitekim ka
naatime göre, Hun-Macar münasebeti meselesinde Anonymus'taki an'anenin de ayrı bir 
önemi vardır; burada da Attila adı en mühimidir. Attila'nın kendisi yahut ta halefieri 

ile doğrudan doğruya temas halinde bulunan kavimler arasında, Attila'nın efsanevi adı 
uzun asırlar boyunca yaşamıştır, nitekim Germenler arasında Attila ve ilk karısı Arıkan'ın 
adı da aynı tarzda kalmıştır. (Priskos'un kaydettiği Rekan, Kreka şekillerinin Germence 

Erka v.s. şekilleri ile olan birleşiminde ihtimal Bang'ın tanıtı!an izahını kabul etmeyenler 
de şüphe etmiyeceklerdir ; sadece Priskos'ta okurrabilen bu isim, tarihi bir kaynaktan Ger
ıneniere gelmiş olamaz) . 

Burada tedkik edilen meselderin tafsila.tı ve bibliyoğrafyası için "Yurt işgaleden Ma
carlığın oluşumu" ( ı ggo) ünvanlı eserime bakınız, Sekellerin menşei meselesini, Szazadok 
LXIX ( 1 935) de tedkik ettim. Eserimizde, Hun an'anelerinin tafsilatı ile Sandor Eckhardt 
meşgul olmaktadır. 
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ESERE VE YAZARLARA DAİR 

Daha 1 940 yılında eseri, o zaman Fakülteınİzin Hungaroloji Profesörü bulu
nan hocam Raşonyi'nin lütufkar aracılığı ile temin ederek etraflı bir hülasasiyle 
tanıtmasını yapmış ve- 1 941 de Türk Tarih Kurumu'na sunduğum halde, nedense 
neşredilmemişti. 1 948 de Macaristan'dan dönüşümden sonra, İstanbul Edebiyat 
Fakültesinin Tarili Dergisinde ayni yazı çok kısaltılmış olarak basılmıştır ( 1 953). 

Bu arada vakit buldukça tercüme edilen eser 1 956 da bitiriimiş ve 1 957 de 
Fakültemiz neşriyat komisyonuna teslim edilmiştir. Yurdumuzda Hunlar ve At
tila hakkında, gerek halk arasında ve gerekse bilim çevrelerinde büyük bir alaka 
ve ihtiyaç duyulmasına rağmen, bugün artık çok eskiyen ve hele yeni nesiller için 
anlaşılmaz bir hale gelen Deguignes'in meşhur eserinden başka herkesin okuya
yabileceği toplu ve ilmi bir eserin yokluğu bizi bu eseri tercümeye sevketmiştir. 
Hunların tarih sahnesinde görünmelerinin ı 500. yıl dönümü dolayısiyle, son 
yıllarda dünya ilim aleminde birçok eser neşredilmiştir. Macarcadan başka Al
manca, İngilizce ve Fransızca olarak yazılan bu eserler arasında, Macarcadan 
tercüme ettiğimiz bu eserin belirgin bir yeri bulunduğuna ve hatta ilmi seviyesi 
ve mevzuunun etraflı olarak işlenmesi bakunından en iyisi olduğuna işaret et· 
mek yerinde olacaktır. 

Macarcanın ve genellikle Macar ilim adamlarının Türkiye'de pek tanınma
ması sebebiyle, burada eser ve yazarları hakkında kısaca bilgi vermeyi zaruri 
sayıyoruz. Herşeyden önce böyle 320 sahifelik bir eseri yazarken Macaristan'ın 
I. Dünya savaşmdan sonra yetiştirdiği en kıymetli 5 ilim adamının bir araya gel
mek lüzumunu hissetmeleri kendi başma dahi, ihtisasa saygı göstermenin, ori· 
jinal ve yeni neticelere erişmenin ancak bu suretle mümkün olacağını taktir et· 
melerinin açık bir delilidir. 

Eserin yazarı, memleketimizde bazılarımızın hocası ve ilim muhitiınizde 
de iyi bilinen Neıneth, açık ve toplu olarak Çin "den Fransa'ya ve İskandinavya'dan 
Yunanistan ve İtalya'ya kadar uzanan çok geniş bir sahada yayılarak o zamanki 
medeni dünya ile temaslarda bulunan Hunlar hakkında tam ve toplu bir bilgi 
vermenin, ancak çeşitli ilıtisas sahibi ilim adamlarının birleşmesi neticesinde 
mümkün olacağını belirtiyor. Sözlerinden her türlü ifrattan çekinerek cür'etkar 
faraziyelere ve mübalağalı yorumlara sapmadan ye kaynakların müsaadesi nis
betinde herkesin okuyabileceği ilmi bir eser meydana getirrneğe çabaladıkları 
anlaşılıyor. Aynca, konuya bir takım ön fikirlerle başlamayarak Hunları yetiş
tiren çevre ve etkenleri etraflı bir surette anlamaya gayret etmek suretiyle onların 
fikir ve hayat alemine girrneğe çalışmaları ve bundan sonra bir hükme varmaları, 
sağlam bir yol takibettiklerini gösteriyor. Bunun yanmda Nemeth'in esere yazdığı 
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önsözde, Batılı kavimterin başlangıçtan beri Hunlan pek vahşi ve medeniyetlerini 

pek aşağı göstermelerine rağmen, Macarlar için Hunlann kuvvet ve iktidarları

nın sevimsiz olamıyacağını, zira Macarların da kısmen onların dünyasından 

çıkmış bnlunduklarını kaydetmesi, çalışmalannda hakim olan temel fikri mey• 

dana koyuyor. 

Memleketimizde adı iyi bilinen ve bu sAhanın sayılı bilginlerinden bulunan 

Budapeşte Üniversite'sinin sinolog ve mongolist profesörü hocamız Ligeti, en yeni 

araştırmalar ışığında bir taraftan Çin ve diğer taraftan da Yunan ve Latin kay• 

naklarının yeni baştan gözden geçirilmesi sonunda Hiung-nu'ların Hunlarla aynı 

olabilecekleri neticesine varıyor, fakat bu konuda kat'i delillerin yokluğunu iti"raf 

ediyor. Fikrine göre, Hunlarla Hiung-nu'lar arasındaki münasebet daha ziyade 

siyasi olmuştur. Her iki imparatorlukta idareci zümre Türkçe konuşmuşsa da 

idareleri altında pek çeşitli ırktan ve dilden insanlar yaşamış ve bu kitleler ara

sında idareci zümre çok ince bir tabaka teşkil etmiştir, 

Hunlar hakkında Avrupa halkı arasında duyulan alakanın, ancak Alanları 

yendikten ve Doğu Gotlarını yerlerinden çıkararak Attila'nın şiddetli ve tehlikeli 

istilalarından sonra Batıda genel bir hal alması sebebiyle, Avrupa Hunlarının 

menşe ve zuhurları hakkında pek az malumata rastlanır. Hunlar etrafında daha 

Attila'nın sağlığında çok çabuk efsaneler meydana gelmesi de, hakikatle efsane 

unsurunu biribirinden ayırmak hususunda çok büyük zorluklar doğurur. 

M.Ö. 4• yüzyıldan itibaren yalnız Çin kaynaklarına dayanarak Hiung-nu ta• 

rihini M.S. ki yüzyıllara kadar tasvir eden Ligeti, Asya Hun İmparatorluğu adını 

verdiği Hiung-nu devletinin etnik ve dil birliğinden yoksun bulunduğunu ve bu 

imparatorluğun da Avrupa Hun İmparatorluğu gibi büyük bir konfederasyon 

olduğunu bildiriyor, 

Gerek Hiung-nu'lar, gerekse Avrupa Huııları yazıyı tanımadıklarından bun

lar hakkındaki bütün kayıtlar, muharebe ve hücumlarından ıztırap çeken Çin, 

Ermeni, Süryani, Bizans ve Roma İmparatorluğu gibi komşularının kaynaklanna 

dayanır ve bu sebeble bu kaynaklardan hakikatı sıyırnıakta araştıncı büyük güç• 
lüklerle karşılaşır. Hunlarm faaliyetleri daha çok Avrupa topraklarında cereyan 

ettiğinden bunlara dair kaynaklarm çoğunu ve en değerlilerini Avrupa kaynakları 

teşkil ederse de, önem bakımından Bizans kaynaklan birinci sırayı alırlar, Zira 

Hun İmparatorluğunun ana toprakları Bizansa daha yakın bulundukltan başka, 

bu devirde Bizans tarihçiliği de Batı tarih yazariarına kıyasla daha seviyeli ve daha 

zengindir. 

Fakat maalesef, Hunlann faaliyetlerine ve Avrupa'da sebep oldukları ha

diselere nisbetle bütün bu kaynaklar hem çok az ve hem de son derece dağınıktır. 

Attila'nın çağdaşı bulunan ve hatta sarayına gitmek fırsatına dahi kavuşan Pris· 

kos'un oldukça kısa ve fragment'ler halinde zamanımıza erişebilen eseri dışında, 

bu hususta hemen hemen toplu bir eser de mevcut değildir. Bir çokları edebi 

eserle kilise rivayetlerinden meydana gelen bu kaynakların ilıtiva ettikleri 

haberler de kısa kayıtlardan ibarettir. Bu sebeble çok yorucu bir çalışmayı ica• 

bettiren bu kaynakların toplanması işini, elimizdeki kitapta P. Vıiczy büyük bir 

başarı ile yerine getirmiştir. Budapeşte Üniversitesinin Ortaçağ Doğu-Avrupa 

tarihi profesörü iken 2 .  Dünya savaşından sonra Macaristan'ın bu günkü rejimi 

tarafından kürsüsünden mahrum edilen bu kıymetli ilim adamı, sadece bu kay-
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nakları toplamakla kalmamış, fakat HUDlardan başka Avar, Gök-Türk, Bulgar, 
hatta Peçenek, Kuman ve Mogollara kadar tarihi kayıtlarda rastlanan tasvirleri, 
Hunlar hakkındaki pek kısa ve dağınık malilın.at ile mukayese ve ikmal ederek 
ve bunlara modern seyyahların Asya ve Doğu-Avrupa'da yaşayan göçebelere dair 
verdikleri bilgileri de katmak suretiyle Hunların düşünce ve inamş alemlerini an
lamak hususunda bütün imkiniara baş vurmuş ve neticede Hunlara dair bugüne 
kadar yapılan araştırmalardan çok daha ileri ve toplu bir tablo meydana getir
meğe muvaffak olmuştur. Böylece, kaynakların eskiden pek dikkati çekmeyen ve 
kendi başına manasız kalan teferruat halindeki kayıtlarını dahi kıymetlendirmek
te büyük bir başarı göstren Vaczy, aym zamanda mukayeseli tarih metodunu 
yerinde kullanmak hususunda da güzel bir örnek vermiş oluyor. 

Yazarın bu araştırınasını, hazırlanan daha etraflı bir eserin hillasası oldu
ğunu haber vermesine rağmen bu güne kadar bu eserin çıkmamış olmasını esefle 
kaydetnıeliyiz. 

Budapeşte Üniversitesinin Romanoloji profesörü ve son devir Macar ilim 
adaııılarımn en değerlilerinden biri sayılan Eckhardt, çok büyük bir yekfuı tutan 
malzeme yığınını ayıklayarak efsanede Attila'yı tetkik ediyor ve daha zuhurları 
esnasında Hunları korkunç bulutların kuşattığını ve bu sebeble bütün Avrupa 
kitaplarına kadar giren tasvirlerinde vahşetlerini her türlü tasavvurun üstüne 
çıkardıklarını, bütün tarilıi esastan mahrum olmasına rağmen bu inamşların 
bu güne kadar süregeldiğini bildiriyor ki bu yanlış tasvirin meydana gelmesinden 
son Antik çağ ve ilk Ortaçağ yazarları sorunıludurlar. Fakat Avrupa'yı dehşete 
düşüren büyük Hun hükümdarımn siması etrafında daha hayatta iken oluşan 
efsane halesi, bizzat Attila'nın ve H unların inandıkları bir unsur olması sebebiyle 
en kıymetli efsane malzemesi teşkil eder. Bizansidar arasında, Cermen kavimle
rinde, İtalya' da, Fransa'da efsaneleşen Attila'nın kilise menkibelerine kadar girdi
ğini gösteren yazar, Attila'mn inamlmıyacak derecede dramatik değişmelerle dolu 
olan hayatımn insanların muhayyilelerini her devirde tahrik ettiğini ve bundan 
sonra da tahrik etmekte devam edeceğini söylüyor. Lakin Attila efsanesi adı ve
rilen malzemenin son derece farklı menşe ve tabiatta olduğu ve bunların bir se
viyeye getirilmesi mümkün olmadığı kanatine varıyor. Araştırmalarından an
laşıldığına göre sadece Macaristan'da Attila menkibesinin olumlu tarihi bir rolü 
olmuş, onun simasma heroik tarihi bir şuur bağlanmış ve dinastik bir önem 
kazannuştır. Bilim adamları yolu ile milli ve mahalli bir an' ane meydana getirerek 
edihane fanteziden tamamiyle efsanevi bir hikaye doğmuştur, Eckhardt, bundan 
ayrı olarak Sekeller arasında bir Attila efsanesi yaşadığını ve onu kendi bükilin
darları saydıklarım, bu sebeble İsviçreliler için Guillaume Teli ne ise Sekeller 
için Attila'mn aynı mahiyeti taşıdığını söylüyor. 

Bu çok zengin araştırınasının sonundaki özetinde yazar, Nemeth'in yııkarıda 
naklettiğimiz sözlerini doğrulayan bir ifadede : "Macarlar hiç bir zaman Attila'ya 
ve kavmine Batılıların kindar gözü ile bakmanuşlardır ; Macarları bundan alı
koyan yalnız kan akrabalığı inanışı ve sadece tarihi devamlılık şuuru değil, fakat 
Doğudan gelen ve Türk karakteri gösteren istep kavimlerini ve bu meyanda 
Hunlarla Macarları birbirlerine bağlayan bünyevi ayniyettir, Bu tetkikimizin 
yayınlanacağı cilt de Attila'nın itibarını iadeyi değil, onu anlamayı arzu etmek
tedir. Zira Batı tarihçiliğinin alakasızlığı ve anlayışsızlığı ile boy ölçüşınek 
ancak Macar ilminin imkan ve arzusu dahilindedir" diyor. Bu sözlerini Türk 
ilim hayatı için son derece ibret verici buluyoruz. 
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Bunların dili ıneselesinde Neıneth, daha önce kaydettiğim.iz Ligeti'nin elde 
ettiği neticeleri onaylayarak Avrupa Hunlannın Hung-nu'larla aynı olaınayacağı, 
ancak Avrupa Hunları idareci tabakasının da Türkçe konuşınuş alınaları icabet
tiği hükınüne varıyor. Hunlardan kalan pek ınahdut dil ınalzeınesini ve bilhassa 
şahıs adlarını araştıran Neıneth, bu Türkçenin Anadolu Türk9esl gurubuna dahil 
bolunınasım ınuhteınel sayıyor. 

Hunların arkeoloji ınalzeınesini tedkik eden ve Kaviınler Göçü devri 
arkeolojisinin nadir ınütehassıslarından bulunan Fettich, Hunlara ait eserler 
hakkındaki araştırınaların son zaınanlarda gelişınesi sayesinde, daha önce Got
lara ınaledilen birçok ınalzeınenin Hunların olduğu anlaşıldığım, buna rağınen 
Hun hakiıniyeti altında yaşayan bazı kaviınlerin eşyası ile Hun eşyasım ayır
ınakta, aralarındaki sık ınünasebetler dolayısiyle hala güçlük çekildiğini tespit 
ediyor. Hun ınaddi eşyasının sadece onların ınaddi ınedeniyetlerini aydınlat
ınakla kalınayarak ruh alenılerini ifadeye hizınet ettiğini ve bu ınanevi kültürün, 
san'atta en yüksek ınertebede soyut kavranılan kullanınak suretiyle ifadesini 
bulduğunu beyan ediyor. Çok geniş sahada yayılınış bulunan Hun eşyasının, Hun 
ınedeni çevresinde rastlanan toplayıcı kuvveti ifade ettiğini belirtiyor. 

Eserin son bölüınünde Hun-Macar ınünasebetlerini araştıran Neıneth, Ma
carlar arasında Hun an' anesinin eski olınası gerektiği ve bu an'aneyi belki Macar
ların daha en eski yurdları bulunan Ural dağlarının güneyindeki sahada Onogur
Bulgarlar'm hıikiıni.yeti altında yaşadıkları sırada kendilerine ınaletıniş olacak
larını zannediyor. Macarlar bu teınası, 465 sıralarında Sabirlerin tazyiki altında 
Onogur-Bulgarlarla birlikte kuzey Kafkasya 'nın Kuban ha valisine göç ederek 
830 yılına •kadar ınuh!faza etınişlerdir. Macarların Hunlarla yaşadıklarına dair 
tarilıi kayıtlar ınevcut alınadıktan başka, Türkiye'de hatta iliın çevrelerinde 
dahi sanıldığı üzere Hun ve Ungarus (Hongrois ) adları arasmda fonetik benzerlik
ten başka hiç bir ınünasebet yoktur. (Macarların Ungarus - Hongrois adı Türkçe 
Onogur isıninden gelir. ) .  Aslen bir Finugor kavıni olan Macarlara Türk karakteri 
kazandıran ve avcı-balıkçı bir kaviınden yerleşik ve ziraade ıneşgul, daha yüksek 
ınedeni seviyede bir kaviın manzarası alnıalarını teınin eden hadiseler, işte Ono
gur-Bulgarlar'la vukubulan bu beraber yaşaına neticesidir. Hun-Bulgar teınası 
ve ortak hayatı ise, yine bu Güney Rusya'daki ikaınet esnasında cereyan etıniştir. 
Macarların Hun an'anesini, Bulgarlar yolu ile bu devirde kazanınış alnıaları da 
ınüınkündür. Bu gün Transilvanya'da yaşıyan Sekellerin ise, Hunların bakiyye
leri olduklarından ayrı bir Hun an'aneleri ınevcuttur. 

Buraya kadar verdiğiıniz nıaliiınat ile, eserdeki başlıca probleıııleri ve araş
tırına sahibierinin elde ettikleri neticeleri belirtıneye çalıştık. Kitabın iliın ha
yatıınızda ınühim bir boşluğu dolduracağına inamyoruz. 

Kitabın hasılınası sırasında Alnıanya'da bulunmaın, ınatbaamn işini güç
leştirıniş ve bu olay bazı yanlışların ıneydana gelınesine dahi sebep olınuştıır. 
İınladaki kararsızlık ta bununla ilgilidir. Başlıca hataları kitabın sonundaki cet
velde gösteriyoruz. 

Yıllarca Fakültenin neşriyat koınisyonunda sıra bekliyen bu kitabın hasıl
ınasına iın!i:an verdiğinden dolayı, Fakülte Dekanı Haınit Dereli'ye burada teşek
kürlerlıni· ifadeyi bir borç sayıyoruın. 

Mü,iıih, Aralık rg�r ' 
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Macar Milli Müzesinde 
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Macaristan'da bulunan malzeme. 
Özel bir kolieksiyon 
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Hüsrev kasesi (iç yüzü) , 
Paris'in Bibliotheque l'<ationale'inde. 
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Wolfsheim buluntusu (kısımlar), 
Wiesbaden müzesinde. 
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ı -g :  Minussinsk civarı kaya resimleri, Appelgren - Kivalo'ya göre; 
ı o :  bronz kazan, lvanovsk'tan Novoçerkask müzesinde. 
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Lenz (Graubünden) 
Berlin, Mweum für Völkerkunde'de ; eşi Arras müzesinde. 
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ı :  Klyuçevsk (Tobolsk eyaleti) , Tobolsk müzesinde ; 2 :  İ§im ha valisi, Omsk müzesinde; 3 :  
Perm havalisi, Perm müzesinde ; 4 :  Höckricht (Yukarı Silezya) ,  Berlin, Museum f. Völker
kunde'de ; 5 :  Verchny Kon ec (Volga eyaleti) . Volga müzesinde ; 6 :  Oto ka - Zagarina (Sim-

birsk eyaleti) , Errnitage'da; 7 :  Biisk (Altay havalisi), Moskova Tarih müzesinde 
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Kerç (ı8g2) , 
Var§ova Milli Müzesinde 
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Kerç ( ı8g2), 
V arşova Milli Müzesinde 
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ı -8 :  Pokrovks ; g- ı r :  1'\ijnyaya Dobrinka (Volga havalisi), 
A. Al földi'den, Saratav müzesinde. 
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Kerç (1 904) , 
Leningrad, Ermitage'da. 
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Kisterenye (Nograd v.), B. Dornyay'ye göre, 
hususi kolleksiyon. 
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DÜZELTME 

Yeni baskıda değişen sayfalar hakkında 

23 1 ,  sayfa : 

(9-1 0) yerine 9-1 1 

( ı  o-ı 2) " 1 1 - 1 3  

( 1 3) " 1 4  

232 .  sayfada : 

( 16- I 7) yerıne 1 7- 1 8  

( ı  7-1 8) " ı 8- I 9  

233·  sayfada : 

(2 7 ve mp.) yerıne 25 ve mp. 

234· sayfada : 

(35-36) yerıne 32-33 

(38) " 34 

(41-42) " 3 7-38 

235· sayfada : 

(43-44) yerine 38-39 

(44) " 39 

(46 ve mp.) " 4 1  ve mp. 
(49 ve mp.) " 43 ve mp. 
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M.S. 4. Yüzyılin sonunda 
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